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SICILIAE magnitudo, urbefque dr. gentes eara 
incolentes referuntur. Cap. V1. Adverfus quam Athe- 
nienfes , fpecié ut Egeflanis contra Syracufanos auxi- 
lio e[fent , re ipfa ut in fuam ditionem redigerent in- 
Julam , expeditionem pararunt: clafemque maximam 
ὦ inftrucliffimam , INicia d. Alcibiade dx Lamacho 
ducibus, eo miferunt. XX1X. Haec in Corcyram pri- 
mo, inde Italiam veniens, paulo poft in Siciliam tran[- 
για. XL1V. Praeter Egeflam , Naxus quoque d» Ca- 
fana urbes Athenienfes receperunt. L1. Hinc Alcibia- 
des ob Hermartm:praecifionem dz. alia crimina , iam 
ante profectionem agitata, revocatus , veritus iudi- 
cium populi, voluntarium in exfilium ivit: d» obi- 
ter, de. facinore Ariflogitonis d» Harmodüi. 11v. 
LX. Chin Atheiienfes Catartaé fe caftris quieti tene- 
vent, Syracu/ani feroces exercitum fuum illuc mife- 
runt. qua occafione Athenienfes nocte ad Syracufas 
claffe circumvecti, dx loco idoneo caftra metati , Sy- 
zacufanos redeuntes. acie yicerunt. LXVI. Inde Ca- 
zanam reyerft. LXXI. Alcibiades exful a Lacedaemo- 
niis accitus, ut Syracufanis ducem d» auxilia mitte- 
rent, ac Deceleam in Attica communirent , fuofit. 
ΧΕΙ. ZAeflate fequente Athenienfes ad Syracufas re- 
verfi, Epipolis captis. acieque ibidem Syracufanis de- 
yiclis, urbem cibcummunire ordiuntur. XCYX.. Cure 
Syracufanis opera impedire conantibus aliquot proe- 
lis fecundo eventu pugnant: donec magna ex parte 
munitionibus urbem clauferunt. C11. Gylippus.a La- 
cedaenmoniis dux Syracufanis miffus, in Italiam ve- 
zit. CIV. Athenienfes, Laconicae parte populata , pro^ 
galam foedus Lacedaemonium ruperunt, CV. 
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T. TY δ᾽ avrov χειμῶνος ᾿Αϑηναῖο ἐβούλοντο αὖϑις Bell. 1l Pelop: 
μείζονι παρασκευῇ τῆς μετὰ Λάχητος καὶ Ἐυρυμέδον-: Olymp. 

τος» ἐπὶ Σικελίαν πλεύσαντες. καταστρέψασθαι, t & y. Cy Yan. 
ϑύναιντο' à ἄπειροι οἱ πολλοὶ ὄντες τοῦ V μεγέθους τῆς νήσου, 
3.00 τῶν ἐνοικούντων ToU πλήθους καὶ Ἑλλήνων καὶ 3 βαρ- 
βάρων.. καὶ ὅτι οὐ πολλῷ TW ὑποδεέστερον πόλεμον int 
βοῦντο ἢ τὸν πρὸς Πελοποννησίους. Σικελίας γὰρ ru 


Po d R.is. 


H A'C eadem hieme Athenienfes cum maiort apparatu y 
quam erat is, quem cum Lachete & Eurymedonte mife. 
rant , rurfus in Siciliam navigantes, eam, fi poflent, fubi- 
gere decreverunt. Nam ipforum plerique ignari erant &c 
magnitudinis illius infulae, & multitudinis tum Graeco4 
rum, tum barbarorum, in ea habitantium. Et ignorabant, 
fe fufcipere bellum haud multo minus , quam quod adver-; 
íus Peloponnefios fuíceperant. Nam. Siciliae. ambitus. ei. 
Piucydd, Vol, IV. Aa 


4 THUCYDIDIS 


πλοὺς μέν ἐστιν ὁλκάδι οὐ πολλῷ τινι ἔλασσον " » ὀκτὼ 
ἡμερῶν. καὶ τοσαύτη οὔσα,, ἐν εἰκόσι σταδίων μάλιστα 
μέτρῳ TW ϑωλάσσης διείργεται» , τὸ μὴ ἤπειρος οὐδα. 

p. oar δὲ ὧδε τοαρχαῖον. , καὶ τοσάδε ἔϑνη 
ἔσχε τὰ ξύμπωντα. παλαιότατοι μὲν λέγονται ἐν μέρει 
τινὶ τῆς χώρας ᾿ Κύκλωπες καὶ Λαιστρυγόνεῤ οἰκησαει 
ὧν ἐγὼ οὔτε γένος ἔχω εἰπεῖν; οὔτε ὁπόθεν εἰσηλόον. ] 
ὅποι ἀπεχώρησαν. ἀρκείτω δὲ ὡς ποιηταῖς τε εἴρηται. , 
καὶ L txac'róg T yryvár uii περὶ αὐτῶν. Σικανοὶ δὲ 
per αὐτοὺς πρῶτοι Φαίνονταί ( ἐνοικισιώμενοι» , ὡς μὲν αὺ- 
τοί ac; καὶ πρότεβοι: διὰ τὸ Are doris εἶ εἶναι" ὡς δὲ ἡ 
ὠλήθεια εὑρίσθιεται;» Ἴβηρες ὄντες: xdi agr. TÓU 2x 
you ποταμοῦ τοῦ ἔν Ἰβηρίᾳ « ὑπὸ Διγύων ἀναστάντερι 
καὶ ἀπ᾿ αὐτῶν Σικανία τότε ἡ γῆσος ἐκαλεῖτο, πρότερον 


non multo minor o&o dierum circumnavigatiorié , iiàvi 
onerariae. Quamvis autem tanta fit, tamen tantum vigin- 
ti ftadiorum ad fummum maritimo fpatio difcluditur, ne 
fit continens. — 

II. Sic autem ahtiquitus habitata fuit, ac tot gentes. in 
üniverfum eam tenuerunt. Antiquiffimi quidem in quadam 
illius régionis parte feruntur habitaffe Cyclopes atque Lae- 
firygones: quorum ego neque genus, neque locum, un- 
de venerint, reque quo abierint, dicere liabeó. Sufficiant 
aurem ea, quae a poétis di&a funt, & quae unufquifque 
de ipfis fentit, Sicani vero poft ipfos primi fedes hic po- 
fuiffe putántur, &, ut ipfi quidem praedicant, vel prio- 
- res, & ante Cyclopes, quod effent indigenae. fed, ut ve- 
ritas comperitur, cum lberi effent, & a Sicano Iberiae 
flumine, a Ligybus expulfi, in Siciliam iverunt. Et haec 
ihula tunc ab ipfis Sicania vocabatur, cum prius Trina- 


* 





— 
* 


HISTORIAE LIB. VI. U 
Ὑρινακρία, καλουμένη. οἰκοῦσι, δὲ ἔτι κοὼ γῦν τὰ πρὸς 
᾿ ἑσπέραν τῆς Σικελίας. Ἰλίου δὲ ἁλισκομένου , τῶν Τρώ- 
e» τινὲς διαφυγόντες ᾿Αχαμοὺς 9 πλοίοις ἀφικνοῦνται 
γγρὸς τὴν Σικελίαν" καὶ. ὅμοροι. τος “Σικανοὶς οἰκήσαν- 
τές; ξύμπαντες pi Ἔλυμοι ἐκλήθησαν, πόλεις δ᾽ αὐ- 
τῶν Ἔρυξ τε καὶ Ἔχεστα. χροσξυνωκησαν δὲ αὐτοῖς 
καὶ à Φωκέων Wig τῶν ἀπὸ ὃ Τροίας, τάτε χειμῶνι ὃς Λε 
βύην πρῶτον» ἔπειτα ἐς Σικελίαν dur αὐτῆς κατενεχβέν- 
τες. “Σικελοὶ δ᾽ ἐξ Ἰταλίας ( ἐνταῦθα γὰρ ᾧκουν) δξ- 
nra ἐς “ικελίαν, Φεύγοντες Ὀπικοὺς, ἃ ὡς μὲν εἰκὸς» 
x2 λέγεται ; ἐπὶ σχεδιῶν τηρήσαντες, τὸν πορϑιμὸν, 
κατιόντος τοῦ ἀνέμου , τάχα ἂν δὲ καὶ ἄλλως πως ἔσ'- 
πλεύσαντες. εἰσὶ 3 δὲ καὶ νῦν ἔτι ἐν τῇ Ἰταλίᾳ Σικελοὶ, 
xa ἡ χῶροι ς ἀπὸ Ἴπαλου (βασιλέως τινὸς. ᾿Αρκάδων τοῦ- 
yopud, τοῦτο ἔχοντος; οὕτως Ἰταλία ἐπωνομάσιϑη. ἑλθόν- 


cria nominaretur. Et nunc etiam Siciliae partes ad occa- 
fum. vergentes incolunt. llio autem capto quidam Troia- 
ni, qui Áchaeos effugerant, navibus ad Siciliam appule- 
runt: fedibuíque pofitis in Sicanorum finibus, univerfi 
vocati funt Elymi, urbefque ipforum fuere Eryx & Ege- 
fta. His autem accolae accefferunt & nonnulli Phocenfes , 
ex eorum numero , qut a Troia tunc in Libyam tempeft4- 
te delati primum , deindé ex Eibya in Siciliam tranfmifere. 
Siculi vero ex Kalia (illic enim habitabant) in Siciliam tra- 
iecerunt , fugientes Opicos, ut & credibile eft, & fama 
fertur, ratibus, obfervato freto, cüm ventus fecundus 
flabat: fortaffe etiam aliqua alia ratione eo navigantes. 
Sunt autem nunc etiam in Italia Siculi 9 & illa zegio'a 
quodam Italo Arcadum rege, qui nomen hoc habebat, 


fic Italia cognominata fut, Cum autem ingentes Sicu- 
Á 3 


- 
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6 THUCYDIDIS 
τες δὲ ἐς τὴν Σικελίαν στρατὸς πολὺς: τούς τε Σικανοὺξ 
κρατοῦντες μάχῃ ; ἀπέστειλαν πρὸς τὰ μεσημβρινὰ» καὶ 
ἑσπέρια αὐτῆς, καὶ ἀντὶ “Σικανίας Σικελίαν τὴ m γησον 
ἐποίησαν κωλεσιθαι, καὶ τῶ κράτιστα τῆς γῆς Qn ay 
ἔχρντες , ἐπεὶ διέβησαν, ἔτη ᾿ἐγγὺς τριακόσιαι mp "EA- 
ληνας ἐς Σικελίαν ἐλθεῖν ἔτι δὲ καὶ γῦν τὰ μέσα καὶ 
E? πρὸς βοῤῥαν τῆς νήσου ἔχουσί. ὦκουν δὲ καὶ Φοίν:-᾿ 
χες περὶ πᾶσαν μὲν τὴν Σικελίαν, ὦ , ἄκρας τε ἐπὶ τῇ ϑώ- 
Mary ἀπολαβόντες. καὶ τὼ ἐπικείμενώ νησίδια, ἐμ»-- 
zropíag ἐγέκεν τῆς πρὸς τοὺς Σικελούς. ἐπειδὴ δὲ οἱ EA- 
Jayeg πολλοὶ xarà, ϑάλασσαν ἐπεισέτλεον, ἐκλισόν-- 
τες ταπλείω, Morony καὶ ΣΣολόεντα καὶ Πάνορμον ἐγ-- 
ὺς τῶν Ἐλύμων ξυνοικίσαντες ἐνέμοντο, ξυμμαχίω τε 
πίσυνοι τῇ τῶν ᾿Ἐλύμων, καὶ ὅτι ἐντεῦθεν ἐλάχιστον 
lorum copiae in Siciliam traieciffent, & Sicanos proelio 
»viciffent, in meridionales ὃς occidentales infulae partes eos 
-amandarunt, & au&tores fuerunt, ut haec infula pro Si- 
.cania vocaretur Sicilia, & feraciffimas quafque illius agri 


-partes, poftquam eo traiecerunt, retinentes incoluerunt , 


annis prope trecentis ante Graecorum in Siciliam adven- 
tum. Et nunc quoque tenent mediterraneas eius infulae 


partes, & eas, quae ad Aquilonem vergunt. Phoenices 
praeterea per eandem paffim habitaverunt, occupatis ad 


mare promontoriis, & parvis infulis adiacentibus, ut cum 
Siculis negotiarentur. Át poftquam permulti Graecorum 


.cum navibus eo traiecerunt, reli&is plerifque infulae par- 
. tibus, Motyam , δὲ Soloéntem, & Panormum , oppida Ely- 


mis finitima, in unum coéuntes, incoluerunt , tum focie- 
tate Elymorum freti, tum quod Carthago perexiguo tra- 





i 


HISTORIAE LIB. VI. — 7 
Ἰγλοῦν Καρχηδὼν Σικελίας ἃ ἀπέχει. βάρβαροι μὰν. οὖν 


τὐσοίδε Σικελίαν καὶ οὕτως ᾧκησαν.. 
y. Ἑλλήνων δὲ πρῶτοι Χαλκιδεῖς ἐξ Εὐβοίας πλεύ- 


σαντες uera Θουκλέους οἰκιστοῦ: Νάξου gura», xad 


᾿Απόλλωνος ᾿Αρχηγέτου βωμὸν, ὅ ὅστις Vy ἔξω τῆς πό-. 
λεώς ἐστιν» ἱδρύσαντο. ἘΦ΄ ᾧ ὅταν ἔκ Σικελίας Θεωρῷ 
πλεύσωσι , πρῶτον Θύουσι. Συρακούσας δὲ τοῦ ἐχομένου 
ἔτους ᾿᾿Ἀρχίας τῶν Ἡρακλειδῶν i ἐν ἐν Κορίνθου ᾧ Qus, ze 
κελοὺς ἐξελάσας πρῶτον ἔκ τῆς νήσου, ἐν 5 γὺν οὐκέτι 
περωκλυξομένη ἡ ἡ πόλις ἡ ἐντός ἐστιν᾽ ὕστερον δὲ χρόνῳ 
καὶ ἡ ἕξω, προστειχισϑεῖσα » πολυάνθρωπος € ἐγένετο. 
Ow δὲ. καὶ οἱ Χαλκιδεὶς ἐκ ΝΝάξρυ ὁρμηθέντες ἔτει 
πέμπτῳ μετὰ Συρακούσας οἰκισϑείσας. (Λεοντίνους τε; 
πολέμῳ τοὺς Σικελοὺς ἐξελάσαντες ; οἰκίζουσι , καὶ 


μετ᾽ αὐτοὺς Κατάνην, οἰκιστὴν δὲ αὐτὸ; Καταναῖοι. 


ἐποιήσαντο Εὐαρχρον. .. 


je&u illinc a Sicilia diftaret. Tot igtur numero barbari, 
atque hoc modo Siciliam habitaverunt. 

IH. Graecorum autem primi Chalcidenfes , ex Euboea 
navigantes cum Theucle coloniae duce ,; Naxum condide- 
runt, & Apollinis Árchegetae aram, quae nunc,extra ur- 
bem exftat , exftruxerunt: fupra quam Theori, quoties e 
Sicilia folvunt , primum facrificium faciunt. Infequenti an- 


no Archias, Heraclidarum unus , Corintho profe&us, Sy- 


racufas condidit, Siculis ex infula prius expulfis, in qua 
non amplius mari circumflua urbs fita eft interior. Poftea 
vero & urbs ea , quae eft extra hanc infulam , muro alte- 
ri urbi adiun&a, populo frequens facta eft. Theucles au- 
tem & Chalcidenfes, Naxo profeQi, anno quinto poft 


Syracufas conditas , Leontinos , y eie&is bello Siculis, con- 
À 4 


£x 
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δ΄. Κατὰ δὲ τὸ τὸν αὐτὸν χρόνον καὶ ᾿Λάμιρ ἐκ Μιγά- 
. pay ἀποικίαν ἄγων, ἐς Σικελίαν ἀφίκετο, καὶ Vira 
ΠΙαντακίου TÉ ποτάμου ὑ Τράτιλόν τι ὄνομα χωρίον eici- 
σας, xal v ὕστερον αὐτόθεν Toig Χαλκιδεῦσιν t ἐς Aeorrí- 
γους ὀλίγον. χρόνον ξυμπολιτεύφας. καὶ ὑπὺ αὐτῶν tX 
στεσὼν, καὶ à Θάψον οἰκίσας . αὐτὸς μὲν ὡποθνήσκει, σὲ 
. d^ ἄλλοι ἐκ τῆς Θάψου à ἀναστάντες, ὝὝβλωνος βασ:- 
λέως Σ ικελοῦ προδόντος τὴ Ty χώραν » καὶ καθηγησω- 
μένου , Μεγαρέας € ὠκισαν τοὺς Ἑβλαίος κληθέντας. 
— καὶ ἔτη οἰκήσαντες πέντε καὶ τεσσαράκοντα x καὶ διακό- 
ea, ὑπὸ LéAovoc Τυράγνου Συρακουσίων ἀνέστησαν ἔκ 
τῆς πόλεως καὶ χώρας. p δὲ ἀναστῆναι» ἕτεσὶν ὕστε-- 
pov ἑκατὸν ἢ αὐτοὺς οἰκίσαι, ΤΠ ώμμελον. πέμψαντες i ες 
᾿Σελινοῦγτω κτίζουσι᾽ καὶ ἐκ Μεγάρων τὴ τῆς μητροπόλεως 


diderunt ; & poft ipfos, Catanam. Ipfi vero Catanaei Euar- 
chum coloniae deducendae ducem crearunt, 

IV. Per idem vero tempus & Lamis, coloniam Megaz 
ris ducens, in Siciliam pervenit, & fuper Pantactum flu- 
men locum quendam , nomine Trotilum , condidit , & illinc 
poftea digreffus , cum apud Leontinos aliquamdiu rempu- 
blicam una cum Chalcidenfibus adminiftraffet, & ab ipfis 
Leéontinis eie&us fuiffet , & "Thapfum condidiffet, ipfe qui- 
dem obiit; ceteri vero Thapfo expulfi , duce Hyblone re. 
ge Siculo, qui regionem prodiderat, Megara, quae Hy- 
blaea vocabantur, condiderunt. Et cum hanc urbem du- 
centos & quadraginta quinque annos habitaffent , a.Gelo- 
ne Syracufanorum rege ex urbe & agro expulfi fuerunt. 
Sed, antequam expellerentur, anno centefimo poft urbem 
ab ipfis conditam, Selinuntem Pammilo illuc miffo con- 
diderunt. Hic autem e Megaris ipforum metropoli eo pro- 

, — 


- 





- HISTORIAE LIB. VL '. ὁ. 
οὔσης αὑτοὺς ἐπελθων » ξυγκατῴκισε. Γέλαν δὲ "Avr 
Quito; ἐκ Ῥόδου καὶ "Erripos i Ex Κρήτης ἐποίκους ἀγα- 
γόνες, κοινῇ ἔκτισαν ὅτει , πέμπτῳ. x2 τεσσαρακοστῷ 
μετὼ τὴν Συρακουσῶν οἷ οἴκησιν. καὶ τῇ y πόλει ἀπὸ 
τοῦ Γέλα ποταμοῦ, τοὔγομια ἐγένετο" τὸ δὲ χωρίον. οὐ yuy 
ἡ πόλις ἐστὶ, καὶ ὃ πρῶτον ἐτειχίσθη. Αὐδὶοι καλές 
ται. νόμιμω δὲ Δωρικὰ ἐτέθη αὐτοῖς" ἔτεσι δὲ ἐγγύτα- 
τὰ ὀκτὼ καὶ ἑκατὸν μετὰ τὴν σφετέραν οἴκησὶν Γελῶος 
᾿Ακράγαντα c ὠκισαμ, τὴν μὲν πόλιν ἀπὸ τοῦ ᾿Ακρά ἄ- 
γάντος ποταμοῦ ὀνομάσαντες; οἰκιστὰς δὲ ποιήσαντες, 
᾿Δριστόνουν καὶ à Τυστίλον ^ γόμιμα δὲ τὰ Εελώων δόντες. 
22 δὲ τὴ τῆν μὲν ἀρχὴν ἀπὸ Κύμης τῆι τῆς ἐν Oris 
“Χαλκιδικῆς πόλεως λῃστῶν ἀφικομένων ὠκίσϑη, ὕστε- 
po δὲ ἀπὸ Χαλκίδος καὶ τῆς ἄλλης Εὐβοίας σπολόϑος 


fe&us,, urbem illam cum ceteris fociis condidit. Gelam ve- 
ro Antiphemus e Rhodo, δὲ Entimus ex Creta , (uam uter- 
que coloniam ducentes, communiter condiderunt, anno 
quadragefimo quinto poft Syracufas habitari coeptas. At- 
que huic quidem urbi a Gela flumine nomen impofitum 
fuit: locus vero, ubi nuno urbs eft fita, & qui primus 
muro munitus fuit, Lindii vocatur. lura autem Dorica 
ipfis conftituta fuerunt. Anno autem propemodum cen- 
tefimo o&avo ab urbe fua condita, Geloi Acragantem - 
' condiderunt, urbeinque ab Acragarite fluvio nominarunt, 
& coloniae deducendae & collocandae duces fibi delege- 
runt Áriftonoum & Pyfhülum, fuaque iura incolis dede- 
runt. Zancle vero initio quidem a latronibus, qui e Cu- 
mis, urbe Chalcidica in agro Opico fita , venerant, con- 
dita fuit. Poftea vero multitudo, quae ex Chalcide & ex 
reliqua Euboea venerat, agrum qommuniter poffedit, 
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ἐλθὸν ξυγκατενείμαντο τὴν yn καὶ οἰκισταὶ ὁ ΤΙεριήρης 
καὶ Κραταιμένης t ἐγένοντο αὐτῆς, 0 μὲν ἀπὸ Κύμης. ὃ 

δὲ à ἀπὸ ὃ Χαλκίδος. à ὀγομῶ δὲ τὸ μὲν πρῶτον, Ζάγκλη ἢ "v 
27 ὑπὸ τῶν “Σικελών κληθεῖσα, ὅ ὅτι δρεπιανοειδὲς τὸ TO χωρίον ᾿ 
τὴν ἰδέαν i ici, τὸ δὲ δρέπανον οἷ. “Σικελὼ ζάγκλον καω- 
᾿ Χουσιν᾽ ὕστερον δὲ, αὐτοὶ μὲν ὑπὸ Σαμίων καὶ ὥλλων 
- Ἰώνων ἐκπίστουσιν, ài. Ἰϊήδους φεύγοντες προσέβαλεν 

Σικελίᾳ. ' 

ΝΕ Τοὺς δὲ Σαμίους ᾿Αναξίλας Ῥηγίνων τύραννος oU 
"“Τολλῷ ὕστερον ἐκβαλὼν, καὶ τὴν πόλιν αὑτοῖς ξυμμέ- 
κτῶν ἀνθρώπων οἰκίσας, Μεσσήνην ἀπὸ τῆς ἑαυτοῦ το- 
αρχιαῖον πατρίδος ἀντωνόμασε. καὶ Ἰμέρα ἀπὸ Záy- 
ὅλης ὠκίσϑη ὑ U7rO à Εὐκλείδου, καὶ Σίμου 3 καὶ Σάκω- 
ψος. καὶ Χαλκιδεῖς μὲν οἱ πλεῖστοι ἥλθον ἐς τὴν ὥποι-- 
xíay , ξυνῴκησαν δὲ αὐτοῖς καὶ ἐκ Συρακουσῶν. Φυγά- 


. Eiufque coloniae illuc dedu&ae, ibique collocatae duces 
fuerunt Perieres atque Crataemenes, quorum alter e Cu- 
mis, alter e Chalcide venerat. Haec autem .urbs primo 
quidem a Siculis Zancle vocata fuit, quod locus ille fpe- 
ciem falcis habeat: falcem autem Siculi zanclon appellant. 
Poftea vero ipfi quidem a Samiis & aliis onibus, qui Me- 
dos fugientes ad Siciliam appulerant, expulfi fuerunt. 
V. Anaxilas vero. Rheginorum tyrannus, non multo 
, poftSamiis illinc eie&is, urbem hominibus, quos cum ipfis 
mifcuit , frequentem reddidit, & nomine mutato Meffe- 
nen a fua antiqua patria nominavit, cum ante Zancle vo- 
caretur. Poft Zanclen autem conditam , Himera ab Eucli- 
de & Simo &. Sacone condita fuit. Et Chalcidenfes pleri- 
que in iftam coloniam venerunt, & cum ipfis habitave- 
runt & Syracu(ani exules, a contraria factione fuperati , 
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ἊΣ στάσει νικηθέντες. οἱ Νυλητίδαι καλούμενοι." xal 
Φωνὴ μὲν μεταξὺ τῆς TÉ Χαλκιδέων καὶ à Δωρίδος ἐκρώ- 
PR νόμιμα δὲ τὰ Χαλκιδικὰ t ἐκράτησεν. ἴΑχραι δὲ καὶ (4d 
Κάσμεναι ὑπὸ ὃ Συρακουσίων ὠκίσιϑησαν᾽ " Axpau μὲν, 
ἑβδομήκοντα $ ἐτεσ᾽ μετὰ Συρακούσας, Κάσμεναι € δὲ, 
ἐγγὺς εἴκοσι μετὰ "Aspen. καὶ Rapapiva τοπρῶτον 
ὑσὸ à Συρακουσίων ὠκίσϑη;, ἔ ἔτεσιν ἐγγύτατω πέντε καὶ 
τριάκοντα καὶ ἑκατὸν μετὰ Συρακουσῶν κτίσιν. οἶκι- 
σταὶ δὲ i ἐγένοντο αὐτῆς Δάσκων καὶ Μενέκωλος. aya- 
στάτων δὲ Ἱζαμαριναίων γενομένων πολέμῳ ὑπὸ Συρᾳ- 
κουσίων δι’ ἀπόστασιν, χρόνῳ Ἱσσποκράτης ὕστερον Τέ- 
λας τύραννος, λύτρα ἀνδρῶν Συρακουσίων αἰχμαλώτων 
λαβῶν, τὴ τῆν γὴν τὴν Καμαριναίων, αὐτὸς οἰκιστὴς ψε- 
γόμενος » κατώκισε apaga καὶ αὖθις ὑ ὑπὸ Γέλωνος 


xui Myletidae vocantur. Et lingua quidem iftorum eft me- 

dium quoddam genus ex Chalcidica ὃς Dorica mixtum ,- 
leges vero Chalcidenfes obtinuerunt. AÁcrae vero & Ca(- 

mienae a Syracufanis conditae fuerunt. Et Acrae quidem, - 
feptuaginta annis poft Syracufas conditas ; Caímenae ve- 
ro, viginti circiter annis poft Ácras conditas. Et Camari- ] 
na primum , a Syracufanis condita fuit, ferme centum & 
triginta quinque annis poft Syracufas conditas. Ipfius ve- 
ro conditores fuerunt Dafcon & Menecolus. Cum autem 
Camarinaei a Syracuíanis, propter defe&ionem ab ipfis 
fa&am, bello ex fuis fedibus expulfi fuiffent; non multo 
poft Hippocrates, Gelae tyrannus, cum pro Syracufano- 
rum captivorum redemtione Camarinaeum agrum accepif- 
fet , ipfe coloniae dux fuit, eamque in urbe Camarina collo- 
cavit. & rurfus , cum a Gelone fuis fedibus expulfi fuiffent , 


΄- 
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ἀνάστατος γενομένη » τοτρέτον κατῳκίσθῃ ὑ ὑπὸ Γεέλωνοξι 

στ΄. Toravra βθνη Ἑλλήνων καὶ βαρβάρων Σικε-- 
λίαν ὦ exer xai eri τοσήνδε οὖσαν αὐτὴν οἱ "Abner 
στρατεύειν ὥρμηντο , ὑφιέμενοι μὲν» τῇ ἢ ἀληθεστάτῃ, σρο-- 
Φφάσει, τῆς πάσης ἄρχειν . βοηθεῖν δὲ ἃ aps εὐπρεπῶς 
βουλόμενοι τοῖς ἑφυτῶν ζγγενίσι » καὶ τὰς προσγε- 
““γενημένοις ξυμμάχρις. μάλιστα à αὐτοὺς ἐξώρμησαν 
Ἐγεσταίων τε πρέσβεις παρόντες , xai πῤοϑυμότερψ 
ἐπικαλούμενοι. ὄμμοροι γὰρ ὄντες τὸς. Σελινουντίοις. ἐ ἐς 
πόλεμον xaléa raa ay , περί TÉ γαμικῶν τινῶν» Καὶ περὲ 
γῆς ἀμφισβητήτου᾽ καὶ οἱ Σελινούντιοι Συρακουσίους 
ἐπαγόμενοι ξυμμάχους, χκατεῖργον αὐτοὺς τῷ πολέμῳ 
καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ ϑάλασσων. ὥστε τὴν. γενο- 
μένην ἐσὶ Λάχητος καὶ τοῦ προτέῤρυ πολέμου Λερφντίνων 


ab eodem Gelone tertio in eadem urbe collocati fuerunt. 

VI. Tot igitur gentes, partim Graecae, partim barba* 
rae , Siciliam incolebant. Quamvis autem haec. infala tan- 
ta effet ac tot populis refertà, huic tamen Athenienfes im- 
petu quodam animi bellum inferre ftatuerunt, cupientes 
quidem, quae verjiffima erat caufa , totius tmperio potirt , 
fimul vero quodam honefto praetextu, Chalcidenfibus, 
fuis cognatis, priftinifque fociis opem ferre volentes. Ipfos 
. autem potiffimum ad hoc impulerunt Egeftaeorum legáti, 
qui illic aderant, δέ enixius auxilium implorabant. €um 
enim Selinuntiis effent finitimi, bellum adverfus eos fufce- 
perant, propter quafdam res, quae ad nuptias fpectabant , 
& propter agrum controverfum.' Et Selinuntii , accitis Sy- 
racufanis focis, ipfos bello terra marique premebant. 
Quamobrem Egeftaei Athenienfibus in memoriam redu- 
cebant focietatem cum ipfis fa&am Lachetis .& fuperioris 


s 
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oi Ἔγεσταϊοι ξυμμαχίαν ἀναμιμνήσκοντες τοὺς Afw- 
yotíouc , ἐδέοντο σφίσι ναῦς πέμψαντες i ἐπαμῦναι" AE 
yore ἄλλα τε πολλὰ, καὶ κεφώλαιον: $i Συρακού 
σίοι à Λεοντίνους τε ἀναστήσαντες ; ἄἀτιμώρητοι γενήσονο 
T6 , Xa) τοὺς λοιποὺς. eri ξυμμάχρυς αὐτῶν διαφϑείρον- 
τες. σὐτοὶ. τὴν ἅπασαν δύνώμιν τῆ τὴς Σικελίας σιχήσουστ, 
. κίνδυνον eivai μήποτε μεγάλῃ παρασκευῇ Δωριεῖς τε 
Δωριεῦσι, κατὰ τὸ ξυγγενὲς. καὶ ὥμω ἄποικοι τοῖς . 
ἐκπέμψασι ἸΠελοποννησίοις βοηθήσαντες ; καὶ τὴν ἐκείς 
γων δύναμιν ξυγκαβέλωσι. σώφρον δ᾽ εἶναι, μετὰ τῶν 
ὑπολοίστων ἔτι ξυμμάχων ὁ ἀντέχειν τοῖς “Συρακουσίοις. 
ἄλλως τε καὶ χρήματα σφῶν παρεξόντων i ἐς τὸν πόλε- 
μον ἱκαψνώ. ὧν ἀκούοντες οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐν ταῖς ἐκκλησίαις 
τῶν τε Ἐγεσταίων πολλάκις λεγόντων, καὶ τῶν ξυνα-- 
γορευόντων οὐτοῖς., ἐψηφίσαντο: πρέσβεις πέμψωντες . 


Eeontinorum belli tempore; & ipfos. orabant; ut fibi mif- 
fa-claffe fucéurrerenty & cum.alia multa dicebant, tum ve- 
Yo , quod caput erat, fi Syracufani impune ferrent , quod 
Leontinos fuis fedibus expuliffent , & ceteris ipfotum Athe- 
nienfium fociis praetérea corruptis ac attritis, ipfi omriem 
Siciliae potentiam in fuam poteftatem redigerent , pericue 
lum effe, ne forte aliqiando cum magno appáratu Dorien* 
fes Dorienfibus , propter cognationem , fimul etiam coloni 
Peloponnefiis, a quibus effent emiffi, auxilium ferentes, 
ipforum etiam imperium una demolirentur. Prudentium au- 
tem effe; cum reliquis adhuc fociis obfiftere Syracufanis κα 
praefertim cum ipfi Egeftaei fatis pecuniae ad bellum effent 
collaturi. Quae cum audirent faepenumero Athenienfes ir 
concionibus tum ex Egeftaeorum, tum ex.illorum, qui 
ipfis patrocinabantur, ore; decreverunt; legatis primum 
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πρῶτον ἐς τὴν Ἔγεσταν, περί τε τῶν ᾿ χρημάτων σχείψο- 
μένους, εἰ ὑπάρχει,» ὥσπερ | Φασὶν, εν τῷ κοινῷ» καὶ ἐν 
Τοῖς ἱεροῖς, ; καὶ τῶ τοῦ πολέμου ἅμα πρὸς τοὺς Σελι- 
᾿ γουντίους ; £y ὅτῳ ἐστὶν εἰσομένους. ' 
Paillo pof C. Kai οἱ μὲν πρέσβεις τῶν ᾿Αδηναίων ἀπεστάλη- 
7 cay ἐς τὴν. Σικελίαν. Λακεδαιμόνιοι δὲ τοῦ αὐτοῦ. χει- 
βιῶνος.» καὶ οἱ ξύμμαχοι ; πλὴν Κορινθίων ; στρατεύσαν-- 
τες ἐς τὴν ᾿Λργείαν, 7n τῆς τε “ῆς erepay οὐ πολλὴν, xc 
σῖτον ἀνεκόμισαν;, τινὰ ζεύγη κομίσαντες, καὶ ἐς Ὀ 
EN κατοικίσαντες τοὺς ᾿Αργείων Φυγάδας ; καὶ τῆς 
ἄλλης στρατιᾶς παρακαταλιπόντες αὑτοῖς ὀλίγους. καὶ 
σπεισώμενοί Ta χρόνον ὥστε μὴ ἡ ἀδικεῖν Ὀρνεάτας xa 
᾿Αργείους τὴν ἀλλήλων, ἀπεχώρησαν ᾿ Τῷ | σίρατῷ er 
Bell; Felop. δίκου. ἐλθόντων δὲ ᾿Αθηναίων οὐ πολλῷ ὕστερον γαυσὴ 
Olymp. Τριάκοντα, καὶ ἑξακοσίοις ὁπλίταις, οἱ ᾿Αργεῖοι μετὰ ' 


τ. C. Varr. Dl 
33$. — Egeflam miffis, expllbrare, an tantum pecurfiae, quantum 


exeunt iaGabant, in aerario ὃς in templis haberent, & fimul co» 
$nofcere, quo in. ftatu effet bellum, quod cum Selinuntiis 

| gerebant. * 
VIL Etlegati quidem Athenienfium in Siciliam mif 
fuerunt. Lacedaemonii vero eadem hieme, eorumque fos 
. cii, praeter Corinthios, cum exercitu in agrum Árgivum. 
profe&i, non magnam agri partem vaftarunt, & frumen- 
ta abfportarurit impofita quibufdam plauftris, quae fecum: 
adduxerant,'& Argivos exfules Orneis collocarunt, óc 
paucos ex reliquo exercitu apud ipfos reliquerunt: injitif- 
que foederibus ad certum tempus, ut per id Orneatae & 
Argivi fe invicem non laederent , cum reliquis copiis do- 
mum redierunt. Cum autem non multo poft Athenienfes 
cum triginta navibus & fexcentis gravis armaturae rmili« 


inj 
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τῶν ᾿Αθηναίων πανστροτιαν ἐξελθόντων, ; τοὺς μὲν ἐν Ὀρ- 
yis μίαν ἡμέρων ἐπολιόρκουν ὑπὸ δὲ γύκτα αὐλισα- 
pérou ToU στρατεύματος ἄπωθεν. ἐκδιδλάσκουσιν οἱ οἱ ἐκ τῶν 
Ὀρνεῶν. καὶ τῇ ὑστεραίᾳ οἱ ᾿Αργεῖοι ὦ ὡς ἤσϑοτο »κατω- 
σκάψαντες τὸ τὰς Ὀρνεὰς: , ἀνεχώρησαν » καὶ οἱ ᾿Αθηναῖδι 


ὕστερον ταῖς γαυσὶν em οἴκου. καὶ ἐς Νγϊεθώνην τὴν ὅμορον Bell, Pelop, 


Μακεδονία ἱππέας. κατὰ Θάλασσαν κομίσαντες ᾿Αδη. 
yaoi , σφῶν τε αὐτῶν , καὶ Μακεδόνων τοὺς παρὼ σφίσι 
φυγάδας , ἑκακούργουν, τὴν ΤΠερδίκκου. Λακεδαιμόνιοι 
ἃ, πέμψαντες παρὰ Χαλκιδέας τοὺς ἐπὶ Θράκης: ; 
ἄγοντας πρὸς ᾿Αθηναίους δεχημέρους σπονδὰς, ξυμπο- 
Mp ἐκέλευον Ha luto ec' οἱ δ᾽ οὐκ ἤθελον. καὶ à χει- 
pay; ἐτελεύτα᾽ καὶ ἐκτον καὶ δέκωτον ἔτος ἐτελεύτα τῷ 
πολέμῳ τῶδε, ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψε. 


tibus veniffent , Árgivi cum ÁAthenienfibus , omni fuorum ; 
qui per aetatem arma ferre poterant, exercitu edu&to, 
unum quidem diem Orneas oppugnaverunt: fed cum illi 
ποι procul caftra haberent , qui Orneis erant , illinc ef- 
fugerunt. Quod ubi fenfere poftero die Argivi, Orneis 
folo aequatis , redierunt, & mox Athenienfes etiam cum 
daffe domum reverterunt. lidem, cum Methonen Mace- 


doniae finitimam equites mari tranfportaffent , partim ex 


fus, partim ex Macedonibus apud fe exíulantibus , Per- 
diccae regionem maleficiis infeftabant. Lacedaemonii ve- 
ro, miffis nuntiis ad Chalcidenfes, qui erant in Thracia, 
qui decem dierum inducias cum Athenienfibus habebant, 
eos fuis auxiliis Perdiccam in bello contra Athenienfes ad- 
iuvare iubebant. At illi noluerunt. Atque haec hiefns exiit. 
Et huius belli, quod Thucydides conferipfit, decimus fex- 
ns annus excefüt. ... . . . 


an, 16. 
Olymp. 
9I. I, 

. Varr, 
339. 
Ante 

April. 9. 


OGob. 15. 


Bell. Pelop. 
an. 16. 
Olymp. 

9!. 1. 

U, C. Varr. 


338. 
exeunte. 
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πρῶτον ες τὴν Ἔγεσταν, περί τε τῶν χρημάτων rx 0 
μένους. εἰ ὑπάρχει. ὥσπερ! Φασὶν, i ἐν τῷ κοινῷ» καὶ ἐν 
Τοῖς ἱεροῖς. καὶ τῶ τοῦ πολέμου ὥμα πρὸς τοὺς Σελι- 


: ᾿ψουντίους » £V ὅτῳ ἐστὶν εἰσομένους. 
Paullo poft 


C. Kai οἱ μὲν πρέσβεις τῶν ᾿Αδηναίων, ἀπεστάλη- 
σαν ἔς τὴν. Σικελίαν. Λακεδαιμόνιοι δὲ τοὺ αὐτου.χει- 
μῶνος ; καὶ οἱ ξύμμαχοι ; πλὴν Κορινθίων , στρωτεύσαν-- 
τες ἐς τὴν ᾿Αργείαν, τῆς τε γῆς ἔτεμον οὐ πόλλῆν, καὶ Σ 
σῖτον ἀνεκόμισαν, τινὼ ζεύγη κομίσαντες, καὶ ἔς Or 
ὑεὰς κατοικίσαντες τοὺς ᾿Αργείων Φυγάδας » καὶ τῆς 
ἄλλης στρατιᾶς παρακαταλιπόντες αὑτοῖς ὀλίγους. καὶ 
σπεισώμενοί {να χρόνον ὥστε "m ἡ ἀδικεῖν Ὀρνεάτας xc 
᾿Αργείους τὴν ἀλλήλων, ἀπεχώρησαν ᾿ τῷ , στρατῷ er 
οἴκου. ἐλθόντων δὲ ᾿Αθηναίων οὐ πολλῷ ὕστερον yauct 
τριάκοντα, καὶ ἑξακοσίοις ὁπλίταις, οἱ ᾿Αργεῖοι μετὰ 


Egeftam miffis , explbrare, an tantum pecuriae, quantum 
iaCtabant, in aerario & in templis haberent, & fimul co- 
énofcere,, quo in ftatu effet bellum, quod cum Selinuntiis 
gerebant. * 

VIL Et legati quidem Athenienfium in Siciliam miffz 
fuerunt. Lacedaemonii vero eadem hieme , eorumque fo- 


. cii, praeter Corinthios, cum exercitu in agrum Árgivum 


profe&i, non magnam agri partem vaftarunt, & frumen- 
ta abfportarurt impofita quibufdam plauftris, quae fecum 
adduxerant,'& Argivos exfules Orneis collocarunt, &z 
paucos ex reliquo exercitu apud ipfos reliquerunt: ititif- 
que foederibus ad certum tempus, ut per id Orneatae & 
Argivi fe invicem non laederent , cum reliquis copiis do- 
mum redierunt. Cum autem non multo poft Athenienfes 
cum triginta navibus ὅς fexcentis gravis armaturae rili« 


- 
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τῶν ᾿Αϑηναίων πανστροτιο ἐξελθόντων; ; τοὺς μὲν ἐν 'O,- 
γεαῖς μίαν ἡμέραν ἐπολιόρκουν; ὑπὸ δὲ γύκτα αὐλισα- 
μένου τοῦ στρατεύματος ἄστωϑθεν.. ἐκδιδράσκουσιν οἱ οἱ ἐκ τῶν 
᾿Ορνεῶν. καὶ τῇ ὑστεραίᾳ οἱ ᾿Αργεῖοι ὦ ὡς ἤσϑωτο ,κατα- 


σκάψαντες τὸ τὰς Ὀρνεὰς, à ἀνεχώρησαν » καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι | 


ὕστερον ταὶς γαυσὶν em οἴκου. xdi ἐς Νϊεθώνην τὴν ὅμορον Bell. Pelop, 


Maxsdoríz i ἱππέας. κατὰ Θάλασσαν κομίσαντες ᾿Αθη- 
yctioi ; σφῶν τε αὐτῶν καὶ à Μακεδόνων τοὺς παρὼ σφίσι 
φυγάδας, : ἑκακούργουν, τὴν Heiner. Λακεδαιμόνιοι 
δὲ, πέμψαντες παρὰ Χαλκιδέας τοὺς tri Θράκης; 
ἄγοντας πρὸς ᾿Αθηναίους δεχημέρους σπονδὰς, ξυμπο- 
λεμεῖν ἐχέλευον Hep οἱ δ᾽ οὐκ ἤθελον. καὶ ὃ χει- 

ὧν ἐτελεύτα καὶ ἕκτον καὶ δέκατον ἔτος ἐτελεύτα τῷ 
πολέμῳ τῶδε, ὃν Θουκυδίδης ξυνέγραψε. 


tibus veniffent , Árgivi cum Áthenienfibus , omni fuorum ; 
qui per aetatem.arma ferre poterant, exercitu educto, 
unum quidem diem Orneas oppugnaverunt: fed cum illi 
no&Gu procul caftra haberent, qui Orneis erant , illinc ef- 
fugerunt. Quod ubi fenfere poftero die Argivi, Orneis 
folo aequatis, redierunt, & mox Athenienfes etiam cum 
claffe domum reverterunt. lidem, cum Methonen Mace- 


doniae finitimam equites mari tranfportaffent , partim ex 


fuis, partim ex Macedonibus apud fe exíulantibus , Per- 
diccae regionem maleficiis infeftabant. Lacedaemonii ve- 
ro, miffis nuntiis ad Chalcidenfes, qui erant in Thracia, 
qui decem dierum inducias cum Athenienfibus habebant, 
eos fuis auxiliis Perdiccam in bello contra Athenienfes ad- 
iuvare iubebant. At illi noluerunt. Atque haec hietns exiit. 
Et huius belli, quod Thucydides confcripfir , decimus lex- 
£us annus exceffüt. .... 


an. 16. 


Olymp. 
9I. 1. 


U. C. Varr, 


339. 
Ante 


April, 9. 


Bell. Pelop. 
an. 17. 


Olym 
91i. 
U. C. Varr. 


3. 39/40. 
Mox ab 


Apr. το, 
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g. Τῷ à" ἐπιγιγνομένου ϑέρως, ὁ aux Y" 6i τῶν 
᾿Αϑδηναίων πρέσβεις "uy £X τῆς δ ικελίας, καὶ οἱ Ἔγε- 
σταῖοι μετ᾽ αὐτῶν, ἄγοντες ἑξήκοντα τάλαντα ; ἀσήμου 
ἀργυρίου» ὡς ἐς ἑξήκοντα ναῦς μηνὸς μισϑὸν, ἃ ας ἔμελ- 
λον δεήσεσθαι πέμπειν. καὶ οἱ Αϑηναῖοι, ἐκκλησίαν 
ποιήσαντες, καὶ ἀκούσαντες τῶν τέ Ἐγεσταίων xe τῶν 
σφετέρων πρέσβεων τῷ τε ἄλλα ἱπαγωγὼ παὶ οὐκ 
ἀληδη » Καὶ περὶ τῶν χρημάτων » ὡς €i3 ἑτοιμα, ἕν τε τοῖς 


εροὶς 2 πολλὼ καὶ ἐν τῷ κοινῷ» ἐψηφίσαντο γαῦς ἑξήκοι- 


τα πέμπειν ἐς Σικελίαν; καὶ στρατηγοὺς αὐτόκρεέτο- 
ps» 9 ᾿Αλκιβιάδην τε τὸν Reno » καὶ Νικίαν τὸ τον N- 
κηράτου» καὶ Λάμαχον τὸν ὑπεγοφάνους, βοηθοὺς μὲν 


“Ἐγεσταίοις πρὸς “Σελινουντίους, ξυγκατοικίδαι δὲ καὶ 


(Λεοντίνους, f » ἣν τι ππεριγίγνηται αὐτοῖς τοῦ πολέμου » καὶ 
τἄλλα τὰ ἐν τῇ 26A la, πρᾶξαι ὅπῃ ἂν γιγνώσκωση 


VIIL Infequenti aeftate, vere ftatim ineunte, Athe- 
nienfium legati ex Sicilia redierunt, & Egeítaei cum ipfis, 
ferentes fexaginta talenta argenti non fignati , menftruum 
fexaginta navium flipendium, quae ut rhitterentur erant 
eraturi, Áthenienfes autem, advocata concione, auditif- 
que & Egeftaeis & fuis legatis, cum alia dicentibus ad per- 
fuadendum appofita & falía, tum vero de pecunia re- 
nuntiantibus, multam δὲ in templis & in aerario paratam 
effe, decreverunt fexaginta naves in Siciliam effe mirten- 
das, & duces fumma poteftate praeditos, Aldibiadem Cli- 
niae, & Niciam Nicerati, & Lamachum Xenophanis fi- 
lum, qui opem quidem Eeeftaeis contra Selinuntios fer- 
rent; fed & Leontinos in fuis priftinis fedibus collocarent, 
fi quod temporis fpatium ad hoc peragendum ipfis in bel- 
lo fupereffet; atque res ceteras in Sicilia perinde gererent, 
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ὥριστα ᾿Αθηναίοις. μετὸν δὲ τοῦτο o ἡμέρῳ πέμπτῃ ἐκκλη- 


σία aii ὦ ἐγίγνετο, καθότι χρὴ τὴν παρασκευὴν ταῖς 
ναυσὶ τώχιστα γίγνεσθαι» καὶ τοῖς στρατηγεοὶς » €iTOU 
προσϑέοιντο. , ψηφισθηναι i ἐς τὸν ἐκπηλουν. καὶ ὁ Νικίας» 
ἀκούσας μὲν ἡρημένος ἄρχειν, νομίζων δὲ τὴν πόλιν οὐκ 
ὀρθως βεβουλεῦσϑαι , ἄλλα προφάσει βραχείᾳ καὶ 
εὐπρεπεῖ, τῆς Σικελίας ἁπάσης μεγάλου ἔργου. ; ἐφίε- | 
σϑαι, παρελθὼν, aréroélyas ἐβούλετο, καὶ παρήνει 
τοῖς ᾿Αθηναίοις. τοιώδε. 

S. Ἢ MEN ἐκκλησία περὶ παρασκευῆς τῆς ἡμε- 
τέρας ἥδε ξυνελέγη. ; καθότι χρὴ. ἐς “Σικελίαν ἐκπλεῖν 
ἐμοὶ μέντοι δοκεῖ καὶ περὶ αὑτοῦ ταύτου ἔτι χρῆναι ὁ σκέ- 
ψαῦϑαι, εἰ ἄμεινόν ἐστιν ἐκπέμπειν τὰς γαῦς, xci à μὴ 
οἵ ω βραχείᾳ. βουλῇ. περὶ μεγάλων πραγμάτων ἄν- 
μάσιν ἀλλοφύλοις πειθομένους, πόλεμϑ οὐ προσήκοντα 


ac reipublicae Athenienfium maxime expedire iudicarent. 
Quinto poít haec die córicio rurfus advocata fuit, ut in 
ea confultaretur , qua ratione oporteret quam celerrime 
claffem apparare, & decernere, fi qua re ducibus ad hanc 
: expeditionem opus effet. Nicias autem , cum fe quidem 
ducem electum audiffet, fed fuam. civitarem non recte de. 
creviffe, neque bonum confilium cepiffe duceret , fed exi- . 
gua δὲ ípecioía de caufa Siciliae totius imperium, rem 
arduam, affe&are, in medium progreffus , a propofito re- 
vocare voluit, atque Athenienfibus haec fuafit. 

IX. HAEc quidem concio de noffrae claffs apparatu eft 
coatla , quonam todo in Siciliam navigare oporteat. Mili vero - 
de hoc ipfo rurfus confultandum videtur , utrum fatius fit εἴα. 
fim emittere, necne ; nec tat ὑγενὶ confultatione, de. rebus ma- 


gnis, p ν viris "nj! habia , bellum fufcipiendum, quod ad 
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ἄρασϑαι. καίτοι ἔγωγε καὶ τιμῶμαι ἐκ TOU τοιούτου; 
. καὶ ἥσσον ἑτέρων περὶ TO ἐμαυτοῦ. σώματι ὀῤῥωδω" opi 
Cay o ὁμοίως ἀγαθὸν πολίτην εἶναι, ὃς ἂν καὶ τοῦ " σώμωτός 
τι καὶ τῆς οὐσίας προνοηται. μάλιστα γὰρ ἂν ὁ TOLCU- 
fo καὶ τὰ τῆς πόλεως. δ ς ἑαυτὸν βούλοιτο ὀρθουσϑαι. 
ὅμως δὲ, οὔτε ἐν τῷ πρότερον χρόνῳ διὰ τὸ τὸ προτιμᾶσθαι 
εἶπον παρὰ γνώμην. οὔτε γῦν; ἀλλὰ " dy γιγνώσκω 
βέλτιστα. t ἐρῶ, καὶ πρὸς μὲν τοὺς τρόπους τοὺς  ὑμετέ- 
ρους. ἀσϑενὴς ἄν μου à λόγος LI, τά τε ὑπάρχοντα 
eod παραινοίην, καὶ μὴ Té ἑτοίμοις περὶ τῶν ἀφανῶν 
καὶ μελλόντων κιωδυνεύειν. ὡς δὲ οὔτε ἐν καιρῷ σπεύ- 
δετε. οὔτε jaa i ἐστι κατασχεῖν ἐφ᾽ à ὥρμησϑε; ταῦ- 
τῶ διόαξω. 

(. Φημὴ γὰρ ὑμᾶς πολεμίους πολλοὺς ἐνθάδε ὑπο- 
Puzóvrag, καὶ ἑτέρους ἐπιθυμεῖν ἐκεῖσε πλεύσαντας . 


nos nisl pertineat, Atqui ego quidem. ex huiufmodi re honorem 
vonfequor ) δ’ meo ipfius corpofi minime omnium timeo. quam- 
quam exiflimo, pariter bonum effe civem , qui & ftbi ipft & fuis 
fortunis profpicit. Nam huiufmodi vir & rempublicam , quae ex 
privatorum. rebus. conflat, fua opera falvam effe volet. Verum , 
&I nec unquam «nte propter honores mifi delatos quidquam ali- 
ter , quat fentiebam , dixi: fic ne nunc quidem alia dicam , quam 
quae optima elfe fettto. Quamvis autem apud veftra ingenia pa- 
rum ponde/is oratio mea fit habitura , f£ fuadeam , ut & res prae- 
fentes. confePvetis , neve de ls , quae funt certa, propter ea , quae 
incerkt dubiagne funt , perielitemint :: quod. tamen neque tempeftiva 
eflinetis , neque. facile obtine?i po[nt ea , ad quae contenditis , 
faece. docebo. | 

- X. Etenim dico, yos , rmiltis hoffibus hic relifis , alios eiiam, 

llluc traaientes , cupere hue. attrahere, Sed fortaffe putatis, foee 


D 
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δευρὸ € ἐπαγαγέσθειι. καὶ oet ἢ ἴσως τὰς γενομένας 
ὑμὴν czroydég ἔχειν τὶ βέβαιον , di ἡσυχαζόντων μὲν 
ὑμῶν » ὀγόματι σπονδαὶ ἐσώνται. οὕτω γὰρ ἐνθένδέ τε ὥν- 
opes ἐπρώξαν αὐτὰς.» καὶ tX τῶν ἐναντίων σφαλώντων 
"rov ἀξιόχρεῳ δυνάμει, ταχεῖαν τὴν ET ctp ἡμῖν οἱ 
ἐχθροὶ ποιήσονται. » οἷς πρῶτον μὲν dia ξυμφορῶν v » ξύμ- 
ἴασις, καὶ ἐκ τοῦ. uim xovg ἢ ἡμῖν ᾿ Xa. Aya yx ἐγέ- 
yero' ἔπειτα ἐν εοὐτῇ ταύτῃ “πολλὰ τὼ ἀμφισβητούμενα 
£ ἔχομεν. εἰσὶ δ᾽ ἃ ; οὐδὲ ταύτην πὼ τὴν ὁμολογίαν ἐδέξαν- 
50, καὶ οὐχ, οἱ ἀσθενέστατοι » ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἄντικρυς πὸ- 
«Ἀεμοῦσιν, οἱ δὲ, aceti διὰ τὸ Λακεδαιμονίους € ἔτι ἡσυχά- 
€t), δεχριμέροις σπονδαῖς. καὶ αὐτοὶ ἔτι κατέχονται. Tán 
χα δ᾽ ἂν ἴσως εἰ δίχα ἡ ἡμῶν τὴν δύναμιν λάβοιεν, (ὅπερ 
γὺν σπεύδομεν ) καὶ στάγυ ἂν ξυνεπίθοιντο μετὰ Σ ικΚε- 
λιωτῶν, οὺς πρὸ πολλῶν. ἂν ἐτιμήσαντο ξυμμάχους 
σφίσι γενέσϑιοε ἐν τῷ πρὸν χρόνω. ὥστε χρὴ σκὸπεῖν 


dera , quae iniflis, aliquid firmitudinis habitura 5; qnae quidem 
Verbo tenus, dum vos nihil movebitis , foedera. erunt: ( fic enim 
quidam ex noflris atque ex advyerfaris , re tranfata , ea. feces 
runt) fed fi. quis iuflus exercitus nofter aliquam cladem accipiat, 
Kofles celeriter nos invadent. Nam primam quidem propter clades , 
vi neceffitatis coacti , cum tnalore , quam hos, dedecore compo- 
fitionem. fecerunt, Deinde vero in Bac ipfa compofitione multas 
tonttoverftas habemus. Praeterea. funt etiam, qui ne has quidem 
pa&ones admittere voluerunt , ique. non. infirmiffitni : fed corum 
alii quidem palam bellum. gerunt ; alii vero, quod. Lacedaemonii 
adhuc quiefcant , ipfi quoque decem dierum. induciis, in officio 


adhuc continentur. Sed forlaffe , f£ noftras opes. diftra&as acce-^ 


perint , (id , quod nunc urgemus) vel libentiffme nos adorientur 
-ung cum Sicilienfibus , quorum. focietatem fibi. adiuntlam. antea 
2 
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ες Λακεδαιμονίους καὶ τοὺς ξυμμάχους πεπόνθατε. δὰ 
τὸ σαρδι, γνώμην αὐτῶν πρὸς à& (Qoi τοπρῶτον 
περιγεγενησθαι , xara Dporirarres ἤδὴ καὶ “Σικελίας 
^ φφίεσϑε. v χρὴ ἡ δὲ μὴ μὴ “πρὸς τὰς τύχας τῶν ἐναντίων ezraí^ 
pica, &À Aa. Té διανοίας κρατήσαντας , 9 αῤῥεῖν" μηδὲ 
Λακεδαιμονίους. ὥλλο τι ἡγήσααϑαι ἢ ἢ διὰ τὸ αἰσιχρὸν 
σκοπεῖν » ὅτω τρόπῳ ἔτι καὶ γὺν ἣν δύνωνται σφήλαντες 
' ἡμᾷς τὴ σφέτερον ἀπρεπὲς εὖ Θήσοντωι" δι ὅσῳ δὲ xe περὶ 
πλείσταυ 3 καὶ διὰ “λείστου, δόξαν ἀρετῆς μελετώσιν. 
ὥστε οὐ περὶ τῶν ἐν Σικελία Ἐγεσταίων ἡ ἡμῖν ἀνδρῶν 
βαρβάρων ὁ ἀγὼν, εἰ σωφρονοῦμεν, ἀλλ᾽ ὅπως πόλιν ᾿ 
δ ὀλιγαρχίας ἐπιβδυλεύουταν, ὀξέως Φυλαξώμεθα. 
ig. Koi pspni o as χρὴ ἡμᾶς. ὅτι νεωστὶ ἀπὸ νόσου 
᾿μεγάλης καὶ πολέμευ βραχύ τι λελωφήκαμεμ, ὥςτε 


rationi efft. [cimus. 14] quod munc vobis ; Mthenienfes , erga. Ea« 
cedaemonios , eorumque focios accidit , qui , quoniam praeter opos 
nionem ipfos fuperaflis , in ilis. rebus. bellicis. fcilicet , in quibus 
ipfos antea formidabatis , iam illis contexitis , Siciliam etiam af- 
feflatis. dtqui propter adverfariorum cafus animos extollere non 
oportet; fed animos colibendo , confidere : neque oportet. exi(li- 
mare, Lacedaemanios. aliud quidquam facere | quam propter ac« 
, Ceptae cladie ignominlam fpeculari, quanam ratione , vel nunc 
quoque fi poffwt , labefaflatis gobis , fuam ignominiam deleant. 
Quo autem. fludlofíus , & quo diutius virtutis laudem fefe exer- 
centes venantur , eo. etiam magis exiflmandum efl , eos id agere, 
Quare non de Egeflacls , viris barbaris , qui funt in Sicilia, ποι 
. δὶς efl. certamen , fi. fapimus: fed hac de re, ut civitatem , quae 
er oligarchiam. noflrae reipublicae, quae. populari flatu regitur , 
ipfidiatur , celeriter caveamus. 
XI. Debemus autem meminiffé , nos nüper e grayvl morbo 6 
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καὶ χρῇ ἵμασι καὶ τοῖς σώμασιν ηὐξῆσϑαι καὶ ταῦτα, 
ὑπὲρ ἡμῶν δίκαιον ἐνθάδε [εἶναι ἀνωλοῦν» καὶ μὴ ὑπὲρ 
ἀνδρῶν͵ φυγάδων τῶνδε» € ἐπικουρίας δεομένων ᾽ οἷς τό, TÉ 
ψεύσασθαι καλῶς χρήσιμον , καὶ τῷ τοῦ πέλας κιν.- 
δύνῳ ; αὐτοὺς λόγους μόνον rapa nnus ἢ xarepla- 
σαντας: χάριν μὴ ἀξίαν εἰδέναι, ἢ πταίσαντάς που, 
τοὺς Φίλους ξυνᾳπολέσιϑαι. εἶτε τις ἄρχειν ἄσμενος gi 
ρεθεὶς , παραινεῖ ὑμῖν ἐκπλεῖν, τὸ ἑωυτοῦ μόνον σκοπῶν. 
ἄλλως TÉ καὶ γεώτερος ὧν [ἔτι 7 ἐς τὸ ἄρχειν. ὅπως 
ϑαυμασθῇ μὲν ἀπὸ τὴς ἱπποτροφίας. ; διὰ δὲ πολυτέ- 
λείαν, καὶ ὠφεληθῇ τι ἐκ τῆς ἀρχῆς" μηδὲ τούτω ἐμ 
παράσ'χητε , τῷ τῆς πόλεως κινδύνῳ ἰδία ἐλλωμπρύνε-. 
εσθαι. γομίσατε δὲ τοὺς τοιούτους τὰ μὲν δημόσια ἀδι- 
xt, T4 δὲ ἴδια ἀναλοῦν" καὶ τὸ πρᾶγμα μέγω εἶναι, 


bello paululum effe. recreatos , ita ut & pecuniae vi e hominum 
numero gut fimus: 6 gequum e[fe , haec pro nobis ipfis hic im- 
pendi , non autem pro iflis viris exfullbus , qui noftrum auxilium 
implorant, quibus & pulchre mentiri conducit , & aliogtm pericu- 
Jo , cum ipfi nihil. nifi verba. tantum affexant , aut re. feliciter. ge« 


fla meritam. gratiam nobis non. habere, aut aliqua «lade accepta. 


amicos in perniciem fecum trahere. Quod fi. quis lubens creatus 
inperator , vos ad hanc navalem expeditionem hortatur , fuarum 
tantum rerum rationem. habens, praefertim. f£. propter iuniorem, 
aetatem. imperio gerendo fft. adhuc impar , ut propter. fumtus qui- 
dem , quos in alendis equis facit, ab omnibus fufpiciatur , pro- 
pter magnitudinem vero fumtuum aliquem fru&um ex hoc. impe- 
το percipiat; ne huic quldem permittatis , με reipublicae periculo 
. privatim fiat ilufiris. Exiflimate vero , huiufmodi cives sem qui- 
dem publicam laedere, vem vero privatam. abfumere, Praeterea 
B 4 
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ς Λακεδαιμονίους καὶ τοὺς ξυμμάχους πεπόνθατε. Aa 
τὸ παρὰ, γνώμοιν αὐτῶν πρὸς & ἐφοβεῖσϑε τοπρῶτον, 
περιγεγενησϑαι, καταφρονήσωντες. ἤδη καὶ Σικελίας 
᾿ φφίεσθε. χρὴ μὴ “πρὸς τὰς τύχας τῶν ἐναγτίων ἔστ αἷ- 
ρέσϑαι» ἀλλὰ τὰς διανοίας κρατήσαντας ; Sagptir μηδὲ 
Λακεδαιμονίους. ἄλλο τι ἡγήσασθαι ἢ dia τὸ αὐἰσιχρὸν 
σκοπεῖν » ὅτῳ τρόπῳ ἔτι καὶ γὺν ἣν δύνωνται σφήλαντες 
ἡμᾶς τὸ σφέτερον ἀπρεπὲς εὖ Θήσονται" oi ὅσῳ δὲ xe regi 
πλείσται» καὶ διὰ “λείστου. δόξαν ἀρετῆς μελετῶσιν, 
ὥστε οὐ περὶ τῶν ἐν Σικελίᾳ Ἐγεσταίων ἡ ἡμῖν ἀνδρῶν 
βαρβάρων ὁ ἀγὼν, εἰ σωφρονοῦμεν, ἀλλ᾽ ὅπως πόλιν 
δὲ ὀλιγαρχίας ἐπιβουλεύουταν, ὀξέως Φυλαξώμεθα. 
ip. Kai μεμνῆσθαι χρὴ ἡμᾶς. ὅτι νεωστὶ ἀπὸ νόσαυ 
μεγάλης καὶ πολέμεν βραχύ τι λελωφήκαμεν, ὥατε 


rationi effé. [cimus. 1d quod munc volis ; Mthenienfes , erga. Ea« 
cedacmonios , eorumque focios accidit , qui , quoniam praeter opi- 
nionem ipfos fuperaflis , in illis. rebus. bellicis. fcilicet , In quibus 
ipfos antea formidabatis , iam illis contemtis , Silium etiam af- 
fetlatis. dtqui. propter adverfariorum cafus animos extollere non 
oportet; fed animos colibendo , confidere : neque oportet. exi[li- 
mare, Lacedaemonios aliud quidquam facere , quam propter. ac« 
, €eptae cladie ignominlam fpeculari, quanam ratione , vel nunc 
quoque fi. po[fht , eode gobls , fuam. ignoininlam deleant. 
Quo autem. fludioffus , & quo diutius virtutis laudem fefe exer- 
centes venantur , eo. etiam magis exiflmandum efl , eos id agere, 
Quare non de Egeflacls , viris barbaris, qui funt in Slcilia, no- 
bis eft. certamen , ff fapimus: fed hac de re, ut civitatem, quae 
per oligarchiam noflrae reipublicae, quae populari flatu regitux , 
ipfidiatur , celeriter caveamus. | 
Xll Debemus autem meminiffé , nos nüper e gravi morbo 6 
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καὶ ! χρή pari καὶ τοῖς σώμασιν niu, καὶ ταῦτα, 
ὑπὲρ ἡμῶν δίκαιον ἐνθάδε [εἶναι] ἀναλοῦν, καὶ μὴ ὑπὲρ 
ἀνόρων͵ Φυγάδων τῶνδε» ἢ ἐπικουρίας δεομένων , οἷς τό, TÉ 
v Ψεύσασϑαι καλῶς χρήσιμον , Καὶ τῷ τοῦ πέλας Xiy- 
δίνω , αὐτοὺς λόγους μόνον παρασχομένους , 9 κατορθώ- 
caras, χάριν μὴ ἀξίαν εἰδέναι, 9 πταίσαντάς που, 
τοὺς Φίλους ξυναπολέσιϑαι. εἴ ert τις ἄρχειν ἄσμενος αἷ- 
ρεθεὶς, παραινεῖ ὑμῖν ἐκπλεῖ, τὸ ἑωυτοῦ à μόνον σκοπῶν, 
ἄλλως τε καὶ γεώτερος ὧν [ἔτι] : ἐς τὸ ἄρχεν. ὅπως 
S ϑαυμασθῇ μὲν ἀπὸ τῆς ἱπποτροφίας. , διὰ δὲ πολυτέ- 
λείαν, καὶ ὠφεληθῃ τι ἐκ τῆς ἀρχῆς" μηδὲ τούτῳ ἐμ 
παρώσχητε 3 TO τῆς πόλεως κωδύνῳ ἰδία ἐλλωμπρύνε-. 
eO. νομίσατε δὲ τοὺς τοιούτους τὰ μὲν δημόσια &di- 
κεῖν, τὰ δὲ idis ἀνωλοῦν᾽ καὶ τὸ πρᾶγμα μέγα εἶναι, 


bello paululum ΠΣ recreatos , ita ut & pecuniae vi " hominum 
numero gu&& fimus: δ᾽ aequum effe , haec pro nolis ipfis hic im- 
pendi, non autem pro iflis yiris exfulibus , qui noftrum auxilium 
implorant , quibus & pulchre mentiri conducit, & aliogum pericu- 
Jo., cum ipfi nihil nifi verba tantum affexant , aut re. feliciter. ges 


fla meritam. gratiam nobis noh. habere, aut. aliqua «lade accepta 


amicos in perniciem fecum. trahere. Quod fi. quis lubens creatus 
Synperator , vos ad hanc navalem expeditionem hartatur , fuarum 
zantum rerum rationem. habens, praefertm f£ propter iuniorem 
aetatem imperio gerendo fit, adhuc impar , ut propter. fumtus qui- 
dem , quos in alendis equis facit, ab omnibus fufpiciatur , pro- 
pier magnitudinem. vero. fumtuum aliquem fru&tum ex. hec impe- 
rlo percipiat; ne huic quidem permittatis , ut reipublicae periculo 
privatim. fiat ilufiris. Exaflimate vero, huiufmodi cives vem qui- , 
dem. publicam. laedere, vem vero privatam. abfumere, | Praeterea 
B 4 
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xai μὴ οἷον γεωτέρῳ βωλεύσασϑαί τε, X4) ὀξέως 
μεταχειρίσαι. 

,Ὑ΄. Oc ὁρῶν ἐγὼ νῦν ἐνθώδε τῷ αὐτῷ Ὁ ἀνδδ παρα- 
χελευστοὺς καθημένους. Φοβοῦμαι » καὶ τοῖς πρεσβυ- 
τέροις ἀντιπαρακελεύομιι , pa κωταισ'χωνθηνωι ei εἴτῳ τὶς 
“παρακάθηται τῶνδε ὅπως μὴ δόξῃ , ἂν μὴ ψηφίζιται 
πολεμεῖν, μαλακὸς εἶναι μηδ᾽ ὅπερ ἂν αὐτοὶ πάθοιεν. 
δυσέρωτας εἶ εἶναι τῶν ἀπόντων, γνόντας ὅτι ἐπιθυμίᾳ μὲν 
ἐλώχιστα κατορθοῦνται , προνοίᾳ δὲ, πλεῖστα' ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος , ὡς μέγιστον δὴ τῶν πρὶν κίνδυνον 
ἀναῤῥιπτούσης. ἀντιχειροτονεῖν » καὶ ψηφίζεσθαι τοὺς 
μὲν Σικελιώτας oit οἷσπερ γὺν ὅροις χρωμένους πρὸς ὑμῶς 
οὐ μεμπτοὶς, τῶ τε Ἰονίω κόλπῳ παρὼ ym, ἥν τις 
πλέῃ, καὶ τῷ à Σικελικῷ' διὰ πελάγους TÀ αὑτῶν νεμο- 


peg, καθ᾿ αὑτοὺς xài ξυμφέρεσϑαι. τοῖς δ᾽ Ἔγε- 


hoc negotium. arduum effe, nec de quo adolefcens eonfulare, 
quodque facile trattare poffit. 

XIII. Quos cum ego nunc hic eidem viro advocatos affidere 
videam , metuo, & viciffim ipfe quoque feniores hortor , ne, ft 
quis ipforum alicui horum affidet, a fententia libere dicenda pu- 
dore deterreatur , ne videatur ignavus effe , nift bellum fuo fuf- 
fragio comprobarit. 4c. eofdem hortor , ne eodem morbo laborent , 
quo ipfi adolefcentés , ut abfentes perdite ament , ( cum fciant , cu- 
piditate quidem , res pauciffimas; providentia vero , plurimas fe- 
liciter geri) fed pro patria, quae maximum omnium fuperio- 
fum periculum iam fubit , fententias contrarias ferant, ac decer- 
nant , ut Sicilienfes quidem üfdem. finibus utentes , quibus "nunc 
utuntur, de quibus non eft quod apud vos querantur , ( lonico 
videlicet finu , (ἢ quis navigando terram legat ; ὦ Siculo , fi quis 
per altum. feratur) fua po[fidentes , res tem fuas inter fe com- 


- 
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σταίοις ἰδία εἰπεῖν. ἐπειδὴ ἄ ἄνευ ᾿Αθηναίων. καὶ Comma 
πρὸς Σελινουντίους τὶ τὸν πρῶτον πόλεμον » pera, a Day αὑς 
τῶν καὶ καταλύεσθαι. καὶ τολοιπὸν ξυμμάχους μὴ 
ποιεῖσθαι ( ὥσπερ εἰώθαμεν.) οἷ᾿ κακῶς μὲν πράξασιν 
ἀμυνοῦμεν. ὠφελείας δ᾽ αὐτοὶ δεηθέντες. οὐ τευξόμεθα. 

ιδ΄, Kao, ὦ o llpirav, ταῦτα «(sk εἴπερ ἡγῇ σοι προσή-- 
κεῖν κήδεσιϑαί τε τῆς πόλεως, καὶ ἡ βούλει γενέσιθαι πο- 
λίτης ἀγαθὸς ) ἐπιψήφιξε, καὶ γνώμας προτίέθει αὖρις 
| ᾿Αθηναίοις, νομίσας." εἰ ὀῤῥωδεὶς τὸ τὸ ἀναψηφίσαι, τὸ τὸ μὲν 
λύειν τοὺς νόμους , μὴ μετὰ τοσῶνδ᾽ dy μαρτύρων αἰτίαν 
σχεῖν, τῆς δὲ πόλεως [κακῶς] βουλευσαμένης i ἰατρὸς ἂν. 
γενέσθαι, καὶ τὸ καλῶς ἄρξαι. τοῦτ᾽ εἶναι ὃς ἂν τὴν πά- 
zpída, ὠφελήσῃ ὡσπλειστω- ἢ ἑκὼν εἶνωι μηδὲν. oA dn. 


ponant. ltam hortor, ut Egeflacis feparatim refpondeamus , ut 
quandoquidem fine Athenienfibus primum bellum ipfi fua fponte 
contra Selinuntios fufceperunt , id etiam ipfe fua [ponte deponant. 
INec pofthac focietatem ( quemadmodum confuevimus) cum iis fa- 
clamus , quibus calamitate quidem pre[fis auxilium. feramus fed 
ff. nos ipfí auxilio indigeamus , Impetraturi non fimus. 

XIV. Tu vero Prytani, Senatus praefes , (ff. modo hoc ad 
munus tuum pertinere ducis , curare ne quid refpublica detrimenti 


capiat , & fi bonus civis effe vis) haec, quae dico , de confilii fen- ' 


tentia confirma , & Athenienfes de his iterum fententias roga , per- 
fuafum habens , fi plebifcitum refcindere , & rem ad fuffragia re- 
vocare, atque fententias iterum rogare reformidas , tibi , fiquidem 
f£ leges. folvantur , in tanta. teflium frequentia. rem "iftam crimini 
datum non iri; fed te civitatis, quae malum confilium. eeperit , 
medicum "fore: atque id demum effe, rede magiftratu. fungi , fe 
patriam quam plurimis beneficiis affeceris , aut falem epera de- 
dita nullum detrimentum ei attuleris, — ^— ^ 


- 
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ie. Ὁ μὲν Νικίας τοιαῦτα εἶπε. τῶν δὲ ᾿Αϑηναίων 
“παριόντες οἱ μὲν σλεῖστοι» στρατεύειν παρῇνουν , καὶ τὰ 
ἐψηκφισμένα | μὴ λύείν" οἱ δέ τινες καὶ ἀντέλεγον. ἐνῆγε 
δὲ προθυμότατα τὴν στρατείαν ᾿Αλκιβιάδης ὁ ὃ Κλεινίου , 
βουλόμενος τῷ TÉ Νικία ἐναντιοῦσθαι, ὦ ὧν xe 6c τὰ 
ἄλλω διώφορος τὰ πολιτικὰ, καὶ OT) αὐτοῦ διαίβόλως 
ἐμνήσθη. καὶ μάλιστα στρατηγησαί τε ἔπιθυμῶν » καὶ 
ἐλητίζων “Σικελίαν τε δέ αὐτοῦ καὶ Καρχηδόνα λήψε- 
σϑαι καὶ τὰ idu c ἅμα εὐτυχήσας. χρήμασί τε "καὶ 
δόξῃ ὠφελήσειν. ὧν yao ἐν ἀξιώματι ὑ ὑχὸ τῶν ἀστῶν, 
ταῖς S ἐπιθυμίαις μείζοσιν ἢ ἢ xara τὴν ὑπάρχουσαν οὐσίαν 


Cw ἐχρῆτο. ἔς τε τῶς ἱπποτροφίας καὶ τὰς ἄλλας δωπά- 


γᾶς" ὅπερ καὶ καθεῖλεν ὑ ὕστερον TW τῶν ᾿Αθηναίων πόλιν 
οὐχ ἥκιστα. Φοβηθέντες γὰρ αὐτοῦ οἱ πολλοὶ τὸ μεέγε- 


XV. Atque Nicias quidem haec verba fecit.. Athenien- 
fium vero plerique, qui poft Niciam in medium proceffe- 
runt, hanc expeditionem fufcipiendam cenfebant , nec ea 
refcindenda , quae decreta eflent, Nonnulli etiam contra- 
dicebant, eamque diffuadebant. Hanc autem expeditionem 
fummo ftudio urgebat Alcibiades Cliniae filius, quod Ni- 
ciae adveríari cuperet, tum quod ei alis etiam in rebus 
ad reipublicae adminiftrationem pertinentibus adverfarius 
effet, tum quod Nicias fui mentionem criminofe feciffet, 


tum etiam praecipue quod imperator effe cuperet, & fe, 


fi imperium gereret , Siciliam atque Carthaginem captu- 
rum fperaret: fimul etiam fe, fi rem feliciter geffifet , rem 
privatam & pecunia & gloria amplificaturum. Cum enim 
auctoritate inter fuos cives emineret, maiora appetebat, 
quam ferre poffent eius facultates, cum in alendis equis, 
tum jn aliis fumtibus faciendis. Quod etiam poftea rem: 





« 
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Óoc τῆς Tt κατῷ. τὸ ἑαυτοῦ σῶμα παρανομίας ἐς τὴν 
δίαιταν, xe τῆς διανοίας. ὧν xaf ἣν exero) ἐν ὅτῳ 
γίγνοιτο ὕπρασσεν, ὡς τυρωνγίδυς ἐπιθυμουντι πολέμιοι 
καθέστασαν. καὶ δημοφίᾳ κράτιστα διαθέντῳᾳ, τὰ τοῦ 
στολέμου; idi ke! ἑκάστοι τοὶς ἐπιτηδεύμασιν. αὕτου v ἀχθε- 
σϑέώντες, καὶ ἄλλοις ἐπιτρέψαντες, οὐ διὰ, i μακροῦ € - 
σῷηλαν τὴν πόλιν. τότε δ᾽ οὖν raptor ; τοῖς ᾿Αβδηναίοις 
app τοιάδε. ^ 

ιστ΄. ΚΑΙ  προφήκει μοι μᾶλλον ἑτέρων, ᾧ ᾿Αθηναῖοι», 
ἄρχειν ( ἀνάγκη yae i ἐντεῦδεν  ἄρξασιδαι.. ἐπειδὴ μου 
Νικίας καθήψατο) καὶ à ἄξιος ἅ ἅμα: VOLL εἶναι. ὧν γὰρ 
στέρ; ἐπιβόητός εἶμι». τοῖς μὲν προγόνοις μου καὶ ἐμοὶ à δά: 
Éay Φέρει ταῦτα, τῇ δὲ πατρίδι καὶ Apa. οἱ ye 
“Ἕλληνες καὶ ὑπὲρ δύναμιν μείζω ἡ ἡμῶν τὴν πόλιν ripa 


publicam Athenienfium potiffimum evertit. Multi enim. 
metuentes eum propter corporis cultum , victufque lauti- 
tiam, qua praeter modum & praeter patrium inftitutum 
utebatur , metuenfes etiam animi magnitudinem in fingulis 
rebus, quafcunque gerendas fufcepiffet , ab eo , ut tyran- 
“ nidem affectante, prorfus alienati funt. Quamvis autem 
publice res bellicas praeclariffime adminiftraffet , privatim 
tamen finguli ftudiis eius infénfi, alifque rerum bellica- 
rum adminiftratione commiffa, non multo poft rempubli- 
cam everterunt. Tunc igitur Alcibiades. in medium pra- 
greffus, haec Athenienfibus fuafit. 

XVl Es0 were, Jthenienfes , aio , 6 imperium ad me πιάσαι 
gi. quam ad ullos alios pertinere , ( inc enim me dicendi inltium 
. fecere efl. neceffe , quia. Nicias me perftrinxis) Φ finul me di- 
gnum hoc effe cenfeo. Nam ea , propter quae fum celebris, ma« 
loribi quidem meis & mihi ipfi gloriam 5 patriae vero , utilita« 
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σαν; τῷ ἐμῷ Ὁ διαπγεπεὶ τῆς Ολυμπίαξε ϑεωρέας . πρό- 
ΤΈρον ἐλπίζοντες αὐτὴν καταπεπολεμήσιϑαι" διότι ap 
ματα μὲν. Ema, καθηκω, ὁ ὁσώ οὐδείς πω ἰδιώτης πρότε- 
p, ἐνίκησα δὲ, xai à δεύτερος καὶ τέταρτος. ἐγενόμεην , καὶ 
τἄλλα ἀξίως τῆς γίκης παρεσκευασάμην. νόμεῳ μὲν 
γὰρ, τιμὴ τὰ τοιαῦται, ἐκ δὲ τοῦ δωμένω, καὶ δύνα. 
ps ἅμα ὑπονοεῖται. καὶ ὅσια αὖ ἐν τῇ πόλει χρρηγ ίαις, ἢ 
ὥλλω τῷ λαμπρύνομαι , τοῖς μὲν ἀστοῖς Qorerrots Φύ- 
σει». πρὸς δὲ τοὺς ξένους καὶ αὐτὴ ἰσχὺς Φαίνεται. καὶ 
οὐκ ἄχρηστος 5d" 3 ἄνοιω. ὃς ἂν τοῖς ἰδίοις τέλεσι μὲ 
ἑαυτὸν μόνων. ἀλλὰ καὶ τὴν πόλιν ὠφελῇ. οὐδέ γε ao 
xov ; «o ἑαυτῷ μέγα Φρονοῦντα μὴ ἰστν εἶναι. €7r €i καὶ 
ὁ κακῶς πράσσων, πρὸς οὐδένω τῆς ξυμφορῶς ἰσορεοιρεῖ. 


tem. etiam. afferunt. Graeci enim. propter apparatus. fplendorem, 
quo ego ad ludos Olympiacos adii , noftram rempublicam vel low 
ge potentiorem , quar. fit re ipfa, effe tudicarunt , cum ipfam 
prius debellatam "effe crederent: quia feptem currus dimift ; quas 
nnllus privatus unquam ante, 6 vitlor exflii, & fecunda & 
quarta praemia tuli, 6^ cetera apparavi pro villoriae dignitate. 
Haec enim & legitimum habent. honorem , ᾧ ex iis , quae in. hu- 
- Bufmodi magnificis apparatibus fiunt, fimul etiam. noftrae τεὶ- 
publicae potentia. fufpicione 6 contetura. cognofcitur. Reliquw 
etiam meus domeflicus fplendor in publieis. fumtibus , alüfve re 
bus, mihi quidem apud meos cives invidiam. natura. parit: fad 
apud exteras gentes 6^ ipfe potentiae opinionem parit. Neque ve- 
ro incommodum efl hoc hominis propofitum , quifquis fuis fumti- 
bus non folum de fe ipfo , fed etiam de fua patria bene meretur. 
Neque etiam. iniquum. eft, fi quis propter fe ipfum , ac propter 
fuas virtutes , de fe ipfo magnifice fentiens , ceteris par effz no- 
Et: fiquidem & is , qui premitur adverfa fortuna, nullut& habet 


/ 





/ 
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ἀλλ᾽ ὥσπερ δυστυχοῦντες οὗ ) προσαγορευόμεθω. ὦ ἐν τῷ 


ὁμοίῳ Tie ἀγεχέσιϑω UE ὑπὸ τῶν εὐπρωγούντων ὑπερ- 
φρονούμενος" ἢ τὰ σα νέμων, τὰ ὅμυοιο, ἀνταξιούτω. οἶδοδ 
δὲ τοὺς τοιούτους ; καὶ ὅσοι Ἐν τινος λωμπρότητι προέσχεν, 
ἐν μὲν τῷ XAT αὐτοὺς βίῳ λυπηροὺς ὄντας. τοῖς ὁμοίοις 

ἐν μάλιστα οὕτωτα δὲ, καὶ τοῖς ἄλλοις ξυνόντας" τῶν 
δὲ ἔπειτα ἀνθρώπων προσποίησίν τε ξυγγενείας τισὶ, 


sa μὴ dicar , καταλιπόντας. καὶ ἧς ἂν ὦσι πατρίδος E 


τουύτῃ αὔχησιν » ὡς οὐ περὶ ἀλλοτρίων » οὐδ᾽ à ἁμαρτόντων, 
ἀλλ᾽ ὡς περὶ σφετέρων τε καὶ κωλὰ πραξάντων. ὧν 
ἐγὼ ὀρεγόμενος, καὶ διῶ ταῦτω τὰ ἴδια ἐπηβοώμενος, 
τὰ δημόσια σκοπεῖτε εἴτου χεῖρον μετωχειρίζω. LHeoo- 
στοννήσου γὰρ τὰ δυνατώτωτω ξυστήσως ἄνευ μεγά- 
λου ὑμῖν κινδύνου καὶ δαπάνης» Λιωκεδιωμονίους ἔς μίαν 


fuae. calamitatis (ocium. fed. quemadmodum cum. calamitatibus 
premimur , ab aliis πε f[alutamur quidem , fed, ab omnibus con- 
zemnimur 5. fic etiam quilibet de illis a. fortunatis beatifque viris 
fe viciffm contemni patiatur : aut idem. alüs tribuens , idem. ab 


«lis repetat. Scio autem, huiufmodi homines, qui magnifice de fe. 


fentiunt , & alios , quotquot in alicuius rei fplendore antecellunt , 
quamdiu quidem vivunt , invidia premi , praecipue quidem a pa- 
ribus ; deinde vero & ab aliis , quibufcum verfantur: poteris ve- 


ro fummam admirationem relinquere , ita ut. eorum. nonnulli ius. 


cognationis fibi vindicent, licet nulla cognatione cum illis fint 
coniuntli ; & patriae , unde funt oriundi , gloriationem , non quaft 
de alienigenis , aut iis , qui flagitiofe vixerint , fed ut de fuis , ὦ 
qui res praeclaras. ge[ferint.. Quarum rerum cum ego. fim defide- 


rio captus , & propter has res privatas fim celebris , videte iam, . 


an deterius ullo alio rempublicam adminifltrem. Cum enim poten- 
tiffumargm. Peloponnefi civitatum. amicitiam. fine. magno aut pes 





: Wer 
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ἡμέραν καϊέστησω, £y Μαντινείᾳ περὶ τῶν Ayr 
ἀγωνίσασιϑιαι. ἐξ οὗ καὶ περιγενόμενοι τῇ μάχῃ » οὐδὲέ- 
στῶ xo γὺν βεβαίως 9 πρσοῦσι. 

id -Ka ταῦτα 5 ἐμὴ γεότης Xeb ἄνοιώ magit Φύση 
δοκοῦσα εἶναι, ἐς Τὴν Πελοποννησίων δύναμειν λόγοις τί 
πρέπουδιν ὡμίλησε » X2i ὀργῇ πίστιν παρασχιομένῃ, 
ἔπεισε Καῦὲ γὺν μὴ πεφοβησϑωι αὐτήν. ἀλλ᾽ ἕως ἐγώ τι 
€i ἀκμάξζω μετ. αὐτῆς, , καὶ ὃ Νικίας εὐτυχὴς δοκεῖ εἰ εἰ- 
γα!» ἀποχρήσασϑε τῇ | ἑκατέρου ἡμῶν o Din καὶ τὸ 
ἐς τὴν Σικελίαν πλοῦν μὴ μεταγυγνώσκητε , ὡς ἐπὶ 
μεγάλην δύναμιν i ἐσόμενον. ὄχλως TÉ ye ξυμμείκτοις 
πτολυανδροῦσιν αἱ πόλεις, καὶ ῥαδίας € ἔχουσ τῶν στολι- 
τειῶν τῶς perafeoas, καὶ ἐπιδοχάς. καὶ οὐδεὶς δὲ αὐ-. 
τὸ» ὡς πεβὶ οἰκείας πατρίδος, οὔτε τὰς wtf) Τὸ σῶμά 


riculo aut fumtu νοδὶς conciltarim , Latedaemonios uno. die ὦ 
fumma. rerum. fuarum. ad. :Mantineam. decernere. cotgi. Quo «a 
froelio. licet victores difeelferinz, temen ne nunc. quidem "fuis re 
bus plane confidunt. 

XVIL Haec autem més. Wiventus , & amentia , quae. praec 
naturam videtur effe , apud potentiffimas Peloponnefiorum civita 
les verbis decentibus utens , Ὁ familidriter cum ipfis agens ,. hae 
dran[egit , δ ánimi impetu. βόδι faciens , effecit, ut he num 
quidem haee mentiá vobis fit extiimefcenda. Verum quamdiu cun 
hac amentia. ego. fforeo , ὦ Nicias felix videtar effe, utriufque 
toflriin commodo libere ütemini: neque. féntrhilam de. expediti 
ne in Siciliam facienda: revecetis , quafi. adverfus imagnam pota 
᾿ς Ham fet futura. Nam urbes varia. adeetatum colluvie funt. fre. 

* &uentes , € fuum. flatum fecile mutant , Φ peregrinos recipiunt. 
Atque hac ipfa de caufa nullus ipforum tanquam pro fua patria, 
aut armis ad fuum corpus protggendym neac[farüs eft inftru&us, 
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ὅπλοις ἐξήρτυται, οὗτε τὰ ἔν τῇ ape γομίμοις κατῶ- 
δπκευαῖς" ὅ, τὶ δὲ ἕκαστος ἢ 9 ἐκ τοῦ λέγων πείθειν οἴεται 2 
ἢ στασιάζων à ἀπὸ τοῦ κοινοῦ λαβὼν, ἄλλην γῆν μὴ 
κατορθώσας οἰκήσειν' ταῦτα ἑτοιμάζεται. καὶ οὐκ εἰκὸς 
τὸν τοιοῦτον ὅμιλον οὔτε λόγου Mia γνώμη ἀκροᾶσθαι, . 
6UT ἐς TU, ἔργω κοινὼς τρέπεσϑαι TUXQ δ᾽ ἂν ὡς Ἑκα- 
στοι. εἴτι καθ᾽ ἡδονὴν λέγοιτο, προσιχωροϊεν' ἄλλως TÉ 
καὶ εἰ στασιάζουσιν, ὁ ὥσπερ πυνθανόμεθω. καὶ μὴν οὐδ᾽ 
ὁπλῖται οὔτ᾽ ἐκείνοις ὅσοι περικομητοῦνται. , οὔτε οἱ ἄλλοι 
Ἕλληνες διεφάγησων τοσοῦτοι ὄντες.» ὅσοι ἕκαστοι σφᾶς 
αὐτοὺς ἡρίδμουν, ἀλλῶ μέγιστον δὴ αὐτοὺς ἐψευσμένή 
9 Ἑλλὰς, μόλις ἐν τῷδε τῷ πολέμῳ ἱκανῶς ὠπλίσιϑη. 
τά τε οὖν ἐκεῖ, ἐξ ὧν ἐγὼ x05 aic inan, τοιαῦτα » 
καὶ ἔτι εὐπορώτερω ἔσται. βαρβάρους τε γὰρ πολλοὺς 


«mt in ipfa regione ufitatis apparatibus, Ομίἀγιδοῖ autem. unuf- 
quifque fperat , fe vel dicendo ac perfuadendo impetraturum , vel 
féditione 4 fe excitata ex. atrario rapturum, & , nifi fem feli 
«iter gefferit , fe folum effe verfurum , hoc fibi comparat. Neque 
verifimile eft, huiufinodi turbam aut unanimi. confehfu. verba re&e 
*nonentium. audire , aut communiter ad res gerendas. fe convertere: 
Celeriter aut. ffnguli Siciliae populi ff. quid dicatur, quod. ipfis 
Jit. gratum , fe nobis dedent ; praefertim f£. feditione laborant ; 
quemadmodum: audimus. Quin etiam neque tot gravis armatürae 
gnilites illis furtt , quot inflatius ab ipfts praedicantur ; neque ctiam 
ceteros. Graecos tot ejje conflat , quot. finguli fe ipfos e[fe iatla- 
Bant. Sed Graecia , quae plurimum ipfos barbaros falfa fuae mul- 
zitudinis praedicatione itm fefellit , vix: tandem in. hoc bello iu- 
für militum. graviter armatorum. numerum habere coepit. Rerum 
igitur illarum flatus, quantum «ego fentio ex illis, quae audivi, 
£alis af , quin ettam longe facilior erit.. Nam € barbaros multos 
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ἕξομεν; ài ) Συρακουσίων. pira ξυνεπιθήσονται αὐτοῖς" 
καὶ τῶ ἐγθάδε οὐκ ἐπικωλύζει» ἣν ὑμεῖς ὀρθῶς βωλεύ- 
yc3s. οἱ γὰρ πατέρες ἡμῶν τοὺς αὐτοὺς τούτους οὕσπερ 
γὺν Φασὶ πολεμίους ὑπολιπόντας ἂν ἡμᾶς. πλεῖν, καὶ 
προσέτι τὸν. My adipi € ἔχοντες» τὴν ἀρχὴν i ἐκτήσαν- 
τὸ; οὐκ ; ἄλλῳ τινὶ. ἢ τῇ περιρυσίω TOU ναυτικοῦ ἰσχύον- 
τες. καὶ γὺν οὔτε ἀγέλπιστοί πω μᾶλλον Πελοποννήσιοι 
$6 ἡμας ἢ ἐγένοντο, εἴτε καὶ πάνυ » ἔῤῥωνται; τὸ μὲν ες τὴν 
ey ἡμῶν, ἐσβάλλειν ; κἂν μὴ ἐκστλεύσωμεν, ἱκανοί 
sig, τῷ. 2 di γαυτικῷ οὐκ ἂν δύναιντο βλάπτειν. ὑπόλοι- 
«τον yae ἡμῖν ἐστιν ἀντίπαλον ναυτικόν. 

". "Ὥστε τί ἂν λέγοντες εἰκὸς» Σ αὐτοὶ ἀποκνοῖμεν , 


; πρὸς τοὺς ἐκεὶ i ξυμμάχρυς σκηπτόμενοι; μὴ βοηθο;- 


habclimus » qui propter odium » quo 8 yyracufanos profequuntur , 
nobifcum ipfos invadent; neque res dome[licae impedient ,. f£. vos 
rete confultaritis. Nam maiores noftri , quamvis hos ipfos ἦρ- 
fles , quibus hic nunc reli£is Nicias eiufque fautores nos in Si- 
Ciliiam navigaturos praedicant , & praeterea Medos hofles. habe- 
zeht , tamen imperium y quad Lam obtinemus , comparaverunt , nul- 
la alia re , quam magnitudine claffis, qua pollebant. Et pro prae- 
fent rerum. flatu. Peloponnefiüi nunquam ante minus fpei de no- 
bis fuperandis habuerunt , etft etiam valde firmi magnifgue viri- 
bus praediti. fint. lrruptionem quidem in. agrum. noftrum. facere 
po[funt , quamvis hanc navalem expeditionem. non fufcipzamus ; 
fed. claffe nihil nobis nocere queant. nam feliqua noftra. claffis, 
quae domi remanebit , efl illorum claffi par , & facile ipfi. reftfe- 
re poterit. 

XVIIL Quid igitur rationi eonfentaneum afferemus , cur. aut 
πος ipf defidia quadam hanc expeditionem recufemus , au£ tergi- 
verfantes , fociis qui illic [un , non [uccurramus ? quibus ( quan- 
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py ; οἷς χρεῶν, ; ἐπειδή γε καὶ ξυνωμόσαμεν. t ἐπαμύνειν, 
καὶ μὴ ἀντιτιδέναι, ὅτι οὐδὲ à ἐκεῖνοι ἡμῖν οὐ γὰρ ἵγῶ δεῦρο 
ἀντηβοηθῶσὶ προσεθέμεθα αὐτοὺς, ἀλλ᾽ δὰ τοῖς ἐκεῖ 
Ex poi ἡ ἡμῶν λυπηροὶ à ὄντες» δεύρο κωλύωσιν εὐτοὺς ἐσιέ- 
yas. τήν TÉ ἀρχὴν οὕτως ἐκτησώμεθα καὶ ἡ "μεῖς, xai 


ὅσοι δὴ ἄλλοι ἦρξαν, παραγιγνόμενοι προθύμως τοῖς el 


» ἢ βαρβάροις ἢ "i Ἕλλησιν ἐπικαλουμένοις. ἢ Ἐπεὶ εἶγε ἥσυ- 
“χάριεν ἡγάντες.» ἢ Φιλοκρινοῖεν» οἷς χρεῶν βοηθεῖν, βρα- 
χὺ ὧν τι προσκτώμενοι αὐτῇ » περὶ αὐτῆς ἂν ταύτης 
μᾶλλον κιγδυνεύοιμεν. τὶ τὸν yo προὔχοντα οὐ μόνον ἐπ όν.. 
τῷ τὶς ἀμύνεται , ὥλλὰ xoi qe ὅπὼως ἕστεισι προκατου- 
λαμβάνει. Xo οὐκ ἔστιν ἡμὶν iy ταμμεύεσιϑαι ἐς ὅσον βου- 
λόμεϑω ὦ ἄρχειν, ὥλλ᾽ àyatyxs , ἐπειδήπερ i ἐν τῷδε καθέ- 
σταμεν: τοὶς μὲν ἐπιβουλεύειν, τοὺς δὲ μὴ ἀνιέναι, διὰ 
doquidem νεῖ iurelurando Inietpofito foedus ἀξ focietatem cum 
llis fecimus) epem ferre opoftet , nec obücere , auxilium ipfts non 


effe mittendum , quod ne ipf quidem nobis auxilium viciffim mit» 


tere poffint. Neque enim. ipfos nobis focios adisnxunus, ut huc 


viciffm opem nobis ferant ;- fed ur Mis hoflibus , quos illie ha- Ὁ 


bemus , negotium. faee]Jerttes , eos impediant , ne contra nos hue 
veniant. Sic entm imperium paravimus , Ὁ nos , &^ quotquot. alii 


Ferum potiti funt, impigre Juccurrendo femper is, qui noftrum. 


auxilium implorarunt , five barbari , βνε Graeci. effent. Nam f 
omnes quiefcant , aut deletum. habeant illorum , quibus auxilium 
Jit. ferendum , exiguam quandam agri alieni portione ipft noftro 
imperio adiungentes, de hoc ipfo imperio magis periclitabimur. 
Quilibet enim eum , qtii. praepotens. eft, non. folum contra fe ve- 
aientem. propulfare folet ; fed ettam. antevertere , ne contra veniat, 
ANeque. nobis licet imperium arbitratu noftro moderari: fed neccf- 
fe eft , quahdo in hoc loco conflituti fumus, & imperium. bhabe- 
Zhucydid, Vol. IV. ς 


Pm 
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qoi ἡταρουσιν ἤθεσι καὶ καὶ νόμοις, ἣν καὶ χείρω ἢ. ἥκιστὰ 


διαφόρως πολιτεύωσι. ᾿ 
id. Τοιαῦτα μὲν ὁ ᾿Αλκιβιάδης εἶ εἶπεν. οἱ δ᾽ A9y- 


γαῖοι, ἀκούσαντες ἐκείνου τε καὶ τῶν Ἐγεσταίων καὶ 
«Λεοντίνων Φυγάδων. oi ὶ παρελθόντες ἐδέογτό τε, καὶ τῶν 
ὁρκίων: ὑπομιμνήσκοντες, ; ἱκέτευον βοηθησαι σφίσι »“πτολ- 
Ao μᾶλλον ἢ πρότερον, ὥρμηντο, στρατεύμιν. καὶ ó N- 
κίας γνοὺς ὅτι ἀπὸ à μὲ μὲν τον αὐτῶν λόγων οὐκ ἂν ἔτι 
ἀποτρέψειε , παρασκευῆς δὲ πλήθει, εἰ πολλὴν ἐπιτά- 
ξειε , τάχ᾽ ἂν μεταστήσειεν αὐτοὺς , παρελθὼν αὐτοῖς 


ἔλεγε τοιάδε. - 

x. ἜΠΕΙΔΗ πάντως ὁρῶ ὑμᾶς, " ᾿Αθηναῖοι, ὥρμη- 
μένους στρατεύειν. ξυνενέγκοι μὲν ταῦτα ὡς  βωλόμε- 
θα; ἐπὶ δὲ τῷ παρόντι ὦ γιγνώσκω σημανῶ. $33 Ὑὰρ 


tam , qui i; refiihus inflituiis , gibufque » quamvis fint dete- 
riores , in civitatibus minime difcordes vivunt. 

XIX. Atque Alcibiades quidem haec dixit. Athenienfes 
vero, cum audiffent & illum , & Egeéftaeos & Leontinos 
exfules, qui in medium prodietant , & orabant, & foede- 
ris iusiurandum in memoriam Athenienfibus revocantes , 
precibus fupplicibus ab ipfis petebant, ut opem fibi fer- 
rent, longe maiore, quam ante, ftudio ad hanc expedi- 
tionem fufcipiendam ferebantur. Nicias vero, cum animad- 
vertiffet, fore, ut non amplius iifdem rationibus revoca 
tet, fed apparatus magnitudine , fi magnum imperaret, for- 
tafie ipfos de fententia deduceret , rurfus in niediam con- 
cionem progreffus, hunc in rmodum apud ipfos eft locutus. 

XX. Qu ON14M vos ad hanc militiam obeundaim , «τε: 
nienfes, prorfus animátos video , utinam haec eum exitum ha» 

ant, quem cupimus, In praefentia tamen meam [fententiam vos 
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»τόλεις. ὡς ἐγὼ ἀκοῇ ἢ αἰσθάνομαι, μέλλομεν iéyou μετ 
ey &Aas καὶ οὔθ᾽ ὑπηκόους ἀλλήλων, οὔτε δεομένας 
μεταβολης. ἢ ἢ ἂν ἔκ, βιαίου τὶ τὶς deut ἃ ἄσμενος ἐς pea 
μετάστασιν χωροίη᾽ οὐδ᾽ ἂν τὴν ἀρχὴν τὴν ἡμετέραν εἰ- 


»ότως ἀντ ᾿ἐλευθερίας προσδεξομένας »TÓ, τε ε πλῆθος ὡς ἢ 
£V pat νήσῳ, πολλὰς τρις Ἑλληνίδας. πλὴν γὰρ Νά- 


ξου xai Κατάνης (ἃς ἐλπίζω ἡ ἡμῖν κατὰ τὸ ὃ Λεοντίνων 
ξυγγενὲς προσέσεσϑαι). ἄλλαι. εἰσὶν ἑπτῶὼ» καὶ Tape 
σκευασιμέναι τοῖς TAG ν ὁμοιότρόπως μάλιστα τῇ Hee 


τέρω ϑύναμει. » καὶ οὐχ ἥκιστω ἐπὶ ἃς μᾶλλον πλέομεν, | 


“Σελινοῦς καὶ Συρώκουσαι. πολλοὶ μὲν γὰρ ὁπλίτας 


di » καὶ à τοξόται: "καὶ ἀκοντισταὶ πολλαὶ δὲ λὲ τριήρεις ἫΝ 


καὶ ὄχλος ὃ ᾿ πληρώσων αὐτάς. χρήματά T ἔχουσι τῶ 
μὲν. ida, τὰ δὲ, καὶ ἐν TOig ἱεροὶς ἐστι, “Σελινουντίοις, 


“Συρακουσίρις᾽ δὲ καὶ ἀπὸ ὃ βαρβάρων τινῶν ἀπαρχὴ εἰσ. 


bis exponam. Etenim adverfus civitates ὁ quantum «go suede 
didici, magnas ituri fumus ; quae aliarum imperio non. parent , 
neque mutationem. defiderant , qua. aliqua ipfarum ex. dura: fervis 
Sute in melorem rerum flatum tranfeat: 6 quas verifimile eft 
fuam lübertatem. cum noftro imperio non e[fe commutaturas ; & 
quae , ut In una infula; funt numero multae , eaeque Graecae εἷς 
vitates. Nam praeter Naxum & Catanam (quas. propter. Leonti« 
norum cognationem ad noftras partes fpero tranfituras) funt aliae 
feptem , quae rebus. omnibus funt inftru&ae prorfus eodem modo, 
quo nofler exercitus , praecipue vero illae, Selinus & Syracufae , 
adverfus quas potifinum tendimus. Nam in illis funt & mult 
gravis armaturae milites , € fagittari , ὦ iaculatores, 6^ multaé 
triremes , & hominum multitudo , quae illas implebit. Habent etiam 
pecuniam , partim. privatam , partim publicam, quam cum ali , 


tym etiam Selinuntii in. templis feryant: quin etiam Syracufanis 


€ 3 


438 "^ THUCYDIDIS 


Φέρεται. e δὲ. μάλιστα ἡμῶν προέχουσιν ; ἵππους τέ 
πολλοὺς κέκτηνται » Καὶ σίτῳ οἰκείῳ καὶ οὐκ ἐπακτῷ 
χρώνται. ' 

xa. Πρὸς οὗ οὐν τοιαύτην ϑύνωμιν οὗ οὗ γαυτικῆς καὶ φαύ- 
λοὺ στρατιῶς μόνον dei, ἀλλὰ καὶ πεζὸν πολὺν ξυμ- 
πλε , Vd βωλόμεθα ἄξιόν τι τῆς διανοίας δρῶν , κως 
μὴ ὑπὸ ἱππέων πολλῶν εἴργεσθαι τῆς Y" ἄλλως τε 
καὶ s ξυστῶσιν. αἱ πόλεις Φοβηθεῖσαι , καὶ μὴ ayTi- 
παράσχωσιν nn Φίλοι τὲς γενόμενοι ἄλλοι ἢ Ἔγε- 
σταϊοί ὦ ἀμυνούμεθω i ἱππικόν. aim xpo δὲ’ ᾿βιασϑώτας 
ἀπελϑεῖν , ἢ ὕστερον ἐπιμεταπέμπεσϑαι, τοπρώτον 
ἀσκέπτως βουλευσαμένους. αὐτόθεν δὲ παρασκευῇ ἢ ἀξιό- 
χρεῷ ἐπιέναι» γνόντας ὅτι πολύ τε ἀπὸ τῆς ἡμετέρας 
αὐτῶν μέλλομεν. σλεὶν, "καὶ οὐκ 9 τῷ ὁμοίῳ erpartu- 
σόμεναι" καὶ οὐκ ἐν TOig τῇδε ὑπηκόοις ξύμμαχοι ἤλβθε-- 


tributum. δ᾽ nonnullis barbaris penditur. Et, quo nolis praecipue 


E praeflant, magnam equorüm copiam habent , & frumento domi 


vato , nec aliunde importato. utuntur. 
XXI. dverfus igitur talem potentiam non folum navalibus 


e infirmis copiis eft opus ;. fed etiam multum. equitatum. nobif- 


eum navigare oportet , ft modo aliquid cogitatis dignum agere vo- 
lumus , nec a magno hoflium equitatu terra Sicula prohiberi : prae- 
fertim fi. civitates noftri metu. con[pirent ;. nec ull al , quam 
Egeftae , amici nobis fatti , equitatum , quo hoflibus refiflamus , 

viciffm fuppeditent. Turpe enim efl, nos vi repulfos. difcedere , 
aut poflea novas capias arce[Jere , quod. primo con(tlium prudens 
Ron inlerimus, Sed oportet nos ex hoc ipfo loco cum firmiffimo 


«pparatu bellum illis inferre , Θ᾽ Wlud fcire, nos ab agri. noftri 


finibus procul effe 'navigaturos ,. neque copias hinc edutturos ἐο- 
dem modo , $uo confucviflis inter civitates , quae funt in. Ais τος 
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T£ ἐπί τινα, ὅθεν. adieu ei κομιδαὶ ἐκ τῆς Φιλίας ὧν 
προσέδει, ἀλλ᾽ ἐς ἀλλοτρίαν. “πασῶν ἀπαρτήσαντες, εξ 
ἧς μηνῶν οὐδὲ τεσσάρων τῶν χειμερινῶν ἄγγελον ῥείδιον 
ἐλθεῖν. E - 
β΄. Ὅσλιτας τε οὖν πολλούς poi δοκεῖ χρῆναι "uas 
ἐύγειν καὶ ἡμῶν αὐτῶν καὶ τῶν ξυμμάχων, τῶν τέ ὑπη- 
xoay » xdi ἥν TiVo ἐκ Πελοποννήσου δυνώμεθα ἢ ἢ πεῖσαι , 
ἢ μισϑῷ προσαγαγέσθαι καὶ τοξότας παλλοὺς καὶ 
σφενδονήτας, ὅ ὅπως πρὸς τὸ ἐκείνων ἱππικὸν ἀντέχωσι" 
γαυσί τε καὶ πολὺ περιεῖναι » Νὰ καὶ τὰ ἐπιτήδεια pa potoy 
ἐσκομιζώ ela τὸν δὲ καὶ αὐτόθεν σῖτον ἐν ὁλκάσι συ- 
ροὺς : καὶ πεφρυγμένας κριθὰς d ἄγειν; καὶ σιτοποιοὺς ἐκ 
τῶν μυλώνων πρὸς μέρος ἠναγκασιμένους ἐμμίσιϑους » ye 
ἣν που ὑπὸ ἀπλοίας ἀπολωμβανώμεβα. ἔχῃ ἡ στρα- 


ν 


gionibus , & quae we[ftro imperio parent, cum iure focietatis ali- 


cui bellum infertis , unde. res. nece[Jarias ex agro. amico facile |. 


poteflis comportare : fed in agrum totum alienum , procul a do- 
mo profe&uros, unde ne quatuor quidem hibernorum menftum 
fpatio nuntius- huc. facile venire poffit. 

XXII. Ego igitur cenfeo , nobifcum ducendos effe mulios gra- 
vis armaturae milites , cum ex noftris civibus , tum ex noftris 


᾿ς fedis , tum etiam. ex lis, qui noftro imperio parent , € fi quem. 


alium aut verbis , aut mercede addu&um nolis adiungere po[fumus.- 
, praeterea. multos. fagittarios , & funditores , ut illorum. equitatui 
refiflant. ltem hofles navium numero longe füperandos cenfeo , ut 


re$ ad victum nece[farias illuc. facilius importemus.. frumentum. 
etiam , triticum, inquam, &. hordeum toflum, hinc navibus 


onerarüs eo convehendum ;. ὦ piflores ex piftrinis mercede cons 

du&os, qui viciffrm. operam piftrino dare cogantur ,' adducendos 

cenfeo , ut , f£ quo in loco tempeflatibus intercepti teneamur , exev- 
. C 4 


J 
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vix τὰ ἐπιτήδεια, πολλὴ γὰρ οὔσα, οὐ “πἄσῃς eq ad 
“πόλεως ὑποδέξασϑαι.. τά" τε ἄλλα, ὅσον δυνατὸν ἕτοι- 
μάσασϑαι , καὶ μὴ ἐπὶ ἑτέραις γίγνεσθαι μώλιστα δὲ 
χρήματα, αὐτόθεν ὡς πλέστα ἔχειν. τὰ δὲ mao Ἔγε- 
σταίων. à λέγεται ex£i Ἑτοιμι» γομίσατε xc λόγῳ ἂμ 
ui ἕτοιμα tira, 

| . Ἢν γὰρ αὐτοὶ ἔλθωμεν ἐνθένδε ἊΣ ἀντίπαλον 
pom  παμασκινασάμφοι λ πλήν y πρὸς τὰ Manos 
αὐτῶν τὸ ὁπλιτῶν » ἀλλὰ καὶ à ὑπερβάλλοντες : τοῖς πᾶ- 
e | μόλις οὕτως οἷοί τε ἐσόμεθα τῶν μὲν parri, τὰ δὲ 
καὶ διασῶσαι. στόλιν τε νομίσαι χρὴ ἐν ἀλλοφύλοις καὶ 
πολεμίοις οἰκειουντῶς ἰέναι». οὺς πρέπει τῇ ' πρώτῃ ἡμέρα 

ET κατάφιχωσιν: εὐθὺς xpartir τῆς yn ἤ ἢ εἰδέναι ὅ ὅτι ἣν 

σφάλωντᾳι. πάντα πολέμια, ἕξουσιν, ὅ ὅπερ ἔγω Φοβού- 


citus res δαὶ victum neceffanias habeas, Cum enim hic. exercitus 
futurus. fit ingens , eum non. quaelibet. civitas excipere poterit. Ce 
terafque res pro viribus praeparandas , neque noftrae falutis prae- 
fium in aliorum auxilio. collocandum cenfeo : inprimis vero pecu 
niam quam plurimam hinc afferendam. nam. quae ab Egeflaeis prae- 
dicatur illic in promtu e[fe , cam verbo tenus in promtu fore putetis, 

XXIIL Nam ff nos hinc difcedamus cum exercitu , quem non 
folum hofüili parem . praeparaverimus , ( nifi bellicofo gravis arma- 
&urae robori, quod habent) fed etiam cum eo , qui rebus. omni- 
"bus longe fit inftru&lior , quam hofülis exercitus , tamen 6 fic vix 
illas quidem in noflram poteftatem. redigere , has vero. confervare 
poterimus, Exiflunandurs. autem efl proficifci , ut urbem aliquam 
inter alienigenas ac hofles fibi vindicent : quos primo die , quo 
«d infulam appulerint , confeflim agro potiri oportet ; aut perfua- 
für habere , nifi voti compotes fiant, fore, ut omnia. habeane 
Roflilie, Quod ego farmidans , & compertum. habens , oportere 


/ 
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μένος, a καὶ εἰδὼς πολλῷ p ἡμῶς δέον εὖ βουλεύφα- 
σθαι, ἔτι δὲ πλείω εὐτυχῆσαι χειλεπὸν δὲ, ἀνθρώπους 
ὄντας ) ὁτελάχιστω τῇ τύχη παραδοὺς i ἐμαυτὴν βούλο- 
pes ἐκπλεῖν» παρασκευῇ ὁ ἢ δὲ ἀπὸ τῶν εἰκότων ἀσφαλὴς 
ἐκπλεῦσαι. τῶντῶ vae τῇ τε ξυμπάσῃ πόλει βεβαιό- 


TOTO, ἡγοῦμαι » καὶ ἡμῖν τοῖς στρωτευσομένοις σωτήριω.. 


εἰ δέ τω ἄλλως δοκεῖ, παρίημι αὐτῷ τὴν ἀρχήν. 

κδ΄, Ὁ ) μὲν Νικίας τοσαῦτα, εἶπε , νομίέζων τοὺς À- 
θηναίους τω Ὁ σλήθει τῶν. πραγμάτων , ἢ ἀποτρέψειν, ἢ » 9j εἰ 
ἀναγκάῤοιτο στρατεύεσθαι ; μάλιστα οὕτως ἀσφαλῶς 
ἐκπλεῦσαι. oi δὲ, τὸ μὲν ἐπιθυμοῦν τοῦ σλοῦ οὐκ sept 
θησαν ὑ ὑπὸ τοῦ V ὀχλώδους τῆι τῆς παρασκευῆς. ; πολὺς δὲ μᾶλ- 
Ἅλον ὥρμηντο. xai Τοὐναντίον περιέστη αὐτῶ" εὖ ΤῈ γὰρ 
παραινέσαι t ἔδοξε, καὶ ἀσφάλεια γῦν δὴ καὶ πολλὴ ἐστ- 
σϑαι. καὶ ἔρως ἐνέπεφε τοὺς "rai ὁμρίως ἐκπλεῦσαι. 


nos de rus ifüs faepius & rette confultare , ὅς multo magis ὦ 
rem felidter gerere , (quod arduum eft, quia fumus homines ) 'ad : 


hanc expeditionem. proficifci volo, quam minimum memet fortu- 
nae. comrittens ; fed apparatu. munitus , ut rationl confentaneum 


videtur , hinc difcedere volo, Haec enim. &^ univerfae. reipublicae ἢ 


sutiffma, & nobis ad militiam profe&turis fadutaria fore duco, 
Quod fi quis aliter fentiat , huic ego. magiflratu. cedo. 

XXIV. Atque Nicias quidem haec dixit, fperans, fe vel 
yerum multitudine de fententia deducturum ; vel fi ad hanc 
expeditionem ipfe proficifci cogeretur, fic faltem fe tuto 
profe&urum. Ili vero hanc huius expeditionis cupidita- 
tem ex animis hon expulerunt, quamvis tanti apparatus 
difficultas ipfis proponeretur ; fed multo magis incitati funt, 
Ft res ipfi ceffit aliter, ac fperabat. Nam δὲ ipfe bonum 


- 


confilium: dediffs , & res hoc modo tutiffima fore videba- | 


- 


N 
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τοῖς μὰν γὰρ πρεσβυτέροις, ὦ ὡς 9 ἢ καταστρεψομένοις ἃ ἐφ᾽ 
ὼ ἔπλεον, ἢ οὐδὲν ἃ ἂν σφαλεῖσαν μεγάλην δύναμιν τοῖς 
δ᾽ ἐν τῇ ἡλικίᾳ» τῆς τε ἀπούσης πόθω ἄψεως καὶ à ϑέω-- 
ρίας. καὶ à εὐέλσιδες à ὄχτες σωϑθήσεσϑαι ὁ δὲ πολὺς  ὅμε- 
id καὶ στρατιώτης: ἐν τέ τῷ παρόντι. ἀργύριον οἰ στιν » 
καὶ προσκτήσασιϑαι, δύναμιν, ὅθεν &idioy μιαϑοφορῶν. 
ὑπάρξειν. ὦ ὥστε. δὰ m τὴν ἄγαν τῶν πλειόνων ἐπιθυμίαν. 
eir ἄρω καὶ μὴ. ἤρεσκε. , δεδιὼς μὴ ἀντιχειροτονῶν, καῦ- 
πόνους δόξειεν εἶνωι τῇ πόλει» ἡσυχίαν ἥγε. 

xe. Καὶ τέλος map ay τις τῶν ᾿Αϑηναίων καὶ 
παρακαλέσας τὸν INuxíay , οὐκ €Qy χρῆναι προφασίζε- 
σϑαι, οὐδὲ δαμέλλειν, ἄλλ᾽ ἐναντίαν aarayray ἤδη λέ- 


tur. Ft navigandi defiderium omrmes pariter invafit. Ác fe. 
'"niores quidem , quod vel in fuam poteftatem fe redactu- 
ros fperarent ea, ad quae pergerent, vel faltem exerci- 
tum , qui tantus effet, nullam cladem accepturum. Illos 
vero, qui erant aetate integra, quod peregrinam regio- 
nem vifere & fpe&are cuperent, & bonam fpem animo 
conciperent , fore, ut incolumes falvique reverterentur. In. 
gens vero militum turba proficifci cupiebat , fperans, fe & 
in praefentia pecuniam accepturam, & imperium ampli- 
ficaturam , unde perpetuum flipendium fibi fuppeditaturum 
credebat. Quamobrem propter nimiam pluris habendi cu- 
piditatem , fi cui forte res ifta minus placebat, veritus, ne 
ceteris refragando reipublicae malevolus effe videretur , 
filentum agebat. 

XXV. Tandem vero quidam ex Athenienfibus i in me. 
dium progreffus, δὲ Niciam adhortatus, dixit, non opor- 
tere amplius eum tergiverfari, atque cunGari; fed in 
omnium confpe&u. iat declarare, quemnam apparatum 
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ye ny τινα. αὐτῷ παρασκευὴν ᾿Αθηναῖοι ψηφίσωνται. ὁ 
δὲ, ἄκων μὲν εἶπεν ὅτι καὶ par τῶν , ξυναρχόντων καθ᾽ 
ἡσυχίαν μᾶλλον βουλεύσοιτο᾽ ὃ ὅσα μέντὸι ἤδη δοκεῖν αὖ-: 
τῷ» τριήρεσι μὲν οὐκ ἔλασσον ἢ ἐκωτὸν πλευστέα εἶναι. 
αὑτῶν d ᾿Αθηναίων ἔσεσιϑαι ὁπλιταγωγοὺς ὅσαι ἂν 
δοκῶσι »'χαὶ ἄλλας ἐκ τῶν ξυμμάχων μεταπεμπτέας. 
εἶναι. ὁπλίταις δὲ τοῖς ξύμπασιν ᾿Αϑηνωίων καὶ τῶν ξυ 
px»; πεντακισχιλίων ἐν οὐκ ἐλάσσοσιν, ἣν δέ τι δύ- 
γωντοῦ, καὶ ““λείοσι. τὴν δὲ ἄλλην παραδκευὴν ὡς naris 
λόγο!,. xdi τοξοτῶν τῶν αὐτόθεν. καὶ ἐκ Κρήτης. καὶ 
σφενδογητῶν, καὶ » καὶ ἥν τι ἄλλο πρέπον δοκῇ εἶγῶι» ἔτοι-- 
μασάμενοι ἄξειν. | 
κατ. ᾿Ακούσαντες δ᾽ οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἐψηφίσαντο, εὐθὺς 
αὐτοκράτορας εἶναι, καὶ περὶ στρατιᾶς “πλήθους καὶ περὲ 


ab Athenienfibus fibi decerni vellet. Ille vero invitus dixit; 
Íe cum collegis per otium hac de re accuratius confulta- 
turum. Quantum tamen iudicare poterat, non pauciori- 
bus, quam centum triremibus , in praefentia navigandum 
cenfebat, Navium autem Atticarum milites: vehentium nu- 
merum tantum fore, quantus ipfis videretur, aliafque ex - 
fociis arceffendas. Univerforum autem gravis armaturae' 
militum, tam Athenienfium, quam fociorum numerum, 
non minorem quidém, quam quinque millium, fed am- 
pliorem etiam, fi poffent , mittendum cenfebat. Reliquum 
vero apparatüm, pro exercitus magnitudine, & fagitta- 
riorum illinc & ex Creta affumtorum , &.funditorum , & 
fi quid aliud opportunum effe videretur , praeparaturo$ & 
du&uros. 
XXVI. Cum autem Athenienfes haec audiffent , confe- 
füm ipfis imperatoribus fummam imperii poteftatem facto 
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᾿ ποῦ marie. πλοῦ τοὺς στρατηγοὺς πράσσειν 5 ἄν αὐτοῖς 


Bell.Pelop. : 
an. 17. 
Olymp. 
91. I. 

U. C. Vatr. 


39. . 
Maio: 


δοκῇ ἃ ἄριστα εἶναι ᾿Αδηναίοις. καὶ μετὼ ταῦτα ἡ παρα 
σκευὴ ἐγίγνετο᾽ καὶ ἔς τε τοὺς ξυμμάχους ἐ ere oy » 
καὶ αὐτόθεν καταλόγους ἐποιοῦντο. . ἄρτι δ᾽ ἀνειλήφει ἡ 
πόλις ἑαυτὴν ἀπὸ τῆς νόσου καὶ τοῦ v ξυνεχοὺς πολέμου 
ἔς τε ἡλικίας πληθος i ἐπεγεγενημένης! καὶ ἔς χρημάτων 
«b οἰσὶν. du διὰ τὴν ἐκεχειρίαν. ὥστε patov πάντα ἐπορίζετο. 
καὶ οἱ μὲν ἔν παρασκευῇ ἤσαν. 

x. Ἐν δὲ τούτῳ ὅσοι Ἑρμαῖ * σαν λίθινοι ἐν τῇ 7ró- 
λει τῇ ᾿Αδηναίων (si εἰσὴ δὲ, xar τὸ ἐπιχώριον, ] τετρού- 
“γῶνος ἐργασίᾳ, πολλαὶ καὶ ἐν ἰδίοις προθύροις καὶ ty 
ἱεροῖς) pua i VUXTI οἱ πλεῖστοι περιεκόπησαν τὰ πρόσω- 
gra, καὶ τοὺς ῥάσαντας ἤϑει οὐδὲς, ἀλλὰ μεγάλοις 


decreto dederunt, 1 ut arbitratu fuo & de copiarum nume- 
re , & deuniverfae navigationis ratione tranfigerent, prout 
ipfis ex ufu reipublicae Athenienfis maxime fore videre- 


tur. Poft haec autem hic apparatus parari coepit. Et cum 


ad focios mittebant , tum etiam ex fuo ipforum agro mi- 


. htes conícribebant. Iam enim civitas & a morho & ab 


affiduo bello fe recreaverat , ita ut & civium aetate militari 
praeditorum , poft morbum natorum; ; numero floreret, 
& pecunia coacta abundaret, propter inducias. Quamob- 
rem omnia facilius fuppeditabantur. Atque hi quidem in 
apparatu erant. 

XXVII. Interea vero quotquot lapidea Mercurii fimu- 
lacra Athenis erant, (ritu autem patrio multa cum in pri» 
vatarum aedium veftibulis ,tum in templis erant, opus ex 
lapide quadrato ) una eademque no&e pleraque vultu cir- 
cumcifa fuerunt. .Cuius facinoris auctores nullus fciebat : 
Íed ifti magnis praemiis pro indicio publice propofitis quae» 
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onrórpoie δημοσίᾳ οὗ οὗτοί τε £(NTOUYTO y καὶ προσέτι ἐψη- 
Φίσαντο , καὶ tirie ἄλλο τι οἶδεν ἀσέβημά γεγενημένον. 
μηνύειν ἀδεὼς τὸν βουλόμενον καὶ ἀστῶν καὶ ξένων καὶ 
δούλων. καὶ τὸ πρῶγμα μειζόνως ἐλάμβανον. τοῦ τε γὰρ 
ἔκπλου οἰῳνὸρ. ἐδόκει εἶναι. καὶ ἐπὶ ξυνωμοσίᾳ ἅ eo γεω- 


πέρων πραγμάτων καὶ à δήμου καταλύσεως γεγενησθαι, 


Pd 


x9. Μηνύεται οὖν ἀπὸ μετοίκων TÉ τινων κωὶ ἀκὸ- 


λούθων, περὶ μὲν τῶν Ἑρμῶν οὐδὲν ; ἄλλων δὲ ὦ ἀγαλμά- 


τῶν mper a τινες πρότερον ὑπὸ γεωτέρων. μετὰ σαι- 
diae καὶ οἴνου γεγενημέναι » καὶ TÀ μυστήρια ὥμω ὡς 
ποιήται ἐν οἰκίαις ἐφ᾽ ὕβρει." ὧν καὶ τὸν ᾿Αλκιβιάδην 
ἐπῃτιῶντο» καὶ αὐτῶ ὑπολαμβάνοντες οἱ μάλιατα τῷ 
᾿Αλκιβιάδ, ἀχθόμενοι: ἐμποδὼν ὄ ὄντι σφίσιν αὐτοῖς μὴ 
τοῦ δήμου βεβαίως προεστάναι» καὶ νομίσαντες, εἰ αὐ- 


rebantur: praeterea Athenienfes decreverunt ac elixerunty 
ut, fi quis aliquod aliud piaculum admiffum fciret, qui- 
libet, five civis, five peregrinus, five fervus, hoc fine 


timore indicaret. Hoc autem facinus atrocius effe iudica- 


bant. Huius enim expeditionis malum omen effe videba- 
tur ; fimul etiam hoc per coniurationem fa&um fuiffe vi- 
debatur, rerum novandarum, ftatufque popularis ever» 
tendi caufa. 

XXVIII. A quibufdartf igitur fnquilinis & famulis, de 
Mercurii quidem fimulacris nihil indicatum eft: fed de qui- 
bufdam aliis ftatuis ab adolefcentibus per lufum ac temu- 
lentiám iampridem concifis; fimul] etiam de facris arcanis, 
quae per cofitemtionem domi fiebant. Quarum rerum etiam 
Alcibiadem infimulabant. Qui autem Alcibiadi maxime in- 
fenfi erant, quod ipfis impedimento effet, quo minus iri 
wdminiftranda republica principem locum «cenftanter ob. 


— Δ. acu E. m -,.... 
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τὸν ἐξελάσειαν, πρῶτοι ἂν εἶναι, ἐμεγάλυνον » καὶ a ἐββδων 
ὡς ἐπὶ ἢ δήμου καταλύσει ἰά τε porri; καὶ ἡ τῶν Ἔρ- 
p περικοπὴ γέναιτο᾽ καὶ οὐδὲν εἴ Ji αὐτῶν 0, τι οὐ μετ᾽ 
ἐκείνου ἐπράχθη ἐπιλέγοντες τεκμήριω, τὴν ἄλλην αὖ- 
τοῦ ἐς τὰ ἐπιτηδεύματα οὐ δημοτικὴν παρανομίαν. 

κῆ. Ὁ j'& ἐν τε TQ παρόντι πρὸς τὰ μρνύματα ἄσε- 
λογεῖτο. καὶ ἕτοιμος, ἥν; πρὶν ἐκσγλεῖν κρίνεσθαι, εἶτι 
τούτων εἰργασμένος »' ( ἤδη γὰρ καὶ τὰ τῆς 7rapa- 
σκευῆς ἐπεπόριστο καὶ $i. μὲν τούτων τὶ εργαστο. » ót- 

χὴν δουναι" εἰ δ᾽ ἀπολυθείη» ἃ ἄρχειν. καὶ ἐπεμαρτύρετο 
μὴ ἀπόντος περὶ αὐτοῦ δαβολὼς ἀποδέχεσϑαι ; ἀλλ᾽ 
"δὴ ἀ ἀποκτείγειν, εἰ ἀδικεῖ καὶ ὅτι σωφρονέστερον εἴη μὴ 


tinerent, haec indicia ac crimina excipientes, & exifü- 
mantes , fi eum expuliffent , fe reipublicae principes futu- 
ros, rem exaggerabant, vociferabanturque , ad popularis 
ftatus everfionem fpe&are, tum quod illa myftica & ar- 
cana facra domi per Deorum contemtionem fa&a fuiffent, 
tum etiam , quod Mercurii fimulacra conca fuiffent: eo- 
rumque riihil fine illo faGum effe dicebant: addentes argu- 
menta , quihus probarent., hoc facinus ab eo perpetratum, 
reliquam vitae licentiam, qua in vi&u cultuque corporis 
praeter patrium & populare inftitutum utebatur. 
XXIX. Ille vero & in praefentia adverfus indicia fe 
purgabat, & antequam difcederet , ad caufam dicendam & 
.ad iudicium fubeundum paratus erat, fi quid horum ad- 
' mififlet. (iam enim quae ad illum apparatum fpeGabant; 
collata & praeparata erant) & fi quid horum commifif- 
fet, ad poenas dandas erat paratus: fin abfolutus fuiffet, 
qd imperium gerendum, quod ipfi decretum fuerat. Et 
Óbteftabatur, ne de fe abfente crimina reciperent ; fed iam; 


* 
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μετὰ τοιαύτης αἰτίας.» πρὶν διωγνῶσὶ , πέμπειν αὐτὸν, ' 
ἐπὶ τοσούτω στρατεύματι. οἱ LÀ" ἐχθροὶ; δεδιότες; τό, τε 
στράτευμα μὴ εὔνουν ἔχῃ» ἣν ἤδη ἀγωνίξιται »ὅ, τε δὴς- | 
μος μὴ μωλακίζηται ϑεραπεύων » ὅτι δὲ Ε ἐκειγόν οἵ T 
᾿Αργεῖοι ξυνεστράτευον καὶ τῶν Μαντινέων τινὲς; ἀπέ- : 
τρέπον καὶ δ ἀπέσπευδον, » ἄλλους j prropas ἐγιέντες ^ δὶ £A€- 
γον or μὲν πλεῖν αὐτὸν» καὶ μὴ κατασχεὶν τὴν &ya- 
γωγὴν. ἐλθόντα δὲ, κρίνεσθαι ἐ ἐν ἡμέραις ἑπταῖς' βου- 
λόμενοι ἐκ μείζονος διαβολῆς, ἢ ἣν ἔμελλον peer αὐτοῦ 
ἀπόντος ποριεῖν ; v μετάπεμπτον κομισϑέντα αὐτὸν ἄγω- 
raa d au. καὶ à ἔδοξε πλεὶν τὸν ᾿Αλκιβιάδεν. 

A. Merz δὲ Tavra, Θέρους μεσοῦντος ἤδη, ἡ ἄγα.-- Poft Iun, $; 
γωγὴ ἐγίγνετο ἔς τὴν “Σικελίαν: τῶν μὲν οὖν ξυμμάχων 
τοὺς σελείστοις , καὶ ταὺς σιταγωγοῖς ὁλκάσι» καὶ τοῖς 


fi deliquiffet, morte mul&arent. Et fapientius effe dice- 
bat, ne fe talis criminis reum , priufquam caufam cogno- 
viffent, tanti exercitus imperatorem mitterent. Sed eius 
. inimici, veriti, ne, fi iàm certaret, ac iudicium fubiret , 
exercitum fibi benevolum haberet , neve plebs, eius ha- 
bens rationem, animo remiffiore effet, quod propter ipfum 
& Argivi & ex Mantineis nonnulli ad hanc expeditionem 
cum eo proficifcerentur , hoc diffuadebant, & populum de- 
terrebant, fubmiflis aliis oratoribus, qui dicebant, tunc 
quidem ipfi navigandum effe, neque profe&ionem retar- 
dandam , fed reverfum ad, diem di&am iudicium fuübitu-- 
rum: volebant enim eum maiore cum invidia, quam ipfi 
abferiti facilius conflaturi erant, revocatum & reverfum 
iudicio contendere. Quare placuit, ut Alcibiades abiret. 
XXX. Poftea vero, aeftate iam media, claffis portu 
folvens in Siciliam navigare coepit, Plerifque autem fo- 
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στλοίοις, Καὶ ὅση ἄλλη παρασκευὴ ξυνείπετο, πρότερον 
εἴρητο ἐς Κέρκυραν ξυλλέγεσϑαι, ὦ ὡς ἐκεῖθεν ἀθρόοις ὁ ἐπὶ 
ΤῊν ὄὥκραν Ἰαπυγίαν τὸν Ἰόνιον διαβαλοῦσι. αὐτοὶ δ' 
ὁΑϑηναῖοι, καὶ εἴ τινες τῶν ξυμμάχων παρησειν, ἐς TOY 
Πειραῖα καταβάντες, ἐν ἡμέρω ῥητῇ ἅμα ἕω , ἐπλήρουν 
TAG yas s ὡς ἀναξόμενοι. ξυγκατέβη δὲ καὶ ὁ ἄλλος 
ὅμιλος ἅπας; ὡς εἰπεῖν» ὃ Ὁ τῇ πὅὄλει, καὶ ἄστων καὶ 
Sov οἱ μὲν ἐπιχώριοι» τοὺς σφετέρους αὐτῶν ἕκαστοι 
προπέμποντες, οἱ μὲν» ἑταίρους, οἱ δὲ, ξυγγενεῖς , δὲ δὲ, 
vici καὶ με ᾿ἐλπίδος τε ἅμα ἰόντες καὶ ὀλοφυρμῶν, 
τῶ μὲν , ὡς κτήσοιντο, »τοὺς δ᾽ εἴποτε ὄψοιντο' ἐνθυμού- 

μένοι ὅσον sry ἐκ τῆς σφετέρας ἀπεστέλλοντο. 


ciis , & onerariis navibus commeatum vetturis, & mino- 
ribus navigiis, & quicunque praeterea apparatus comita- 
batur, ante praeceptum fuerat, ut Corcyrám conveni- 
rent , ut illinc omnes fimul Ionium ad Iapygiam promon- 
torium tranfmitterent, Ipfi autem Athenienfes, & fi qui 
 ociorum aderant, cum ad dictam diem im Piraeeum de- 
fcendiffent , primo diluculo naves implere coeperunt, ut 
in altum ferrentur. cum quibus una defcendit omnis, pro- 
pe dixerim, turba, quae jn urbe erat, tum civium , tum 
peregrinorum. Et ipfi quidem Atticae regionis incolae, üt 
fuos quique profequetentur: alii quidem fodales, alii ve- 
ro cognatos, alii vero filios. Et cum fpe pariter ac Jamen- 
tis eos profequebantur: fpe quidem , quod res illas Sicu- 
las in fuam poteftatem reda&um iri fperarent ; lameritis 
| vero, quod dubitarent, an unquam .amplius fuos illuc 
euntes effent vifuri: quia fecum ipfi reputabant, quam 
procul ab agri fui finibus mitterentur, 
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: λα΄, Kai ty τῶ παρόντι καιρῷ » Ὡς ἤδη Εἰ ἔμελλον μετὰ. 
κινδύνων ἀλλήλους ἀπολιγτεῖν. μᾶλλον c αὐτοὺς ἔσψει. τῶ 
dea ἢ U ὅτε ἐψηφίζοντο TÀSW ὅμως: δὲ τῇ παρούσῃ ῥώμῃ 
dia τὸ πλῆθος ὁ ἑκάστων ὧν ἑώρων. τῇ ἢ ὄψει ἀνεβρσουν. M 
δὲ ξένοι, καὶ ὃ ἄλλος ὄχλος xerà, ϑέαν ἡ ἥκεν» ὡς ἐπὶ 
ἀξιόχρεων καὶ ὥσιστον dieron. παρασκευὴ γὰρ αὕτη. 
πρώτη ἐκσλεύσασα pias πόλεως δυνάμει Ἑλληνικῇ," , 
| πολυτελεστάτη ᾿ὃ xxi εὐπρεπεστάτη τῶν εἰς ἐκεῖνον τὸν 
χρόνον ἐγένετο. ἀριθμῷ δὲ γεῶν; καὶ ὁπλιτῶν, καὶ ἡ ἐς 
Ἐπίδαυρον μετὰ Περικλέους , καὶ » αὐτὴ ἐς ΤΙοτίδαιαν. 
μετὰ ᾿Αγνωνος οὐκ ἐλάσσων ἦν. τετράκις γὰρ χίλιοι 
ὁπλῖται αὑτῶν. ᾿Αδηναίων, καὶ τριακόσιοι i ἱππεὶς ; καὶ 
τριήρεις ἑκατὸν, καὶ Λεσβίων καὶ Χίων πεντήκοντα, καὶ 


XXXI. Et in praefentia, cum alii alios cum periculis 
iam mutuo reli&turi effent , pericula tunc in mentem ipfis 
magis veniebant, quam cum hanc eypeditionem decerne- 
bant: verumtamen propter praefentem potentiam, & mul- 
titudinem rerum fingularum, quas in hoc apparatu cer- 
nebant, harum fpe&aculo animos recolligebant. Peregrini 
vero, & cetera multitudo ad fpe&aculum perrexit , ut ad 
rem vifu dignam, ac opinione maiorem. Hic enim appa- 
ratus, qui primus ex una civitate cum Graecorum copiis 
profe&us eft, fumtuofiffimus atque magnificentiffimus fuit 
 emnium, qui ad illam diem ex Graecis civitatibus emiffi - 
fuerunt. Nam navium & gravis armaturae militum nume- 
ro, & ille apparatus, qui cum Peride in agrum Epidau- 
rium miffus eft; & alter ille, qui cum Agnone ad Poti- - 
daeam. miffus eft, non erat inferior hoc apparatu. Nam 
in illo erant ex ipfis Athenienfibus quatuor.millia militum 
graviter armatorum , & trecenti equites , & centum trire- 

Thucydid. Vol. I V. ? 
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ξύμμαχρι ἔτι πολλοὶ ξυνέπλευσαν. &AA ἐπί τε t βρα- 
χει πλῷ ὡρμήθησαν. καὶ παρασκευῇ φαύλῃ. οὗτος δὲ 
ὁ στόλος r- χρόνιός τε ἐσόμενος, καὶ κατ᾽ ἀμφότερα ; 
οὗ ἂν δέῃ, καὶ γωυσὶ καὶ πεζῷ ὁ ἅμα aprilis » τὸ μὲν 
γαυτικὸν μεγάλαις δαπάναις τῶν τε τριηράρχων καὶ τῆς 
πόλεως ἐκπτονηθὲν » τοῦ μὲν δημοξίου δρωχμὴν τῆ τῆς ἡμέρως 
τῷ γαύτῃ ἑκάστῳ διδόντος, καὶ vaug map rre κε- 
yas , ἑξήκωτα μὲν ταχείας. τεσσἀρώκοντα δὲ ὁπλιτα- 
γωγοὺς » καὶ ὑπηρεσίας ταύταις τὰς κρατίστας τῶν 
τριηράρχων: ἐπιφοράς τε ; πρὸς τῷ ἔκ δημοσίου pardus ; 
διδόντων τοῖς 9 ρανίταις τῶ τῶν ναυτῶν καὶ ταῖς ὑπηρεσίαις ; 
xa τώλλα σημείοις καὶ κατασκευαῖς πολυτελέσι 2g- 
σαμένων. καὶ ἐς τὰ μακρότατα προθυμηθέντος ἑνὸς ἑκώ- 


mes, & Lesbiorum átque Chiorum quinquaginta , prae- 
terea multi focii ad eandem expeditionem cum illis profi- 
, Gfcebantur. Sed Pericles & Agnon in breverh expeditio- 
nem, δὲ cum tenui apparatu profe funt. Sed haec ex- 
peditio, quippe quod diuturna futura effet, utraque ra- 
tione, utra opus ei fuiffet, & navibus fimul & peditatu 
erat inftru&a. Et claffis quidem magnis trierarchorum & 
reipublicae fumtibus erat laboriofe parata. Nam refpubli- 
τὰ quidem fingulas drachmas fingulis nautis quotidie da- 
bat, & naves inanes fexaginta quidem veloces , quadra- 
Binta vero ad gravis armaturae milites vehendos fup- 
peditarat. Trierarchi vero praeftantiffimos miniftros his , 
& praeter publitum flipendium etiam extraordinarium de 
fuis privatis fortunis dabant illis nautis, qui Thranitae vo- 
cantur, & praeftantifimis navium miniffrris. Et ceteris 
etiam in rebus, fignis & artificis fumtuofis inftruxerant ; 
& eorum unufquifque fummum ftudium ad hoc adhibue- 


! 
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σίου. ; ὅπως αὐτῷ TIVI εὐπρεπείᾳ τε ἡ γαὺς μάλιστα 
σπροέξει, καὶ τῷ ταχυναυτεῖν. τὸ δὲ πεζὸν καταλόγϑοις 
T€ χρήστοις ipn, καὶ ὅπλων καὶ τῶν περὶ τὸ σώμώ 
σκευῶν μεχάλῃ σπουδὴ πρὸς ἀλλήλους ἁμιλληϑέν. 
ξυνέβη δὲ πρός T$ c Qs αὐτοὺς ἅμα ἔριν γενέσθαι "ὦ 
Tig ἑἙκάστος προσετάχθη. s καὶ ἐς τοὺς ὥλλους Ἕλληνας 
ἐπίδειξιν μᾶλλον εἰκασιϑηνῶι τῆς δυνάμεως καὶ ἐξου-- 
σίας. ἢ ἐπὶ πολεμίους παρασκευήν. οἱ γάρ τις Ἴἐλογί- 
σατο τήν τε τῆς πόλεως ἀνάλωσιν δημοσίαν, καὶ τῶν 
στρατευομένων τὴν ἰδίαν, τῆς "μὲν πόλεως, ὅσα τε ἤδη | 
zrporerersAéxes. » καὶ à ἔχοντας τοὺς | στρατηγοὺς ἀπέ- 
στελλε᾽ τῶν δὲ ἰδιωτῶν, d, τε περὶ τὸ σωμά τις καὶ 
τριήραρχος ες τὴν ναῦν ἀναλώκει, καὶ ὅσω ἔτι ἔμελλεν 
ἀνωλώσειν᾽ χωρὶς δ᾽ ὰ εἰκὸς ἥν; καὶ ἄνευ τοῦ ἐκ δημο- 
rat, ut fua navis inter ceteras & aluo decore & cele- 
ritate longe praeftaret. Peditatus vero conícriptus fuerat 
dele&u accuratiffime habito, & magrio ftudio inter fe cer- 
taverant armorum & veflitus elegantia. Contigit autem, 
ut fimul & illi inter fe certarent de illa re, quae unicui- 
due fuerat affignata; ὅς apud ceteros Graecos hoc poten- 
tiae potius ac magnarum opum oftentatio videretur , quam 
adverfus hoftem apparatus. Si quis enim rationem iniiffet 
& fumtuum, quos civitas publice & unufquifque militum - 
privatim fecerat, tum ea, quae civitas iam ante eroga- 
verat, tum éà, quae imperatoribus, quos mittebat, fe- 
cum abfportanda dederat, tum etiam ea, quae unufquif- 
que privatorum in corporis cultum , & Trierarchus in 
fuam navem impenderat, aut quae praeterea in pofte- 
fum erat impenfurus: praeter ea, quae verifimile erat 
unumquemque, praeter publicum Ripendinm , praeparafle 
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σίου μισϑοῦ , πάντα Ti παρασκευάσασϑαι ἐφάδον; 
ὡς ἐπὶ χρόνιον. στρατείαν' καὶ ὅσα ἐπὶ μεταβολῇ τις ἢ 
στρατιώτης ἢ Hd pr epos ἔχων. ἔπλει" πολλὰ ἂν τάλαντα 
εὑρέθη ὦ ἐκ τῆς πόλεως τὰ πάντώ ἐξαγόμενα. καὶ ὁ στό- 
Aog οὐχ, ἥσσον τόλμης τε ϑάμβει: καὶ à ὄψεως λωμπρό- 


nm περιβόητος ἢ ἐγένετο , ἢ στρατιδις πρὸς οὃς ἔπηεσαν 


ὑπερβολῇ. ; καὶ ὅτι μέγιστος ἤδη. διώπλους ἀπὸ τῆς εἰ- 


κείας, καὶ ἐπὶ μεγίστῃ ἐλπίδι τῶν μελλόντων, πρὸς τῶ 
ὑπάρχοντα ἐπέχει ἤδη. 


λβ΄ Ἐπειδὴ δὲ αἱ γηὲς σλήρεις ἤσαν, καὶ ἐσέκειτο 
“ἄντα ἤδὴ δι ὅσω ἔχοντες ἐμελλον ἀνάξεσιϑαι, τῇ τῇ μὲν σάλ-- 
πιγγι σιωπὴ ὑπεσημάνθη. εὐχὰς δὲ τὰς γομοιζομένως 


πρὸ τῆς ἀναγωγῆς. οὐ κατὰ yauy ἑκάστην, ξύμπαντες 


δὲ ὑπὸ κήρυκος ἐποιοῦντο κρατηράς τε κεράσαντες rao 


viatici caufa, quippe quod ad diuturnam milhtiam iturus 
eflet; item quaecunque vel miles, vel mercator negotia- 
tionis gratia fecum tulit: is profe&o permultorum talen- 
torum fummam ex urbe tunc exportatam fuiffe comperif- 
fet. Haec igitur expeditio non minus ob admirandam au- 
daciam , & fpé&taculi fplendorem, quam ob exercitus ma- 
gnitudinem celebris fuit apud eos, adverfus quos profi- 
cifcebantur: praeterea, quod haec navigatio ab agro do- 
meftico longiffime, & rerum adipifcendarum propofita fpe 
longe maiori, quam praefentes ipforum opes ferrent, tunc 
fufcepta fuiffet. . 

XXXILI. Cum autem naves vins impletae fuerunt, - 
omniaque iam impofita, quae fecum erant laturi, tuba 
filentium indi&um eft; & ante profe&ionem, non in fin- 
gulis navibus , fed univerfi per praeconis vocem vota fo« 
lemnia nuncuparunt: & crateras miícentes, in aureis ar- 
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ἔσαν τὸ στράτευμα καὶ ἐκπώμασι, χρυσοὶς τε καὶ ἀρ- 
“γυροῖς οἵ τε ἐπιβάται καὶ οἱ ἄρχοντες σπένδοντες" ξυν- 
ε-τεύχρντο δὲ κοῦ ὁ ἄλλος ὅμιλος ὃ ex τῆς γῆς» τῶν TÉ 
“πολιτῶν, καὶ εἴτις ἄλλος εὔνους παρῆν σφίσι. παιωνί- 
σαντες δὲ, καὶ τελεώσαντες τὸς σπονδὰς ; ἀνήγοντο. : καὶ 
Ἐπὶ κέρως τοπρῶτον ἐκπλεύσαντες ἅμιλλαν ἤδη μέχρι 
Δγίης i ἐποιοῦντο καὶ οἱ μὲν, ἐς τὴν Κέρκυραν, 9a 
“ερ καὶ τὸ ἄλλο στράτευμα τῶν ξυμμάχων ξυνελέγε- 
το; ἠπείγοντο ἀφικέσθαι" ἐς δὲ τὰς Συρακούσας 1 ἦγ- 
γέλλετο μὲν πολλαχόθεν τῶ περὶ τοῦ ἐπίπλου, οὐ μέν- i 
τοι ἐπιστεύετο ἐπὶ πολὺν χρόνον οὐδὲν. ἀλλὰ καὶ γένος 
μένης ἐκκλησίας ; ἐλέχθησαν. τοιοίδε λόγοι ἀπό τε &A- 
λων; τῶν μὲν. πιστευόντων τῶ περὶ τῆς στρατείας τῆς 
φῶν ᾿Αθηναίων, τῶν δὲ, τὰ ἐναντία λεγόντων" καὶ Ἔρμο- 
ι 8 
genteique poculis £um navium defenfores, tum ipfi duces 
libarunt. fimul autem vota faciebat & cetera turba , quae 
erat in terra, tam civium, quam aliorum etiam, fi quis 
benevolus ipfis aderat. Cum autem paeana ceciniffent , ὅς 
libationes peregiffent , e portu folventes i in altum vela fe- 
cerunt, Átque primum longa navium ferie navigantes, 
iam ad AÁeginam ufque curfum certatim tenuerunt. Atque 
hi quidem Corcyram, quo & reliquus fociorum exerci- - 
tus conveniebat, pervenire properabant. Syracufas veto 
ex variis quidem locis nuntii de infefto huius claffis ad- 
ventu afferebantur: fed tamen diu nihil horum creditum 
eft. Quin etiam, convocata concione, huiufmodi fenten- 
tiae diae fuerunt cum ab aliis, ( quorum alii quidem cre- 
debant , vera efle, quae de Athenienfium expeditione nun- 
tiabántur , ali vero contraria dicebant) tum etiam ab 
Hermocrate Hermonis filio, qui in medium progreffus, 
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κρώτης ὃ Ἕρμωνος παρελύων, αὐτοῖς», ὡς σαφῶς οἱό-. 
μένος εἰδένωι τὰ Tà περὶ αὐτῶν: ἔλεγε » Καὶ παρήνει τοιεέδε. 

λγ. ἽΛΠΙΣΤΑ μὲν ἴσως» ὥσπερ καὶ ἄλλοι τινὲς ᾿ 
δόξω ὑ ὑμῖν περὶ τοῦ ἐπίπλου τῆς ἀληθείας. λέγειν. coti 
γιγνώσκω ὅτι οἱ τὰ μὴ πιστὰ δοκοῦντα εἶ εἰναι ἢ λέγον- 
τερ» ἢ ἀπαγγέλλοντες. οὐ μόνον οὐ πείθουσιν, AAA e 
χαὶ ἄφρονες δοκοῦσιν εἶναι, ὅμως δὲ οὐ καταφοβηβεὶς 
ἐπισχήσω ; κωδυγευούσης TY τῆς πόλεως" πείθων γε ἐμαυ- 
τὸν» σαφέστερόν τι ἑτέρου εἰδὼς, λέγειν. ᾿Αδηναῖοι ye 
ἐφ᾽ ἡμᾶς (ὃ πάνυ ϑαυμάξετε) “πολλῇ στρατιξ ὥρμην- 
τῶι καὶ γωυτικῇ καὶ πεζικῇ" πρόφασιν μὲν, ; Ἐγεσταίων 
ξυμμαχία» καὶ Λεοντίνων κατοικέσεὶ » Τὸ δὲ ἀληθὲς. 
“Σικελίας ἐπιθυμίᾳ. μώλιστα δὲ τῆς ἡμετέρας πόλεως" 
' ἡγούμενοι» εἰ ταύτην σχρῖεν;, ῥαδίως καὶ τἄλλα ἕξειν. 
ὡς οὖν ἐν τάχει παρεσομένων» ὁρῶτε ἀπὸ τῶν ὑπαρχίόν-- 


quippe perfuafum haberet, fe plane fcire, quae de illis re- 
bus ferebantur, ipfis haec dixit, ac fuafit. 

XXXIII INCcREDIPFILIA quidem, quemadmodum & alit 
nonnulh, forfitan € ego apud vos de certiffmo claffs hofüilis 
adventu. dicere videbor, lllud autem probe novi , cos, qui vel di- 
eunt, vel nuntiant res , quae fidem fuperant , non. folum non 
petfuadere , verum etiam. amentes. videri. Verumtamen , cum rei- 
publicae periculum impendeat, non idcirco deterritus ab[linebo : quia 
perfuafum habeo , te aliquid exploratius ditlurum , quam quem- 
yis alium , quod hoc fciam. JAthenienfes. enim adverfus nos (quod 
vehementer admiramini) cum ingenti exercitu. & navali f pede- 
firé veniunt: hoc quidem praetextu , ut. Égeflaeis fociis auxilium 
ferant , & Leontinos in. fuas fedes reflituant 5. fed re vera, Si- 
. €ilae , praecipue vero noflrae urbis cupiditate , exiflimantes , fi 
hanc obtineant ,. fe ceteras etiam Sicilae partes facile. obtentu 
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τῶν ὅτῳ τρόπῳ κάλλιστω ἀμυνεῖσιϑε αὐτοὺς, καὶ μήτε | 
»«αταφρονήσαντες, ἄφρακτοι ληφϑήσεσϑε ; μῆτε ἄπι- 
στήσαντες, του U ξύμπαντος ἀμελήσετε. ε εἰ δὲ τῷ καὶ T. 
στὼ, τὴν τόλμαν αὐτῶν καὶ δύναμιν μὴ bury οὖ- 
T$ yàe βλάπτειν ἡ ἡμᾶς πλείω οἷοί τε ἔσενται ἢ πάσχειν 
οὔθ᾽ ὅ ὅτι μεγάλῳ στόλῳ ἐπέρχοντωι:» aya eA AAA, 
πρός τετοὺς ἄλλους Σικελιώτας πολὺ ἄμεινον" μᾶλλῳ 
γὰρ ἐθελήσουσιν ἐκπλαγέντες "p ξυμμαχεῖν. καὶ sw 
eto, ! ἡ κατεργασώμεθα αὐτοὺς, ἢ ἀπράκτους ὡν εφίεν- 
TO4 ἀπώσωμεν, (οὐ οὐ γὰρ δὺ μὴ τύχωφί γε ὧν προσδέ- 
“χζονται Φοβοῦμαι) κάλλιστον δὴ ἔ ἐργῶν ἡμῖν ξυμβήσε- 
ται, καὶ οὐκ ἀνέλπιστον ἔμοιγε. ὀλίγοι “γὰρ δὴ c στόλαι 
μεγώλοι 5g: Ἑλλήνων, ἢ βαρβάρων ; πολὺ ἀπὸ τῆς ἑαυ- 
τῶν ἀπάραντες» κατώρθωσαν. οὔτε γὰρ πλείρυς τῶν 


ros, Quoniam igitur propediem huc fuot. appulfuri , videte , qua 
ratione pro viribus ipfos honefliffme propulfaturi fitis s δι cave- 
te, ne per hoflium  contemtionem , Uunparati opprimamini , neve 
nuntiis fidem non habentes , rerum. fummam negligatis. Quod fi 
. cui etiam res. credibiles dicere videbor , illorum audaciam ὡς po- 
fentiam» is ne reformidet: nam non magis nos laedere , quam a 
nobis laedi poterunt. Quod autem cum magna claffe veniunt, hoc 
modo nobis non inutiles erunt, Imro vero etiam apud ceteros Sici- 
lienfes hoc. nobis erit longe melius: facilius enira illorum adventu 
territi fe nobis focios adiungere volent. Et fi forte vel fubegerimus 
ipfos, vel ea , quae cupiunt , non adeptos repulerimus, (mon enira ^. 
vereor ,. ne confequantur , quod exfpe&tant) praeclariffimi facino- 
 Fi$ gloria nobis continget ; neque. mihi faltem defperandun. Paus - 
cae. enim aut. Graecorum aut barbarorum. magnae claffes , procul ' 
ab agro domeflico profetlae , rem feliciter gefferunt. |Nam. neque 
veniunt numero fuperiore incolis && vicinis: (omnes enim prae 
| D 4 
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ἐνοικούντων καὶ ἀστυγειτόνων ἔρχονται ( πάντα yao δὲ 
ὑπὸ δέους ξυνίσταται ) 9 ἥν τε δὶ ἀπορίαν τῶν ἐπιτηδείων 
ἐν ἀλλοτρίᾳ yn σφαλῶσι , τοῖς ἐπιβουλευθεῖσιν oi ὄνομα, 
κἂν περὶ σφίσιν αὐτοῖς TÀ πλείω πταίσωσιν , NR ὅμως 
καταλείπουσιν. 678p καὶ ᾿Αθηναῖοι αὐτοὶ οὗτοι, τοῦ o Ms- 
dou παρὰ λόγον πολλὲι σφαλέντος, [ ἐπὶ} τῷ | ὀνόματι 
ὡς er ᾿Αθήνας ἢ ἤει, ηὐξήθησαν. καὶ ἡμῖν οὐκ ἀνέλπισιτον 
τὸ τοιοῦτο ξυμβῆναι. 

Ad. Θαρσοῦντες οὖν τά τε αὐτοῦ παρασκευαζῶ- 
μεθα, καὶ ἐς τοὺς Σικελοὺς πέμποντες, τοὺς μὲν μᾶλ- 
λον βεβαιωσώμεϑα , τοῖς δὲ φιλίαν καὶ ξυμμαχίαν 
πειρώμεθα ποιεῖσθαι ἔς τε τὴν ἄλλην Σικελίφν πέμ- 
Tun πρέσβεις δηλοῦντες ὦ ὡς κοινὸς ὁ κίνδυνος » καὶ ἐς 
τὴν Ἰταλίαν, ὅπως ἢ ξυμμαχίαν ποιώγται ἡμῖν, ἢ μὴ 
δέχωνται ᾿ΑΘηναίους. δοκεῖ δέ μοι καὶ ἐς ἱκαρχηδόνα 


metu. congregabuntur) & fi propter inopiam rerum nicefaris- 
rum in alieno folo rem male ge[ferint , quamvis ipfimet magna ex 
parte. δὶ cladem. invexerint ,| tamen. nomen ὦ vicloriae gloriam 
ilis relinquent , quibus infidiati fuerint. Qua ratione etiam hi ipf 
. "Mthenienfes creverunt , quod. Medus. praeter. opinionem *faepius 
offenderit, dum praedicaret , fe unam civitatem , Athenas videli 
cet , bello petere. Cui rei ffmile quiddam nobis etiam eventurum 
von. eft defperandum. | 

XXXIV. Confidenter igitur & res in hoc ipfo loco praepare- 
mus, ὦ nuntlis ad Siculos mi/fis , hos quidem magts: confirme- 
mus, cum aliis vero amicitiam atque focietatem inire conemur. Et 
in reliquas Siciliae partes legatos mittamus , 6^ hoc periculum 
commune e[fe demonflremus ; 6 in Italiam, ut aut focietatem no- 
Bifcum faciant , aut ne recipiant Athenienfes. Exiflimo autem , 
Jatius εἴ Carthaginem etiam legatos mittere, (Nam. neipfis qui- 














HISTORIAE LIB. VL 97 


A 
ἄμεινον εἶναι πέμψαι. οὐ γὰρ ἀνέλπιστον. αὐτοῖς 1 ἀλλ᾽ 


ὥρεὶ διῶ Φόβου εἰσὶ μή: ποτε ᾿Αθηναῖοι αὐτοὶς ἐπὶ τὴν πό- 
λιν ἔλθωσιν. ὥστε τώχ᾽ ἂν ἴσως νομέσαντες. εἰ τάδε 
προήσονται , καὶ ἂν σφέϊς ἐν πόνῳ εἶναι J ἐθελήσειαν 
ἡμῖν. ἤτοι κρύφα γε: ἢ Φανερς. , Li ἑνὸς γέ του τρόπου 
ἀμῦναι. δυνατὴ δέ εἰσι μάλιστα τῶν VUy ; ,βουληθώντες. 
χρυσὸν γὰρ καὶ ἄργυρον πλεῖστον κέκτηνται ; obey ὅ ὃ, τὸ 
στόλεμος» καὶ τἄλλα εὐπορεῖ. πέμπωμεν δὲ καὶ ἐς τὴν 
Λακεδαίμονα καὶ ἐς Κόρινθον, δεόμενοι δεῦρο κατὼ τά- 
xo βοηθεῖν. καὶ τὸν ἐκεῖ πόλεμον κινεῖν. ὃ δὲ μάλιστω 
ἐγώ τε νομίζω. ἐπίκαιρον. ὑμεῖς τε, διὰ τὸ τὸ ξύνηθες ἥ ἡσυ- 
x». ἥκιστ᾽ ἂν ὀξέως πείθοισιϑεε, ὅμως εἰρήσεται. 2uxe- 
λιῶται γὰρ εἰ i ϑέλοιμεν ξύμπαντες » εἰ δὲ μὴ, » ὁτισλεῖ- 
eroi μεθ᾿ ἡμῶν. καθελκύσαντες ἅπαν τὸ ὑπάρχον ναυ- 
τικὸν μετὼ δυοὶν μηνοῖν τροφῆς , ἄπαντησαι ᾿Αθηναίοις ἐς 
Τάραντα καὶ ἄκραν Ἰαπυγίαν, καὶ δηλον ποιῆσαι αὖ- 


dem. eft^ dubitandum : fed in. perpetuo metu. degunt , ne quando 
"Mthenienfes contra fuam urbem veniant. Quamobrem fortaffe exi- 
fli mantes , f£. res {πὸ neglexerint , fe quoque laboraturos, aut 
clam , aut palam, aut quovis alto modo nobis opem ferre volent. 
Et profetío , fi velint, hoc facere poterunt veb maxime omnium , 
qui nunc rerum potiuntur. nam maximam auri argentique. vim 
poffident , unde & bellum ὦ cetera commode adminiflrantur. La- 
cedaemonem. etiam. & Corinthum legatos mittamus , ac oremus , 
ut. celeriter auxilium huc mittant , & bellum illic adverfus Athe- 
nienfes moveant. Quod autem ego maxime opportunum arbitror, 
& quod vos propter folitam defidiam minime celeriter probabitis , 
tamen a me dicetur. St enim untverft Sicilienfes , fin minus , quam 
plurimi: nobifcum , omnem praefentem claffzm cum. duorum men- 
fium. cibarüs deducere velimus , 6^ Athenienfibus ad Tarentum ὦ 
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τοῖς, ὅτι οὐ περὶ τῇ Σικελίᾳ πρότερον ἔσται ὁ ἀγὼν, ἢ 

τοῦ ἐκείνους περαιωδηναι τὸν "lónor μάλιστ᾽ ἂν αὐτοὺς 
ἐκπλήξαιμεν » καὶ ἐς λόγισιμὸν καταστήσιαεμεν ὅτι Op 
μώμεϑα μὲν €x Qi ag χώρας Φύλακες, ( ὑποδέχεται 
γὰρ ἡμῶς Τάρας) 7 τὸ δὲ πέλαγος αὐτοῖς πολὺ περαιοῦ- 
σϑαι μετὰ πάσης τῆς παρασκευῆς, χαλεπὸν δὲ, dia - 
πλοῦ μῆκος; ν τάξει μεναι, καὶ ἡμῖν ἂν ἐὐεπίθετος εἴ LL 
βραδεῖα τε καὶ κατὰ λόγον προσπίπτουσα. εἰ δ᾽ αὖ τῷ 
ταχυναυςοῦντι ἀθροωτέρῳ κουφίσαντες προσβάλοιεν. εἰ , 

pe κώπαις χρήσαιντο, ἐπιθοίμεθ᾽ ἂν κεκμηκόσιν᾽ εἰ δὲ 
μὴ 2 δοκοίη ἔ ἐστι Καὶ ὑποχωρῆσαι ἡμῖν ἐς T ἄραντα. οἱ ; δὲ. 
per ὀλίγων ἐφοδίων ὦ ὡς ἐπὶ ναυμαχίᾳ περαιωθέντες, 
ἀποροῖεν ἂν xara χωρία ἔρημα»: καὶ 7 μένοντες πολιοβν 
ϑίοιντο ἂν, ἢ σειρώμενοι Tapur)at ; τήν TÉ ἄλλην παρα. 


ad lapygiam promontorium occurrere , ipfifque demonflrare, noi de 
Sicilia prius ipfis certamen fore , quam de Ionio mari ab ipfts tra- 
üiciendo ; ipfos maxime terrebimus , 6 cogemus ipfos-hoc. confi- 
derare , nos quidem ex agro amice, regionis noftrae cuflodes , 
proficifc , ( Tarentum enim. nos excipiet) ipfis vero cum toto claf- 
fés. apparatu. pelagus. ingens. effe tranfeundum, & propter navt- 
, gationis longitudimm difficile effe ordinem fervare: nobis vero fa- 
cile fore ipforum claffem lente navtgantem €& ordine , nec frequen- 
tem contra nos. venientem invadere. Quod fi cum ea parte claf- 
fis, quae. celeritate praeflat , navibus. exoneratis atque. confertis 
nos adoriantur , & remis utantur; ipfos remigio iam defeffos ag- 
grediemur. fin eos invadere non placuerit , Tarentum étiam nof- 
anet. recipere nobis. licebit. llli vero , fí cum exiguo commeatu , 
tanquam ad navale proelium, mare tranfierint , inopia labora- 
bunt in locis defertis , &^ aut in lis manentes obfidebuntur , aut 
practervehi. conantes , 6» ceterum. apparatum relinquent , 6 incer- 


- 
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σκευὴν ἀπολείποιεν ἂν, xe τὰ τῶν πόλεων οὐκ ἂν βέ. 
βαια ἔχοντες » εἰ ὑποδέξοιντο » ἀθυμοῖεν. ὁ ὥστε ἔγωγε 
vos τῷ λογισμῷ ἡγούυμαι ἀποκλειομένους αὐτοὺς " 
οὐδ᾽ ὧν ἀπᾶραι ἀπὸ Κερκύρας ; ἀλλ᾽ " 1 δαβουλευσας 
μένους. καὶ κατασκασ αἷς χρωμένους ὑπόσοι TÉ ἐσμὲν 
καὶ ἐν ᾧ χωρίῳ» ἐξωσϑῆνωι ὧν, τῇ dpa ἐς χειμώνα. ἢ 
καταπλωγέντας τῶ 9 ἀδοκήτῳ, καταλῦσαι ἂν τὸν AU 
ὥλλως τε καὶ τοῦ ἐμπειροτάτου τῶν στρατηγων (ὡς 
ἐγὼ ἀκούω ) & ἄκοντος ἡγουμένου, καὶ ἀσμένου ἂν πρό- 
ῷασιν λαβόντος. εἶ en ἀξιόχρεων ἀφ᾽ ἡμῶν ὀφθείη. ἀγ- 
γελοίμεθα δ᾽ ἃ ἂν εὖ οἶδ᾽ ὅτι ἐπὶ τὸ πλεῖον. τῶν δ᾽ ἀνθρώ- 
ma πρὸς τὰ λεγόμενα καὶ καὶ αἱ γνώμαν | Ἰστανται» καὶ 
τοὺς πρρεπιχειρουντας, ἢ τοῖς ὙῈ ἐπτι ιχειροῦσι προδηλοῦν- 
τας ὅτι ἀμυνοῦνται ; pau πεφόβηνται, ἰσοκινδύνους 
ἡγούμενοι. ὅπερ ἂν γὺν ᾿Αθηναῖοι πάθοιεν. i ἐπέρχονται 


t, an. aliquae «ivitates fot recepturae , animis con[lernabuntur. 
Quamobrem ego faltem arbitror , eos hac ratiocinatione deterrie- 
tos, ne foluturos quidem ex Corcyra; fed aut dum ibt conful- 
tabunt, € dum mütent, qui explorent , quot mumero fimus , δ᾽ quo 
in loco, ipforum adventum anni tempeflate in. liernem. extractum 
iri ; aut ipfos inopinata re perculfos navigationem deftturos. Prae- 
cipue vero quod (quantum ego audio) peritiffimus lorum dux 
exercitum invitus ducat , 6^ lubenter occaftonem fit arrepturus , ft 
quae copiae pares ad refiflendum a. nobis oflendantur. Illud au- 
tem certo fcio, rumorem de noflris viribus , ut longe maioribus , 
quam re vera fint , emanaturum. Quales autem furit ipfi rumores, 
qui circumferuntur, tales etiam funt hominum opiniones ; 6 ma- 
gis horrent eos, qui priores. invadunt, quam eos , qui mature 
aggre[furis fignificant, fe ad vim ipforum propulfandam para- - 
tos effe, quod eos in pari. difcrimine futuros putent. 14 quod 
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γὰρ ἡμῖν ὡς οὐκ. ἀμυνουμένοις, δικαίως κατεγνωκότες 
ὅτι αὐτοὺς. oy μετὰ Λακεδαιμονίων εφ)ϑείρομεν. εἰ δ᾽ ἴδοιεν 
pra γνώμην τολμήσαντας ; τῷ ἀδυκήτῳ μῶλλον ἂν 
καταπλαγεῖεν ἢ τῇ ἀπὸ τοῦ ἀληθοῦς δυνάμει. πείϑε- 
σϑε οὖν, μάλιστα, μὲν ταὐτα-τολμήσαντες, " i δὲ p » | 
ὁτιτάχιστα τἄλλα ες τὸν πόλεμον ἑτοιμάζειν. καὶ παρα. 
στῆναι παντὶ » Τὸ μὲν καταφρονεῖν τοὺς ἐπιόντας » ἕν τῶν 
᾿ ἔργων τῇ ἀλκῇ δείκνυσθαι» τὸ δ᾽ ἤδη τὰς μετὰ Φόβου 
παρασκευὰς ἀσφαλεστάτας νομίσαντας ὡς ἐπικενδύ- 
γους πράσσειν. χρησιμώτατα ἂν ᾿ ξυμβηναι. οἱ δὲ ἄνδρες 
xd ἐπέρχονται, καὶ ἐν πλῷ εὖ oid ὅτι ἤδη εἰσὶ. κα΄ 
ὅσον οὕπω πάρεισι. 

λε. Καὶ ὁ μὰν Ἑρμοκράτης. τοσαῦτα εἶπε. τῶν à 
“Συρακουσίων ὁ ὁ δῆμος ἐν πολλῇ πρὸς ἀλλήλους ἐριὰ 


AMihenienfibus nunc. accidet. Nos enim ut non repugnaturos inva- 
dunt , merito nos contemnentes , quod ipfos cum Lacedaemoniis 
coniuntli non profügarimus. Quod fi praeter [uam opinionem nos 
audere viderint , hoc inopinato noftro conatu magis terrebuntur , 
quam vero noflrae potentiae apparatu. Mihi igitur affentiamini, 
potiffimum quidem. audentes haec , quae vobis fuadeo: fin minus, 
faltem ut ceteras res ad. bellum nece[Jartas primo quoque tempore 
praeparetis. Cuilibet autem. in. mentem venire oportet , contemtio- 
nem quidem invadentium , in ipfo proeliorum ardore, dum forti- 
ter certatur , demon(trari: illud vero. maximam. utilitatem. nobis 
allaturum , fi iam , antequam hofles huc appellant , cum metu tu- 
&ffmos apparatus praeparemus , ita ut eos. periculofos exiflime- 
mus. Nam hofles 6^ contra nos veniunt , & in ipfo itinere (quod 
probe fcio ) iam funt , quin etiam tantum non iam adfunt. 

- XXXV. Atque Hermocrates quidem haec dixit. At in- 
ter Syracufanos ingens altercatio exorta eft, quod alii qui- 
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say, οἱ μὲν, ὡς οὐδενὶ ὧν τρόπῳ ἔλθοιεν οἱ "Aber 
οὐδ Ἰ ἀληθη t ἐστιν ὼ λέγειν" τοῖς δὲ, εἰ καὶ ἔλθοιεν, τί ἂν 
δγάσειαν. αὐτοὺς. 6, τι οὐκ ἂν μεῖζον ἀντιπάθοιεν. ἄλ-͵ 
λοι δὲ καὶ πάνυ καταφρονοῦντες ἐς γέλωτα ἔτρεπον τὸ 
πρῶγμει. ὀλέγον δ᾽ wy τὸ πιστεῦον τῷ Ἑρμοκράτει » καὶ 
φοβούμενον τὸ τὸ μέλλον. παρελθὼν « δ᾽ αὐτοῖς ᾿Αθηναγό- 
pas» ὃς δήμου τε προστάτης ἥν; καὶ ἐν τῷ παρόντι πι" 
θανώτατος TOi πολλοῖς. ἔλεγε τοιάδε. 

Ac. Torz μὲν᾽ ᾿Αθηναίους ὅστις μὴ ἡ βούλεται οὕτω 
κακῶς φρονῆσαι » καὶ ὑποχειρίους ἡμῖν ᾿ γενέσθαι ἐνθάδε 
ἑλθόντας. 1 , ἢ δειλός ὦ ἐστιν, 9] τῇ πόλει οὐκ εὔνους. τοὺς δ᾽ 
ἀγγέλλοντας τὰ τοιαῦτα, καὶ ἡ περιφόβους ὑ ὑμᾶς ποιοῦν. 
τας: τῆς μὲν τόλμης οὐ ϑαυμάζω » τῆς δὲ ἀξυνεσίας. εἰ 
μὴ οἴοντωι ἔνδηλοι εὖ εἰναι. οἱ γὰρ δεδιότες ἰδίᾳ τὴ τὶ» βούλον- 


dem Athenienfes nullo modo venturos dicerent, & quae 
Hermocrates dixerat, vera efle negarent: alii vero dice- 
rent, quid nobis facient, quin & ipfi viciffim aliud hoc 
ipfo gravius ἃ nobis fint accepturi? Quin etiam alii rem 
iftam proríus contemnebanr, & in rifum: convertebant. 
Pauci vero erant, qui Hermocrati fidem haberent, & fu- : 
turum formidarent.'Athenagoras autem , qui pópuli prin- 


ceps, & tunc temporis propter popularem facundiam apud | - 


plebem gratiofiffimus erat, in medium progreffus haec 
ipfis dixit. ) 

XXXVI. Qu1sQv1s non cupit , 4dthenienfes «o dementiae 
progredi , ut huc profetti in noftram poteftatem redigantur , is aut 
timidus efl , aut reipublicae non benevolus. lorum vero , qui res 
huiufmodi nuntiant , magnumque metum vobis incutiünt, auda 
clam quidem non miror ; fed imprudentiam , fi fua confilia non. 
patere putant, Qui énim. privatim. aliquid formidant , ranpulli- 
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TAA τὴν πόλιν kh ἔκσληξιν xalurráyas, o ὅπως τῷ κοινῶ 
Cáo τὸ σφέτερον ἐπηλυγἄζωνται. καὶ yuy auTa di 
ἀγγελίαι τοῦτο δύνανται" οὐκ ἀπὸ ταυτομάτου » £X ἃ 
ἀνδρῶν. οἵπερ ἀεὶ τάδε κινοῦσι ; ξύγκεινται. ὑμεῖς δὲ, ἢ ἥν 
οὖ βουλεύησϑε. οὐκ, ἐξ ὰ ὧν οὗτοι ἀγγέλλουσι σκοποῦυ»- 
τες, λογιεῖσιϑε τὸ τὰ εἰκότα, ἀλλ᾽ do ὧν ἂν ἄνθρωποι δεινοὶ 
Oxo “πολλῶν ἔμπειροι (5 Md dii ἐγὼ ᾿Αβηναίους ἀξιῶ) 
| δράσειο. οὐ γὰρ αὐτοὺς εἰκὸς ΤΤελοποννησίους τε ὑπο- 
λιπόντας, xci τὸν €X€i πόλεμον μήπω βεβαίως κατώ- 
λελυμένους. ἐπ᾽ ἄλλον πόλεμον οὐκ ἐλάσσω ἐχόντως £A 
θεῖν. ἐπεὶ ἔγωγε ἀγαπῶν οἴομαι αὐτοὺς. ὅτι reU, "eie er 
ἐκείνους ἐρχόμεθω, πόλεις τοσαῦται, καὶ οὕτω μεγάλαι. 
A. Ei δὲ δὴ, cT λέγοντωι, ἔλθοιεν, i ἱκαγωτέραν 
ἡγοῦμαι, Σικελίαν ΤΠελοσποννήσου “διαπολεμησαι , ὅσω 
κατὰ πάντα ἄμεινον ἐξήρτυται᾽ τὴν δὲ ἡμετέραν πόλιν 


cam in magno timore confüituere volunt , ut publico metu fium 
eccultent. Et nunc ifli rumores eo fpeflant: neque enim fua fpon- 
se. diffeminantur , fed ab hominibus componuntur , qui femper ta- 
des motus moliuntur. Vos vero , ft rede confultaveritis , mon ex 
verum , quas ifli nuntiant , confideratione , deliberabitis de rebus , 
quas facere decet ; fed ex iis, quae viri prudentes δ᾽ multarum 
yerum periti ( quales ego Mthentenfes effe puto) facerent. Non 
6f! enim credibile , ipfos , Peloponnefits relitfis , belloque nondum 
illc plane finite, ad alterum bellum , ilo non minus, ultro ve- 
tire. Siquidem ego exiflimo, ipfos putare fecum praeclare agi, 
quod nos, qui tot atque tam magnas civitatés habemus , bellum 
f s non Inferamus. 

- XXXVII Quin etiam fi vénerint , οἱ fertur, exiflimo , Si- 
&liam plus virium habituram ad eos debellandos , quam Pelo- 
ponnefum ,.quo efl omnis generis apparatu. inftrutfior ; noftram» 





£ 
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εἰὐτὴν. τῆς γὺν στρωτιᾶς: ὡς φασιν, ἐπιούσης. καὶ εἶ δὶς 
τοσαύτη ἔλθοι, πολὺ κρείσσω εἶναι. οἷς γ᾽ ἐπίστωμαι 
οὔδ᾽ ἥσσους ἀκολουθήσοντας » οὐδ᾽ αὐτόθεν σπορισιθησο-" 
μένους » εἰ μὴ ὀλίγους τινὰς παρ Ἐγεσταίων , οὐδ᾽ 

ὁπλίτας ἰσοπ᾿ληθεὶς τοῖς ἡμετέροις. emi Jy γε ἐλβόν-- 
τας. μέγα γὰρ τὸ καὶ αὐταὶς ταῖς γαυσὶ κούφαις τοσ΄- 
οὔτον “πλοῦν ν δεῦρο κομισιδήναι τήν τε ἄλλην παρασκευὴν 
ὅσην δε $ ἐπὶ πόλιν τοσήνδε mop one » Οὐκ ὀλίγην οὔ- 
σαν. ὥστε map τοσοῦτον γιγνώσκω » μόλις &y μοι do- 
XOUCM, εἰ πόλιν ἑτέραν τοσαύτην, ὅσαι Συρακοῦσαί: 610 Ib, 
ἔλθοιεν & ἔχοντες.» καὶ ὅμορον οἰκήσαντες τὸν πόλεμον ποι" 
οἶντο, οὐκ ἂν παντάπασι διαφϑαρηναι ἥπου γε δὴ ἐν 
πάσῃ πολεμίᾳ Σικελίᾳ. ξυστήσεται γὰρ στρατοπέδῳ 
τε ἐκ γεῶν ἱδρυθέγτι» καὶ ἐκ σκηνιδίων, καὶ ἀνωγκαίας 
que civitatem folam , hoc exercitu , qui , ut ifli dicunt, nunc cons 
tra nos venit , atque adeo bis tanto, longe fuperiorem e[fe duco: 
quippe quod fciam, ipfos nullum equitatum. fecum. addu&sros , 
᾿ qui fequatur , neque ex hac ipfa regione comparaturos , nifi perexi- 
guum quendam ab Egeflaeis , neque gravis armaturae militum nu- 
merum. noftro parem, quia navibus vehentur. JArduum enim fue 
rit vel folis navibus expeditis , tantum navigationis curfum huc 
ufque conficere , 6^ ceterum apparatum. ferre., quantum. adverfus 
tantam civitatem fuppetere oportet , qui. profecto parvus effe non 
debet. Quamobrem: αὐ hac opinione ego adeo diffentio , ut , ft 
aithenienfes aBam. uvbem tantam , quantae funt. Syracufae , in 
Sicilia obiinerent , δ᾽ centra nos illinc venirent , 6^ urbem Syracit- 
fés finitimam incolerent ; & ex ea prodeuntes , nobis bellum face- 
rent , Vix totius exercitus internecionem vitare polfe videantur. 
lam vero multo minus , fi tota. Sicilia fit ipforum hoflis. Nam 
Wlorum exercitus in caftris , quae ex navibus fient ,. confiflet , ὦ 
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srapagxtvms » οὐκ ἐπὶ πολὺ ὑπὸ τῶν ἡμετέρων ἱππέων | 


ἐξιόντες. τὸ δὲ ξύμπαν» οὐδ᾽ ἃ ἂν κρατῆσαι αὐτοὺς τῆς 
γῆς ἡγοῦμαι" τοσούτῳ τὴν ἡμετέραν παρασκευὴν κρείσ- 


C γομίζω. 
AJ. ᾿Αλλὰ ταῦτα ὥσπερ ἐγὼ λέγω ; oí τε ᾿Αθηναῖοι 


γιγνώσκοντες. τὰ σφέτερα αὐτῶν εὖ D οἶδ᾽ ὅτι σώζουσι, 


καὶ ἐνθένδε epe οὔτε ovra, , οὔτε ἂν γενόμενα λογο- 
ποιοῦσιν οὺς ἐγὼ οὐ VUy πρῶτον ἀλλ' ἀεὶ ἐπίστωμεαιι. , 
ἤτοι λόγοις γε τοιοῖσδε κοὶ ἔτι τούτων κακουργοτέροις »ἢ , 
ἔργοις βουλομένους καταπλήξαντας τὸ ὑμέτερον πλη- 
bos , αὐτοὺς τῆς πόλεως ἄρχειν. καὶ δέδοικα μέντοι μῆ- 
ποτε πολλὼ πειρώντες καὶ ἢ κατορθώσωσιν᾽ ἡμεῖς δὲ κα- 
κοὶ, πρὶν ἐν τῷ παθεῖν ὦμεν, προφυλάξασϑαί ΤΕ. καὶ 
αἰσθόμενοι ἐπεξελθεῖν. τοιγάρτοι δ αὐτὰ ἡ πόλις ἡμῶν 











ft eondinelit, & illorum milites ex parvis tabernaculis , ^ appa- 


ratu nete[Jario , non longe prodeuntes vagabuntur , 4 noftris equi- 


tibus prohibiti. In fumma , ne terra quidem ipfos pefituroe puto: 


adeo noftrum apparatum hoflili praeftantiorem duco. 
. XXXVIIL | Quamobrem Athenienfes ,| quod haec , quae ego 


dico , cognofcant , res fuas (quod probe novi) confervant : 6. 


quidam huius civitatis homines, ea, quae neque funt, meque 
futura. funt , comminifcuntur ; quos ego.non nunc. primum , fed 
femper fcio , huiufcemodi. rumoribus , quin etiam alits, qui funt 


iflis longe maligniores , vel factis , veflrae multitudini terrore in-. 


cu[fo , ipfos civitatis Imperio. potiri velle. Vereor autem , ne fae- 
pius. idem conantes , hoc etiam aliquando confequantur. Nos ve- 
ro ignavi fumus tum ad praecavendas iflorum infidias , antequam 
ab ipfis opprimamur ; tum ad fumendum de iflis fupplicium, poft- 


quam. ipforum infidias cognovimus. His autem de caufis noftra 


civitas raro quidem quiefcit , faepe vero feditione laborat , & lon- 
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ὀλιγάκις μὲν ἡσυχάξει, στάσεις. δὲ πολλὰς: καὶ ἀγῶνας 
οὐ πρὸς τοὺς πολεμίους πλείονας ἢ πρὸς αὑτὴν ἀναιρεῖ- 
τῶι» τυραννίδας δὲ ἔ ἔστιν ὅτε καὶ δυναστείως ἀδίκους. ὧν 
ἐγὼ πειράσομαι » ἥν γε ὑμεὶς ἐθέλητε ἕπεσθαι ͵ μή- 
«πότε £O ἡμῶν τι περιϊδειν γενέσθαι ὑμᾶς μὲν τοὺς 
σολλοὺς πείθων , τοὺς δὲ τὰ τοιαῦτα μηχανωμένους κο- 
λάζων; μὴ μόνον αὐτοφώρους, ( χωλεπὸν γὰρ TIT 
χάνειν) &AAA καὶ ὧν βούλονται μὲν, ϑύνανται δ᾽ od. 
τὸν γὰρ ἐχθρὸν οὐχ ὧν dpa μόνον» Ἢ ἀλλὰ xe τῆς διαγοίως 
προουμύνεσιδαι χρὴ ; εἴπερ καὶ μὴ προφυλαξώμενός τις 
προπείσεται. τοὺς δ᾽ αὖ ὀλίγους » Tà μὲν ἐλέγχων τῶ 
δὲ r φυλάσσων. τὼ di, καὶ à διδάσκων. μάλιστα γὰρ δο-- 
X ἄν μοι οὕτως ἀποτρέπειν τῆς κακουργίας. καὶ oma 
.(9 πολλάκις ἐσκειψώμην) τί καὶ βούλεσϑε. ὦ γεώτε- 


ge plura certamina contra fuos ipfius cives , quam contra. hofles 
fufcipit ; quin etiam interdum tyrannidem ac iniquum dominatum 
fuflineg, .Qgarum rerum ( ff. modo vos meam . fententiam fequi ve- 
&tis) ego nullam unquam noflra. aetate fieri fínam: veftram qui- 
dein multitudinem verbis in meam fententiam adducens, de ilis ve- 
70 , qui talia machinantur, fupplicium fumens, non folum in ipfo 
facinore deprehenfis , (arduum enim fuerit ipfos deprehendere ) fed 
etiam. ob ea, quae volunt quidem , fed tamen non poffunt. Hoftis 
enim non folum pro maleficiis , fed. etiam pro confilus eft prius ul- 
- &ifcendus , quam nos opprimat , .fí modo quis Mlius infidias ita 
praecevere poffit, ut ab eo prior non opprimatur. Paucos vero, 
contra ," partim quidem , ut hofles in. facinore deprehenfos , coar- 
guens , partim vero , obferyans , partim etiam , ut cives officii fui 
monens , 4c docens. Sic enim potiffimum exiflimo fore , ut hos & 
maleficio deterream.. Sed agite , (quod faepe mecum ipfe confide- 
ravi ): quidnam vultis , adolefcentes? utrum rerum potiri? at hoe 
Thucydid. Vol, IF. E 
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es πότερον ἄρχειν ἤδη: ἀλλ᾽ οὐκ vor. ὁ δὲ vé, γόμιος ἐς 
. τοῦ μὴ ἡ δύνασθαι d ὑμᾶς pao , ἢ δυναμένους ἐτέθη ἃ er 
Mace. ái δὴ μὴ pera, πολλῶν ἰσονομεῖσιϑαςς xai 
“χῶς Dikquey τοὺς αὐτοὺς μὴ τῶν αὐτῶν dirai; 5 


Af. φήσει TM; δημευρατίαν οὗ ουτᾷ ξυνετὸν , eir ca 


εἶναι, τοὺς δ᾽ € ἔχρντας Té χρήματα, καὶ ἄρχειν ἄριστα 
βιλτίστους. ἐγὼ δέ φυμι» πρῶτα μὰν δήμιον ξύμπαν 
ῥμμάσϑαι , ὀλιγαρχίαν δὲ, pápe erure, φύλακας 
μὲν ἀρίστους είν! χριμώτων τοὺς πλουσίως. βουλεῦ- 
σαι δ᾽ ἂν βέλτιστα τοὺς ξυνετοὺς. κρίναι δ᾽ ἂν ὠκούς 
σαντάς ἄριστα, τοὺς πολλούς" καὶ ταῦτα ὁμοίως καὶ 
κατὰ μέρη xe) ξύμπωνται i ἐν δημοκρατίᾳ ἰσομφιρεῖν, 
ὀλιγαρχία δὲ τῶν μὲν κιωθύγῳν τοὺς πολλοῖς μεταδίδωσι ; 
φῶν d. ὠφελίμων QU πλεονεκτεῖ μόνον, ἀλλὰ καὶ ξύμ- 


non ἐξ legitimum. Lex enim. lata potius efl, quod vos tuniores 
mapiflratus gerere nequeatis , quam ut vos ignominia afficiat , cum 
per aetatem. poteflis. An vero vultis nom pari iure cum pkebe vi- 
vere? /it quo pato iuflum fuerit, eofdem non tidem dignos cenferi ? 

XXXIX. Sed fortaffe dixerit quis , popularem flatum rem εἰς 
neque confultam , neque aequabilem 5 fed eos, qui magnam pe- 
curiae vim po[fident , optimos «tiam e[fe ad optime imperandum. 
Ego vero refpondeo , primum quidem, populi nomen. univerfam 
rempublicam completfi ; paucorum vero potentiam , partem. Dein, 
de vero , locupletes quidem , pecuniarum optimos effe euffodes , fcd 
viros prudentes , prae[lántiffimos effe. confulsores ; multitudinem 
vero, pofiquam res propofitas audierit, optimum e[fe iudicem. 
«dtque hos civium diverfos ordines, € per partes, ὦ fimul univer. 


fos, in flatu populari iuris aequabilitate frui, Sed paucorum do-.— 


vuitgtus pericula quidem snultitudini impertit ; commodorum vere 
non folum maiorem partem. habet , yerum. etiam. univerfa, fua 
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rey ἀφελομένη ἔχει" ἃ ὑμῶν οἵ τε δυνάρμενοι καὶ οἱ Yéoi 
στροθυμοῦνται , ἀδύνατα i ἐν μεγώλῃ πόλει κατασχεῖν. 
€&AA ἔτι καὶ yUy , ὦ πάντων ἀξυνετώτατοι; εἰ μὴ μαν- 
θάνετε κακὰ σπεύδοντες, ἢ , ápalirraro i ἐστε ὧν ἐγὼ 
οἶδα, Ἑλλήνων, ἢ ἡ ἀδικώτατοι: εἰ εἰδότες τολμᾶτε. 

μι. ᾿Αλλ᾽ ἤτοι μαθόντες γε: ἢ μεταγνόντες. » τὸ τῆς 
πόλεως ξύμπασι κοινὸν αὔξετε, » ἡγησάμενοι τοῦτο μὲν 
ἂν ἴσον καὶ πλέον οἱ í ἀγαθὰ V ὑμῶν, ἥπερ τὸ τῆς πόλεως 
σγλῆθος μετασχεῖν εἰ δ᾽ ἄλλα βουλήσεσϑε, Xo τοῦ 
σταντὸς κενδυγεῦσαι στερηθηναν" καὶ τῶν τοιῶνδε ἀγγε- 
λιῶν» ὡς πρϑαισιϑιανομένους. καὶ μὴ ἐπιτρέψωντας. 
ἀπαλλαγήτε. ) yae πόλις δε. καὶ εἰ ἔρχενται ᾽Αθη- 
yatioi ; ἀμυνεῖται αὐτοὺς ἀξίως αὐτῆς. καὶ στρατηγοί εἰ- 
σὶν ἡμῖν. 6i ὶ σκέψονται αὐτά. καὶ εἰ μή τι αὐτῶν ἀληθές 


portione ceteris erepta , retinet. Quas res il , qui inter νος funt 
€& potentes ὦ iuvenes , obtinere. fludent ; quas tamen in ampla 
civitate non poterunt. Sed nunc etiam omnium eflis fltultiffmi , nift 
animadvertitis , vos rem perniciofam affeare; aut omnium Gras- 
corum, quos ego movi, eflüs ünperitiffuni , aut. iniufliffani , fi , 
cum fciatis , audetis. 

XL. Verum aut 4 me edotli, aut mutata. fententia , quod ad 
univerfae reipublicae bonum fpetfat , id augearis ; f/perantes fore, 
ut ili , qui de vobis boni funt cives , horum reipublicae com- 
zxodorum parem , atque adeo maiorem partem obtineant, quam ce» 
tera. reipublicae multitudo. Quod fi alia affclaritis , fciatis , vos 
in periculum venturos , ne & rebus omnibus privemini. Quamob- 
rem. huiufmodi nuntios mifJos faciatis, quia veftra confilia prae- 
fenfanus, neque. vos haec ad. exitum. perducere. finemus.. Haec 
enim civitas , ut etiam veniant Althenienfes , ipfos tamen pro fua 
dignitate propulfabit. Sunt autern nobis imperatores , qul haec yi- 
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ἐστιν (ὥσπερ οὐκ, οἴομαι, ) οὐ πρὸς τὰς ὑμετέρας &y- 


γελίας κατωπλαγεσα» καὶ ἑλομένη ὑμᾶς ἄρχοντας, 


αὐθαίρετον δουλείαν ἐπιβαλέται αὐτὴ δ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτῆς 


σχοπουσώ: τούς τε λόγους ἀφ᾽ ὑμῶν ὡς ἔργα δυναμέ. 
ψους κρινεῖ , καὶ τὴν ὑπάρχρυσαν ἐλευθερίαν οὐχὲ ἔκ τοῦ 
ἀκούειν ἀφαιρεθήσεται, à ἐκ δὲ τοῦ, ἔργῳ φυλασσομένη 
μ᾽ ἐπιτρέπειν » πειράσεται σώζειν. 

μα. Τοιαῦτα ᾿Αθηνωγόρας εἶ εἶπε, τῶν δὲ στρατηγῶν 
εἷς ἀναστὰς ἄλλον μὲν οὐδένα ἔτι εἴασε παρελθεῖν, QU- 
. τὸς δὲ πρὸς τὰ παρόντα ἔλεξε τοιώδε᾽ Διαβολὰς μὲν οὖ 
σωφρον οὔτε λέγειν τινὰς ἐς ἀλλήλους, οὔτε τοὺς ἀκού- 
eyras ἀποδέχεσιϑ αι" πρὸς δὲ τὰ εἰσαγγελλόμεναι μαλ- 
λον ὁρράν; ὅπως εἰς τε ἕκαστος καὶ ἡ ξύμπασα στάλις 
κωλῶς τοὺς ἐπιόντας παρασκευαζώμεθα ἀμύνεσθαι. 


debunt. Quod [ἢ nihil horum verum fuerit, ( prout ego fufpicor) 
nequaquam veftris nuntüs exterrita. civitas , vobifque ducibus. ele- 
&is, fua fponte fibi fervitutis iugum imponet ; fed ipfa per fc 


confultans , δ᾽ de rumoribus, quos vos ipft diffeminatis , quaft. 
idem valeant ac ipfa fatla, quae(lionem habebit : & praefentem. ὦ 


- libertatem non propter rumores , quos a vobis fparfos audit, amit- 
tet; fed. fatlis ita fibi cavens , ut non permittat vobis ea perage- 
re, quae cupitis , confervare conabitur. 

- XLI. Atque Athenagoras haec dixit. Tunc autem unus 
e ducibus furgens , nullum quidem alium ad dicendum pro- 
dire paffus eft; fed ipfe pro praefenti rerum flatu haec ver- 
ba fecit : Obtre&ationes quidem vel ab aliis in alios mutuo proferri, 
vel ab. audientibus admitti, nequaquam efl prudentiae : fed potius 


pro rebus , quae nuntiantur , oportet. videre, quanam ratione cum 


privatim, tum publice ex dignitate nos inftruamus ad eos propul- 
fandos , qui contra πος veniunt, Et , fi forte nihil opus fuerit, 
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καὶ ἣν ὅρα μηδὲν δεήσῃ ; οὐδεμία βλάβη τοῦ τε τὸ κοι- 
γὸν κοσμηθήναι καὶ VT7FOIG καὶ ὅπλοις. καὶ τοῖς ἄλλοις 
οἷς ὁ πόλεμος ἀγάλλεται. τὴν δ' ἐπημέλειαν και à ἐξέτω- 
σιν αὐτῶν ἡμεῖς ἕξομεν, καὶ τῶν πρὸς τὰς πόλεις dia 
Srojr ay ὅμα ἔς τε κατασκοπὴν » Καὶ ἥν τι ἄλλο Qai- 
»ηται ἐπιτήδειον. τὰ δὰ καὶ ἐπιμεμελήμεθα ἤδη. καὶ δ» 
τι ἂν air ipea, 1 ἐς ὑμᾶς οἴσομεν. Καὶ οἱ μὲν Συ- 
ρακούσιοι, » τοσαῦτα εἰπόντοξς TOU στρατηγοῦ , διελύϑη- 
σαν ἐκ τοῦ ξυλλόγου. 

MB. Οἱ δ᾽ ᾿Αδηναῖοι ; ἤδη à ἐν τῇ !Kepeipo αὐτοί T$ 
καὶ oi ξύμμαχοι ὁ ὥπαντες. ἦσαν καὶ πρῶτον μὲν. ἐπεξέ- 
τασιν τοῦ στρατεύμωτος » καὶ ξύνταξιν, ὦ anre ἔμελλον 
ὁρμοιεῖσιϑαί τε καὶ στρατοπεδεύεσϑ αι » οἱ , στρατηγοὶ 
ἐποιήσαντο καὶ "pia μέρη γείμαντες, ἔν ἑκώστῳ ἐκλή- 
ρωσαν, ἵνα μῆτε ἀναπλέοντες ἀπορῶσιν ὕϑατος, καὶ Ai- 


nulla iaftura fiet , fi refpublica inftruatur & equis , & armis, ὦ 
ceteris rebus , quibus bellum gaudet. Nos vero iflarum curam ge- 
remus , ea(que. recenfebimus ; fimul etiam curabimus , ut ad. civi- 
tates quoquoverfum mittantur, qui 6^ explorent , & agant, fi quid 
aliud commodum effe videatur. Sunt etiam , quae iam curavimus, 
& quidquid fenferimus , id ad. vos referemus. Atque Syracu- 
fani quidem, cum dux ifte baec verba feciffet, ex con- 
cilio difcefferunt. 

ΧΙ. Athenienfes vero, cum ipfi, ἢ tum eorum focii, 
omnes apud Corcyram iam erant. Átque primum quidem 
duces Copias iterum  recenfuerunt, & inftruxerunt, eo or- 
dine, quo portum capturi, caftraque. pofituri erant. & 
claffe in tres partes diftributa, in fingulis fortitionem fe- 
cemunt, ne in altum navigantes, aquae, ὅς portuum , & 
rerum ad victum neceflariarum , in diverforiis, ad quae 
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μένων , καὶ τῶν ἐπιτηδείων s ταῖς καταγωγαὺῖς ; πρὸς 
T€ τἄλλα εὐκοσμότεροι καὶ ἄρχειν ὦσε. πατὰ 
τέλη στρατηγῷ προστεταγμένοι. ἔπειτα δὲ προύπεμοαψαν 
καὶ ἐς τὴν Ἰταλίαν καὶ Σικελίαν τρὲς ναῦς, εἰσομένας 
αἵτινες c Qas τῶν πόλεων δέξονται. κεὼ εἦντο αὐταῖς 
προαπαντῶν , ὅπως ὑπιστάμινι κατάσλέωσι. 

ΜΥ. Μετὰ δὲ ταῦτα; τοσῆϑε ἤδη τῇ παρασπευῆ 
᾿Αθηναῖοι d ἄραντες ἐκ τῆς Κερκύραρ, i ἐς τὴν Σικελίαν 
ἐπεραιοῦτο, τριήρεσι μὲν. ταῖς πάσαις; τέσσαρν, xdi 
τριάκοντα καὶ ἑκατὸν , καὶ δυοῖν Ῥρδίοιν πεντηκοντόροιν. 
τούτων " Árrixo μὲν ἧσαν ἑκατὸν, ὧν αἱ μὲν ἑξήκοντα» 
ταχεῖαι» αἱ δ᾽ ἄλλαι: , στρατιώτιδες᾽ τὸ δὲ ὥλλο yetri- 
κὸν, Χίων, καὶ τῶν ἄλλων ξυμμάχων" ὁπλίταις δὲ τοῖς 
ξύμπασιν) ἑκατὸν καὶ πεντακισχρλίοις. ( κοὰ τούτων, 


appellerent, inopia laborarent; utque ceteris etiam in re- 
bus milites aptius inftruGi effent, & a ducibus facilius regi 
poffent, in fingulis illis tribus agminibus attributi fuo qui- 
que duci. Deinde vero praemiferunt & in ltaliam & in 
Siciliam tres naves, ut explorarent, quaenam civitates fe 
effent recepturae. ipfifque praecepttim fuerat, ut clafít oc- 
eurrerent , ut duces ab ipfis certiores faGi ad illas appellerent. 
- XLIII. Poft haec Atherfeníes, iam car tarto apparatu 
€ Corcyra folventes, in Siciliam traiicere coeperunt, cum 
triremibus numero centum, & trigita quatuor , & dua- 
bus Rhodiis navibus, quae quinquaginta remis agebantur. 
Harum autem triremium erant Atticae centum, quarum 
fexapinta quidem eránt velóces, ceterae vero milites ve- 
hebant, reliqua vero claffis erat Chiorum, & ceterorum 
fociorum. Univerfi autem. gravis armáturae milites erant 
quinque milla, & centuni praeterea. ( Atque inter hos, 
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"Αϑηναίων μὲν αὐτῶν ἦσαν πεντακόσιοι μὲν xeà χίλιοι 
ἔπ καταλόγσυ, ἑπτακόσιοι δὲ, ϑῆτες, ἐπιβάται τῶν 
νεῶν. ξύμμαχρι δὲ οἱ ἄλλαι ξυνεστράτευον, οἱ μὲν» τῶν 
ὡνηκόων. οἱ δ᾽ ᾿Αργείων, πεντακόσιδι, καὶ Ν αντυέων 
362 pat Da Dépiay “γεντήκοντα καὶ διακόσιοι. ) τοξόταις δὰ 


χοὶς gri, ὀγόσήκονται xai τετρωκοσίοις (καὶ τούτων᾽ 


ἘΚρήτες οἱ ὀγδοήκογτου ἦσαν ) καὶ σφενδονήταις Ῥοδίων 
| Φηπτακοσίοις, καὶ Νῖεγ αρεῦσι ψιλοῖς φυγάσιν εἴκοσι κρὼ 
ἑκατόν᾽ 1003 ἱππγωγῶ puit τριάκοντα. ἀγούσῃ ἱππέας. 

| p. Toradóty ἡ γρώτη παρασκενὴ σγρὸς τὸν πόλε- 

AZ , NN o» / Y € / 

po διέπλει. τούτοις δὲ τὰ ἐπιτήδεια, S yeu a ὁλκάδιᾳ 
pA τριάκοντ σιΓὙ iy oi , δε τοὺς σιτοποιους ἔχουσι, 
co) λιβολόγους , xt) TÓUrwes καὶ ὅσω 66 τειχισμὸν ἐρ- 
sy aia. πλοῖα δὲ ἑκατὸν, ἃ ἐξ ἀνώγκης μετὰ τῶν ὁλ- 


ex ipfis quidem Athenienfibus erant mille & quingenti le 
pionari milites, & feptingenti famuli, navium definfores. 
Ceteri vero focii, qui cum ipfis ad hanc militiam profi- 
cifcebantur, partir quidem eràtit ex populis ipforum im- 
perio fubie&is, partiin veró ex Argivis, quingenti; & ex 
Mantineis atque merceriris , ducenti δὲ quinquagitita. ) 
Univerfi vero fagittarii ; quadritigenti δὲ octoginta, ( quo- 
rum Creteftifes efant octoginta) & Rhodiotum funditores 
feptingenti, ὃς Megarehfium éxfulum leviter armatorum 
centum viginti. Erat & una hippagoga , quae triginta equi- 
tes vehebat. 

XLIV. Primus apparatus, qui ad bellum in Siciliam tta- 
iecit, tantus fuit. Hos autem fequehantur triginta onera- 
riae naves, quae commeatum & res exercitui neceffarias 
vehebant , & quae piftores, & lapidum ftru&ores, & fa- 
bros, omniaque irfftrumenta , quae ad munitiones exftruen- 
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κάδων ξυνέπλει. πολλὰ δὲ καὶ dtr Acte καὶ ὁλκά: 
δὲς s ἑκούσιοι ξυνηκολούδουν τῇ τῇ στρατιῶ ἐμπορίας ἑνεκαο b 
τότε πάντα ἐκ τῆς Κερκύρως ξυνδέβαλε vi τὸν lónoy xóA- 
πον. καὶ προσβαλοῦσα ἡ " πάσα παρασκευὴ πρός T$ 
ἄκραν Ἰαπυγίαν. καὶ πρὸς Τάραντα» καὶ ὡς ἕκαστοι 
εὐπόρησαν, παρεκομοέζοντο τὴ τὴν Ἰταλίαν, τῶν μὲν πόλεων 
"οὐ δεχομένων αὐτοὺς ἀγορῷ οὐδὲ ἄστει ; ὕδατι δὲ καὶ 
ὅρμῳ" Τάραντος δὲ καὶ à Λοκρῶν, οὐδὲ TUTO Ἕως &ci- 
xoyro ἐς Ῥήγιον, τῆς Ἰταλίας à ἀκρωτήριον. ; xai eyrasulat 
ἤδη ἠθροίζοντο. καὶ ἔξω τῆς πόλεως (ὦ ὡς αὐτοὺς εἴσω οὐκ 
ἐδέχοντο ) στρατόπεδν τε κατεσκευάσαντο ἐν τῷ τῆς 
᾿Αρτέμειδος i ἱερῶ» οὐ αὐτοὺς καὶ ἀγορὰν παρεῖχον. καὶ 
| às γωὺς ἀνελκύσαντες ἡ ἡσύχασαν᾽ καὶ πρός τε τοὺς Ῥ 
eyíycug λόγους" ἐπορήσαντο» ἀξιοῦντες Χαλκιδέας à ὄντας 


das erant neceffaria, portabant. Item centum navigia , quae 
naves onerarias vi neceffitatis coa&ta comitabantur. Mul- 
ta-etiam alia navigia , & naves onerariae fimul navigan- 
tes exercitum ultro negotiationis caufa fequebantur. Quae 
omnes e Corcyra tunc finum Ionium fimul tranfmiferunt. 
Totuíque apparatus, partim ad promontorium lapygiam, 
partim Tarentum appulfus, partim etiam alio, prout cui- 
que facultas data eft, oram Italiae legentes praetervehe- 
bantur; & civitates nec ad mercatum ipfos admittebant, 
nec in urbem recipiebant, fed aquae ὃς flationis ufu eos 
adiuvabant: Tarentum vero Locrique ne his quidem: 
donec ad Rhegium, Italiae promontorium, pervenerunt, 
atque hic iam congregabantur: & extra urbem (quia Rhe- 
gini ipfos intra muros non recipiebant ) caftra fecerunt ad 
Dianae templum , ubi etiam Rhegini mercatum ipfis prae- 
bebant. Subdu&ifque navibus, quieverunt. Et apud Rhegi- 
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“Χαλκιδεῦσιν οὖσι (Λεοντίνοις Bore. οἱ δὲ οὐδὲ pal 
ἑτέρων ἔφασαν ἔσεσιϑαι» ἀλλ᾽ ὅ, τι ἂν καὶ τοὺς ἄλλοις. 
᾿Ιταλιώταις uds ; τοῦτο ποιήσειν. οἱ δὲ πρὸς τῶ ἐν τῇ 
“Σικελία πράγματα i ἐσκόπουν ὅτῳ τρόπῳ ἄριστα por 
φίσονται" Xe τὰς πρόπλους ναῦς ἐκ, τῆς Ἐγέστης ἅ ἅμα: 
ππροσέμενον ; βουλόμενοι εἰδέναι περὶ τῶν χρημάτων, εἴ 
ἔστιν à ἔλεγον ἐν ταῖς ᾿Αθήναις oi ἄγγελοι. E 

pt. . Τὰς δὲ “Συρακουσίοις à ἐν τούτῳ πολλαχόθεν τὰ, 
3104 καὶ ἀπὸ τῶν κατασκόπων σαφῆ my γέλλετα » ὅτι ἐν. 
Ῥηγίῳ αἱ γῆες εἰσὶ ^ xci ὡς ἐπὶ τούτοις παρεσκευάξεντο 
"rác τῇ γνώμῃ. καὶ οὐκέτι πίστουν' καὶ ἔς τε τρὺς 24- 
3 &A00€ περιέπεμον. eia. μὲν , Φύλακας ; πρὸς δὲ τοὺς.» 
πρέσβεις" καὶ Ξ- τὰ περίπλοια τὰ $V τῇ χωρώ Φρουρὰς 
ἐσεκόμωζον᾽ τά τε ἐν τῇ πόλει, ὅπλων ἐξετάσει καὶ ἴπ--. 


nos verba fecerunt, poftulantes, ut ipfi, qui Chalciden- 
fes effent, Leontinis, qui & ipfi Chalcidenfes effent, auxi- 
lium ferrent. Rhegini vero dixerunt , fe neutris affuturos: 
fed quidquid ceteris Italis communiter placeret, id effe fa- 
"€uros. Ifi vero animum ad res Siculas . converterunt , 
confiderantes, quanam ratione in illis optime fe gererent. 
Simul etiam, praecurforias naves ab Egeíta praeftolaban- 

tur, quia fcire cupiebant, an illic ea effet pecunia, quam 
legati Athenis praedicaffent.- 

XLV. Interea vero Syracufanis cum ex multis aliis lo- 
Cs, tum etiam ab exploratoribus iam certo nuneiabatur, 
naves hoftium ad Rhegium effe: & propterea omni ftudio 
fe praeparabant, nec amplius dubitabant. & ad Siculos 
mittebant quoquo verfus, ad hos quidem, praefidia; ad 
illos vero, legationes. Et in caftella, quae in regione cir- 
cumcirca erant, praefidia immittebant, Et quae intra ur-- 


/ 
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σῶν, C KO7T0UY εἰ ἐντελῆ ἐστε καὶ TAA, ὡς ἐπὶ τῶν 
“ει πολέμῳ καὶ ὁσιονοὺ παρόντι , καθίσταντο. 

μστ. Αἱ δ᾽ ἐκ τῆς Ἐγίστης "pis γῆες αἱ πρότλοι 
παραγίγνονται τοῖς ᾿Αθηναίοις i ἐς τὸ Ῥήγων, ἀγγέλ- 
λουσαι ὅτι τάλλα μὲν οὐκ ἔστι χρήματα ὁ à ὑπέσχεντο, ᾽ 
Tpiésoyra. δὲ τάλαντα μόνα Φαίνεται. ἢ καὶ οἱ στρατηγεὶ 
εὐθὺς 1 ἐν ἀθυμίᾳ ἦ ἦσαν. ὅτι αὐτοῖς TOUTÓ T€ πρῶτον ἄντε- 
πεκρούκει ; καὶ οἱ Ῥηγῖνοι, ex ἐθελήσαντες ξυστρα- 
τεύειν, οὺς πρῶτον ἤρξαντο πείθειν, καὶ εἰκὸς ἥν μάλι- 
στα, Λεοντίνων τε ξυγγενίς ὄντας. καὶ σφίσιν à ἀεὶ ἐπι- 
τηδείουρ. καὶ τῷ pi Νικίᾳ πισδυχρμίνῳ ἢ ἥν τὸς περὶ 
τῶν Ἐγεσταίων, τοῖν δὲ i ἑτέροιν καὶ ἀλογώτιρα. οἱ δὲ 
᾿Ἔγεσταῖοι 1 τοιόνδε τὶ ἐξετεχνήσαντο τότε ὅτε οἱ πρῶτοι 
πρέσβεις τῶν ᾿Αθηναίων ἤλθον αὐτοὶς ἐς τὴν κωτασχοστὴν 


bem erant, an abfoluta effent, explorabant, recenfentes 
arma & equos; & cetera conftituebant , ut imminenti , & 
tantum non iam praefenti bello. 

XLVI. Illae vero tres praeeurforiae naves ab Egefta 
Rhegium ad Athenienfes advénerunt, & renuntiarunt, ce- 
teram quidem pecuniam , quam Egeftaei ptormiferant , rion 
exflare; fed tantum triginta talenta apparete. Confeftini 
autem duces animos defpondere coeperunt, quod lioc ipfis 
initio praeter exípe&ationem incommode cecidiffet; quod- 
que Rhegini ipfis reftitiffent, urta fecum militare recu(an- 
tes, quibus pritris fuadere coeperarit, & maxime credibile 
videbatur, quod effent Leontinorum cognati, & ipforum 
femper ftudiofi fuiffént. Atque Niciae quidem haec , prout 
exfpe&averat, 4b Egeftaeis contigerunt; duobus vero re. 
liquis vel maxime praeter opinionem. Egeftaet enim buiuf- 
modi fraudem excogitarunt tunc, cum primi Athenienfium 
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τῶν χρημάτων. ἔς T$ Τὸ ἔν Ἔρυκε i ἱερὸν τῆς ᾿ΑΦροᾶτης 
ἀγαγόντες αὐτοὺς, ἐπέδειξαν τῶ ἀναθήματα , Φιάλαϑ 
τε» καὶ à οἰνοχόας, καὶ ϑυμιωτήριω, καὶ ἄλλην κατα: 
σκευὴν οὐκ ὀλίγην à ὄντώ ἀργυρῶ: πολλῷ σλείω τὴν 
ὄψιν ἀπ᾽ ὀλίγης δυνάμεως χρημάτων παρείχετο. καὶ 
ἰδία ξενίσεις ποιούμενοι 1 τῶν τριηριτῶν: T& τε εξ αὐτὴ 
Ἔγέστηρ! ἱκπώματα xai i χρυσᾶ xai ἄργυρα a, EVA Ey 
τες» καὶ τῶ ἔκ τῶν ἐγγὺς πόλεων καὶ Φοιικικὼν xa) 
Ἑλληνίδων αἰτησάμενοι ; ἐσέφερον ἐς τὰς ἑστιάσεις ce 
οἰκεία ἕκαστοι. καὶ πάντων ὡς ἐπιτοπολὺ Ti αὐτοὶ 
χρωμένων. ; καὶ παντῶχου 5 “Πολλῶν Y φαινομένων, μεγά- 
λην τὴν ἐκηέληξιν τὸς ἐκ τῶν τριηρῶν ᾿Αδηναίοις παρείχει 
καὶ ἀφικόμενοι ἐς τὰς ᾿Αθήνας, διεθρόησὰν a ὡς χρήματα 
σγολλὰν idorty. xe οἱ μοὲν, αὐτοί τε ἀπατηθέντες, καὶ 


legati eos adierunt ad exploraridas tpforum pecunias. Tlhs. 
enim addu&is in Venetis fanum , quod eft in Eryce , often- 
derunt donaria, phialas, trullas, turibula, ceteramqué 
non paucam fupelle&ilem. quae, cum effent argentea ; 
longe maiorem folidae opulentiae fpeciem praebebant, 
quam re ipfa valebant , quod effent parvi pretii. Quir 
etiam privatim exeeptis hofpitio ills, qui triremibus ad 
eos adve&i fuerant, cum ex ipfa Egefta omnia tum au«- 
rea tum argentea pocula colfe&a, tum etiam ex vicini$ 
tam Phoenicum quam Graecorum urbibus corrogata, irí 
conviviis ut fuam quique domefticam fupelleGilem exhi« 
buerant. Cum autem omnes convivatores iifdem poculis 
plerumque uterentur, & muka ubique confpicerentur, 
ingentem ftuporem afferebant Athenienfibus , qui triremi- 
bus ad eos adve&i fuerant. Quare Athenas reverfi divul- 
garant, fe magnam pecuniae vim confípexiffe. Atque ilh 
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τοὺς ἄλλους τότε πείσαντες. ἐπειδὴ, dise ὁ ὸ λόγος ὅτε 
οὐκ εἴη ἐν τῇ Ἐγέστῃ τὸ τὰ χρήματα. πολλὴν τὴν αἰτίαν 
εἶχον ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν. οἱ δὲ στρατηγοὶ πρὸς τῶ 
παρόντα ἐβουλεύοντο. 

μέ. Ka Νυώου μὲ μὲν " γνώμη “λεὶν €i 3 Σελυοῦντα 
πάσῃ τῇ στρωτιξ, ἐφ᾽ OTT$0 μάλιστα ἐπέμφθησαν" καὶ - 
ἢν μὲν παρέχωσι χρήματα aravri τῷ στρατεύματι" Ἐγε- 
Ces πρὸς ταῦτα βουλεύεσθαν εἰ δὲ. μὰ» ταῖς ἐξή- 
κοντώ ναυσὶν, ὁσασππερ ἡτήσαντο. ἀξιοὺν διδόναι αὐτοὺς. 
τροῷν, καὶ παραμείναντας Σελινουντίουρ ἢ βίᾳ ἢ ξυμ.- 
βάσει διαλλάξαι αὐτοῖς. καὶ οὕτω παραπλεύσαντας 
τὰς ἄλλας πόλεις, καὶ ἐπιδείξαντας μὲν τὴν δύναμειν 
τῆς ᾿Αθηναίων πόλεως, δηλώσαντας di τὴν ἐς τοὺς Qi- 
λους καὶ ξυμμάχρυς προδυμίαν, ἀπαχλεῖν οἴκαδε.» ἣν 


quidem , qui cum ipfi decepti fuerant, tum etiam aliis tunc 
hoc perfuaferant , poftquam hic rumor dimanavit, pecunias 


ills Egeftae non effe, graviter a militibus accufabantur. 


Duces autem pro praefenti rerum ftatu confultare coeperunt. 

XLVIL Et Niciae quidem fententia haec erat, ut cum 
omnibus copiis adverfus Selinuntem navigaretur , cuius rei 
cauía potiffimum πεν fuiffent. Et, fi quidem Egeftaei pe- 
cunias univerío exercitui fuppeditarent, pro pecuniae fum- 
ma confilium caperetur. fin minus, ab ipfis poftularctur, 
ut fexaginta navibus, quas ipfi petiiffent, cibaria fuppe- 
ditarent; atque fic Athenienfes ibi permanerent , donec Se- 
linuntios ipfis Egeftaeis vel vi vel pa&ione reconciliaffent ; 
& ita ceteras civitates obirent , & ubi Athenienfis reipu- 
blicae potentiam ipfis oftendiffent , & fuum in amicos fo- 
ciofque ftudium demonílraffent, domum redirent, (nifi 
forte brevi temporis fpatio, & ex inopinato aliqua facul- 
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pá τι δὶ ὀλίγου καὶ ἀπὸ τοῦ V ἀδικήτου ἢ E Λεοντίνους οἷσί 
τε ὦσιν ὠφελῆσαι , D τῶν ὥλλων Ti πόλεων προσ- 
αγαγέσϑαι, καὶ τῇ πόλει δαπανῶντας τὰ οἰκεῖα μὴ. 
κινδυνεύειν. | 

μὴ . ᾿Αλκιβιάδης δὲ οὐκ, eQy χρῆναι, τοσ᾿ αὕτη δυγά- 
pu errare » αἰσιχρῶς καὶ ἀπράκτως ἀπελθεῖν, 
ἀλλ᾽ ἔς τε τὰς πόλεις ἐπικηρυκεύεσθαι » πλὴν Σελι- 
γοῦντος καὶ Συρακουσῶν. ἢ τὰς ὥλλας, καὶ πειρᾶσιϑαν 
3,2 τοὺς Σικελοὺς » τοὺς μὲν: ἀφιστάναι ἀπὸ τῶν Συ- 
ρωκουσίων. , τοὺς δὲ, Φίλους ποιεῖσθαι, ψώ σῖτον καὶ 
στρατιὰν ἔχῶσι. πρῶτον δὲ πείθειν Μεσσηνίους (: ἐν πόρῳ 
“γὼρ μάλιστα, καὶ προσβολῇ εἶναι αὐτοὺς τῆς Σικε- 
λίας) καὶ λιμένα καὶ ἐφόρμησιντ τῇ στρατιμο ἱκανωτώτην 
ἔσεσθαι. τρσαγαγομένους δὲ τὰς πόλεις, εἰδότας μεθ᾽ 
tas offerretur , qua oblata, vel Leontinos iuvare, vel ali. 
quam aliarum civitatum fibi adiungere poffent) neque fuas 
quique facultates reipublicae caufa confumentes, rempus 
blicam in periculum adducerent. 

XLVIII. Alcibiades verp dicebat , non oportere fe cum 
tantis copiis Áthenis emiffos, turpiter, ac infe&o nego- 
tio abire: fed ad omnes civitates, praeter Selinuntem δᾶ 
Syracufas, legatos mittere, & operam dare, ut δὲ Sicu- 
los, partim. quidem ad defe&ionem a Syracufanis facien- 
dam íollicitarent; partim vero amicos fibi facerent, ut 
δὲ commeatum & copias haberent. Ác primum quidem 
Meflanenfes adducendos cenfebat. ( ipfos enim potiffimum 
in traie&tu, & opportuno loco, quo ad Siciliam appel 
poffet, fitos effe, dicebat.) & portum atque flationem, 
quae copias, claffemque commodiffime caperet , illic fo- 
re demonílrabat. Civitatibus autem in amictiam ad 
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ὧν Tig πολεμήσει ; οὕτως ἤδη Συρακούσαις καὶ Σελι- 


γοῦντι £T V EID" ἣν μ uw Ἐγεσταίοις ξυιμβαίνωσω, 


οἱ δὲ Λεοντίνους ἐῶσι οἰκέξειν. 


2L Aápaxos ὁ δὲ ἃ ἄντικρυς ἐφη χρῆναι πλεῖν szi 3 Συ- 


ρακούαας » καὶ πρὸς τῇ πόλει ὡς τάχυστα τὴν μάχην 


groitim Dan, € ἕως ἔτι ; ἀπταράσκευοί τε εἰσὶ, καὶ μάλιστα 
ἐκπεχληγ μένοι. 'τὸ γὰρ πρῶτον Tay στράτευμιαι δεινό- 
τατον eiyeu" ἣν δὲ χρονίσῃ πρὶν ἐς Bw ἐλθεῖν. τῇ γνώμῃ 
ἀναϑαρσοῦντας ἀνθρώπους. καὶ τῇ ὄψει καταφρονεῖν 
μᾶλλον. αἰφνίδιοι δὰ ἣν προσπίσωσιν » ἕως ἔτι περιδεεῖς 


προσδέχονται , μάλιστ᾽ ἂν σφᾶς περιγεγέσιϑαι » καὶ 


κατὰ, Távra ἂν αὐτοὺς ἐκφοβησαι » Τῇ τε ὄψει (σλεῖ 
στοι γὰρ ἂν voy ζανῆναι ) καὶ τῇ προσδοκία ὧν πείσον- 


du&Gis, ubi noffent, quos belli focios effent habituri, 
ita demum Syracuías & Selinuntem aggrediendas cenfe- 
bat: ni& hi quidem compofitionem cum Egeflaeis fa- 
cerent, illi vero Leontinos in fuas priftinas fedes redire 
finerent. 

XLIX. Lamachus vero palam dicehat, adverfus Syra- 
cufas navigandum effe, & primo. quoque tempore proe- 
Bjum ad urhem committendum , dum adhuc imparati ef- 
fent, & maxime perterriti. Omnem enim exercitum prin- 
cipio maximum terrorem afferre: fed fi moram interpo- 
pat, antequam in ipforum conípe&um veniat, homines 
ex pavore fe colligentes, & ipfum cergentes, magis con- 
temnere. fed fi repente Syracufanos invaferint , dum ad- 
huc metu. perculfi hoftem exfpe&tarent , affirmabat , fe (u- 
periores illis facillime futuros, omnibuíque rebus terro- 


sem illis incuffuros, tum afpe&u, (plurimos enim tunc vi- 


fum iri) tum exfpectatione cladium , quas effent acceptu- 
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Tau; ἔλιστα δ᾽ ἃ ἂν τῷ αὐτίκα κινδύνῳ τῆς μάχης. εἰτ- 
xg δὲ de καὶ ἂν τοὺς ἀγροῖς πολλοὺς ἀποληφθηναι 
ἔξω. dia, τὸ τὸ ἀπιστεῖν σφας μῆ ὴ ἥξειν" καὶ ἰσκομιζομένών | 
«αὐτῶν. τὴν στρατιὰν οὐκ ἀπρρήσειν χρημάτων, ἣν πρὸς 
τῇ ἢ πόλει κρατοῦσα καθέζηται. τ τούς τε ἄλλους Σικελιώς 
σας οὕτως y μᾶλλον καὶ ἐκείγοις οὐ ξυμμαχήσειν, καὶ 
σφίσι προσιέναι » Καὶ οὐ διωμελλήσειν περισκοποῦντας 
ὁπότεροι ρατήσουσι. γωύσταθμων δὲ. ἐπαναιχωρήφαν- 
τας» καὶ ἀφορμηϑώντας» Μέγαρα ἔφη χρῆνωι ποιεῖς 
σϑα & ἣν ἔρημω» ἀπέχοντα Συρακουσῶν οὔτε πλοῦν 
gro» οὔτε ῥδόν. | 

y. Λάμαχες μὲν ταῦτα εἰπὼν» ὅμως προσόβετο à καὶ 
«εὐτὸς τῇ ᾿Αλιωβιώδευ γνώμυ. μετὰ δὲ τοῦτο, ᾿Αλκι- 
(ιάδης τῇ αὑτοῦ γηὶ διασ:λεύσας $c ΝΜ ἐσήγην. καὶ λό-, 
vy'oug ποιησάμενος περὶ ξυμμαχίας πρὸς αὐτοὺς, ὡς οὐκ 


ri, praecipue vero fubito proeli committendi periculo. 
Verifimile autem effe, in agris etiam multos extra urbem 
intercipi poffe, quod minime crederent fe venturos. Quod 
fi ΜῈ ex agris in. urbem fe reciperent, exercitum, fi vi» 
&or urbem obfideret , fatis pecuniarum habiturum. Prae» 
terea reliquos Sicilienfes fic iam & illorum focietatem fa- 
cilius deferturos, & ad fe tranfituros , minimeque cun&a» 
. turos, circumífpicientes , utri victores effent futuri. Sibi au. 
tem ab urbis obfidione reverfis, & ad portum appulfis, 
navium ftationes obtinendas dicebat ad Megara , quae de- 
ferta effent, & a Syracufis mari terraque parum diflarent, 

ἢ, Lamachus autem, quamvis haec dixiffet, tamen δὲ 
ipfe in Alcibiadis fententiam ivit. Poftea vero Alcibiades, 
cum fua navi Meffanam traieciflet, & de focietate fecum 


ineunda epud Meffanenfes verba feciffet, neque rem ipfis 





 — 
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ἔπειθεν: ἄλλ᾽ ἀπεκρίναντο » πόλει μὲν ἂν οὐ δίξεσϑαε, 
ἀγορὰν δ᾽ ἔξω παρέξειν, ἀπέπλει L τὸ ὃ Ῥήγιον. καὶ εὐ- 
δὺς. ξυμπληρώσαντες ἑξήκοντα γαὺς ἐκ πασῶν οἱ στρα-: 
τηγοὶ, » X&i τὰ ἐπιτήδεια λαβόντες , παρέπλεον ες Νά- 
o, τ᾽ τὴν ἄλλην ν στρατιὰν ἐν Ῥηγίῳ καταλιπόντες» καὶ 
ἐγώ σφῶν αὐτῶν. Ναξίων δὲ δεξαμέρων τῇ τῇ πόλει; παρέ- 
7r A&oy ἐς Κατάνην. καὶ ὡς αὐτοὺς οἷ íi Καταναῖοι οὐκ. εδέ- 
χοντο ( ἐνῆσαν γὰρ αὐτόθι s ἄνδρες τὰ τὰ Συρακουσίων | βω- 
λόμενοι) ἐκομίσϑησαν i ἐπὶ τὸν Τηρίαν ποταμόν. καὶ αὐ- 
λισάμενοι 9 τῇ ὑστεραίᾳ eri ) Συρακούσας ἔ $7 Aeoy, ἐπὶ 
κέρως ἔχοντες τὰς ἄλλας yas. δέκα δὲ τῶν γεῶν προῦ- 
πεμψψαν i ἐς τὸν μέγαν λιμένα, σλεῦφαί τε καὶ χατα- 
σκέψασϑαι eri γαυτικόν ἐστι καβειλκυσ᾽μένον » καὶ κη- 
ρύξαι ἀπὸ τῶν νεῶν προσπλεύσαντας ὅτι οἱ A yi 


perfuadere potuiffet , fed illi refpondiffent 9 in urbem qui- 
dem fe nequaquam recepturos , forum tamen rerum vena- 
hum ipfis praebituros , ad Rhegium rediit. Duces autem, 
cum ex omni navium numero fexaginta naves confeflim 
impleviflent, & neceffarias res affumfiffent, reliquo exer- 
citu cum uno de fuis collegis ad Rbegium relido, claffe 
praeterve&i ad Naxum iverunt. Cum autem.Naxii eos in 
urbem recepiflent, illinc oram legentes ad Catanam navi- 
garunt. fed cum Catanaei ipfos in urbem non recepiffent, 
(illic enim aderant quidam , qui Syracufanorum partibus 
-favebant ) in flumen Teriam delati funt. Cum autem illie 
pernoGaffent , poflero die Syracufas verfus navigarunt, 
agmine longo ceteris navibus inftru&is. Decem. vero na- 
ves praemiferunt in magnum Syracufarum portum, ut & 
illuc navigarent, & explorarent, fi quid navium a Syra- 
cufanis dedu&tum effet; utque ad urbem accedentes.ex na- 
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Jixeuci ; Λεοντίνους ἐς τὴν ἑαυτῶν παϊτοιδιοῦντες, κατῶ 
δυμμαχίαν καὶ à ξυγγένειαν" τοὺς οὖν ὄντας ἐν ΣΣυρακού- 
σαις Λεοντίνων . ὡς παρὰ Φίλους καὶ εὐεργέτας Afg- 
γαίων ἀδεῶς à ὠπιέναι. ἐπεὶ δ ἐκηρύχθη. καὶ χατεσκέ- 
ψαντο τῆν Té “πόλιν καὶ τοὺς λιμένας, καὶ τὰ περὶ TP 
χώραν: ἐξ 7 ἧς οὐτοῖς ὁρμωμένοις πολεμητέω ἣν, ἀπέ. 
σλευσαν σἄλιν ἐς Κατάνην. 
ya. Καὶ ἐκκλησίας γενομένης. τὴν μὲν στρατιὰν οὐ»: 
ἐδέχοντο οἱ Καταναῖοι, τοὺς δὲ στρατηγοὺς. ἐσελθόντας 
ἐκέλευον 0, τὶ βούλονται εἰπεῖν. καὶ λέγοντος του ᾿Δλ- 
κιβιάδου, καὶ τῶν ἐν τῇ πόλει πρὸς τὴν ἐκκλησίειν τε-- 
τρωμμένων » δὲ στρατιῶται πυλίδα TI ἐνῳκοδομημένην 
κακῶς ἔλαθον διελόντες καὶ ἐσελθόντες ἠγόραζον ἐς τὴν 
vibus per praeconis vocem ipfis fignificarent, Athenien 
fes venire, ut Leontinos in fuas priftinas fedes reftitue- 
rent, propter íocietatis atque coghátionis ius. Leontinis ' 
' igitur, quotquot Syracufis effent , dicerent , ut intrepide 
tranfirent ad Athenienfes , ut ad amicos, & de ipfis bene. 
meritos. Poftquam autem per praeconis vocem hoc ipfis 
denuntiatum eft, poftquam etiam urbis portuumque fitum, 
omnemque circumcirca regionem, uride ipfis ad bellum 
hoftibus faciendum prodeundum effet, contemplati funt, 
rurfus Catanam redierunt. 

LI. Catanaei vero , convocatà concione , copias quidem 
in urbem non receperunt ; fed duces ingreffos dicere iuf- 
ferunt , fi.quid vellent. Cum autem Alcibiades apud ipfos 
orationem haberet, & oppidani in illam concionem effent. 
converfi, mihtes Athenienfes quandam portulam male ob- 
ftruCtam na&i, clam diruta aedificii materia aperuerunt: 


ὃς in urbem ingreffi, mercabantur, Catanaei vero, qui, 
Thucydid, Vol. IV. 
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πόλιν. τῶν δὲ Καταναίων, οἱ μὲν τὰ τῶν Σορακαυσίων 
φρονοῦντες. ὡς εἶδον τὸ στράτευμα ἔνδον εὐθὺς περιδεεῖς 
γενόμενοι ὑπεξῆλθον. οὐ πολλοί τινες᾽ οἱ δὲ ἄλλοι ἐψη- 
Φίσαντό τέ ξυμμαχίαν τοῖς ᾿Αθηναίοις, καὶ τὸ ἄλλο 
στράτευμα ἐκέλευον ἐκ Ῥηγίου κομίζειν. μετὰ δὲ τοῦτο 
πλεύσαντες οἱ Alain t ἐς τὸ Ῥήγιον, πάσῃ ἤδὴ τῇ 
στρατιῷ ἄραντες, ἐς τὴν Κατάνην, ἐπειδὴ ἀφίκοντο, 
κατεσκευώζοντο τὸ στρατόπεδον. 

a. Ἐσηγγέλλετο δὲ αὐτοῖς ἔχ τε Καμαρίνης. ὡς. 
εἰ ἔλθοιεν» προσ᾽χωροῖεν ἂν » καὶ ὅτι Συρακούσιοι “λης 
pour ναυτικόν. ἁπάσῃ οὖν Τῇ στρατιζο παρέπλευσαν, 
πρῶτον μὲν ἐπὶ Συρακούσας" καὶ ὡς οὐδὲ ἐν εὕρον yauTi- 
κὸν ν πληρούμενον παρεκομείζοντο αὖθις t ἐπὶ Καμιαρίνης. 
xdi σχόντες ἐς τὸν αἰγιαλὸν, ἐπεκηρυκεύοντο. οἱ δ᾽ οὐκ 
ἐδέχοντο » λέγοντες σφίσι τῶ ópXiet eiyati , μέσ νηΐ κατα- 


cum Syracuíanis fentiebant , cum exercitum in urbe anim- 
advertifent , confeftim terrore perculfi, quorum numerus 
non magnus erat, clam profugerunt. Ceteri vero decreve- 
runt focietatem cum Athenienfibus faciendam , & reliquum 
exercitum a Rhegio acciri iufferunt. Poftea vero Athe- 
nienfes ad Rhegium reverfi, iam cum omnibus copiis in- 
de folventes Catanam appulerunt, & poftquam eo perve- 
nerunt, ibi caftra fecerunt. 

LII. Ad ipfos autem nuntii Camarina afferebantur , fi 
illuc proficifcerentur , Camarinaeos deditionem fa&uros, 
& Syracufanos claffem inftruere. Primum igitur cum omni. 

. bus copiis adverfus Syracufas profe&i funt, Et cum nu- 
lam claffem ab illis inftrui comperiffent , rurfus Camarinam 
verfus, oram legentes fe receperunt, & ad litus appulfi, — 
Caduceatorem miferunt. Illi vero cos non receperunt, di- | 








* 
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σγλεόντων ᾿Αφηναίων δέχεσθαι ; ἣν μὴ «αὐτοὶ ᾿πλέίους 
μετασέμπωσιν. ἄπρακτοι δὲ γενόμενοι, ἀπέπλεον καὶ 
ἀποβώντες κατά τι τῆς Συρακουφίως, καὶ ἁρπαγὴν 
στοιησώμενοι.. », καὶ τῶν Συρακουσίων ἱππέων βοηθησάν- 
τῶν, καὶ τῶν Ψιλῶν τινὰς ἐσκεδασμένους διαφϑειρών- 
των. ἀπεκομίσθησαν i ἐς Κατάνην. 

vy Kai καταλαμβάνουσι τὴ τὴν Σαλαμινίαν γῶώῦν ἔκ, 
τῶν ᾿Αθηνῶν ἢ. ἤκουσαν ἐπί τε ᾿Αλκιβιάδην » ὡς κελεύσον- 
τας ἄποσπλειν ἐς ἄπολογίαν ὡν L πόλις ἐνεκάλει, καὶ 
eT ἄλλους τινὰς τῶν στρατιωτῶν τῶν μετ᾽ αὐτοῦ, , με- 
᾿ μηνυμένων περὶ τῶν μυστηρίων ὡς ἀσείβούντων, τῶν δὲ, 
καὶ περὶ τῶν Ἑρμῶν. οἱ γὰρ ᾿Αθηναῖοι, ἐπειδὴ ἡ ἡ στρατιὰ 
ἀπέπλευσεν» οὐδὲν ἢ "ro ἥτησιν i ἐποιοῦντο τῶν περὶ τὰ 


μυστήριω καὶ τῶν περὶ τοὺς Ἑρμᾶς διααϑέντων' καὶ 


centes, fe iurisiurandi religione obfiri&os effe, ut Athe- 
nienfes cum una tantum navi appellentes reciperent, nifi 
ipfi plures ab illis arceffiffent, Quamobrem Athenienfes re" 
infe&a difcefferunt. Cum autem exícenfum e navibus in. 
quandam agri Syracu(íani partem feciffent, & praedas egif- 
fent, δὲ Syracu(anorum equites accurriffent , & nonnullos 
levis armaturae milites Athenienfes palatos interfeciffent , 
Catanam fe receperunt. 

LIII. Illic autem offendunt Salaminiam navem Athenis 
miffam, tum adverfus Alcibadem , ut qui in ea veheban- 
tur iuberent redire ad refpondendum criminibus, quorum, 
publice infimulabatur , tum adverfus quoídam alios milites, 
qui cum eo erant: de quibus indicium delatum fuerat, 
quod impie myfteria polluiffent , partim vero, quod Mer- 
curii fimulacra violaffent. Athenienfes enim poft claffis dif-. 


ceffum, nihilo minus quaeftionem habebant de myfteriis 
Fa 
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bU δοκιμάζοντες τοὺς μηνυτὰς, ἄλλα πάντας ὑπόπτὰς 
ἀποδεχόμενοι , διὰ πονηρῶν ἀνϑρώπων πίστιν , στάνυ 
χρηστοὺς τῶν πολιτῶν ξυλλαμβάνοντες : κατέδουν “χρῆν 
σιμώτερον 1 ἡγούμενοι εἶναι βασανίσαι. τὸ πρᾶγμα καὶ 
εὑρεῖν, ἢ διὰ μηνυτοῦ πονηρίαν. τινῶ καὶ χρηστὸν δοκοῦν-- 
τά εἰναι , ᾿αἰτιαθέντα.. ἀνέλεγκκτον διαφυγέν. | ἐσιστά» 
μένος γὰρ S dtes à ἀκοῇ τὴν Πεισιστράτου καὶ τῶν παίδων 
τυραννίδα χαλεπὴν τελευτῶσαν γενομένην, καὶ προσέτι 
οὐδ᾽ ὑφ᾽ ἑαυτῶν καὶ ᾿Αρμοδίου, καταλυθεῖσαν. ἀλλ᾽ 
ὑπὸ τῶν Λακεδαιμονίων. ἐφοβεῖτο ἀὲ;, καὶ πάντα ὑπά- 
a TUS ἐλάμβανε. 

νδ΄, Τὸ yao ᾿Δριστογείτονος καὶ Apod CU τόλμημα 
δ : ἐρωτικὴν ξυγτυχίαν , ἐπεχειρήθη, ἢ " ἐγὼ ἐπιπλέον διη- 
ψησάμενος, ὠσοφανώ, οὗτε τοὺς ἄλλους, οὔτε αὐτοὺς 


pollutis, δὲ de violatis Mercurii fimulacris. Quoniam au- 
tem non explorabant indices , fed omnes fufpiciofe admit- 
tebant , ob fidem improbis hominibus habitam, ex civibus 
optimos comprehenderunt , & in vincula coniecerunt 5 fa- 
tius effe iudicantes hac de re quaeftionem habere, & repe- 
fire, quam propter indicis improbitatem , aliquem , licet vir 
ptobus effe videretur, accufatum , nulla quaeftione habi- 
ta, evadere. Populus enim, qui fama acceperat , Pififtrati 
ac filiorum tyrannidem -extremis eius temporibus gravem 
fuiffe, praeterea neque a fe, neque ab Harmodio, fed a 
Lacedaemoniis everfam , femper metuebat, & omnia fufpi- 
ciofe accipiebat. 

« LIV. Nam audax illud Ariftogitonis & Harmodii faci- 
nus, propter rei cuiufdam ad amores pertinentis cafum , 
ab illis fu(ceptum fuit. Quam rem ego fufius narrans de» 
.morftrabo ,. neque alios, neque ipfos Athenienfes de fuis 


δ - 
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Τ᾿ Αϑηναίους περὶ τῶν σφετέρων τυράννων, οὐδὲ-πίερὺ τοῦ 
“γενομένου ἀκριβὲς οὐδὲν λέγοντας. {Πεισιστράτου γὰρ. 
᾿γηραιοῦ τελευτήσαντος ἐν τῇ ἢ τυραννίδι » οὐχ Ἵππαρχος 
(à ὥσπερ οἱ πολλοὶ οἴονται) ἀλλ᾽ Ἱππίας πρεσβύτατος 
-ὧν ἔσχε" τὴν ἀρχήν. γενομένου δὲ Ἁρμοδίου ὦ ape ἡλικίας 
-“αμπροῦ, ᾿Ἀριστογείτων à ἀνὴρ τῶν ἀστῶν. μέσος. πολί- 
Te ἐρωστὴς ὧν» εἶχεν αὐτόν. πειραθεὶς δὲ ὁ “Ἁρμόδιος 
ὑπὰ Ἱππάρχου τοῦ Πεισιστράτου » Xe αὐ πεισιϑεὶρι 
καταγορεύει τῶ ᾿Αριστογείτονι. à ὁ δὲ, 1 ἐρωτικῶς περιαλε: 
᾿γήσας, καὶ Φοβηθὲς τὴ τὴν Ἱππάρχου δύνωμων, pn. βίᾳ 
᾿προσωγάγηται αὐτὸν. ἐπιβουλεύει εὐθὺς, ὡς ἀπὸ τῆς 
ὑπαρχούσης ἀξιώσεως» κωτάλυσιν τῇ τυρωνγίδι. καὶ ἐν 
τούτω ὁ Ἵππαρχος. ὦ ὡς αὖθις πειμάσας οὐδὲν μῶλλω 
ζπειθε τὸν Ἁρμόδιον» βίαιον μὲν οὐδὲν ἐβούλετο dpa», ἂν 
τόπῳ d τινι ἀφανεῖ, ὡς οὐ διὰ τοῦτο δὴ. παρεσκευάζετο 


tyrannis, aut de re gefta quidquam certi dicere. Cum enim . 
Pififtratus iam fenex in tyrannide deceffiffet, non Hippat- 
chus , ( ut vulgus arbitratur ) fed Hippias , quod effet natu 
maximus, obtinuit principatum. Cum autem Harmodius 
aetatis flore infignis effet, Ariftogiton, quidam e civibus, 
mediae conditionis vir, eum adamabat, atque liabebat. 
Hic autem Harmodius ab Hipparcho Pififtrati filio tenta- 
tus, neque ei morem gerens, rem ad Ariftogitonem deni- 
lit. Hic vero more amatorum ingenti dolore eoncepto , & 
Hipparchi potentiam extimefcens, ne per vim ipfum Hás- 
modium ad fe pertraheret , protinus pro fua auctoritate , 
tyrannidem per infidias evertere coriatür. Interea vero Hip- 
parchus, cum Harmodium rurfus follicitaffet , & nihilo 
magis inducere potuiffet, nihil quidem violenti intentare 


"leflinabagt , fed in loce quodam obfcuro ,-veluti: nen hdc 
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πριπηλακιῶν αὐτόν. οὐδὲ γὰ γάρ τὴν AA ἀρχὴν ἐπαχθὴς 
" ἐς τοὺς πολλοὺς, ἀλλ᾽ ἀνεπιφθόνως κατεστήσατο. 
xal ἐπετήδευσαν ἐπιπλεῖστον δὴ τύραννοι οὗτοι ἀρετὴν 
καὶ à ξύνεσιν, xxi ᾿Αθηναίους εἰκοστὴν μένον πρασσόμενοι 
τῶν γιγνομένων. τήν τε σόλιν αὑτῶν καλῶς διεκόσμη- 
σαν, καὶ τοὺς πολέμους διέφερον. καὶ ἐς τὰ ipe ἔθυον. 
τῶ δὲ ἄλλα αὐτὴ ἡ πόλις Τοῖς πρὶν κειμένοις γόμοις 
ἔχρητο » πλὴν χαιθόσον à ἀεὶ τινὸς ἐπεμέλοντο. σφῶν αὐτῶν 
ἐν ταὺς ἀρχαῖς εἶναι. καὶ ἄλλοι τε αὐτῶν ἡρξαν ΤῊν 
ἐγιαύσιον ᾿Αϑδηναίοις à ἀρχὴν, Ἂ 3,04 à ΠΠεισίσαρατος ὁ 0 Ἱππίου 
τοῦ τυραννεύσαντος υἱὸς » τοῦ πάππου ἔχων τοὔνομαι. ὃς 
τῶν δώδεκα ϑεῶν βωμὸν τὸν ἐν τῇ s'y epe: ΓΆρχων. ἀνέθη.- 
κε, καὶ τὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος ὁ ἐν Πυθίου. καὶ τῷ μὲν ἐν τῇ 
ἀγορῶν προσοικοδομήσας ὕ ὕστερον ὁ δῆμος ᾿Αθηναίων μεῖς 
coy μῆκος τοῦ βωμοῦ, ἠφάνισε τοὐπίγραμμα" τοῦ δ᾽ ἐν 


-de caufa hoc faceret , ad eum contumelia aficiendum fe 
parabat. Quippe neque cetero eius principatu multitudini 
gravis erat, fed citra invidiam fe gefferat. ἃς profe&o hi 
tyranni virtutem & prudentiam diutifime coluerunt, & 
proventuum Vicefimam tantum ab Athenienfbus exigen- 
tes, ὅς ipfoním urbem egregie exornarunt, & bella admi- 
niflrarunt , & in templis facrificia fecerunt. In ceteris ve- 
ro civitas legibus ante latis utebatur , praeterquam quod 
operam provide dabant, ut femper aliquis de fuo ipforum 
numero magifiratum gereret. Et cum alii ex ipfis annuum 
imperium apud Athenienfes obtinuerunt, tum Pififtrratus, 
Hippiae eius, qui tyrannus fuerat, filius, avi nomen fe- 
rens: qui cum effer Archon, aram duodecim Deorum in 
foro dedicavit, & illam, quae eft Apollinis in Pythii tem- 
plo. Poftea. vero populus Athenienfis, cum amplificaffet 


^ 
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Τ]υϑίου, ἔτι καὶ voy δηλόν ἐστι, ἀμυδροὶς γράμμασι, 
λέγον. τάδε" 

Mona τόδ᾽ ἧς ἀρχῆς {Πεισίστρατος Ἱσπίου υἱὸς 

, Θήκεν. ᾿Απόλλωνος Πυθίου : ἐν τεμένει. 

γε. Ὅτι δὲ πρεσβύτατος ὦ ὧν Ἵππίας mE, εἰδὼς μὲν 
καὶ ἀκοῦ ἢ ἀκριβέστερον ἄλλων: ἰσχωρίξομαι, yvejs δ' ἄν 
τις καὶ αὐτῷ τούτῳ" παῖδες γὰρ αὐτῷ ) μόνῳ Φαίνονται 
τῶν γνησίων ἀδελφῶν γενόμενον ὡς ὅ, Tt βωμὸς. ση- 
μιαίνει, xdi ἡ στήλη περὶ τῆς τῶν τυράννων ἀδικίας, ἡ ἢ c 
τῇ Αθηναίων ἀκροπόλει vraie; ἐν ἢ Θεσσαλοῦ μὲν 
οὐδ᾽ Ἱππάρχου οὐδεὶς vrac γέγραπται , Ἱππίου δὲ 
σέντε, οἱ αὐτῷ ἐκ Νιυῤῥένης : τῆς Καλλίου τοῦ Ὑπερ- 
οχίδου ϑυγατρὸς ἢ ἐγένοντο. εἰκὸς γὰρ ἥν τὸν πρεσβύτα.- 
ΤΟΥ πρῶτον ynpen καὶ ἐν τῇ ἢ πρώτῃ στήλῃ πρῶτος γέ- 


aram, quae erat in foro , infcriptionem abolevit, At illius, 
quae in Apollinis Pythii templo erat, etiamnum tota ex- 
ftat , literis evanidis paene, in haec verba : 

In Pythii: Phoebi. Pififiratus aede locavit 

Imperii Hippiades haec monumenta. fui. 

LV. Hippiam igitur imperaffe, quod inter fratres natu 
maximus effet, affeverare poffum ,. partim fcientia, par- 
tim fama, quod rei veritatem indagarim accuratius, quam 
ali:. verum & ex hoc ipfo, quod (um di&turus , ita rem 
habere quivis cognofcat. Hunc enim folum inter legitimos 
fratres , liberos fufcepifle corftat: ut St ara iftud indicat, 
δὲ columna in Athenarum arce ere&a cum infcriptiohe fce- 
leris a tyrannis perpetrati. In qua nullus "'hefali aut Hip- 
parchi filius eft fcriptus; fed quinque Hippiae filii , quos 
ille ex Myrrhine Calliae Hyperochidae filia fufceperat. Nam . 
verifimile videtur, maximum natu inter fratres uxorem 
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ypermeai μετὰ τὸν πατέρα. οὐδὲ τοῦτο ἀπεοικότως » dia 
τὸ ὃ πρεσβεύειν τε ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ τυραννεῦσαε: οὐ μὴν o οὐδ᾽ 
ἂν κατασχεῖν μοι δοκεῖ πότε Ἱππίας τοπαραχρημα 
ῥαδίως τὴ τὴν τυραννίδα, εἰ Ἵσπαρχρς μὲν ἐν τῇ ἀρχῇ ὧν 
ὠπόβανεν, αὐτὸς δὲ αὐθήμερον καθίστατο. ἀλλὰ καὶ διὰ 
τὸ πρότερον ξύνηθες» τοῖς μὲν πολίταις Φοβερὸν , ἐς δὲ 
τοὺς ἐπικούρους ἀκριβὲς, πολλῷ τῷ περιόντι TOU ἄσφα- 

Aug κατεκράτησε. καὶ οὐχ; ὡς ἀδελφὸς γεώτερος ὧν 
᾿ἥπορησεν» ἐν ὦ οὐ πρότερον ξυνεχχὼς ὡμιλήκε TN ἀρχῇ. 
Ἱππάρχῳ δὲ ξυνέβη » Τοῦ πάθους Th δυστυχία ὁ ὀγομυαν- 
σϑώτωα, καὶ τὴν δόξαν τῆς τυραννίδος ἐς τὰ ἔπειτα 
προσλαβέν. 


yrr. Τὸν δ᾽ οὖν ᾿Αρμόδιῳ ἀπ᾿αρνηθέγτα τὴ τὴν πείρασιν, 


primum duxiffe. Deinde in columna prima prior ille eft 
perícriptus, poft parentem: neque etiam abs re iftud; quip- 
pe quod & ab eo natu maximus effet, & tyrannidem ob- 
tinuiffet. Quin rlec Hippias mihi videtur ita facile e vefti- 
gio tyrannidem retenturus fuiffe, fi Hipparchus in impe- 
rio conftitutus deceffilet , & ipfe eodem die, quo tyran- 
nus interfectus fuiffet , imperium conftituere coepiffet. Sed 
« propter priftinum, folitumque civium metum, δὲ diligen- 
tiam, qua in fatellitum praefidio utebatur , imperium nul- 
Jo prorfus cum periculo retinuit: non cun&atus, neu quid 
ageret incertus, quod, ceu frater natu minor, imperium 
«ontinenter antea non adminiftraffer. Hipparcho vero hoc 
&venit, uti propter calamitatem, in quam inciderat, no- : 
bilitatus, hanc etiam tyrannidis occupatae famam apud 
pofteros fibi praeterea conciharit. 

LVl. Hunc igitur Harmodium , quod ipfi eum follicitan- 
fi morem gerere.noluiffct , utin anuno habebat, contu. 


x 
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ὥσπερ διενοεῖτο προὐπηλάκισεν. ἀδελφὴν γὰρ αὐτοῦ Xó- 
p ἐπαγγείλαντες ἥκειν κανοῦν οἰσουσ-αν ἐν πομπῇ τινε» 
ἀπήλασαν , λέγοντες οὐδὲ ἐπαγγεῖλαι τὴν ἀρχὴν » διὰ 
0 μὴ ἀξίαν εἶναι. χαλεπῶς δὲ : ἐνεγκόντος τοῦ Άρμο- 
dou , πολλῷ δὴ μῶλλον. à ἐκεῖνον καὶ ᾿Αριστογείτων 
σγαρωξύνετο᾽ καὶ αὐτοῖς τὰ μὲν ὥλλα πρὸς τοὺς Euyezri- 
θησομένους τῷ ἔργῳ ἐπέπρακτο , περιέμενον δὲ Tava- 
θήναια τὰ μεγάλα, ἐν ἢ μόνον ἡμέρα οὐχ ὕποπτον 
εγίγνετο, ἐν ὅπλοις τῶν πολιτῶν τοῦς TH Trop πέμ- 
ψαντας; ἀθρόους γενέσϑαι" καὶ ἔδει ἄρξαι μὲν αὐτοὺς; 
ξυνεπαμύνειν δὲ εὐθὺς τὰ πρὸς τοὺς δορυφόρους κε ἐκείνους. 
ἦσαν δὲ οὐ πολλοὶ 6i i ξυνομωμοκότες, ἀσφαλείας οὕνεκῶ. 
ἤλσιζον γὰρ καὶ τοὺς μὴ προειδότας, εἰ καὶ ὁπωστίουν 
τολμήσειαιν , Ἐκ fov mapaypnya. ἐχοντάς γε ὅπλῳ: εθε-- 
λήσειν σφᾶς αὐτοὺς ξυνελευϑεροῦν. 


' tnelia affecit. Nam fororem eius virginem , cum ad geftan- 
dum in pompa quadam caniftrum venire iuffiffent , abe- 
gerunt; dicentes, fe ne principio quidem ei denuntiaffe, 
quod digna non effet. Cum autem Harmodius aegre fer- 
ret, propter ipfum & Ariftogiton multo magis irritatus eft. 
Quamobrem ceteras quidem res conftituerunt cum iis, qui 
facinus fimul aggreffuri erant: fed exípe&abant magna 
Panathenaea , quo tantum die extra fufpicionem erat, cives 
eos, qui pomparn profequebantur , in armis frequentes effe. . 
Oportebat autem ipfos quidem inceptare facinus, ftatim 
. "ero illos fimul opem ferre adverfus fatellites. Erant autem 

non multi coniurati, ut res tutius gereretur. Sperabant enim, 

illos etiam , qui prius ignorabant , fi ipfi vel quomodocumque 

hoc facinus aufi fuiffent , repente, praefertim cum arma ha-: 
berent , lubenter fé ipfos in Jibertatem pariter afferturos. : 


^ 
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νῷ, Καὶ ὡς ἐπῆλθεν ἡ 5 ἑορτὴ 3 Ἱσπίας μὲν ἔξω ἐν τῷ 
ἹΚεραμεικῷ καλουμένῳ μετὰ τῶν δορυφόρων διεκόσμει 
ὡς ἑκαστώ ἔχρην τῆς πομπῆς προϊέναι ὁ δὲ ᾿Δρμόδιος 
xe ὁ ᾿Δριστογείτων » ἔχοντες ἤδη τὰ ἐγχειρίδια, t ἐς τὸ 
ἔργον προψεσαν. καὶ ὡς εἶδόν τιγώ τῶν ξυνωμοτῶν σφίσι 
διαλεγόμενον οἰκείως τῷ Ἱππίᾳ (ἦν δὲ πᾶσιν εὐπρόσο- 
δὸς ὁ ó. Ἱππίας) ἔδεισαν, καὶ ἐνόμισαν. μεμηνύσϑαι τε; 
καὶ ὁσονοὺκ 503 ξυλληφϑήσεσϑαι. τὸν λυπήσαντα οὖν 
σφᾶς, καὶ δὲ οὗπερ πάντα ἐκινδύνευον. ἐβούλοντο πρό- 
τερον, εἰ δύναιντὸ προτιμωρήσασϑεαι" καὶ ὥσπερ εἶχον, 
ὡρμησαν εἴσω τῶν πυλῶν᾽ καὶ περιέτυχον τῷ Ἱσπάρχῳ 
παρὰ τὸ ,Λεωκόριον καλούμενον » εὐόυς ἀπερισκέπτως 
προσπεσόντες καὶ ὡς ἂν ν μάλιστα δὲ ὀργῆς » ὁ μὲν ἔρω-- 
τικῆς.» ὁ δὲ ὑβρισμένος, € ἔτυπτον, καὶ ἀποκτείνουσιν αὐ- 


. LVII. Cum autem feftum adveniffet, Hippias quidem 
extra urbem iri loco, qui Ceraniicus vocatur, cum fuis fa- 
tellitibus res ad pompam fpe&antes ornabat, prout fingulas 
procedere oportebat. Harmodius vero & Ariftogiton, cum 
pugiones iam haberent, ad facinus faciendum prodierant. 
Et, ut quendam ex coniuratis cum Hippia familiariter col- 
loquentem confpexere , ( aditusenim ad Hippiam omnibus 
erat facilis) extimuerunt ; & exiftimarunt, rem patefactam 
effe, feque iamiam comprehenfum iri. Quamobrem illum, 
$ quo laefi fuerant , &. cuius caufa de fumma rerum fua- 
rum periclitabantur, primum ulcifci volebant , ἢ poffent. 
Atque ut erant, impetu portas utbis introiverunt. Et Hip- 
parchum na&i funt in eo loco, qui Leocorium vocatur , 
protinus ex improvifo irruentes: & maxima ira impulfi , 
hic quidem ex amore, ille vero propter contumeliam, qua 
fuerat affe&us, ipfum feriunt, & occidunt. Et Ariftogiton 








| "HISTORIAE LIB. VL. $i: 
τόν. καὶ ὃ μὲν τοὺς δορυφόρους τραυτίκω δαφεύγει 0 
᾿Δριστογείτων, ξυνβραμόντος τοῦ ὄχλου, καὶ ὕστερον 
ληφθεὶς » οὐ ῥαδίως διετέθη" ᾿Αρμόδιος δὲ αὐτοῦ παρῶ» 
χρῆμα ἀστόλλυταὶ. 
νη. ᾿Αγγελϑέντος δὲ Ἵππέα ἐς τὸν Kanu » οὐκ 

ἐπὶ τὸ γενόμενον » ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς πομπέας τοὺς ὁπλίτας. 
πρότερον ἢ αἰσϑέσϑαι αὐτοὺς ἄπωϑεν ὄντας, εὐθὺς 
᾿ ἐχώρησε, καὶ ἀδήλως τῇ ὄψει πλασάμενος πρὸς τὴν 
ξυμφορὰν. ἐκέλευσεν αὐτοὺς. δείξας τὶ τὶ i χωρίον. ἀπελ- 
Üciv ἐς αὐτὸ ἄνευ τῶν ὅπλων. καὶ οἱ μὲν ἀνεχώρησαν» 
οἰόμενοί τι ἐρεὶν αὐτόν ὁ δὲ, τοῖς ἐπικούροις Φράσες τῶ 
ὅπλω ὑπολαβεῖν, ἐξελέγετο εὐθὺς οὗ δὺς eA ITIALTO ; καὶ &i- 
τις εὑρέθη ἐγχειρίδιον & ἔχων. pera yae ἀσπίδος καὶ δόρω- 
τος eic ay τὰς προπομπὼς 7TOI&W. 
quidem per íatellites e veftigio fuga evafit; verum, 80 
multitudinis concurfu, & poftea comprehenfus , haud le- 
füter traQatus fuit. Harmodius vero ipfo in loco ftatim 
occifus eft. 

LVIIL Cum autem nuntius ad Hippiam i in Ceramicum 
allatus fuiffet, non ad id, quod.acciderat, fed ad pompae 
ductores armatos, priufquam illi rem refcifcerent, lon- 
giufcule abfentes, confeftim fe convertit; vultuque ad ca- 
lamitatem diffimulandam compofito , locum quendam often- 
dit, δὲ in illum fine armis abícedere iuffit. Et illi quidem 
eo fe receperunt , exiftimantes, illum aliquid di&urum. Ille 
vero fatellitibus imperans, ut arma fubtraherent, protinus 
eos delegit, quos infimulabat criminis, & ἢ quis cum pu- 
gione deprehenfus effet. Nam cum fcuto & hafta pompas 
profequi confueverant, 
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ν΄. Τοιούτῳ μὲν τρόπῳ δε ἐρωτικὴν λύπην 7 TE ἀρχὴ 
τῆς ἐπιβουλῆς » καὶ ἡ ἀλόγιστος τόλμα ἐκ τοῦ πάρα: 
χρῆμα περιδεοὺς ᾿Αρμοδίω καὶ ᾿Αριστογείτονι à ἐγένετο. 
τοῖς δ' ᾿Αθηναίοις χαλεπωτέρα μετὰ, ταῦτα ἡ τυραννὶς 
κατέστη. καὶ ὁ Ἱππίας διὰ Φόβωυ ἤδη μᾶλλον ὧν, τῶν 
τε πολιτῶν πολλοὺς ἔκτεινε. καὶ πρὸς τὰ ἔξω ἅμω Óie- 
σκοπεῖτο; εἴποθεν ἀσφάλειάν Tia, dp. μεταβολης .ε- 
γόμένης ὑπάρχουσάν οἱ. Ἱσπόκλου γοῦν τοῦ υΛαμᾷα- 
κηνοῦ τυράννου Αἰαντίδη τῷ παιδὶ ϑυγατέρα € ἑαυτοῦ 
μετὼ ταῦτα ᾿Λρχεδίκην ( ᾿Αβηναῖος ἃ ay “Λαμψακηνῷ ) 
ἔδωκεν, αἰσιδανόμιενος αὐτοὺς μέγα παρὰ βασιλεῖ Δα- 
ρείῳ δύνασϑαι. xai αὐτῆς σῆμα ey Λαμψάκῳ i ἐστὶν. 
ἐπίγραμμα ἔχον. τόδε" 

᾿Ανδρὸς ἀριστεύσαντος ἐν Ἑλλάδ τῶν € ἑαυτοῦ.» ᾿ 

Ἱσπίου ᾿Αρχεδίκην 5106 κόκευθε κόνις" 
. LIX. Hoc igitur modo, propter amatoriam indignatio- 
nem, & coniurationis initium fa&um eft, & audax illud 
facinus propter repentinum metum ab Harmodio & Ari- 
ftogitone fufceptum eft. Poftea vero tyrannis Athenienfi- 
bus afperior fuit. Et Hippias iam fibi metuens vehemen- 
tius, quam ante, multos cives interfecit, & fimul ad ex- 
terna auxilia refpicere coepit, fi quid praefidii alicunde fibi 
paratum cerneret, mutato rerum ftatu. Poft haec igitur 
Aeantidae, Mippocli Lampfacenorum tyranni filio, Ar- 
chedicen fuam filiam , Athenienfis Lampfaceno, quod ipfos 
apud regem Darium au&oritate multum pollere fciret , 
nuptum dedit. Ác ipfius monumentum Lampíaci exftat ; 
cum inícriptione ifta: 
: Hippiae apud Graecos laudem virtutis i dep 
Hic pulvis prolem: contegit. Archedicen., 
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ἫἪἫ 1 πατρός τε καὶ eydpe δὸς» aAA Dar τ᾽ T οὖσα τυράννων» 
Ia» c ] οὐκ n γοῦν ἐς ἀτασϑωλίην. 

Τυρωνεύσας δὲ ἔ em τρία, Ἱππίας ἔ ἔτι ᾿Αθηναίων » e 
sr atu D εἰς ἐν τῷ τετάρτῳ ὑπὸ ὃ Λακεδαιμονίων καὶ ÀAx- 
ἐμανωνιδῶν τῶν φευγόντων, ἐχώρει ὑπόσπονδος ἐς τὲ δ ἰ- 
“εἰσν., καὶ στρ Αἰαντίδην $ ἐς Λώμψακόν' ἐκεῖθεν δὲ, ὡς 
βασιλέα. Δαρεῖον. ὅθεν καὶ. ὁρμώμενος ἐς Μαραθῶνα 
ὕστερον ἔτει εἰκοστῷ» " γέρων ὧν; μετὰ Μήδων i ἊΝ 
στράτωυσων. 

ξ΄ 3» ἀρῥυμούμενος ὁ ὃ δῆμος ὁ ó τῶν ᾿Αθηναίων, καὶ 
μι μνησκόμενος ὅσια er epi αὐτῶν ἡπίστατο, χαλε- 
yroc v τότε 3ccti ὑπόπτης εξ τοὺς περὶ τῶν. μυστίκν τὴν 
κἰτίαν λαβόντας ; καὶ στάντα οὑτοις ἐδόκει ἐπὶ ὃ ξυνωμο- 
σίᾳ ὀλιγαρχμοῖ͵ καὶ τυραννικῇ πεπρώχβαι.᾽ καὶ ὡς αὐ. 
σῶν dia, τὸ τὸ τοιοῦτον ὀργιζομένων, πολλοί τε καὶ ἀξιόλο.. 


- Quae qus habuit, patrem, fratrefaue , virumqné , 
Et natos , haudque eft fatta fuperba tamen. 

Hippias autem cum tres deinceps annos tyrannidem apud 
Atlienierfes obtinuiffet, & quarto anno a Lacedaemoniis, 
& Alómaeonidis exfulibus imperio ípolratus fuiffet, fide 
publica inipetrata, Sigeum, & inde Lampfacum, ad Aean- 
fidem eft prófeQus: illinc vero, ad regem Darium. Unde 
poftea profedus. anno vicefimo, iam fenex, cum Medis 
«ed Marathónem militavit. * 

« LX. Quae reputans populus Athenienfis, ὃς memorià 
repetens, quaecunque de illis fama acceperat, tunc fae- ' 
vus erat, & fufpiciofus in eos, qui de myfteriis infimus 
lati fuerant; atque omnia ipfi videbantur eo confilio fa&a, 
ut dominatus paucorum, vel regum, a eoniuratis conflie 
tueretur. Et cum ipfe populus.ob hanc rem iafcerétur, 
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yo ἄνῥρωποι ἤδη ἐν τῷ ὦ δεσμωτηρίῳ ἡ ἤσαν. καὶ οὐκ ἐν 
παύλῃ ἐφαίνετο , ἀλλὼ xal ἡμέραν ἐπεδίδοσιαν μᾶλλον 
ἐς τὸ ἀγριώτερόν τε καὶ πλείους ἔτι ξυλλαμβώνειν. € £y- 
ταῦθα ἀνάπείθεται εἷς τῶν δεδεμένων, ὅσπερ ἐδόκει ai- 
τιώτατος εἶναι, ὑπὸ τῶν ξυνδεσμωτῶν τινος» Εἴτε ἄρα καὶ 
τὰ ὄντα μηνῦσαι εἶτε καὶ οὐ. ( er ἀμφότερα γὰρ εἰ- 
κάζεταιν d 9-0 i σαφὲς οὐδεὶς οὔτε τότε; οὔτε ὕστερον €, ἔχει 
εἰπεῖν περὶ a τῶν διασάντων τὸ τὸ ἔργον) λέγων δὲ ἔπεισεν 
αὐτὸν ὡς χρὴ » Εἰ μὴν 36004 δέδρακεν. Ἢ αὑτόν τε ἄδειων “70 - 
σάμενον σῶσαι, καὶ τὴν πόλιν τῆς παρούσης ὑσοψίας 
παῦσαι. βεβαιωτέραν γὰρ αὐτῷ σωτηρίαν εἰναι ὁμολο- 
γήσαντι per adtíag , ἢ , ἀρνηθέντι διὰ, δίκης ἐλθεῖν. καὶ ó 
μὲν; αὐτός Tt xal à édurou καὶ κατ᾽ ἄλλων μηνύει τὸ τῶν 
Ἑρμῶν. ὁ δὲ δημος ὁ τῶν ᾿Αϑδηναίων ἄσμενος λαβὼν, ὦ ὡς 


multos, eofque claros viros in carcerem iam coniecerat. 
nec dum fedatus effe videbatur; fed in dies magis in fae- 
vitia proficiebat, & longe plures, quam ante , comprehen- 
debat. Interea vero quidam ex iis, qui cum aliis in vin- 
culis erat, cuidam, qui in carcere erat, & qui maxime 
affinis crimini effe videbatur, - perfuafit , ut rem indica- 
ret, five vera, five non vera effet. (nam utrinque funt 
conieGurae. nihil enim certi de illius facinoris au&oribus 
aut tunc, aut poftea, a quequam afferri potuit.) Perfuafit 
autem dicens , oportere ipfum , quamvis hoc facinus non 
perpetraffet, tamen impetrata impunitate, cum fe ipfum 
fervare , tum etiam civitatem praefenti fufpicione liberare; 
Salutem enim ipfi certiorem fore dicebat , fi impunitate im- 
petrata rem faffus fuiffet , quam fi negans iudicium fubü(- 
" fet. Quamobrem hic & contra fe, & contra alios indi- 
cium profeffus eft de violatis Mercurii fimulacris. Popu- 


- 


HISTORIAE LIB. VL ss: 


ὥετο, τὸ σωφὲς. καὶ δεινὸν ποιούμενοι, πρότερον d τοὺς 
ὀπιβουλεύοντας σφὼν τῷ πλήθει μὴ εἴσονται τὸν μὲν 
μηνυτὴν εὐθὺς καὶ τοὺς ἄλλους μετ᾽ αὐτοῦ ὅσων μὴ κατη- 
“ορήκει» ἔλυσαν. τοὺς δὲ καταιτιαθέντας. κ » κρίσεις ποιή-- 
σαντες, τοὺς μὲν ἀπέκτειναν , ὅσοι ξυνελήφϑησαν. τῶν 
δὲ διαφυγόντων ϑάνατον ᾿καταγνόντες »ἐπανεῖπον ἀργύ- 
pio τῷ ἀποκτείναντι. κἂν τούτῳ οἱ μὲν παθόντες ἄδηλον 
ἣν εἰ ἀδίκως : ἐτετιμεώρηντο᾽ ἡ μέντοι ἄλλη πόλις ἐν to 
΄ παρόντι περιφανῶς ὠφέλητο. 

£a. Hi. δὲ τοῦ ᾿Αλκιβιάδου, » ἔνα γόντων τῶν ᾿ἐχθρῶν, ; 
οἵπερ καὶ πρὶν ἐκσγλεῖν αὐτὸν ἐπέθεντο. χαλεπῶς οἱ À- 
θηναῖοι ἐλάμβανόν. καὶ reds τὸ τὸ τῶν Ἑρμῶν ᾧ ῴοντο qat 
Φὲς ἔχειν, πολὺ δὴ μᾶλλον καὶ τὰ μυστικὰ» ὧν ἐπαΐ- 


lus vero Athenienfis, lubenter cognita (ut ipfe putabat) 
rei veritate, cum prius indigniffime ferret , fi eos, qui füae 
multitudini infidiabantur , cognofcere non poffet, confe- 
fim dimifit & ipfum indicem , & ceteros, qui cum ipfo 
erant, & quos ille non accufaffet. Illorum vero, qui tunc 
ab ifto delati fuerunt , conftitutis iudiciis, & caufa cogni- 
ta , alios quidem occidit, quotquot comprehenfi fuerant; 
alios vero, fuga dilapfos, morte damnavit, & per praeco- 
nis vocem praemia propofuit ei, qui damnatos interfecif- 
fet. Interea vero hon conftabat, utrum ii, qui capitali 
fupplicio fuerant affecti, iure, an iniuria fupplicio áffeGi 
fuiflent. Reliqua tamen civitas in praefentia commodum 
ex hac re manifefte percepit. 

LXI. De Alcibiade vero, inftigantibus inimicis üfdem, 
qui vel priufquam ille difcederet, aggreffi fuerant, Athe- 
nienfes delationem iratis animis accipiebant. Poftquam au« 
tem de violatis Mercurii fimulacris rem compertam fe ha- 
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τιος ἣν» μετὰ τοῦ αὐτοῦ λόγου Χαὶ τὴς ξυνωμοσίας & ἐπὶ 
τῷ ὦ δήμῳ ἁ ἀπ᾽ ἐκείνου ἐδόκει πραχθῆναι. καὶ γάρ: τις καὶ 


͵ στρατιὰ Λακεδαιμονίων οἱ οὐ πολλὴ ἔτυχε κατὰ τὸν κα!- 


ρὸν τοῦτον ἐν ὦ περὶ τανταὰ ἐθορυβοῦντο » μέχρι ir ues 
παρελθοῦσα, πρὸς Βοιωτούς τι πράσσοντες. | ἐδόκεε οὐν, 
ἐκείνου πράξαντος. x καὶ οὐ Βοιωτῶν & ire di ὃ ξυνθήμα- 
τος ἥκειν, XL » εἰ i μὴ ἔφθασαν δὴ avrà κατῷ τὸ μήνυμα 
ξυλλαβώντες τοὺς ἄνδγας , προδοθηναι ἃ ὧν ἡ πόλις. xai 
Tia, μίαν γύκτα καὶ à κατέδαρθον | ἐν Θησείῳ τῶ ἐν πόλει 
ἐν ὅπλοις. οἵ τε tin τὸυ Αλκιβιάδου 1 ei] i ey "Aeyü 
χωτὰ τὸν αὐτὸν Χρόνον ὑπωπτεύθησαν τῷ 2 δήμῳ ἐπιτίθε- 
σθαι καὶ τοὺς ὁμήρους τῶν ᾿Αργείων τοὺς ἐν ταῖς γήσοις 
χειρυένους οἱ᾿Αδηναῖοι τότε παρέδοσαν τῷ ᾿Δργείων δήμῳ 
δὰ ταῦτα διαχρήσασθαι. πανταχόθεν τε περιεστήκει 


bere exifümarunt tunc vero multo magis etiam myfteria, 
de quibus pollutis accufabatur , ab illo polluta fuiffe vide- 
bantur, eodem confilio, & cum coniuratis , adverfus fta- 
tum popularem. Nam quidam non magnus Lacedaemo- 
niorum exercitus per hoc ipfum tempus, quo Athenien- 
fes in urbe propter iftas res perturbabantur, ad lfthmum 
uíque progreflus eft, nefcio quid adverfus Boeotos mo- 
liens. Videbatur igitur, illo follicitante , non autem Boeo- 
torum caufa, ex compofito veniffe; ὅς, nifi ipfi per indi 
cium homines illos mature comprehendiffent , futurum fuif- 
fe, ut civitas proderetur. Unde etiam unam quandam no- 
&em apud Thefei templum , quod eít in urbe, fub armis 
perno&arunt. Quin etiam Alcibiadis hofpites, qui Árgis 
erant , per idem tempus in fufpicionem venerunt, fore, ut 
populum aggrederentur. Argivorum autem obfides, qui 
collocati fuerant in infulis, Athenienfecg tunc Argivo po- 


| 
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ὑποψία ἐς τὸν ᾿Αλκιβιάδην. ὥστε βουλόμενοι αὐτὸν ἐς Bell. Pelop, 


κρίσιν ἀγαγόντες ἀποκτεῖναι ; πέμπουσιν οὕτω τὴν Zac Olymp. 
λωμενίαν γωῦν $6 τὴν Σικελίαν i ἐπί τε ἐκεῖνον, X0 ὧν U. C. Vatt. 
“πέρι ἄλλων ἐμεμήνυτο. εἴρητο δὲ, προειπεῖν. αὐτῷ Aro 339. 
λογησομένω ἀκολουθεῖν ,» ξυλλαμβάνειν δὲ μή; S9a- | 
στεύοντες τό, τε πρὸς τοὺς ἐν τῇ Σικελίᾳ στρατιώταις 78^ 
σφετέρους καὶ πολεμίους pn à ϑορυβεῖν, καὶ οὐχ ἠκιστά 

τοῦς Νίαντιγέως καὶ ᾿Αργείους βουλόμενοι παραμεῖνωι» c 

ài € ἐκείνου νομίζοντες murio σφᾶς ξυστρατεύειν. καὶ. 

ὁ μὲν » ἔχων τὴν ἑαυτοῦ yaUy, καὶ οἱ i ξυνδιαβεβλημένοι 
ἀπέπέλεον μετὰ τῆς Σαλαμινίας $x τῆς. Σικελίας ὦ ὡς $6 

τὰς ᾿Αθήνας" καὶ ἐπειδὴ : ἐγένοντο ἐν Θουρίοις, οὐκέτι ξυν-- 
εἰποῦτο, ἀλλ᾽ ἀπελθόντες ἀπὸ τῆς γεὼς» οὗ Φανεροὶ 


pulo his de.caufis interficiendos tradiderunt. Denique fü» 
fpiciones Alcibiadem undique circumftabant. Quamobrem 
Athenienfes, quod eum addu&um ad iudicium morte mul- 
€are vellent, ita demum mittunt Salaminiam navem in S$i- - 
ciliam , cum ad illum revocandum, tum ad alios, dequ- - 
bus indicia delata fuerant. Mandatum autem fuerat, ut ipfi 
Alcibiadi praeciperent, ut fe purgaturus fequeretur, non 
ramen ipfum comprchenderent: caventes, ne fui milites, 

qui erant in Sicilia, tumultum aliquem excitarent, neve 
hoffes, hoc animadverfo, caftra aggrederentur; praecipue 
vero cupientes, Mantineos & Argivos in illa expeditione 
permanere, quod exiftimarent, illos illius opera indu&os 

ad hanc militiae focietatem. Hic igitur habens fuam na- : 
vem, itemque ii, qui una infimulati fuerant, ex Sicilia 
cum navi Salaminia, tanquam Athenas ituri, difceflerunt. 

Et cum in Thuriüs fuerunt, illos non amplius funt fecu- 


ti, fed ex navi egreffi evanuerunt: poft criminationem ad 
Thucydid. Vol.1F. —. G 
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cay. δείσαντες τὸ ἔπι διωβολῇ ἐς δίκην κατασιλεύσα:ς 
οἱ δ᾽ ἐκ τῆς Σαλαμιψίας, τέως μὲν ἐξίτουν τὸν ᾿Αλκι- 
βιάδην &et) τοὺς μετ᾽ εὐτου" ὡς δ᾽ οὐδαμοῦ Φανεροὶ s ἤσαν, 
ᾧχοντο dro Maris. ὁ δὲ ᾿Αλκιβιάδης, ἤδη Φυγὰς ὧν, 
οὐ πολλῷ ὕστερον ἐπὶ πλοίου ἐπεραιώθη i ες ΤΠελοχιόννη-- 
σον ἐκ τῆς Θυουρίας. οἱ δ᾽ ᾿Αὐδηναῖοι : ipn δίκῃ S'ayaxey 
κατέγνωσαν αὐτοῦ τε καὶ τῶν per ἐκείνου. 
ξβ. Μετὰ δὲ ταῦτα οἱ λοιποὶ τῶν ᾿Αδηναίων στρῶ- 
τηγοὲ ἐν τῇ ἢ Σικελίᾳ, δύο μέρη: ποιήσαντες τοῦ στρατεύ- 
ματος» καὶ λαχὼν ἑκάτερος. ἔπιλεον ξὺν σαντὶ ἐπὶ 3 Σε- 
λινοῦντος 3020 Ἔγέστητ' βουλόμενοι μὲν εἰδέναω τὰ χρή- 
pera εἰ δώσουσιν οἱ Eywrroin , κατασκέψασθαι δὲ 
καὶ τῶν ᾿Σελρουντίων τὰ νγρώγματω; καὶ τὰ διάφορα 
μαθεὶν τὰ πρὸς Ἐγεσταίους. παραπλέοντες δ᾽ ἐν ἀρι- 
στερῷ τὴν “Σικελίαν, τὸ μέρος τὸ “πρὸς τὸν Τυρσηνρεὸν 


iudicium proficifci non aufi. Qui veto navi Salaminia ve- 
hebantur, aliquamdiu quidem Alcibiadem, eiufque focios 
quaefiverunt: fed cum nufquam apparerent , navigationis 
curfum conficere perreterunt. Alcibiades vero, cum iam 
exfíul effet , non multo poft ex agro Thurio in Peloponnefum 
navigio ve&us tranfmifit. Athenienfes vero illum, & eos, 
qui cum illo erant , deferto iudicio , capite condemnarunt. 
LXII. Poftea vero ceteri Athenienfium duces , qui erant 
in Sicilia, cum exercitum in duas partes divififlent, & 
uterque fuam partem fortito accepiffet , cum omnibus co- 
piis Selinuntem ac Egeftam veríus navigarunt: partim qui- 
dem, quod fcire vellent, an Egeftaei pecunias exercitui pro- 
miffas daturi effent; partim vero etiam , ut Selinuntiorum 
res explorarent , & controverfias cognofcerent , quae Se- 
linuntiis cum Egeftaeis intercedebant.. Siciliae autem oram 
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κόλπον» ἐσιχον ες Ἱμέραν, ἥ TT pé t ἐν τρύτω τῷ μέρει 
τὰς Σικελίας, Ἕλλὰς πόλις. ἐστί, καὶ ὡς oid corro 
αὐτοὺς . mrapenopicrro καὶ ἐν τῷ παράπλῳ αἱρουσιν 
Ὕκκαρα 3 πόλισμα Σκανμκὸν μὲ A ᾽ Ἐγεσταίοις δὲ To 
Λέμιον' ἣν δὲ παραθωλασσίδιον. καὶ à ἀνδραποδίσαντες τὴ τῆν. 
στόλιν Y παρίδοσαν Ἐγεσταίοις, παρεγένοντο y&o αὐτῶν 
iore. αὐτοὶ δὲ πάλιν τῷ μὲν σεζω i ἐχώρουν διὰ τῶν 
Σικελῶν, € add eDixoyro sé Karáo αἱ δὲ yg "t6 Tépié- 
grAsuc'ay τῶ ἀνδράποδα ὦ ὥγουσαι. Νικίας δὲ εὐδὺς εξ 
Ὕκκάρων | ἐπὶ Ἐγέστης παραπλεύσας, καὶ τἄλλω 
χρηματίσας » Καὶ à λαβὼν τάλαντώ τριάκοντα.» παρὴν ἐς 
τὸ στράτευμα. καὶ τἀνδράποδα ἀπέδοσαν, καὶ ἐγένοντο 
ἐξ αὐτῶν εἴκοσι καὶ ἑκατὸν TOT. καὶ ες τοὺς τῶν 
Σικελῶν ξυμμάχους περιέπλευσαν, στρατιὰν κελεύργ- 


α finiftra legentes, ab ea parte, quae ad finunt Tyrrhe- 
num vergit, Himeram appulérunt, quae fola, in hac Sici- 
liae parte, eft Graeca civitas. Cum autem Himeraei ipfos 
non recepiffent, praeterveGi funt. Et dum praetervehe- 
rentur, ceperunt Hyccara, oppidum Sicanicum quidem, 
fed Egeftaeis hoftile. erat autem maritimum. Cum autem 
oppidanos in fervitutem abftraxiffent, oppidum Egeftaeis 
tradiderunt, Ipforum enim equitatus Athenienfibus affue- 
rat. Ipfi vero rurfus cum peditatu quidem pet Siculorum 
agrum iter fecerunt , donec Catanam pervenerunt. Naàves 
vero, quae captivos vehebant , citcumveGtae funt, Nicias 
autem ex Hyccaris Egeftam confeftim praeterve&tus , curi 
de ceteris rebus cum Egeffaeis egiffet, & triginta talenta 
ab illis accepiffet , ad exercitum rediit: & captivos vendi- 
dit, & ex ipfis confe&a funt centum & viginti talenta, 


Vinc autem Nicias, eiufque collega cum copiis circumve- 
Ga 


*- 
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τες πέμπειν' τῇ τε ἡμισείᾳ τῆς ἑαυτῶν Ἰλθὸν t ἐπὶ Ὕβλαν 
τὴν Γελεῶτιν πολεμίαν οὖσαν, καὶ οὐχ, εἷλον. καὶ τὸ 
ϑέρος ἐτελεύτα. ᾿ 

ξγ΄. Τοῦ δ᾽ i ᾿ἐπεγυγνομένου χειμῶνος εὐθὺς τὴ τὴν ἔφοδον 
δὲ ᾿Αθηναῖοι ἢ ἐπὶ 3 Συρακούσας παρεσκευάζοντο᾽ οἱ δὲ Συ- 
ρακούστοι» καὶ αὐτοὶ, ὡς em ἐκείνους ἰόντες. ἐπειδὴ Yee 
αὐτοῖς πρὸς τὸν πρῶτον Φόβον καὶ τὴν προσδοκίαν οἱ À- 
θηναῖοι οὐκ εὐθὺς ἐπέκειντο; xard τε τὴν ἡμέραν" ἑκάστην 
προΐουσαν ἄνεθάρσουν μάλλον, καὶ ἐπειδὴ σλέογτες τά 
τε ἐπέκεινα τῆς Σικελίας πολὺ ἀπὸ σῷων ἐφαίνετο, 
xe πρὸς τὴν Ὕβλαν ἐλθόντες καὶ πειράσαντες. » οὐχ, εἰς 
λον βίῳ, € » ἔτι πλέον κατεφρόνησαν. καὶ ἠξίουν τοὺς epa 
τηγοὺς IC οἷον -δὴ ὄχλος Qus ϑαρσήσας ποιεῖν) ὦ aye 
σφᾶς ἐπὶ Κατάνην, ἐπειδὴ γε οὐκ ἐκεῖνοι €Q' ἑαυτοὺς 
&i ad focios Siculorum iverunt , ac imperarunt ut exer- 
citum mitterent. Et cum dimidia fui exercitus parte adver- 
fus Hyblam Geleatin, quae hoftilis erat, profecti funt, nec 
expugnarunt. Et aeftas exceffit. 

LXIIIL. Infequenti hieme ftatim Áthenienfes fefe prae- 
parare coeperunt ad invadendas Syracufas. Syracufani ve- 
ro & ipfi viciffim, ut adverfus illos ituri, fe praeparabant, 
Quod enim ad primum ipforum pavorem & exfpectatio- 
nem Athenienfes non protinus ipfos invafiffent , quotidie, 
temporifque progreffu magis ac magis fe ipfos colligebant: 
item quod, dum illam Siciliae oram praeterveherentur, val- 
de procul ab ipfis proficifci vifi fuiffent , & ad Hyblam pro- 
fecti, eam tentaffent, nec expugnaffent, multo magis eos 
comtemferunt. Quare duces rogabant, (ut vulgus confi- 
dens facere folet) ut fe Catanam verfus ducerent, .quan- 
doquidem illi contra fe non venirent. Quin etiam equites 
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ἔρχονται. ἱππεῖς τε προσελαύνοντες ἀεὶ κατάσ'κοσοι τῶν 
“Συρακουσίων πρὸς τὸ | στράτευμα τῶν ᾿Αθηναίων, ἐφύ.- 
piov ἄλλω τε, καὶ εἰ ξυνοικήσοντες σφίσιν αὐτοὶς 
μᾶλλον ἥκοιεν ἐν τῇ ἀλλοτρίω; ἢ Λεοντίνους ἐς τὴν οἰ- 
Xa κατομκιούντες. 

S9. "A γιγνώσκοντες οἱ στρατηγοὶ τῶν ᾿Αθηναίων, 
xdi βουλόμενοι αὐτοὺς ἄγειν πανδημεὶ ἐ ἐκ τῆς πόλεως 
ὀτιστλεῖστον » αὐτοὶ ji δὲ τοὺς ναυσὶν ἐν τοσούτῳ ὑπὸ γύκτῶ 
παραπλεύσαντες στρωτόπεθον καταλαμβάνειν £y ἔπ:- 
τηδείῳ καθ᾿ ἡσυχίαν. εἰδότες οὐκ ἂν ὁμεοίως δυνηθέντες, 
καὶ εἰ ἐκ τῶν νεῶν πρὸς παρεσκευασμένους. ἐκβιβάριεν, 
» κατὰ γὴν ἰόντες γνωσϑθείησαν. τοὺς yo ἂν ψιλοὺς 
τοὺς σφῶν, καὶ τὸν ὄχλον; τῶν Συρακουσίων τοὺς. π- 
“ἕας πολλοὺς ὄντως, σφίσι δ᾽ οὐ σταρόντων ἱππέων. 
βλάπτειν ἂν μεγάλα; οὕτω δὲ, λήψεσθαι χωρίον ὅθεν 


Syracufani, qui ad fpeculandum affidue ufque ad Athenien- 
fium caftra provehebantur , cum alia probra per contume- 
liam in eos ingerebant , tum vero illud percontabantur , an 
potius ad fecum in alieno agro habitandum veniffent, quam 
ad Leontinos in propria fede collocandos. 

LXIV. Quae cum cognofcerent Athenienfium duces, ὃς 
vellent ipfos Syracufanos cum univerfo populo ab urbe. 
quam longiffime abducere, ipfi vero interea fub noGein. | 
cum claffe praetervefti, locum caftris idoneum occupare, 
hofte nullum negotium fibi faceffente. Sciebant enim futu- 
rum, utnon perinde poffent , fi aut ex navibus adverfus ho. 
ftes iam praeparatos defcenderent, aut itineré terreftri eun- 
tes ab illis animadverterentur. Suae eniin levi armaturae, 
& multitudini, quod nullus equitatus adhuc ipfis adeffet, 
Syracufanorum equitatum , qui magnus erat, magna detri- 
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ὑπὸ τῶν ἱππέων οὐ βλάψονται ἄξιο λόγου. ἐδίδασκον 
δ᾽ αὐτοὺς περὶ τοῦ πρὸς τῷ. Ολυμσ"είῳ χωρίου » ὅπερ 
καὶ κατέλαβων, ; Συρακουσίων Φυγάδες, di e ξυνείστοντο. 
τοιόνδε τι οὖν πρὸς ἃ ἐβούλοντο οἱ στρατηγοὶ μηχεινῶν- 
ται. πέμπουσιν ἄνδρα σφίσι μὲν πιστὸν » TOi δὲ τῶν 
Συρακουσίων στρατηγοῖς τῇ δικήσει οὐχ, ἥσσον ἐπιτή- 
^ δδειον, ἣν δὲ Καταναῖος ὃ ó ἀνήρ' xai ἀπ' ἀνόρων & ἐκ τῆς 
Ἰζατάνγης 75 ἥκειν ἔφησεν ὧν ἐκεῖνοι τὰ ὀνόμιωται ἐγέγνω- 
ey , καὶ ἡπίσταντο ἐν τῇ πόλει ἔτι ὑπολοίπους ὄντας 
τῶν σφίσιν εὐνων. ἔλεγε δὲ τοὺς ᾿Αθηναίους αὐλίζεσθαι 
ἀπὸ τῶν ὅπλων ἔν τῇ πόλει ; xai εἰ βούλωνται κεῖνοι 
πανδημεὶ ἐν ἡμέρῳ ῥητῇ aue ἕῳ ἐπὶ τὸ στράτευμα ἐλ- 
θεῖν, αὐτοὶ μὰν ὠποκλείδειν τοὺς map σφίσι » καὶ τὰς 
ναὺς ἐμπρήσειν. ἐκείνους δὲ ῥαδίως τὸ τὸ στράτευμῶ σπροσ- 


menta daturum. Ita vero, ut ipfi facere flatuerant , exifti- 
mabant, fe locum capturos , unde ab hoftium equitatu nul- 
' lum memoratu dignum damnum effent.accepturi. Ipíos .au- 
tem Athenienfium duces de occupando loco ad Olympieum 
Íito , quem etiam occuparunt , Syracuíanorum exfules , qui 
ipfos fequebantur , admonuerunt. Duces inquam igitur , ut 
voti compotes fierent, huiufmodi commentum maclinati 
funt. Mittunt quendam fidei fibi probatae virum, & Syra- 
eufanorum ducibus non minus amicum, ut ipfi 'epinaban- 
tur , ad quos mittebatur. Erat autem Catanaeus. Et,a qui-- 
bufdam Catanaeis miffum fe venire, dicebat , quorum illi 
nomina cognofcebant , & quos fuae fa&ionis ftudiofos in 
'urbe adhuc fupereffe fciebant. Hic autem dicebat, Athe- 
nienfes in urbe procul a caftris pernoQare , ὅς, fi illi cer- 
ta die, primo diluculo ad exercitum cum univerío populo 
venire Vellent, fe quidem exclufuros eos, qui effent apud 
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βαλόντας τῷ σταυρώμωτι αἱρήσειν. εἶναι δὲ ταῦτα τοὺς 
ξυνδμώσοντας πολλοὺς Καταναίων, καὶ ropa aa 504 
exQ' ὧν αὐτὸς »etiv. 
δε. Oi δὲ στρατηγοὶ τῶν y υρακουσίων, μετὰ: τοῦ. .. 

“καὶ ἐς τὼ ἄλλα Θαρσεὶν, καὶ εἶναι ἂν διαψοίω καὶ ἄνευ 
τούτων even παρεσκευάσθαι ἐπὶ 1 Κατάνην, i ἐπίστευσάν 
τε τῷ ἀνθρώπῳ πολλῷ ἀπερισκεπτότερον » Xi d εὐθὺς ἡ pe 
pa» ξυνθέμενοι f 5 παρίσονται » ὠπέστειλαν αὐτόν. καὶ αὐ- 
τοὶ (. ἤδη γὰρ καὶ τῶν ξυμμάχων Σ ελνψούντιοι καὶ ἄλ-- 
λοι τινὲς παρησαν ). προεῖπον πανδημεὶ πᾶσιν ἐξιέγωε 
“Συρακουσίοις. ὦ ἐπεὶ δὲ € Ἔτοιμα αὐτοῖς καὶ τῶ τῆς παρα- 
σκευῆς ἥν» καὶ αἱ ἡμέραι ἐν αἷς ξυνέβεντο ἥξειν, ὦ ἐγγὺς 
σῶν, πορευόμενοι ἐπὶ Κατάνης, ηὐλίσαντο ἐπὶ τῷ Συ-' 


μαίῳ ποτάμῳ, ἐν τῇ Λεοντίνῃ. οἱ δ᾽ ᾿Αθηναῖοι ὡς ἤσϑον- 


-ς 


fe, & naves incenfuros ; illos vero ,.fi vallum adorti fuif- 
fent, exercitum Athenienfem facile capturos. Permultos 
autem Catanaeorum ad rem gerendam adiutores fore, & 
iam paratos efle, a quibus ipfe veniret. t 

'EXV. Syracufanorum autem duces. (cum alioqui & ce- 
- teris in rebus effent confidentiores , &. in animo haberent 
vel fine his nuntiüs adverfus Catanam cum apparatu pro- 
ficiíci) longe inconfideratiffime fidem huic homini habue- 
runt : ftatimque conftituta die, ad quam ad Catanam adef- " 
fent 5 ipfum remiíerunt. Ipfi vero (iam enim Selinuntii & 
alii nonnulli ex fociis aderanr) Syracufanis edixerunt ,, ut 
cundi nullo dele&u ad exeundum fe. expedirent, Cum. au- 
tem res omnes ad illam expeditionem. neceffarias igm. prae- 
paraffent , & dies adventaret , ad quam fe venturos confti- 
tuerant, iter ingreffi , ut Catanam verfus proficifcerentur, — ' 
ad Symaethum. flumen , in agro Leontino, caftra pofue- 
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τὸ αὐτοὺς προσιόντας ; ἀναλαβόντες τό, T$ στράτευμα 
ὥσαν τὸ ἑαυτῶν, καὶ ὅσοι Σικελῶν αὐτοῖς.» ᾿ ἄλλος τις 
προσεληλύϑει, καὶ à ἐπιβιβάσαντες ia ἐπὶ τὰς yaug καὶ τῶ 
Jr Xoict , ὑπὸ νύκτα ἔπλεον ἐπὶ τὰς Zupasaír as. καὶ Ci- 
TÉ ᾿Αδηναῖοι ἐ ena. ἕῳ ἐξέβαινον ἂς τὸν nara, τὸ Ὄλυμ- 
»τίξιον. ὡς στρατόπεδεν καταληψόμενοι, καὶ οἱ ἱππῆς οἱ 
:Συρακουσίων. πρῶτοι προσελάσαντες ὃς τὴν Κατάνην; 
καὶ αἰσιϑόμενοι ὅτι τὸ στράτευμα ὥσπαν ἀνήκται. &ro- 
στρέψαντες ἀγγέλλουσι τοῖς πεζοῖς. καὶ ξύμπαντες ἤδη 
ἀποτρεπόμενοι ; ἐβοήθουν ὁ ἐπὶ τὴν πόλι. 
ἔστ. Ἔν τούτῳ δ᾽ οἱ ᾿Αθηναῖοι, μακρῶς αὔσης τῆς 
ὁδου αὐτοῖς, καθ᾿ Ἰσυχίαν ἐκάῤισαν τὸ στρώτευμεει ἐς 
χωρίον ἐπιτήδειον, καὶ ἐν ὦ μάχης τε ἄρξειν ἔμελλον 
ὁπότε βούλοιντο, καὶ οἱ immi τῶν “Συρακουσίων ἥ Ἰκιστ᾽ 
ἂν αὐτοὺς καὶ ἐν τῷ ἔργῳ καὶ πρὸ αὐτου λυπήσειν. τῇ 


runt. Áthenienfes vero, cum intellexiflent ipfos adventare, 
affumtis omnibus copiis, δὲ fuogam , & Siculorum , quot- 
quot ipfis aderant, & fi quis alius ad ipfos accefferat , eiíque 
in naves δὲ riavigia impofitis, fub no&em Syracufías verfus 
contenderunt, At Atherienfes , fimulac dies illuxit, egreffi 
funt in locum, qui erat iuxta Olympieum, ibi caftrametatu- 
ri: δὲ Syracufanorum equites , qui primi ad Catanam accef- 
ferant, & qui cognoverant , totum exercitum claffe ve&tum 
diíceffiffe, reverfi rem. peditatui fignificarunt. Tunc veró 
cuncti regreffi , ad fupperias urbi ferendas accurrerunt. 

" LXVI. Interea vero Athenienfes , quod ipfis longum 


iter effet , per-otiuitt caftra pofuerunt in opportuno loco, 


& in quo proelii initium erant fa&uri, quotiefcunque vel- 


Jent, δὲ velinipfo proelio, vel arte proelium ab equi- 


tatu Syracufanorum münime infeftari poterant. nam ab 


- 
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μὲν γὰρ» τειχία τε καὶ οἰκίαι εἶργον. καὶ ϑέϊα, καὶ 
λίμνη: παρὸν δὲ τὸ, κρημνοί. καὶ τὰ ἐγγὺς δένδρα κό- 
ψαντες » καὶ κατενεγκόντες ἐπὶ τὴν. ϑάλασσαν » παρώ 
τε τὰς ναῦς σταῦ popa ἔπηξαν; κοὶ $7) τῷ Δάσκωνι" 
ἔρυμά τε ? εὐεφοθώτωτον ἥν τοῖς πολεμίοις, λίθοις λο- 
«γάδην καὶ ξύλοις διὰ τὠχέων ὥρθωσαν, καὶ τὴν τοῦ 
᾿Ανάπου. γέφυῤαν ἔλυδαν. παρασκευαζομένων. δὲ, ἐκ 
μὲν τῆς πόλεως οὐθεὶς ἐξιὼν ἐκώλυε, πρῶτοι δὲ οἱ ἱππῆς 
τῶν Συρακουσίων προσεβοήθησαν; € trema δὲ ὕ ὕστερον καὶ 
τὸ πεζὸν ὁ ὥσαν ξυνελέγη. xai à προσῆλθον μὲν ἐγγὺς τοῦ 
e pate) usos τῶν ᾿Αθηναίων τοπρῶτον ; ἔπειτα δὲ, ὡς 
οὐκ ἀντισεροσύεσαιν eturois » ἀναχωρήσαντες καὶ διαίβάν.-- 
τες τὴν Ἑλωρίνην ὁδὸν» ηυλίσωντο. 
E. Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ, οἱ ᾿Αθηναῖοι καὶ οἱ ξύμμαχοι 
“παρεσκευάζοντο ὡς ἐς μάχην» xd ξυνετώξαντο woe δὲ-- 
΄ 


una quidem parte munitiones , aedificia, arbores , & fta- 
gnum hoftes prohibebant: ab altera vero, loca praerupta. 
caefifque vicinis atboribus, & ad mare delatis, iuxta na- 
ves, & ad Dafconem vallum fixerunt , ab ea vero parte, 
quae aditu hoflibus erat facillima, munitionem ex faxis 
electis lignifque conftruétam celeriter erexerunt, & Ana- | 
pi pontem folverunt. Dum autem hae munitiones fierent , 
ex utbe quidem nemo egreflus earum ópus impedivit: fed 
primi $yracüfanorum equites ad opem fuis rebus feren- 
dam ptocurrerunt , demde. vero mox-& univeríüs pedita- 
tus convenit. Et primum quidem ad Athenienfium caftra 
propius accefferunt, deinde vero, cum illi centra ipíos 
non prodirent, rggrefD , ac, via Helorina cranimifa ca- 
ftra pofuerunt. 


LXVI Infequenti vero die Athenienfes eorumque fodi 
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ξιὸν μὲν κέρας. Apytioi εἶ; εἶχον καὶ à Μαντινῆς, Abpaso. ^ 
τὸ μέσον, τὸ δὲ ἄλλο, οἱ ἱ ξύμμαχοι οἱ ἄλλοι. καὶ τὸ μὲν 
ἥμισυ αὐτοὶς τοῦ στρατεύματος ἐν τῷ πρόσϑεν ἢ ἥν τε- 
ταν μένον. ἐπὶ ὀκτῶ » τὸ δὲ ἥ ημίσαυ ἐπὶ ταῖς tuas ἐν σπλαι- 
σίω , ἐπὶ ὀκτῶ X68 τόυτο τεταγμένον. οἷς εἴρητο. " ἂν τοῦ 
στρατεόματός τι πονῇ, μάλιστα ἐφορῶντας παραγί- 
γνεσιθαι. καὶ τοὺς σκευοφόρους ἐγτὸς τούτων τῶν er 
τακντῶν ἐποιήσαντο. οἱ di “Συρακούσιοι ἐταζαν τοὺς μὲν 
ὁπλίτας » ἐφ᾽ ἑκκαίδεκα, ὄντας πανδημεὶ Συρακουσίους, 
κοὐ ὅσοι ξύμιμαχρι παρησιαν. ἐβεήθησαν δὲ αὐτῶς 2.t- 
λιψαύντιοι μὲν μάλιστα: ἔπειτα δὲ καὶ Γελώων ἱππῆς. 
τὸ ξύμπαν! ἐς διακοσίους" καὶ 3 Καμαριναίων i ἱππῦς ὅσον 
εἴκοσι» καὶ τοξόται ὡς quina. τοὺς δὲ ἱππέας ἐπε- 


ut ad proelium fe praepararunt , & aciem. hoc modo ir 
flruxerunt. Dextrum quidem cornu tenebant Argivi & 
Mantinei , Athenienfes vero medium agmen, alterum ve- 
ro cornu ceteri focii tenebant. Et dimidium quidem ipfo- 
rum exercitus fic erat inftru&um , ut in fronte o&orn mi- 
lites ftarent: dimidium vero, quod erat ad tentoria, & 
ipfum octonis militibus erat inftru&um , ita tamen , ut agimi- 
nis longitudo latitudinem longe fuperaret. Quibus prae- 
ceprum fuerat, ut, qua parte exercitus laboraret, diligen- 
tiffime obfervantes fe conferrent. Atque intra hos, qui in 
fubfidiis collocati fuerant , lixas pofuerunt. Syracufani ve- 
ro fuos gravis armaturae milites , qui erant Syracufam ex 
omni totius populi ordine atque aetate colle&i , & focios, 
quotquot aderant, fic inflruxerunt , ut deni feni in aciei 
fronte ftarent. Auxilium autem ipfis tulerunt in primis 
quidem Selinuntii , mox vero & Geloi equites, univerfi ad 
ducentos. Et Camarinaeorum equites ad viginti, & fagit- 


^ 
* 
. 
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τάξαννο i ἐπὶ τω Tl , οὐκ ἔλασσον ὄντως ἢ ἢ διακοσίους 
xci χιλίους' ara δ᾽ αὐτοὺς: καὶ τοὺς ἀκοντιστᾶς. pÉA- ci 
λουσι δὲ τοὺς Alanis προτέροις ἐπιχειρήσειν ὁ Νικίας, 
XT τε ἔθνη ἢ ET IT iG ἑκαστῶν καὶ ξύμπασι Tode 
στωρεκελεύετο. ^ 

£j. ΠΌΛΛΗ μὲν παραινέσει » 0 ὦ ἄνδρες, τί (δὲ xp- 
σϑαι, ἃ πάρεσμεν ἐπὶ τὸν αὐτὸν ἄγωνα: ; αὕτη γὰρ ἡ 
παρασκευὴ ἱκανωτέρα poi doxes εἶναι ϑάρσος παρω- 
σχεὶν, ἢ καλῶς λεχθέντες λόγοι. , μετὰ ἀσιϑενοὺς ς στρά- 
τοπέδου. & ὅπου γὰρ ᾿Αργεῖοι. καὶ Marre, καὶ Afg- | 
yaici , xdi νησιωτῶν οἱ πτρωτοι ἐσμὲν. » πῶς οὐ χρὴ μετὰ 
roit καὶ τοσῶνδε ξυμμάχων πάντα τινὰ μεγάλην 
τὴν ἐλπίδα τῆς γίκης ἔχειν: ἄλλως τε καὶ πρὸς ἄνδρας 
“πανδημεί τε ἀμυνομένους, καὶ οὐκ ἀπολέκτους ὥσπερ 
tarii citciter quinquaginta. Equites autem in dextro cornu. 
' collocarunt , non pauciores , quam mille & ducentos. Iux- 
ta autem ipfos , δὲ iaculatores. Cum autem Athenienfes 
proelium priores inituri effent, Nicias & fingulas gentes, 
ut quamque adibat , & univerías huiufmodi verbis adhor- 
tabatur. 

LXVIIL Loxc.A adhortatione , viri , quid opus eft nos uti, 
qui ad idem certamen adfumus ?' Hic enim apparatus ad confi- 
dentiam vobis praebendam magis valere. mihi videtur , quam ver- 
ba praeclare fala, quae copiarum firmitate careant. Ubi enim 
fumus. Argivi , & Mantinei , & Jthenienfes , & praecipui inter 
infularum incolas , quomodo non oportet quemlibet. cum. talibus 
totque fociis magnam de vi&loria fpem habere ? praefertim. adver- ' 
fus homines, qui copias , ex omni. totius populi ordine ac aetate. 
raptim. & nullo delectu habito colletas , ad noftram vim propul- 

, fandam ducunt: non autem adverfus viros deletlos , quales. noy 





108 THUCYDIDIS 


καὶ iM xdi προσέτι Σικελιώτας » δὲ i ὑπερῷρονουσ μὲν 
ἡμᾶς: ὑπομοενοῦσι δὲ οὗ. δὼ τὸ τὸ τὴν ἐπιστήμην τῆς τόλ- 
μης ἥσσω ἔχειν. παραστήτω δέ τιν καὶ τόδε. πολύ τε 
ἀπὸ τῆς ἡμετέ ὡς αὐτῶν εἶναι» καὶ πρὸς yn ἢ oudepuact C- 
Ala, ἥντινα μὴ αὐτοὶ μαχόμενοι κτήσεσθε. καὶ τοὐναν- 
Τίον ὑχομιμνήσκω ὑμᾶς ἢ oí ἱ πολέμιοι σφίσιν αὐτοῖς (o ευ 
οἶδ᾽ ὅτι) παρακελεύονται. οἱ μὲν γὰρ » ὅτι περὶ πιατρί- 
δὸς ἔσται ὁ ἀγών' ἐγὼ δὲ, ὅτι οὐκ ἂν πατρίδι. , ἐξ nc 
κρατεῖν δεῖ, ἢ μὴ ἢ ῥαδίως ὁ ἀποχρρεῖν. οἱ γὰρ ἱππῆς στολ- 
Aoi ἐπικείσονται. τῆς. τε οὖν ὑμετέρας αὐτῶν ἀξίας μνη- 
σϑέντες, ἐσέλδετε τοῖς ἐναντίοις προθύμως ) Καὶ τὴν mag- | 
euray ἀνάγκην καὶ ἀπορίαν φοβερωτέραν ἡ ἵγησάμενοι 
τῶν πολεμίων. 

B. Ὁ μὲν Νικίας, τοιαῦτα παρακελευσάμενος ; 
ἐπηγε τὸ ὃ στρατόπεδον | εὐθύς. οἱ ; δὲ Συρακούσιοι ἀπροσ-- 
δόκητοι μὲν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ ἦσαν ὡς ἤδη μαχούμενοι; 


fumus. Praeterea adverfus Sicilienfes , qui nos quldem contemnunt, 
fed tamen non fuffinebunt, quod plus audaciae, quam peritiae, ha- 
beant. lllud etiam in mentem. unicuique veniat , nos & procul a 
oflrae patriae finibus. abe[Je , & in nullo amico folo, πὲ quod 
vos ipfi pugnando quaefieritis. tque egó vos admoneo, contra ac 
hofles ( quod probe fcio ) fe ipfos adhortantur. Illi enim, quod pro 
patria certamen ipfis fit futurum: at ego vos admoneo non in 
patrio folo ; unde oportet nos vi&oria potitos reverti , aut mon fa- 
cile reverti po[fe. Nam permulti equites nobis inflabunt. F'eflrae 
Igitur ipforum dignitatis memores ,| hofles alacriter invadatis , & 
praefentem. nece[fitatern atque. difficultatem , quam advérfarios, ter- 
ribiliorem effe ducatis. - 

LXIX. Nicias autem talibus adhortatus, copias confe- 
ftim adveríus hoftem duxit. Sytacufani vero tunc quidem 
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καί τινες αὐτοῖς ἐγγὺς τῆς πόλεως οὔσης καὶ ἐπεληλύ--: 
θεσαν᾽ οἱ à xci dia erede προσβοηθοῦντες δρόμῳ. 
ὑστέριξον μὲν ; ὡς δὲ ἢ ἕκαστός πῇ τοῖς πλείοσι πρόσμέ- 
ξειε, καθίσταντο. οὐ γὰρ δὴ προθυμίᾳ ἐλλιπεὶς σῶν», 
οὐδὲ τόλμῃ» οὔτ᾽ ἐν ταύτῃ τῇ ! μάχῃ οὔτ᾽ ἐν ταῖς ἄλλαις" 
ἀλλὰ τῇ μὲν ἀνδρείᾳ. οὐχ ἥσσους, ἐς ὅσον ἡ ἐπιστήμη 
ἀντέχρι" τῷ Ὁ δὲ ἐλλείπογτι αὐτῆς » καὶ τὴν βούλησιν à ὥκον.- 
τες προὐδίδοσαν. ὅ ὅμως δὲ οὐκ ἂν οἰόμενοι σφίσι τοὺς ᾿Α- 
θηναίους προτέρους ἐπελθεῖν, καὶ à dia τάχους ἀναγκαζό- 
μένοι ἀμύνασθαι, ἀναλαβόντες τῶ ὅπλα. εὐθὺς ἀντε--ε 
petas. καὶ πρῶτον μὲν αὐτῶν ἑκατέρων οἵ τὲ λιβοβόλοι 
καὶ ἢ σφενδένηται καὶ ἡ τοξόται πρϑὐμιάχεντο' xdi à τρόπὰς, 
οἵας εἰκὸς ψιλοὺς, ἀλλήλων ἐποίουν. ἔπειτα δὲ μάντεις 


non exípeGabant fibi iam dimicandum effe. quin etiam 


ipforum nonnulli in urbem , quae vicina erat, abierant. - 


alii vero feftinabundi ad fuos adiuvandos accurrentes, tar- 
. dius quidem perveniebant ; verumtamen ut finguli ad ali- 
quos exercitus ordines accedebant, in iis fefe collocabant. 
Nam nec in ifto proelio, nec in aliis , aut alacritate , aut 
audacia hoflibus inferiores fuerunt. Sed virtute quidem il- 
lis non fuerunt inferiores, quatenus rei militaris fcientia 
fuppetebat. Eius vero defe&u, alacritatem etiam 'inviti 
amittebant. Verumtamen, quod non opinarentur Athe- 
nienfes priores contra fe venturos, quodque celeriter pro- 
pulfare cogerentur, fumtis armis, confeftim obviam ipfi 
prodierunt. Ac primum quidem utriufque exercitus veli- 
tes , qui lapides manu iaculabantur, & funditores, & fa- 
᾿ gittaríi ante pugnabant: & alii alios in fugam viciffim ver- 
tebant, ut verifimile eft fieri inter levis armaturae milites. 


Deinde vero vates protulerunt hofüas more receptas, & 


e 
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TÉ σφάγια προῦφερον τῶ νομιφόμοενει, x2 σαλπιγκταὶ 
ξύνοδον i ἐπώτρυνον τοῖς ὑπλίταις. οἱ δ᾽: ἐχώρουν. Συρα- 
x00 10 μὲν περί τε τε πατρίδος μαχούμενοι ; καὶ TS ἰδίας. 


| ὡς Ἑκάστος» τὸ μὲν αὐτίκα, σωτηρίας, τὸ δὲ μέλλο:. 


M 


ἐλευδερίας. τῶν δὲ ἐναντίων, ᾿Αθηναῖοι μὲν, περί TE τῆς 
ἀλλοτρίας οἰκείαν σχεῖν, καὶ τὴν ὀξκείαν μὴ βλάψαι 
ἡσσώμενοι' ᾿Αργεῖοι δὲ, καὶ τῶν ξυμμάχων οἱ αὐτόνο- 
μοι, ξυνκτήσασϑαί τε ἐκείνοις ἐφ᾽ ἃ ἤλθον, καὶ τὴν 
ὑπάρχουσαν σφίσι πατρίδα , νικήσαντες ; πώλιν emi- 
δεῖν. τὸ δ᾽ ὑπήκοον τῶν ξυμμάχων, μέγιστω μὲν περὶ 
τῆς αὐτίκα ἀνελπίστου σωτηρίας J ἣν μὴ κρατῶσι , τὸ 
πρόθυμον εἶχον᾽ ἔπειτα δὲ ἐν παρέργῳ καὶ εἴτε ἄλλο 
ξυγκαταστρε ψαμένοις pa paev αὐτοῖς ὑπακούσεται. 

o. Γενομένης δ᾽ ἐν χερσὶ τῆς μάχης. ἐπιπολὺ ἀντεὶ- 


tubicines ad eongreffum milites incitabant. Illi vero in ho- 


ftem tendebant , Syracufani quidem, pro' patria pugnatu- 
ti, & unufquifque in praefentia pro fua flute, & in po- 
fterum, libertate. Ex hoftibus vero, Atheniénfes quidem 
pro alieno ut proprium haberent, neve domefticum agrum 
vi&i detrimento afficerent: Argivi vero , & qui ex fociis 
liberi erant , ut δὲ illos Athenienfes adiuvarent in quaeren- 
dis rebus illis, quarum caufa illuc venerant, utque fuam 
quique patriam vi&ores revifetent. Socii veró, qui alio- 
rum imperio parebant , praecipue quidem animum alacrem 
habebant propter práefentem falutem, de qua, nifi vicif- 
fent, defperabant. Deinde vero, fecundo loco ad proelium 
committendum erant alacres, ut fi quam etiam aliam pen- 
tém unà cum Atheriüiehfibus fubegiffent, ipfis facilius parerent. 

LXX. Cum autem ad pugnam manufque ventum εἰς 


fet, ad multas horas alteti alteris refüterunt, Interea vero 


xy ἀλλήλοις" καὶ ξυνέβη | βρωντάς τε ἅμα τινὰς γιέ. 
σϑϑαι καὶ ἀστραπὰς, καὶ ὕδωρ “πολύ. ὥστε τοῖς μὲν 
πρῶτον μαχομένοις, καὶ pra πολέμῳ ὡμελϑμοό- 
σι. καὶ τοῦτο ᾿ξυνεπιλαβέσϑαι τοῦ Φόβου" τοῖς "E ge 
σγειροτέροις , τὰ μὲν γιγνόμενω. καὶ ὥραι ἔτους περαίνε- 
σθαι δοκεῖν. τοὺς δὲ ἀνθεστῶτας, πολὺ μείζω! ἔκπλη- 
ξιν μὴ γριωμένους παρέχειν. ὠσαμένων δὲ πρῶτον τῶν 
᾿Αργείων τὸ τὸ εὐώνυμον κέρας τῶν Συρὰκουσίων: καὶ Mm. 
αὐτοὺς τῶν ᾿Αθηναίων τὸ τὸ κατὰ a Qa αὐτοὺς, παρεῤῥή-- 
yw ἤδη καὶ τὸ ἄλλο στράτευμα. τῶν “Συραρουσίων, 
ace) ἐς Φυγὴν κῳτέστη. καὶ ἐπιπολὺ μὲν οὐκ ἐδίωξαν οὗ 
᾿Αϑηνάῖοι (οἱ οἱ γὰρ ἱππῆς τῶν Συρακουσίων πολλοὶ d ὄντες 
διαὶ ᾿ἀήσσητοι sipyo καὶ ἐσβαλόντες ἐς τοὺς ὁπλίτας 
αὐτῶν, εἴτινας προσδιώκοντας ἴόδιεν ἀνέστελλον. | ἐπα-- 
κολουθήσαντες δὲ ἀθρόοι, ὅσον ἀσφαλῶς εἶχε » πάλιν 


contigit, ut & aliquot tonitrua & fulgura, & ingens plu« 
via fimul exfifteret. Quamobrem illis quidem , qui tunc pris 
mum pugnabant , & qui in bellis minime verfati fuerant , 
hoc etiam maiorem terrorem incuffit. Illis vero, qui peri- 
tiores erant, ea, quae fiebant , propter anni tempus fieri 
videbantur; fed illud ipfis maiorem terrorem incutiebat , 
quod adverfarii non vincerentur. Cum autem primi omnium 
Argivi ldevum Syracufanorum cornu pepuliffent , & poft 
ipfos Áthenienfes agmen fibi oppofitum , tunc & reliquus 
Syracufanorum exercitus perruptus eft, & fugere coepit. 
Sed Athenienfes non longe perfecuti funt: (nam Syracu- 


fanorum equites, qui permulti , iique invi&i erant, pro» 


hibebant. Et impreffione fa&a in gravem ipforum arma» 
turam, fi quo$ longius infequentes animadvertiffent , eo 
reprimebant ) fed conferti, quoad tuto potuere , perfecue 
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| ἐπανέχώρουν, καὶ τροπαῖον Ἰσταφαν. οἱ ἱ δὲ Συρακούσιοι, 
ἀϑιροισιϑέντες ἐς τὴν Ἑλωρινὴν ὁδὸν, καὶ ὡς £X, τῶν παρ- 
érrày ξυνταξάμενδι: ἔς T6 τὸ ὈΟλυμπίειον 5, ὅμως σφῶν 
αὐτῶν παρέπεμψαν" ᾿Φυλακὴν ; δείσαντες μὴ οἱ Afs- 
ψαῖοι τῶν / χρημάτων & ἥν αὐτόβι κινήσωσι᾽ καὶ οἱ λοιποὶ 
ἐπανεχώρησαν ες τὴν πόλιν. 

οα΄. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι πρὸς μὲν τὸ ἱερὸν οὐκ do, ξυγ- 
κομίσαντες δὲ τοὺς ἑαυτῶν y νεκροὺς, καὶ ἐπὶ πυρὰν e£ri- 
θέντες, ηὐλίσαντο αὐτου. τῇ δ᾽ ὑ ὑστεραίᾳ τοῖς μὲν Συρα- 
κουσίοις ἀπέδοσαν ὑποσπόνδους τοὺς νεκρούς" ( ἀπέθανον 
δὲ αὐτῶν. καὶ τῶν ξυμμάχων περὶ ἑξήκοντα καὶ διακο- 
σίους ) τῶν δὲ i σφετέρων τὰ ὀστῷ ᾧ ξυνέλεξαν. ἀπέθανον δὲ 
αὐτῶν καὶ τῶν ξυμμάχων ἃ ὡς πεντήκοντα. καὶ τὰ τῶν 
πολεμίων σκύλα ἔχοντες , ἀπέπλευσαν ἔς Κατάνην. 
χειμών τε γὰρ ἥν» καὶ τὸν πόλεμον αὐτόθεν ποιεῖσιϑαι, 


ti, retro fe receperunt, & tropaeunt flatuerunt. Syracu- 
fani vero in via Helorina congregati , pro praefenti rerum 
ftatu. & facultate acie inftru&a , praefidium tatnen e fuo- 
rum numero ad Olympieum miferunt , veriti , ne Athenien- 
᾿ fes pecunias, quae illic erant, amoverent. ceteri vero in 
urbem redierunt. 


LXXI. Athenienfes vero ad templum quidem non ive- 


runt : fed, congeftis fuorum cadaveribus ac pyrae impofi- 
tis, ibi pernoGarunt. Poftero vero die Syracufanis quidem 
fua cadavera, fide publica ipfis data , reddiderunt: (ipío- 
» rum vero & fociorum ad ducentos & fexaginta cecide- 
runt) fuorum vero offa collegerunt. Ipforum vero & fo- 
ciorum obierunt ad quinquaginta. Et cum hoftium fpoliis 
Catanam navjgarunt. Erat enim hiems, & bellum illinc 
nondum adminiftrari poffe videbatur, priufquam & Athe- 











HISTORIAE LIB. VI {13 


οὕπω ἐδόκει. δυνατὸν εἶναι, zp ἂν v ἑπιπέρις τε μετωσέμ- 
Voci i ex τῶν Alpen ; καὶ ἐκ τῶν αὐτόθεν Supp 
ἀγείρωσιν. ὦ ὅπως μὴ παντάπασιν ἱπποκρωτῶνται, xi 
χρήματα δὲ ἅμα αὐτόθεν τε ξυλλέξωνται, καὶ wap 
᾿Αθηναίων ἔλϑη" Te" TÉ πόλεων τιμὰς προσαγάγωνται , 
ἃς sonic para τὴν μάρον μᾶλλον σῷων ὑπακούσε. 
σιϑα:" τά τε ἄλλα καὶ σῦτον xe ὅσων ϑέοι παρασκευάς 
σωνται, ὡς εἰς τὸ ἔαρ ἐπιχειρήσοντες ταῖς ; Συρακούσαις. 
eB. Καὶ οἱ μὲν, ταύτῃ τῇ γνώμῃ &mbrAeuray ἐς τὴν 
Νάξον καὶ Κατάνην δια χειμιάσοντες" Συρακούσιοι δὲ, 
τοὺς σφετέρους αὐτῶν γεκροὺς ϑάψαντες, ἰκκλησίαν 
ἐποίουν. καὶ παρελθὼν αὐτοῖς Ἑρμοκράτης ὁ ὁ Ἕρμωνος» 
ἀνὴρ καὶ ἐς τὰ ἄλλω ξόνεσιν οὐδενὸς λειπόμενος. : καὶ 
κατὰ τὸν πόλεμον t porepie: τε ἱκανὸς γενόμενος, καὶ , 
ἀνδρείῳ ἐπιφανὴς. ἐθάρσυνέ τε, καὶ οὐκ εἴα τῷ γεγενή- 


nis equites arcefferent , & alios ex fociis, qui regionem . 
illam incolebant, cogerent, ne prorfus equitatu fupera- 
rentur. funul etiam ut illinc pecunias colligerent, utque 
aliae Athenis afferrentur. Quin etiam ut aliquas civitates 
fibi adiungerent , quas poft pugnam fibi facilius obtempe: 
xaturas effe fperabant. Item ut cum alia; tum etiam com- 
meatum & cetera , quibus opus effet, praepararenr , quod 
ineunte vere Syracufas aggredi ftatuiffent. 

LXXII. Atque hi quidem hoc confilio Naxum ὅς Cata- 
nam navigarunt, ut illic hibernarent.: Syracuíani vero , 
fuis mortuis fepultis, concionem co&gerunt. Tunc autem 
in mediam ipforum multitudinem progreffus Hermocrates , 
Hermonis filius, vir cum.ceteris in rebus prudentia nulli 
fecundus, tui etiam rerum bellicarum peritia ufuque po- 
tens, & fortitudine infignis, ipfos confnakur, neque 
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μένῳ ἐνδιδόναι. τὴν μὲν γὰρ γνώμην αὐτῶν οὐχ, ἤσση- 

σϑαι, τὴν δὲ ἀταξίαν βλάψαι. οὐ μῶτοι τοσοῦτόν γε 
λειζδηναι ὅσον εἰκὸς εἶναι, ὥλλως τε τοῖς πρώτοις τῶν 
Ἑλλήνων € ᾿ἐμπειρίῳ ἰδιώτας. ὦ ὡς εἰπεῖν χειροτέχνας ayra- 
γωνισωμένους. μέγα δὲ βλάψαι καὼὶ τὸ πλῆθος τῶν 
στρατηγῶν » Καὶ τὴν πολυαρχίαν (5 ἤσαν γὰρ᾽ "rsyrexai- 
δεκα οἱ στρατηγοὶ i aureis ) τῶν TÉ πολλῶν τὴν ἀξύντα- 
TOV ἀναρχίαν. ἣν. δὲ ὀλίγοι Tt στρατηγοὶ γένωνται ἐμ- 
repa, καὶ ἂν τῷ χειμῶνι, τούτῳ. παρασκευάσωσι τὸ 
ὁπλιτικὸν. οἷς TÉ ὅπλα μή ἐστιν ἐκπτορίῷντες, ὅ ὅπως ὡς 
σγλείστοι ἔσονται , καὶ τῇ ἄλλῃ μελέτῃ προσαναγκάζαν- 


71:ς: ἐφη κατὰ τὸ εἰκὸς κρατήσειν eDag τῶν ἐναντίων, 
dudes μὲ μὲν σφίσιν ὑπαρχούσης, εὐταξίας δὲ ἐς τὰ ἔργα 


propter id, quod acciderat, animum defpondere finebat. 
Non ipforum animum fuperatum fuiffe , dicebat ; fed ordi- 
num confufionem nocuiffe, neque tamen ipfos adeo fupe- 
ratos fuiffe, ut verifimile erat, ipfos fuperatum iri; prae- 
fertim quod idiotae & propemodum artifices cum iis pu- 
gnaffent , qui rei militaris peritia primi Graecorum cenfe- 
bantur. Quin etiam ipfam ducum multitudinem & impe- 
ratorum turbam, (erant enim ipfis quindecim duces) δὲ 
confufam multorum manum, quae nullus imperio pare- 
bat, multum ipfis offeciffe dicebat. Quod fi pauci , iique 
periti imperatores eflent,' atque per eam hiemem gravis 
armaturae milites praepararent ,. & fubminiflrarent, qui- 
bus deeffent arma, ut quam maximus effet militum gra- 
yiter armatorum numerus , & in ceteris rei bellicae ftudiis 
eos fefe exercere cogerent , affirmabat , ipfos ( ut credibile 
videbatur) adveríaris fuperiores futuros; quod foratudo 
quidem ipfis iam adeffet, ordinis yéro confervatio in re- 


| 
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στροσιγενομένης. ἐσιδώσειν γὰρ ἀμφότερα αὐτὼ τὴν μὲν, 
μετὰ κινδύνων μελετωμένην , τὴν δ' εὐψυχίων, αὐτὴν 
ἑαυτῆς» μετὰ τοῦ πιστοῦ τῆς ἐπιστήμης. ϑαρσαλεωτέ- 
pa» ἔσεσιϑιι. τούς τε στρατηγοὺς » Καὶ ὀλίγους καὶ αὐὖ- 
τοκρώτοραις xps ἑλέσθαι » καὶ ὁμόσοωι αὐτοῖς ἡ τὸ ὅρκιον, 
4 μὴν ἐώσειν ἄρχειν E ἂν ἐπίστωνται. οὕτω γὰρ ; p ; Té 
xpur Turn du, , μῶλλον ἂν στέγεσθαι, xdi τάλλωῳ, 
"τὸ 37 pat xxt) ἀπροφασίστως παρασκενασιϑηναι. 

- ey. Καὶ οἱ “Συρακούσιοι, αὐτοῦ ἀκούσαντες, ἐψη- 
Φίσαντό᾽ τε πάντευ ὡς ἐκέλευε, καὶ στρατηγὸν αὐτόν τε 
εἵλοντο τὸν Fepaupsrm , Καὶ Ἡρακλείδην τὸ τὸν Λυσιμώ- 
χου; καὶ Zo τὸ τὸν "E£peérrov , τούτους τρεῖς. καὶ ἐς 
ΤῊ Κόρινθον καὶ ἔς τὴν Λακεδαίμονα πρέσβεις à ἀπέστει: 
λων, ὅπως ξαμμιαχία TÉ αὑτοῖς παραγένηται » Καὶ Τὸν 
πρὸς ᾿Αθηναίους πόλεμον βεβαιότερον πείθωσι “ποιεῖσθαι 


bus gerendis effet acceffura. Haec enim ambo progreffus 
effe fa&ura: hanc qwidem ordinis confervationem , cum 
periculis excultam ; anima vero praefentiam , coniunctam 
cum fiducia fciengae , ipfam fe ipfa confidentiorem atque 
firmiorem fore. lmperatores vero, & paucos, & cum 
fumma poteftare cteancos, & religiofo iureiurando pro- 
mittendum ipfis, fone, ut populus imperare finat, pro ea 
fcientia, qua prdediti fuerint. Sic enim & ea, quae funt 
celanda , facilius icelatum iri, ὅς cetera re&te atque ordine 
& fine ulla tergiveríanone praeparatum iri. 

LXXIII. Syracufani vero, cum eum audiffent, omnia in 
eius fententiam decreverunt , ipfumque Hermocratem im- 
peratorem crearunt, & Heraciidem Lyfíimachi, & Sica- 
num Execefti filium. Hos tres. Quin etiam Corinthum & 
Lacedaemonem legatos miferunt, ut auxilia fibi mittere 

H a 
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$x τοῦ , προφανοῦς ὑπὲρ σφῶν τοὺς Λακεδαιμονίους" à io 
ἀπὸ τῆς “Σικελίως à ἀπαγάγωσιν αὐτοὺς, ἢ πρὸς T τὸ & Σι- 
κελίω στράτευμα ἡσσον ὠφέλειαν ἄλλην ἐπιπέμστωσι. 
cd. Τὸ δ᾽ ἐν τῇ Κατάνῃ στράτευμα τῶν ᾿Αθηναίων 
ἐπλευσεν εὐθὺς i er Μεσήνην ) ὡς i A na 
à μὲν ἐπράσσετο., » οὐκ ἐγίνετο. ᾿Αλκιβιάδης yae ; 
avr vti ἐκ τῆς ἀρχῆς ? ἤδη μετάπεμπτος iris pg ὅτι ὅτι 
Φεύξοιτο, μηνύει τοῖς τῶν Συρακουσίων Φίλοις τοῖς ἐν 
ΜΝΜεσήνῃ. ξυνειδῶς τὸ τὸ μέλλον. οἱ δὲ τούς τε ἄνδρας διέ- 
Φθειραν πρότερον. καὶ τότε cram ores καὶ ty ὅπλοις 
ὄντες » ἐπεκράτουν μὴ δέχεσθαι τοὺς ᾿Αθηναίους οἱ ταῦ- 
τῷ βουλόμενοι. ἡ ἡμέρας δὲ μείναντες περὶ i τρισκαίδεκα οἱ 
᾿Αθηναῖοι, ἃ ὡς ἐχειμεάζοντο, καὶ τὰ ἐπιτήδειαι οὐκ εἶχον, 


καὶ προὐχώρει οὐδὲν, ἀπελθόντες ἐς Νάξον καὶ ἡ Θρώκας, 





tur , utque Lacedaemoniis perfuaderent, ut bellum adver- 
fus Athenienfes maiore ftudio propalam pro fe adminiftra- 
rent; ut ipfos vel a Sicilia abducerent , vel ad exercitum, 
qui in Sicilia erat, aliud auxilium mittere minus poflent. ' 
LXXIV. Claffis autem Athenienfium , quae ad Catanam 
erat , Meffanam verfus continuo navigavit, quod eam per 
proditionem captum iri fperarent. Sed quae ftruebantur, 
non fuccefferunt. Alcibiades enim, cum iam Athenas re- 
vocatus imperium depofuiffet , (ciens fe exfulem fore , Sy- 
racufanorum amicis, qui Meffanae erant, futuram urbis 
proditionem , cüius erat confcius , indicavit. Illi vero, qui 
haec volebant , & homines interfecerunt prius, quam Athe. 
nienfes ad urbem accederent; & tunc, cüm ob feditionem 
ortam in armis effent, obtinuerunt, ne Athenienfes reci- 
perentur. Athenienfes vero, flativis illic tredecim circiter 
dies habitis, cum tempeftate iaCctarentur, neque commea- 
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σταύρωμα περὶ τὸ ὃ σήρατόπεδον ποιησάμενοι » αὐτοῦ διε- 
χείμιαζον. καὶ τριήρη ἀπέστειλαν i τὰς ᾿Αθήνας i erí T£ 
χρήματα xdi ἱππέας, ὅπως due, τῷ 99i παραγένωνταῳ, 

οε΄. Ἐτείχιζον δὲ καὶ οἱ Συρακούσιοι | ἐν τῷ χειμῶνι 
πρός τε τῇ πόλει» τὸν Τεμενίτην : ἐντὸς ποιησάμενοι, ἴ τεῖ- 
χος παρὼ πῶν τὸ πρὸς τὰς Ἐπιπολὰς ὁ ὁρῶν, » ὅπως μὴ ὴ δὲ 
ἐλάσσονος εὐωποτείχιστοι ὦσιν, I dpa, σφάλωνται" καὶ 
τὰ Μέγαρα Φρούριον;, καὶ ἐν τῷ ᾿Ολυμπιείῳ ἄλλο. καὶ 
τὴν ᾿ϑάλασσαν προεσταύρωσαν πανταχη " ἡ ἀποβάσεις 
ἤσαν. καὶ τοὺς ᾿Αθηναίους εἰδότες t 9 τῇ Νάξω χειμώ- 


ζντας: ; ἐστράτευσαν πανδημεὶ i ei τὴν Karáyn' Xo 


τῆς τε γῆς αὑτῶν ἔτεμον. » Καὶ τὰς τῶν. ᾿Αδηναίων σκη-' 
Va καὶ τὸ στρατόπεδον i ἐμπρήσαντες ; ἀνεχώρησαν er 
οἴκου. καὶ πυνθανόμενοι τοὺς ᾿Αθηναίους ἐς τὴν Καμα- 


tum haberent, neque quidquam fuccederet, Naxum re- 
verfi, '& claffe vallo munita, illic hibernarunt: & trire- 
mem Athenas miferunt, pecuniarum δέ equitatus gratia ; 
ut haec primo vere fiatim adef(Tent. 

LXXV. Per eam hiemem Syracufani quoque murum 
excitaverunt prope urbem a tota illa parte, quae Epipo- 
las fpe&at , Temenitem complexi, ne, fi forte cladem ali- 
quam accepiffent, propter anguítiorem urbis ambitum fa- 
cile circumvallarentur. Et praefidium Megara miferunt , ὃς 
alterum in Olympieo collocarunt. Quin etiam quacunque 


ex parte exícenfus e navibus in terram fieri poterat, mare ' 


vallo praeclufum muniverunt. Et cum fcirent, Athenien- 

fes apud Naxum hibernare, cum frequentibus copiis, ex 

omni totius populi ordine colle&is, expeditionem adver- 

fus Catanam íufceperunt. Et ipforum agrum vaflerunt, 

δι, Atherüenfium tabernaculis caftrifque incenfis , domum 
H3 
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Bell.Pclop. ρίναν, κωτὰ τὴν ἐπὶ Λάχητος γενομένην Sou xin 


an. 17. 

Olymp. 

91. 2. 
U, C. Varr, 


340. 


πρεσβεύεσιϑαι» » εἴπὼς προσαγάγονντο αὐτοὺς, ἄντε- 
πρεσβεύοντο. καὶ αὐτοί. ἤσαν γὰρ! ὕποπτοι αὐτοῖς οἱ | Κα- 
μαριναῖοι μὴ προθύμως σφίσι μήτ' ἐπὶ τὴν πρώτην μά- 
x" πέμψω ἃ e ἔπεμψαν" € ες T τὸ λοιπὸν μὴ οὐκέτι Bos- 
λωνται ἀμύνειν. ὁρῶντες τοὺς ᾿Αθηναίους i £y τῇ μάχῃ εὖ 
“ράξαντως» προσχρυρῶσι δ᾽ αὐτοῖς.» κατὰ τὴν προτέρων. 
Φιλίαν πεισθέντες. ἀφικομένων οὖν ἐκ μὲν Σὺ 


σῶν. , Ἑρμακράτους, καὶ ἄλλων tc τὴν ν Καμιαρίναν, à ἀσὸ 


δὲ τῶν ᾿Αθηναίων, Εὐφήμου μεθ᾽ ἑτέρων , 6 Ἑρμωοκρά- 
τῆς. ξυλλόγου γενομένου τῶν ἱΚαυμιαριναίων, βουλόμενος 
προσδιαββωλεῖν. τοὺς ᾿Αθηναίους ; ἔλεγε 1 τοιώδε. 

οστ΄. Or τὴν. παροῦσαν δύναμιν τῶν ᾿Αθηναίων, ὦ 
Καμαριναῖοι , m αὐτὴν καταχλάγητε δείσαντες. ἐ- 


μὴ 


- redierunt. Praeterea cum intellexiffent , Athenienfes Cama- 


rinam legatos mififfe pro iure focietatis cum. Camarinaeis 
initae, quo tempore Laches in Siciliam ab Athenienfibus 
cum claffe miffus ivit, fi quo paCo ipfos fibi adiungere 
poflent, ipfi quoque viciffim legatos eo miferunt. Cama- 
rinaei enim ipfis erant fufpecti, ne nom alacriter ea ipfis 
mififfent, quae ad. fuperiorem pugnam miferant, & ne 
deinceps opem ferre recufarent , quia videbant, Athenien- 
fes in proelio rem feliciter gefliffe, fed veteris amicitiae 
sire addu&i fe ipfis adiungerent. Cum igitur Syracufis qui- 
dem Hermocrates, aliique Camarinam perveniffent , àb 
Athenienfibus vero Euphemus cum aliis collegis eo mifft 
fuiffent; Hermocrates, coago Camarinaeorum concilio, 
maiorem invidiam Athenienfibus conflare volens, hanc ha- 
buit orationem. 

LXxVL NON ideo legati ad vos. fumus , viri ἢ Camarinaei 
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πρεσβευσάμεθα; &AAÓ μᾶλλον τοὺς Μέλλοντας. ἀπ᾽ 
αὐτῶν λόγους. πρίν τι καὶ ἡμῶν PTT T , μὴ ὑμᾶς 
πείσωαιν. ἥκουσι γὰρ tg τὴν “Σικελίαν; προφάσει μὲν» 
8 πυνθάνεσθε, διανοίω δὲ, ἣν πάντες ὑπονοούμεν. καί 
μοι: δοκοῦσιν οὐ (Λεοντίνους βούλεσϑωι war aiia »ἀλλ᾽ 
ἡμᾶς μᾶλλον ἐξοικίσαι. eU γὰρ δ εὔλογον τὰς μὲν ἐκεῖ 
πόλεις deut roug ποιεῖν, τὰς δὲ ἐνθώδε κατοικίζειν" καὶ 
Λεοντίνων μὲν Κωλκίδέων δ ὄντων; κωτὸὼ τὸ ὃ ξυγγενὲς κή- 
δὲέσθαι, Χαλκιδέας δὲ τοὺς 6y Εὐβοίῳ (s toy οἷδὲ c aurei. 
κοί [ εἰσι) δουλωσαμένους Ἔ ἔχειν. τῇ. Try αὐτῇ ἰδέα ἢ ἐκεῖνά 
τε ἔσχεν . καὶ τὰ, ἐνθάδε yv γὺν πειρῶνται, ἡγεμόνος γὰρ 
γενόμενοι ἐχόντων τῶν τε Ἰώνων, καὶ ὅσοι ἀπὸ σφῶν 
ἤσαν ξύμμαχοι, ἃ ὡς ἐπὶ TOU V Μήδου τιμωρία, τοὺς μὲν. , 
λειποστρατίαν. , τοὺς δὲ, ἐπ᾿ ἀλλήλους στρατεύειν » Τοῖς 


quod vereamur , ne praefentibus Arhenienfum. copiis terreamini s 
fed patius metuentes , ne, priufguam aliquid a. molis quoque di-- 
Hum audieritis , illi verbis , quae funt fatturi , vobis rem perfua- 
deant. V'eniunt enim in Siciliam co quidem praetextu , quem au- 
diflis ; eo vero animo , quo otnnes fafpicamur. Nam non Leon- 
tnos in fuas fedes reflituere ,. fed potius nos es; noflris fedibus . 
expellere velle mibi videntur. ANec enim ratiens confentaneum vi-. 
detur , eos illas quidem urbes , quae ilic. fnnt, evertere: eas ve-.— 
ro, quae hic funt, condere, δ᾽ civium in priflinas fedes redutfo- 
rum numero frequentes reddere: ὅν de Leontinis quidem , qui fant 
Chalcidenfes , propter cognatonis ius folkicitos effe ; Chalcidenfes. 
vero, qui funt in Euboea , (quorum ifl funt coloni) fervitute. 
premere. Sed eadem ratione 6 res illas occuparunt, Φ res iflas 
nunc occupare conantur. Cum enim & ones, ceterique. focii ,, 
quotquot ipforum erant coloni , imperium ad eos ultro detuliffent , 
ut Medum uleifcerentur , eorum alios. quidem, defertae. militiae 
H 4 


120 THUCYDIDIS 
δ᾽ ὡς ἑκάστοις τινὰ εἶχον αἰτίαν εὐπρεπὴ ἐπενεγκόντες, 
/ NV N^ , x " “- 
xarerrptipavre. καὶ οὐ Tei τῆς ἐλφουδερίας ἄρα αὐτε οὐ-- 
»“Μ( t ΄ Ma» εἴ F^ € ^^ P» “ὦ 
TOi τῶν , δυδ οἱ Ἑλληνες τῆς ἑαυτῶν» τῷ - 
» ^ Ν « NN / , , , 
'δω ἀντέστησαν , ortgi à oi μὲν CDI ἀλλὰ μὴ ἐκείνῳ 
ματαδουλώσεως. οἱ δ᾽, ἐπὶ δεσπότου μεταβολῇ. οὐκ 
ἀξυνετωτέρου, κακοξυνετωτέρου δέ. 
3 43 » NN ^ 5 , 
od. Αλλ᾽ οὐ γὰρ δὴ τὴν τῶν ᾿Αθηναίων εὐκατηγ ὁρη- 
τὸν οὖσαν πόλιν γὺν ἥκομεν ἄνσποφεινσυντες ἂν εἰδόσιν oca 
ἀδικεῖ πολὺ δὲ μᾶλλον ἡμῶς αὐτοὺς «ἰτιωσόμενοι. ὅτι 
v ͵ ^v , f^ 3€ ^ € » 
ἔχοντες πιαρωδείγματα τῶν τε ἐκεῖσ᾽ Ἑλλήνων ; ὡς ἐδου- 
λώθησαν. οὐκ ἀμεύνο γτες σφίσιν αὐτοῖς, καὶ voy «QD. ἡμᾶς 
ταῦτα παρόντα σοφισμοτω: Λεοντίνων τε ξυγγενὼν 
χατοικίσεις» καὶ Ἐγεσταίων ξυμμάχων ἐπικουρίας , οὐ 


crimen ipfts inferentes , alos vero , quod inter fe bellum gererent, 
accufantes , akos etiam , prout fingulis aliquod fpeciofum | atque 
probabile crimen obücere poterant, criminantes , in. fervitutem 
redegerunt. Ergo neque {ΠῚ dthenienfes pro Graecorum libertate 
eonfervanda , neque ceteri Graeci pro fua Apforum. libertate. reti- 
nenda Medis refliterunt. Sed hi quidem , ut Graecos in fuam , non 
autem in ilius Medi poteflatem redigerent : illi vero, ut dominum 
mutarent, ὦ alium. haberent non infipientiorem , fed affutiorem. 
LXXVIL Quamquam non propterea nunc venimus , ut. ac- 
eufationem ἐπ Átlenienftum civitatem , Eicet. abunde. criminum 
copia fappetat adverfus eam, apud vos inflituamus, qui probe 
noflis omnes ejus iniurias , fed multo magis, ut nos ipfos accu- 
femus, qui, cum. habeamus ob oculos exempla Graecorum , qui 
᾿ς Hic funt, quomodo in fervitutem. ab ipfis reda&li fuerint ,. quod 
δι ipfis opem non tulerint , & nunc ifla praeféntia commenta ad- 
verfus nos, fcilicet & Leontinorum cognatorum in fuam civita- 


tem reflitutiones , € Egeflaeorum faciorum, fuppetias , quas fe ipfis 
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ξυστραφέντες βωλόμεθα προθυμότερον δεῖξαι αὐτοῖς ὅτι 
οὐκ Ἴωνες τάδε εἰσὶν ; οὐδ᾽ ἙἙλλησπόστιοι, καὶ γησιῶ- 
τῶι, ἃὶ δεσπότην ἢ Νίηδον, ἢ ἕνα γέ τινῶ αἰεὶ à μεταβώλ- 
λοντες, δουλούντει' ἀλλὰ, Ao ιεἰς » ἐλεύθεροι à ἀπ᾿ αὗτο- 
γόμου τῆς Πελοποννήσου τὴ την Σκελίων οἰκοῦντες. » μένο- 
μεν ἕως ἂν ἕκαστοι κατῶ πόλεις ληφθῶμεν;, εἰδότες ὅ ὅτι 
ταύτη μόνον aurei ἐσμεν ; καὶ ὁρώντες αὐτοὺς ἐπὶ τοῦτο 
τὸ εἶδος τρεπομένους. ὥστε τοὺς μὲν λόγοις ἡμῶν διστά- 
yai , τοὺς. δὲ ξυμμάχων ἐλπίδι ὦ ἐκπολεμοῦν σρὸς ἀλλή- 
λους, τοῖς δὲ ὦ ὡς ἑκάστοις Ti προσηνὲς λέγοντες , δύναν- 
τῶι κακουργεῖν. καὶ οἰόμεϑω. TOU Ὁ ἄπωθεν ξυνοίκου προ- 
«πολλυμένου. οὐκ ἐς αὐτόν τινῶ ἥξειν τὸ δεινὸν, πρὸ δὲ 
αὐτοῦ paar τὸν πάσχοντα ; xal ἑαυτὸν δυστυχεῖν. 

ef. Καὶ sire ἄρα παρέστηκε, τὸν μὲν Συρακούσιον, 
ἑαυτὸν d" οὐ πολέμιον εἶναι τῷ ᾿Αθηναίω, καὶ δεινὸν ἡγεῖς- 


ἴστε fémulant , nolimus confpirantes, alacriter ipfis oflendere, nos 
non effe lones, neque Hellefpontios , neque ipfülarum incolas , qui 
dominum aut Medum , aut quemlibet alium , femper commutantes, 
ferviunt ; fed. Dorienfes , qui. liberi ex libera Peloponnefo profc- 
&& , Siciliam incolunt. An exfpetlamus, donec oppidatim βαρεῖς 
capiamur? cum fciamus , nos hac una ratione capi po[fe, & 
animadvertamus , eos ad hanc artem animos. appellere , ut. alios 
quidem de nobis oratione diffocient , alios vero fpe focietatis ad 
mutuum bellum concitent , alios vero , prout. po[Junt , fingulis ali- 
quid blandi dicentes , detrimento afficiant ? Et exiflimamus , f vi- 
εἶπας, qui. remotior efl , prius perierit , calamitatem ad. quemlibet 
alium. de nobis non perventuram: fed potius pro unoquoque no- 
firíém , illum, qui in calamitatem. inciderit , folum infelicem fore. 
LXXVI. Quod fi cui forte in mentem venit , Syracufanum 
quidem , at non fe ipfum .dthenienfium. effe hoflem, & durum 


e 


ι 


122 THUCYDIDIS 


ται ὑπέρ yt τῆς ἐμῆς κινδυνεύειν» ἐνθυμηθείτω oU περὶ 
τῆς ς ἐμῆς paw, £y σῳ δὲ καὶ τῆς ἑαυτοῦ ἅμα £y Dj 
ἐμῇ μαχούμενος' τοσούτῳ δὲ καὶ ἀσφαλέστερον » ὅσῳ 
οὐ προδιεφθαρμένου i unn, ἔχων δὲ ξύμμωχον à ἐμὲ » καὶ 
οὐκ ἔρημος. ; ἀγωνιεἴται" τόν τε ᾿Αθηναῖον μὴ τὴν τοῦ 

ρακουσίου ἐχθραν κολάσασϑαι » τῇ 0 ἐμῇ ἡ προφάσει τὴν τὴν 
ἐκείνου Φιλίαν οὐχ ἧσσον βιβαιώσασϑαι βούλεσϑαι. 
εἶτε τις Cove μὲν, ἢ καὶ Φοβεῖται ( ἀμφότερα γὰρ 
τάδε πάσχει τῶ μείζω) διὰ δὲ αὐτὰ τὰς Συρακούσας 
κωκωθηναι μὲν, ἵνα ᾿ σωφρονισιϑώμεν , βούλεται » πΈριγε- 
γέσιϑαι δὲ ἕνεκα τῆς αὑτοῦ ἀσφαλείας. οὐκ ἀνθρωπείας 
δυνάμεως βούλησιν ἐλπίξει. οὐ γὰρ οἷόν τε ὥμω τῆς τε 
ἐπιθυμίας καὶ τῆς τύχης τὸν αὐτὸν  ὁμιοίως | ταμίαν γενέ- 
σϑαι. καὶ εἰ γνώμῃ ἁμάρτοι», τοῖς αὑτοῦ κακοῖς ὁλο- 
Φυρθεὶς. τάχ᾽ ἂν ἴσως καὶ τοὺς ἐμοῖς ἀγαθοῖς πότε [βου- 


fbi putat effe pro mea patria periclitari , is. cogitet, fe non ma- 
gis pro mea , fed pariter. atque fimul pro fua ipfius in. mea pu- 
gnaturum : & eo tutius, quod , me non prius everfo , fed me focium 
habens, nec ope deflitutus, fit pugnaturus. Item cogitet, AÁthenien- 
fem. nolle Syracufanorum inimicitias uleifci: fed hoc meo prae- 
textu , quo fimulat , fe mihi μὲ hofli bellum inferre , veftram anmi- 
citiam fibi concilatam non rninus confirmare velle. Verum fi quis 
invidet nobis , aut etiam nos metuit , (qui enim funt potentiores , 
utroque hoc incommodo premuntur) Ὁ propterea Syracufas damno 
quidem affici cupis , ut. fimus. modefliores , fuperflites tamen. effe, 
propter fuam ipfius incolumitatem , is Ron humanarum virium 
fpem concipit. Fieri enim non potefl, ut idem ftmul ὦ pariter fuae 
voluntatis atque fortunae fit arbiter. Quare fi fruftretur opinione, 


ob fua ipfius mala deploratus , fuoque damno dotlus, fortaffe 


meis etiam bonis aliquando rurfus ut prius invidere cupiet. Sed 


. ' | 
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ληθείη abis Coygrau. ἀδύνατον δὲ προεμένῳ. καὶ μὴ 
τοὺς αὐτοὺς κινδύνους οὐ περὶ τῶν ὀνομάτων. ἀλλὰ πέρὲ 
τῶν ἔργων ἐβελήσαντι προσλαβεῖν. λόγῳ μὲν yae; τὴν 
ἡμετέραν ϑύναμων σώζοι a ἄν τις, ἔργῳ δὲ, τὴν αὑτοῦ σω-- 
τηρίαν. καὶ μάλιστα εἰκὸς ἤν ὑμᾶς, ὦ Καμαριναῖοι, 
ὁμόρους ὄντας, καὶ τῶ δεύτερα κινδυνεύσοντας. 7rpoopa- 
ras αὐτὰ: καὶ μὴ μωλακῶς; ὥσπερ νῦν, ξυμμαχεῖν, 
αὐτοὺς δὲ, πρὸς ἡμῶς μᾶλλον ióyrag , ὥπερ ἂν εἰ ἐς τὴν 
Καμαριναίαν πρῶτον ἀφίκοντο οἱ ᾿Αθηναῖοι, δεόμενοι ἂν 
ἐπεκωλεῖσιϑε. ταῦτω ἐν τοῦ ὁμοίου καὶ γὺν πιαρωκελευο- 
pévous ὅπως μηδὲν ἐνδώσωμεν, φαίνεσιδαι. &AX οὐδ᾽ 
ὑμεῖς yUy γέ πω; οὐδ᾽ οἱ ἄλλοι, ἐπὶ ταῦτω | aput. 

ob. Δειλίῳ δὲ ἴσως τὸ δίκοοιον “πρός τε ἡμῶς καὶ πρὸς 
τοὺς ἐπιόντας Θερωπεύσετε » λέγοντες ξυμμαχίαν εἶναι 


hoc impoffibile fuerit ei , qui nos deferuerit , & qui eadem non de 
verbis , fed de rebus pericula nobifcum fufcipere recufaveriz; Qui 
enim. nos tuebitur, is nomine quidem. noflram. potentiam , fed re 
ipfa fuam ipfius falutem tuebitur. Et fane , Camarinaei , decebat 
vos praecipue , qui eflis finitimi , 6&* qui fecundo loco eflis peri- 
clitaturi , ifla pericula, nobis omnibus impendentia , profpicere , 
neque fegniter , quemadmedum nunc feciffis, auxilium nobis ferre : 
fed potius ipfos ad nos venire, & nos palam hortari, ne animo: 
fuccumberemus , ὦ nobis eadem nunc etiam proponere, quae no- 
bis propofuiffetis , ope noflra indigentes , eamque implorantes , f£ 
Atfenienfes veflrum agrum. Camarinaeum prius invafifJent.. Sed 
"neque yos adhuc, neque ceteri has cogitationes fufcepifuis. 
LXXIX. Fortaffe vero propter veftram ignaviam , cum erga. 
A05 , tum etiam. erga illos, qui nos invadunt , aequitatem coletis , 
vobis cum Athenienfibus focietatem effe dicentes: quam profetio 
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€ ὦ v. 4 " . e/ 4 ἸἾΝ ^ / ,. Á 
ὑμῖν πρὸς ᾿Αθηναίους ἣν Ὑε οὐκ €7ri τοῖς φίλοις ἐὰ οιῆ- 
σασϑε, τῶν δὲ ἐχθρῶν ἢ ἥν τις ἐφ᾽ ὑμᾶς. in καὶ τοῖς γε 
᾿Αδηναίοις βοηβθέν, ὅ ὅταν VT ἄλλων, καὶ μὴ αὐτοὶ, ὡσ- 
“περ νῦν, τοὺς πέλας ἀδικῶσιν ἐπεὶ οὐδ᾽ οἱ Dye à ὄντες 
Χαλκιδεῖς, Χαλκιδέας ὄντας Λεοντίνους ἐθέλουσι ξυγ- 
, N Ν »5 Ὃν x NX e r^ 
κατοικίζειν. καὶ δεινὸν εἰ ἐκεῖνοι μὲν τὸ ἔργον TOU. XcLÀOU 
δικαιώματος. ὑποπτεύοντες, ἀλόγως σωφρονουσιν οὑμεὶς 
δ᾽ [9]. εὐλόγω προφάσει. τοὺς μὲν Φύσει πολεμίους 
βούλεσϑε ὠφελεῖν , τοὺς δὲ ἔτι μῶλλον Φύσει ξυγγε- 
γεὶς μετὰ τῶν ἐχθίστων »αφβϑεῖραι. ἄλλ᾽ οὐ δίκαιον" 
ἀμύνειν ὁ δὲ, καὶ μὴ φοβεσϑαι τὴ τὴν παρασκευὴν αὐτῶν. 
οὐ γὰρ ἣν ἡμεὶς ξυστῶμεν πάντες, δεινή ἔστιν. ἀλλ᾽ ἣν 
(ὅπερ οὗτοι σπεύδουσι) τἀναντία διαστῶμεν. ἐπεὶ οὐδὲ 


non adverfus amicos contraxiflis , fed adverfus hofles , f£. quis 
contra vos veniret : utque Jthenienfibus fuccurretis , quoties. ab 
elüs inimriam acciperent , non. aute quoties ipfi (ut nunc) in- 
urlam alis facerent. Nam πε Rhegini quidem, qui funt. Chal- 
cidenfes , una cum Jdthenienfibus Leontinos , qui funt. Chalciden- 
fes , in. fuas fedes refütuere volunt. Et fane indignum efl, fc ili 
quidem hoc Athenienfium. fatium , quod. hone[lae petitionis. fpecie 
velatur, fufpetlum habentes , praeter id, quod rattoni. confenta- 
neum videtur, fapiunt: vos vero, qui occafionem rationi confen- 
taneam habetis , illos quidem , qui natura funt hofles , iuvare νεῖ 
tis; los vero, qui vel multo magis natura funt cognati , una 
cum inimiciffonis funditus perdere. Atqui hoc minime aequum'eft: 
ftd potius aequum efl , vos nobis opem ferre, nec ipforum. appa- 
ratum formidare. Nec enim, fi coniungamur omnes , eft formida- 
bilis; fed fi (quod fli facere fludent) contra disiungamur. Si- 
quidem , quamvyis contra nos (alos venerint, & proclo füpemores 


N 
' 
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"poc ἡμᾶς μόνους ἐλθόντες καὶ i μάχῃ περιγενόμενοι eT pa 
£ay à ἃ ἠβούλοντο » ἀπῆλθον δὲ δὰ τάχους. 

σ΄. “ὥστε οὐκ ἀθρόους γε ὄντας εἰκὸς dup, ἰέναι 
δὲ ἐς τὴν ὡμμαχίαν προθυμότερον. ἄλλως τε καὶ ἀπὸ 
Τ]ελοπωνήσου παρεσομένης ὠφελείας, » 6i i τῶνδε ρείσι- 
σους εἰσὶ Ὶ τὸ παράπαν τῶ πολέμια. καὶ μὴ ἐκείνην τὴν 
προθυμείαν δοκεῖν» τώ ἡμῖν μὲν ἴσην εἶναι» ὑμῖν. δὲ ἀσφα- 
λῆν» τὸ ὃ μηδετέροις δὴ, ὦ ὡς καὶ ἀμφοτέρων à ὄντας ξυμμά-- 
χους. βουθεῖν. 0U yae ἔργῳ ἶσον ὥσπερ τῷ δικαιώματί 
ἐστιν. εἰ γὰρ δὲ ὑ ὑμῶς μὴ ξυμμαχήσαντας ὅ 0, ΤῈ παθῶν 
σφαωλήσεται, καὶ ὁ κρατῶν περιέσται » τί ἄλλο L τῇ 
αὐτῇ ἀπουσία; roi μὲν οὐκ ἡμύνατε σωθήνωι, τοὺς δὲ 
οὐκ ἐκωλύσατε κακοὺς γενέσθαι; καίτοι κάλλιον, τοὺς 
ἀδικουμένοις καὶ ἅμα ξυγγενέσι, προσιϑεμένους., τήν τε ΄ 


difcefferint , tamen non peregerunt , quaecunque cupiebant , fed ce- 
leriter abierunt. 

LXXX. Quamobrem , fí omnes in unum coéamus , non decet 
nos animos deiicere , fed belli. focietatem alacriter inire: praefer- 
tim cum auxilium nobis ex Peloponnefo fit venturum , homines 
fcilicet, qui funt iflis in re bellica. longe praeflantiores. Neque 
exiflimandum eft, illud fludium effe fludium , quod nobis quidem 
aequum , vobis vero tutum fit ; quod videlicet neutris opem ferre 
velitis , quia utrorumque focit eflis, Neque enim ut verbis , quibus. 
veflram caufam tuemini , fic etiam re ipfa baec veftra auxilii re- 
cufatio ef! aequa. Nam fi propter vos , qui nobis auxilium ferre 
recufatis , is, qui oppugnatus fuerit , evertatur , 6 is, qui eum 
expugnaverit, vilor evadat, quid aliud feceritis , nift quod his 
quidem , propter eandem veftram abfentiam , nullum auxilium tu- 
leritis , ut fervari po[fent ; illos vero , ne mali effent , non pro- 
hibueritis, "Atqui. honeflius efl, illis, qui iniuriam patiuntur, & 
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κοιγὴν ὦ 5, Φέλειαν τῇ Zona Φυλάξαι.. καὶ τοὺς "Afs- 
yaioug Φίλους às üi 0yra6 m £0 04 aput pre. ξυνελόντες TÉ 
λέγομεν οἱ | Συρακούσιοι ; ἐκδ δώσκειν μὲν οὐδὲν €& ἔργον εἷ- 
yas moa Das s οὗτε ὑμᾶς. οὗτε τοὺς ἄλλους, περὶ ὧν αὐὖ- 
τοὶ οὐδὲ ἐν χεῖρον γιγνώσκετε δεόμεθα δὲ, καὶ μαρτυρό- 
μεθα ὁ ἅμα» εἰ L πείσομεν: ὅτι ἐπιβουλευόμεθει μὲν 
ὑπὸ Ιώνων ἀεὶ πολεμίων. προδιδόμεθα δὲ ὑπὸ ὑμῶν, 
Δωριεῖς Δωριέων. καὶ εἰ καταστρέψονταιι ἡ ἡμᾶς A9»- 
yetioi ιν ταῖς μὲν ὑμετέραις γνώμαις πρατήσουσι τῷ δ᾽ 
αὑτῶν ὀνόματι τιμηθήσονται' καὶ τῆς νίκης οὐκ ἄλλον 
) τινὰς ἄθλον ἢ τὸν τὴν γίκην ταρασχόντα λήψονται. καὶ 
εἰ αὖ ἡμεῖς περιεσόμεβα, τῆς αἰτίας τῶν κῳδύνων οἱ αὐὖ- 
τοὶ τὴν ιμωρίαν ὑφέξετε. σκοπεῖτε οὖν, καὶ αἱρεῖσθε 
ἤϑη ἢ τὴν αὐτίκα ἀκινδύνως δουλείαν. ἢ κᾶν περεγενό- 


qui praeterea. funt. veflri cognati, vos adiuntios 6^ commane δὶ- 
ciliae commodum tueri, Ὁ Athenienfes , qui iam funt vobis amici, 
non finere peccare. Sed, μὲ rem totam paucis comprehenfam ex- 
pediamus , nos Syracufani dicimus , nullius e[fe negotii plane do- 
cere aut vos , aut alios , de rebus illis , quas vos ipft non. minus, 
quam quivis alius , cognofcitis. Precamur vero, finul & refüf- 
camur, nifi vobis perfuaferimus , ttt mobis opem feratis , nos in- 
ἤϊε appeti ab Ionibus perpetuis hoflibus, ὧν & vobis prodi , Do- 
rienfes a. Dorienfibus, Et ft. dthenienfes πος fübegerint , veftris 
quidem confiliis culpaque vitfores evafuros , fed fuo ipforum no- 
mine honorem habituros ; &^ pro vi&loriae praemio nullum alium, 
quam ilum ipfum , qui vitloriam ipfis fubminiftrarit , accepturos. 
Quod ff contra. vicloria penes nos. fuerit, vos ipfos, ΜῈ noftro- 
rum periculorum. au&tores , peenas nobis daturos. Quare rem con- 
Jíderate ,, atque iam nunc eligite aut. fervitutem , quae. nullum in 
prasfentia. periculum Àhabet , aut. noftram. focietatem , ut , f£ no- 
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gusyel ps ἡ ἡμῶν». τούσδε τε μὴ αἰσχρῶς δεσπότας λα- 
ew » κοὶ τὴν πρὸς ἡμᾶς ἔχθραν μὴ ἂν βραχεῖαν γενο- 
μένην διαφυγεῖν. 
πω. Τοιαντῶ μὲν ὁ Ἑρμοκράτης εἶ εἶπεν. ὃ à" Ἐὐφη- 
pos à τῶν ᾿Αθηναίων πρεσίβευτης ; 2 αὐτὸν ; τοιάδς. 
΄“-Β. ᾿ΑΦΙΚΟΜΕΘΑ μὲν $71 τῆς πρότερον QUT HG ξυμ- 
μαωχίας ἀνανεώσει" τοῦ o δὲ Συρακουσίου καβαψαμένου, 
ἀνώγκη καὶ περὶ τῆς ἀρχῆς εἰπεῖν» ax εἰκότως ἔχομεν. 
τὸ μὲν οὖν μέγιστον μαρτύριον αὐτὸς εἶπεν » ὅτι οἱ Ἴωνες 
ἀεί ποτε πολέμιοι τοῖς Δωριευσίν. εἰσιν. ἔχει δὲ καὶ oU- 
τως. ἡμεῖς γὰρ: Ἴωνες á ὄντες, 1 Πελοποννησίοις Δωριεῦ-- 
σι ; eni πλείοσιν οὖσι καὶ παροικοῦσιν» ἔσκε dnd 
erQ τρόπῳ macra αὐτῶν ὑπακουσόμεθα. xai μετὰ τὰ 
Μηδικὰ γος κτησάμενοι. τῆς μὲν Λακεῤαιμονίων à ἀρ- 
χῆς καὶ ἡγεμονίας ἀπηλλάγημεν, οὐδὲν προσῆκον μαλ- 
λόν τι ἐκείνους "un 7 xai ἡμᾶς ἐκείνοις ἐπιτάσσειν , TANV j 


bifcum viceritis , ne turpiter iftos dominos habeatis , utque noftras 
inimicitias non breves futuras devitetis. | 

LXXXI. Atque Hermocrates quidem haec dixit. Euphe- 
mus vero Athenienfium legatus , poft ipfum haec verba fecit, 

LXXXII. V £NERAMU 5 quidem, ut prifünam focietatem 
renovaremus : féd quoniam Syracufanus nos incefit , neceffarium 
efl etiam de imperio. noflro verba facere , ut hoc a nobis iure obe 
tineri. demonflreinus. Maximum igitur huius rei tefümonium ipfe 
perhibet, qui dixit, lones Dorienfium hoftes [emper exfütiffe. Et 
res £a fe habet. Nos enim , qui fumus Jones, rationem inümus , 
qua Peloponnefís , qui funt Dorienfes , & plures, quam nos, & 
iidem accolae , minime obediremus. Et poft Medicum bellum , pa- 
rata claffe, Lacedaemoniorum imperio & principatu liberati fu- 
mus, quia non magis decebat , illos nobis, quam etiam nos ipfos 
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καθόσον ty τῷ παρόντι μεῖζον ἴσχυον. αὐτοὶ δὲ τῶν ὑπὸ 


τῷ βασιλεῖ πρότερον ὄντων ἡγεμόνες καταστάντος Oi- 
e , ej 3 Ν € x «f 
XoUMAY , νομίσαντες "xam. ἂν ὑπὸ {Πελοποννησίοος αὕτως ἢ 


εἶναι, δύναμιν ἔχοντες ἢ ἀμυνούμεθα. καὶ, ὃς τὸ ἀκρι- 
βὲς εἰπεῖν. οὐδὲ ἀδύοως κωταστρεψάμενοι τούς τε ἴωνας 
καὶ νησιώτας οὺς ξυγγενεῖς φασιν ὄντας ἡμῶς Συρα- 


κούσιοι dedou Aca Da. ἦλθον γὰρ ἐπὶ τὴν μητρόπολιν ἢ 
ἡμᾶς μετὼ τοῦ Νίήδου, καὶ οὐκ ἐτόλμησαν ἀποστάν- — 


N » "v rv e/ €, n )» A h3 Á 
τες τὰ οἰκείω φθεῖραι, ὠστὲρ ἡμεῖς ἐκλιπόντες τὴν sré- 
uy. δουλείαν δὲ αὐτοί τε ἐβούλοντο, καὶ ὑμῖν τὸ αὐτὸ 
$7 ΈΨΕΎΚΕΙΨ. | 

/ 5 »* xy / M ej y εἴ 
ary .᾿Ανθ᾽ ὧν ἀξιοίτε Oyreg ἅμα ἄρχομεν. ὅτε τε ναυ- 
τικοὸν πλεῖστόν τε καὶ προθυμίαν ἀστροφώσεστον παρε- 
σιχόμεϑα ἐς τοὺς Ἕλληνας. καὶ διότι καὶ τῶ Νίηδῳ 


illis imperare , nifi quatenus tunc temporis nobis potentiores erant. 
Nos etiam. Graecorum , qui regis imperio. prius parebant , duces 
creati , res adminiftramus , exiflimantes , fic nos in Peloponnefio- 
rum pote[latem mir&me venturos e[Je , (ἢ potentiam habeamus , qud 
vim propulfemus. Atque (ut vere dicam) imperium obtineruus , 
non iniuria in noftram poteflatem redaffis Jonibus ac infularum 
incolis , quos Syracufani 4 nobis in. fervitutem  redatfos. aiunt , 
quamvis noftri cognati effent. Nam adverfus nos, metropolin 
fuam, cum Medo venerant , nec auft funt. defetlionem a. Medo 
facere , ὦ res. domeflicas profügare, quemadmodum nos , qui πο" 
fram urbem olim. deferuimus ; fed & ipfi fervitutem pati , ᾧ no- 
bis idem imponere volebant. 

LXXXIII. Quamobrem hoc. imperio potimur , fimul quod eo 
digni fimus , tum quia maximum navium numerum fuppeditavi- 
mus, tum quia fine tergiverfatione. (ludium erga Graecos contu- 
limus, tum etiem quia ifli idem fludium alacriter Medo prac[lan- 
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ἑτοίμως τοῦτο δρῶντες οὗτοι ἡμᾶς ἐβλαπτον' ἅμα δὲ 
τῆς πρὸς Πελοχωνησίους ἰσχύος ὀρεγόμενοι. καὶ οὐκ, 
ἄλλῳ. ἑπόμεθα , ὡς ἢ τὸν βάρβαρον μόνοι καθελόντες ; 
εἰκότως ἄρχομεν» ἢ er ἐλευθερία τῇ ἢ τῶνδὲ μῶλλον ἢ τῶν 
ξυμπάντων τε καὶ τῇ ἡμετέρῳ αὑτῶν κινδυνεύσαντες, 
πᾶσ: δὲ ἀνεπίφθονον τὴ τὴν προσήκουσαν σωτηρίαν ἐκπορίς 
Cur Dau. καὶ voy τῆς ἡμετέρας ἀσφαλείας ἕνεκῶ καὶ ἐν- 
9άδε παρόντες. , ὁρῶμεν καὶ ὑμὶν ταὐτὸ ξυμφέροντα: 
ἀποφαίνομεν δὲ, ἐξ ὧν ois τε διαβάλλουσι, καὶ ὑμεῖς 
μάλιστα ἐπὶ τὸ Φοβερώτερον ὑπονοεῖτε" εἰδότες τοὺς 
περιδεῶς v ὑποπτεύοντάς τι» λόγου μὲν ἡδονῇ | τοπαραυτί- 
Xd, τερπομένους, τῇ ἜΝ ἐγχειρήσει ὕστερον v τῷ ξυμφέρον: 
τῷ πράσαοντας. τήν T$ Ὑὰρ exe ἀρχὴν εἰρήκαμεν diz 
δέος ἔχειν, καὶ τὰ ἐνθάδε. διὰ τὸ αὑτὸ, ἥκειν μετὰ τῶν 


L] 


tes incommoda nobis afftrebant: fimul etiam. potentiam adverfus 


Peloponnefios nolis comparare cupientes. Νες alterius. aufpicia. 
— fequimur , quia vel foli barbarum profügavimus , vel pro liberta- 
te iflorum potius , quam ceterorum omnium: Graecorum , ὦ noftra 
ipforum , pericula fufcepimus. Non eft autem. cuiquam inviden- 
dum , fi falutem fuam quaerat. Et nunc etiam cum hoflrae. 14. 
columitatis , praefiduque parandi gratia , huc venerimus, haec 
ipfa, quae Syracufani nobis invidiofe obiciunt , vobis etlam con- 
ducere yidemus. Demonflramus autem , haec ipfa , quae nolisex- 
pediunt , vobis etiam expedire, tum ex üs , quae ifti crininantur, 
tum ex iis, quae vos ipft potiffimum cum vehementiore metu fu- 


JPicamini! quia compertum habemus , eos , qui cum vehementi 
metu. aliquid fufpicantur , protinus quidem orationis illecebris ca». 


pis poflea vero, cum ad rem gerendam veniunt , facere, quae 
fibimet conducunt. Etenim & illic nos imperium propter. metum 


obtinere diximus, & propter eundem | metum. nos huc iam yeniffe, 
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Φίλων ἀσφαλῶς καταστησόμενοι » καὶ οὐ δουλωσόμενοϊ, 
μὴ παθεὶν δὲ μάλλον. τοῦτο κωλύσοντες. 

có. Ὑπολάβῃ δὲ μηδεὶς ἃ ὡς οὐδὲν προσῆκον ὑμῶν 
κηδόμεθω. γνοὺς ὅτι σωζομένων v ὑμῶν: καὶ dic, τὸ μὴ 
ἀσϑενεῖς t ὑμᾶς ὄντας ἀντέχειν Συρακουσίοις, 9 σσον ἂν 
τούτων πεμψάντων Tiyd ϑύναμῳ Τ]ελοποννησίοις , queis 
βλαστοίμεθα. καὶ A τούτῳ προσήκετε ἤδη ἡμὶν τῷ μέ- 
ywre διόπερ: καὶ τοὺς Λεοντίνους εὔλογον κατορείξειν ; 
μὴ ὑπηκόους. ὥσπερ τοὺς ξυγγενεῖς αὐτῶν τοὺς ἐν Εὐ- 
βοίᾳ "ἀλλ᾽ ὡς dwarwrárow i Wa ἐκ τῆς σφετέρας ὃ ὅμοροι 
ὦντες. τάσδε ὑπὲρ ἡμῶν λυπηροὶ ὦσι. τῶ μὲν. γὰρ ἔχει» 
xai αὐτοὶ ἀρκοῦμεν πρὸς τοὺς πολεμίους, καὶ ὃ Χαλ- 
κιδεὺς, ὃν ἀλόγως ἡμῶς φησι δουλωσαμένους. τοὺς ἐν- 


ut res, quae hic funt, cum amicis tuto con is, Bon aus 
(πὶ ut in fervitutem vos. redigamus , immo potius , ut impedia- 


mus, hoc vobis accidat. 
LXXXIV. Neque vero quifpiam opinetur, nos de vobis, 

de viris nulla nece[fitudine nobifcum. coniuntlis , εἴς follicitos ; ; ἐμ 
lud compertum habens , vobis falvis & vires habentibus ad τε 
flendum. Syracufanis, nos minoribus incommodis affetum ir, 
quia {ΠῚ Syracufani minus copiarum ad Peloponnefios. mitten:. 
Εἰ ob iflam caufam maxima nece[fitudine iam nobifcum eflis con- 
lundi, Quamobrem etiam. aequum eft, Leontinos a nobis in fuas 
fedes. reflitui , non. ut imperio noflro fubietlos , quemadmodum. funt 
ipforum cognati, qui in Euboea habitant , fed ut potentiffimos ; 
ut ex fho agro, quia funt finitiini Syracufanis , ipfis pro nobis 
fint infefli. Quod enim attinet ad res illas , & ad bellum dome[üi- 
, «um, vel nos ipfi foli fatis virium habemus ad hofles propul- 

fandum, & Chalcidenfis , qui eft in Euboea , (quem Syracufanus 
ifle dicit a nobis praeter id , quod rationi confentaneum. videtur , 
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θάνε ἐλευθεροῦν, ξύμφορος ἡ ἡμῖν, ὁ ἀπαράσκευος ὧν, καὶ 
χρήματα μόνον Φέρων' τὰ δὲ ἐνθάδε, καὶ Λεόντίνοε καὶ 
οἱ ἄλλοι Φίλοι; δτιμάλιστα αὐτονομούμενοι. 

πε. ᾿Δνδὲ δὲ τυράννῳ» ἢ πόλει ἀρχὴν ἐχούσῃ, οὐδὲν 
ἄλογον ὅ, τι ξυμφέρ Oy ; οὐδ᾽ οἰκεῖον " ὅ, τι μὴ πιστόν. 
πρὸς ἑκάστα δὲ δεῖ ἢ ἢ ἐχθρὸν ἢ ἢ Φίλον μετὰ καιροῦ γίγνε- 
σϑαι. καὶ i spes τοῦτο ὠφελεῖ ἐνθάδε. ox ἋΣ τοὺς Φί- 
λους κακώσωμεν. ἀλλ᾽ ἣν οἱ ἱ ἐχϑροὶ d τὴ τὴν τῶν Φίλων 
ῥώμην ἀδύνατοι ὦ ew. ἀπιστεῖν δὲ οὐ χρή. καὶ γὰρ τοὺς 
exi 1 ξυμμάχους, ὡς Ἑκάστοι χρήσιμοι, ἐξηγούμεϑ᾽ & 5 
Χίους μὲν καὶ à Μηθυμναίους, γεῶν πταροχῇ αὐτονόμους» 
τοὺς δὲ πολλοὺς χρημάτων βιαιότερον Quat ἄλλους δὲ 
καὶ πάνυ ᾿ἐλευδέρως ξυμμαχρύντας; καίπερ γησιώτας 


fubattum effe, & tamen nos iam fimulare, nos huc venifft , ut 
eos , qui hic furit , in: libertatem a[Feramus ): ulis efl nobis, quod 
nullo bellico apparatu fit inftru£tus , & pecuniam tantum pendat: 
rs veró iflae, 6& Leontini , 6 ceteri amici , nobis utiles fon, in 
fumma libertate degentes. TE 

V. Firo autem tyrannidem , aut civitati. principatum 
obtinenti , nihil , quod utile fit, a ratione eft alienum nihil etiam 
amicum , nifi fidum. Pro fingulis autem rebus, quae, geruntur, 
eportet. vel inimicum , vel amicum opportune fieri. Atque hoc no- 
dis hic efl commodum, non ut amicos maleficiis afficiamus , fed 
ut propter amicorum potentiam inimici reddantur infirmi, Non eft 
autem. de noftra fide dubitanduin. (Nam fociis, qui illinc fant , 
prout finguli nobis funt utiles , ita imperamus, Chis quidem, Ὁ 
Methymnaeis , ut. claffem praebeant , at^ liberi vivant. plerifque 
vero Με imperamus , ut tributum. feverlus exigamus. Quin etiam 
alits permittimus , ut. fümma cum. libertate nobis in bello ferant 
auxilium , quamyis infulas colant, 6 facile fübigi pof nt , quia, 


2 
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τηρίαν “μεῖς ἀντιταρακαλοῦμαν; ; δεόμενοι τὴ τὴν ὑπάρχου. 
cay ax ἀλλήλων ἀμφοτέροις pu ἡ προδιδόναι' νομίσαι TÉ 
τοῖσδε μὲν» καὶ ἄνευ ξυμμώχρων » ἀεὶ ἐφ᾽ ὑμεῖς ἑτοίμην 
διὰ Ti τὸ πλῆθος εἶναι: ὁδὸν, ὑμὶν δ᾽ οὐ πολλάκες παρα- 
σχήσειν μετὰ τοσησὸὲ ἐπικουρίας ἀμύνασϑαι. ἢ ἣν εἰ τῶ 
ὑπόπτῳ 5 ἄπρακτον ἐάσετε ἀπελθεῖν, ἢ καὶ σφαλε- 


σαν. ἔτι βουλήσεσϑε καὶ πολλεστημιόριον αὐτῆς ἰδεῖν» 


ον ὅτε οὐδὲν ἔτι περανεῖ παραγενόμενον ὑμῶν. “ 


πῷ. ᾿Αλλὰ μήτε ὑμεῖς» e Ἰζαμαριναῖοι. τεῦς τῶνδε 


| διαβολαῖς ἀναχείϑεσθε , μήτε οἱ ἄλλοι. εἰρήκαμεν δ᾽ 


ὑμῖν πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν περὶ ὧν ὑποπτευόμεθω. καὶ 
ἔτι v κεφαλαίοις ὑπομνήσαντες , ἀξιώσομεν πείθει. 
φαμὲν γὰρ ἄρχειν ἐν τῶν ἔχε!» ipa. m ὑπακούωμο 
ὥλλου. ἐλευθεροῦν δὲ τὼ ἐνθάδε, ὅπως μὴ ὑπ᾽ αὐτῶν 


amentes adhortari , ὦ ad focietatem follicitare. Nos 9ero contra 
ed falutem longe certiorem vos adhortamur , orantes , na falutem, 
utrifque noflrám ope mutua paratat , prodatis: fed. exiflisnetis , 


. His quidem, vel fine fociorum auxiliis , propter multitudinem, 


yiam adverfus vos femper expeditam e[Je 5; vobis vero non fem- 


. per futuram facultatem cum tot auxiliaribus copiis eos propulfan- 


di. Quas fi vel ob fufpicionem , vel etiam atcspta. clade , infetlo 
negotio difcedere finatis , optabitis profetlo aliq&ando vel mini- 
mam ipforum partem. videre, cum eius ad yos adventus. nihil 
amplius vobis prode[fe poterit. 

LXXXVIII. Sed neque vos, Camarinad, e criminatonibus iflo- 
rum ad nos deferendum adducamini , neque ceteri. lam autem vo- 
bis declaravimus omnem veritatem , de quibus vobis fumus fufpe- 
& , 6 nunc etiam üfdem in veflram memoriam per capiía revo- . 
catis , poflulabimus ut. fle&lamini. Dicimus enim , nos illis quidem, 
qui illic fünt , imperare, ne alterius. imperio parcamus ; hos yc- 
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βλαπτώμεϑα' πολλὼ δ᾽ ἀναγκάξεσϑαι. ᾿πρώσσειν ; 


διότι καὶ πολλὰ Φυλασσόμεθα: ξύμμαχρι δὲ καὶ γὺν 


καὶ πρότερον. τοῖς ἔνδάδε v ὑμῶν ἀδικουμένοις οὐκ ὥ ἄκλητοι» 
πιαραικολοηθέντες δὲ, ἥκειν. "καὶ ὑμεῖς psit ὡς diat roni 
γενόμοενοι τῶν ἡμῖν ποιουμένων » μήθ᾽ ὡς σωφρονισταὶ ( ὃ (3 
χαλεπὸν ἤδη) ὁ ἀποτρέπειν upto παθόσον δέ τι ὑμῖν 
τῆς ἡμετέρας πολυπραγ μοσύνης καὶ τρόπου. τὸ αὐτὰ 
ξυμφέρει, τούτω ἀπολαβόντες χρήσασϑε᾽ καὶ νομίσω- 
τε μὴ 3 σπράντας ἐν ἴσῳ βλάπτειν αὐτὼ, πολὺ δὲ πλείους 
τῶν Ἑλλήνων. xa ὠφελεῖ. ἐν παντὶ γὰρ “πῶς χρρίῳ» 
καὶ ᾧ μὴ ὑπάρχρμεν: ὅ, τε οἰόμενος ἀδικήσεσιϑαι, καὶ » καὶ 

ὁ ἐπηβουλεύων, διὰ τὰ ἑταίμην v ὑπεῖνωι ἐλπίδα, τῷ μὲν» 
ἀντιτυχεῖν ἐπικουρίας ἀφ᾽ ἡμῶν: τω 2 δὲ, εἰ ἥξομεν, μὴ 
ἀδεεὶς εἶ εἶναι κυδανεύειν᾽ ἀμφότεροι ἀναγκάφονται. ὃ μὲν» 


ro, qui hic funt, in libertatem. afferere , πε ab ipfis laedamur. 
multa autem nos facere. cogi , quia. funt etiam multa, quae no- 
bis funt cavenda. Socios vero &^ nunc & prius huc veni[fe , non 
noftra. fponte , fed. arceffitos , ut opem ferremus illis de vobis , qui 
hic iniuria afficiuntur. Quare vos neque tanquam fasti iudices re- 
rum, quae a nobis geruntur, neque tanquam cen[ores, (quod factu 
iem efe difficile) deterrere. conemini:. fed quatenus aliqua noftrae 
curiofitatis , ac ingenl pmrs , qua tot res gerendas agpredimur , 
vobis quoque prode[fe potefl , ea recepta. utamim , Φ exiflimetis , 
haec non omnibus aeque- nocere , verum longe pluribus e Graecis 
prodeffe. Quilibet enim in qualibet regione , vel in ea , in qua non 
imperamus , ὦ is , qui fibi ab iniuria. timet , & is , qui alteri in- 


fidiatur, quod in promtu fit fpes, Uli. quidem fare , ut, auxilium ἡ 


4 nobis vicifim impetret , huic vero fore, ut, f venerimus ,. 

metu periculi non vacet , ambo coguntur , fc quidem , invitus ab. 

iniuria, alteri facienda. fibi emperar: ; ; Hle vero, nemine nego 
l4 
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ἄκων ! σωφρονεῖν» ὁ δ᾽, ἀπραγμῴως. caca, ταύτην 
οὖν τὴν κοινὴν τῷ τε δεομένῳ καὶ. ὑμῖν νῦν παρούσαι. ἀ- 
σφάλειαν μὴ ἀπώσησϑε, ἀλλ᾽ ἰξισώσαντες τοῖς &A- 
λοις» μεθ᾽ ἡμῶν τοῖς Συρακουσίοις, ἀντὶ τοὺ ἀεὶ Φφυ- 
λάσσεσϑα, αὐτοὺς » καὶ ἀντεπιβουλεῦσαί ποτε ἔκ τοῦ 
ὁμοίου pe ert. 
mw. Τοιαῦτα μὲν 0 Εὔφημος gi εἶπεν. oi δὲ Kapap- 

ναῖοι νἐγεπόϑεσαν τοιόνδε τοῖς μὲν ᾿Αθηναίοις εὖ εὖνοι ἤσαν » 
σπλὴν καδόσον εἰ τὴν Σικελίαν ᾧ ᾧοντο αὐτοὺς δουλώσε- 
σϑαι, roig δὲ Συρακουσίοις ὁ di κατ τὸ ὅμορον διάφο- 
po δεδιότες. δ᾽ οὐχ, ἡσσὸν τοὺς Συρακουσίους à ἐγγὺς ὃν-- 
* τᾶς» μὴ καὶ ἄνευ cur περιγένωνται » τότε πρῶτον αὐὑ- 
Τοῖς τοὺς ὀλίγους ἱππέας ἔπεμψαν" καὶ τὸ λοιπὸν ἐδόκει 
αὐτοῖς ὑπουργεῖν μὲν τοὺς “Συρακουσίοις Ma ἔργῳ: ; 
ὡς ἂν δύνωνται μετριώτατα" ἐν δὲ τῷ παρόντι» ira. μηδὲ 


tium ipfi faceffent falutem confequi. Hoc igitur falutis praecft- 
. dium, quod omnibus , gui eo indigent, efl commune , 6^ quod 
vobis nunc praefo efd, ne reiciatis ; fed idem facientes , quod 
ceteri. mortales facere folent, nobifcum iuncli, Syracufanis , pro 
«o, quod ipforum infidias [emper cavetis , vos etiam nunc tandem 
codem modo , quo illi vobis , infidias tendere viciffim. incipiatts. 
LXXXVIIL Atque Euphemus quidem haec dixit. Ca- 
marinaei vero fic animis erant affe&i. Athenienfibus qui- 
dem erant benevoli, nifi quatenus eos ad fubigendam Si- 
ciam veniffe fufpicabantur: Syracufanis vero, propter 
agri finitimi controverfias, femper erant inimici. Cum ta- 
men Syracuíanos, qui vicini erant , non minus formida- 
rent, ne vel fine fuis auxiliis fuperiores evaderent, δὲ an- 
te paucos illos equites ipfis miferant: & in pofterum Sy- 
racufanis quidem potius re ipfa, quam tarien parciflime 





* 
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τοῖς ᾿Αφηναίοις 5. ἐλασσῳ δυικῶσιν εὖ εἰγνωὶ» ἐπειδὴ καὶ Ἐπ» 
κρωτέστεροι τῇ μάχῃ ἐγένοντο; λόγῳ ἀποκρίνασϑαι ἢ σά 
ἀμφοτέροις. καὶ οὕτω βουλευσάμενοι ἀπεκρίναντο, » ἐτει- 
δὴ τυγχάνει ἀμφοτέροις. οὖσι ξυμμάχοις σφῶν πρὸς ἀλ- 
λήλους πόλεμος ὧν, εὔορκον δοκεῖν εἶ εἶνωι σφίσιν ἐν τῷ 
παρόντι μηδετέροις à ἀμύνειν. καὶ οἱ j| πρέσβεις ὃ ἑκατέρων 
ἀπήλθον. καὶ οἱ μὲν “Συρακούσιοι τὸ τῷ καθ᾿ ἑαυτοὺς ἐξηρ- 
τύοντο ἔς τὸν πόλεμον" οἱ δ᾽ ᾿Αθηναῖοι » & τῇ Νάξω ε ἐστρῶ- 
τοπ᾿εδευμένοι , τῶ πρὸς τοὺς Σικελοὺς € ἐπρασσον. ; ὅπως 
αὐτοῖς ὡς σπ᾿λεέῖστοι  προσ'χρρήσωνται. καὶ αἱ μὲν πρὸς 
τὼ πεόΐω μᾶλλον τῶν Σικελῶν ὑ ὑπήκοοι ὁ ὄντες τῶν Zv- 
pastovc ian , οἱ πολλοὶ ἀφειστήκεσαν τῶν δὲ τὴ τὴν ᾿μεσό- 
γοωξαν. ἐχόντων αὐτόνομοι οὖσαι xal πρότερον « ἀεὶ οἰκής- 
σεις εὐθὺς, πλὴν ὀλίγοι» μετὰ τῶκ ᾿Αθηναίων sra" καὶ 


poffent , operam fuam navare decreverunt. In praefentia 
vero, rie Athenienfibus minus benevoli effe viderentur, 
praefertim quod ex proelio vi&ores difceffiffent , verbis re- . 
fponfum par utrifque dare ftatuerunt. Cum autem fic con- 
fultaffent , refponderunt: Quoniam bellum gerebatur inter 
illos, qui utrique fibi erant focii , videri fibi aequum efle, 
in praefentia neutris opem ferre." Atque utrorumque le- 
gati fic abierunt. Εἰ Syracufani quidem res fuas ad bel- 
lum apparabant. Athenienfes vero , qui apud Naxum fta- 
" tiva halebant , id apud Siculos agebant , ut quam plurimi 
ad fe tranfirent. Et Siculorum quidem , illorum praecipue, 
qui campeftria loca incolebant , & qui Syracufanorum im- 
perio parebant, plerique ab Athenienfium focietate recef- 
ferunt. Illorum vero, qui loca mediterranea tenebant , ci- 
vitates, quae fui iuris, & quae prius femper libera erant 
domicilia, exceptis paucis populis, fefe confeftim Athe- 


. 
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. wo / ^ / NON ἃ . 
ciróy T€ κατεκόμοιζον τῷ στρατεύματι, καὶ εἰσὶν ἂς καὶ 
Á * N N N f e 5 ^ 
'χρήματα. ἐπὶ δὲ τοὺς μὴ προσιχωροῦντας. οἱ AOwvetinn 
N 4 ε 
στρατεύοντες, τοὺς μὲν προσηνώγκαζον, τοὺς δὲ, καὶ ὑπὸ 
^ , 4 / N / 
τῶν “Συρακουσίων (Dpoupoug τε πεμπόντων καὶ [(βοηθούν- 
τῶν ὠπεκώλυον᾽ τόν-τε χειμῶνα μεθορμισάμενοι ἔκ τῆς 
Νάξου ὃς τὴν Κατάνην, καὶ τὸ στρατόπεδον ὃ κατεκαύθη 
a N^ / ^ó » A^ , 
ὑπὸ τῶν Συρακουσίων, αὖθις ἀνορδώσ᾽ιαντες. Ove elpuaepy- 
N 9 , » 
καὶ ἔπεμψαν μὲν ἐς Καρχηδόνα τριήρη orepi Φιλίας , εἰ 
3 “ N , , 
δύναιντό τι ὠφελεῖσιϑαι᾽ ἔπεραψαν δὲ καὶ ἐς Τυρσηνέαν» 
ἔστιν ὧν πόλεων ἐπαγγελλομένων καὶ αὐτῶν ξυμπολε- 
^ 7 δ N MONT "e N ? M Y 
prev. περι" tyeAoy δὲ καὶ τοὶς Σικελοῖς. Καὶ ἔς τὴν Ενγε- 
σταν πέμψαντες ἐκέλευον ἵππους σφίσιν ὡσπλείστους 
4 N 0» D N Ν ὔ x 
πέμπειν. καὶ τἄλλα ἐς τὸν περιτειχισμὸν, “λινδέο καὶ 
,, £o ^ N UV € ej ^ 5 € 6, / 
σίδηρον, ἡτοίμαζον, καὶ ὅσα ἔδει, ὡς ὥμνω τῷ ἥρε' 8ξό- 


' nienfibus adiunxerunt, & commeatum ad illorum exerci- 
tum comportarunt. quidam & pecunias. Athenienfes vero 
bellum illis inferentes, qui fuam focietatem. fequi recufa- 
bant, partim quidem compulerunt, partim vero a Syra- 
cufanis praefidia mittentibus & opem ferentibus arcebant. 

. lidem per hiemem Naxo Catanam ítatnione mutata fe con- 

! tulrunt, & caftra, quàe a Syracufanis incenía. fuerant, 
ruríus excitarunt , & illic hiemarunt. Triremem autem ami- 
citiae conciliandae caufa Carthaginem miferunt, fi quod 
auxilium illinc impetrare poffent. Miferunt etiam in He- 
truriam , quia nonnullae civitates ultro fe belli focias fore 
fpoponderant. Nuntios etiam ad Siculos circummiferunt ; 
miferunt & Egeftam , ac imperarunt , ut fibi quam pluri- 
mos equos mitterent. Et lateres, & ferrum, & cetera ad 

. urbis circumvallationem neceffaria , praeparaverunt , ut ve- 
re ftatim ineunte bellum inituri, Syracufanorum vero.leq 


L4 
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μένοι τοῦ πολέ d" ἐς τὴν Képioy καὶ τὴν Λακε- 


δαίμονα τῶν Σιυυρακουσίων ἀποσταλέντες πρέσβεις ; τούς 
TÉ Ἰταλιώτας à ἅμα παραπλέοντες ἐπειρῶντο πείθειν μὴ 
περιορραν τὼ γινόμενω ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων, ὦ ὡς καὶ ἐκεί- 
yug ὁμοίως ἐπιβουλευόμενα: καὶ ἐπειδὴ ἐν τῇ Κορύδῳ 
ἐγένοντο » λόγους ἐποιοῦντο , ἀξιοῦντες σφίσι κατὰ, τὸ 


ξνγγενὸς. βοηθεῖν. καὶ οἱ ἸΚορίνθιοι εὐϑὺς ψηφισάμενοι | 


αὐτοὶ πρῶτοι ὥστε πάσῃ προθυμίᾳ ἀμύνειν » καὶ ες τὴν 
Λακεδαίμονα ξυναπέστελλον αὑτοὶς πρέσβεις ; ὅπως 


καὶ ἐκείνους ξυναναπείθοιεν τόν τε αὑτοῦ πόλεμον σαφέ-. 


στέρον “αιεσίθαι πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους, καὶ ἐς τὴν 2x£- 
λίαν ὠφέλειαν τιγῶ πέμπειν. καὶ οἵ τε ἐκ τῆς ἸΚορίνθου 
πρέσβεις παρῆσαν ἐς τὴν Λακεδαίμονα, καὶ ᾿Αλκιβιά- 
δὴς. μετὰ τῶν ξυμφυγάδων περαιωθεὶς τότ᾽ εὐδὺς & ἐπὶ 
πλοίου Φορτηγίκου £x τῆς Θουρίας : ἐς Κυλλήνην τῆς Ἢ- 


λείας πρῶτον, ἔπειτώ ὕστερον ἐς τὴν Λακεδαίμονα, αὐ- ἡ 


gati, qui Corinthum & Lacedaemonem miffi fuerant , dum 
oram Italiae praeterveherentur , Italis perfuadere funt cona- 
ti, ne negligerent ea, quae ab Athenienfibus fierent , quod'& 
. in illorum perniciem haec ab ipfis pariter ftruerentur. Cum 
autem Corinthum perveniffent , verba fecerunt, poftulan- 
tes, ut pro cognationis iure fibi auxilium ferrent. Corin- 
thii vero confeftim & ipfi primi decreverunt, omni ftudio 
fuccurrendum, & cum ipfis legatos Lacedaemonem mife- 
runt , ut illos quoque & ad bellum apertius illic gerendum 
adverfus Athenienfes, & ad aliquod auxilium in Siciliam 
mittendum inducerent. Et cum Corinthii legati Lacedae- 
monem venerunt , tum etiam Alcibiades cum exilii fociis 
tunc ftatim oneraria navi adve&us primum ex agro Thu-- 
tio ad Cyllenen agri Elei, mox deinde Lagedaemonem , ab 


Α 
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τῶν τῶν Λακεδαυμονίων μεταπεμψάντων. s ὑπόσ'πονδος 
ἐλθών. ἐφοβεῖτο “γὰρ αὐτοὺς διὰ, τὴν i τῶν αντινι- 
κῶν πρᾶξιν, καὶ ξυνέβη ἐν τῇ iuri τῶν Λακεόαι-, 
pavo τρύς τε Κορινθίους καὶ τοὺς Συρακουσίους τὰ αὐ- 
τὰ καὶ τὸν ᾿Αλκιβιάδην δεομένους σεΐδειν τοὺς Λαρκοόαε- 
μενίους. καὶ 3 διανοουμένων τῶν τε ἜΦόρων καὶ τῶν ἐν τέ- 
λει ὄντων πρέσβεις πέμπειν ἐς Συρακούσας. κωλύσον- 
τας μὴ ξυμβαύειν ᾿Αδηναίοις, βοηθεῖν δὲ οὐ προϑύμων 
ὄντων» παρελθὼν ὁ ὃ ᾿Αλκιβιάδης παρώξυνέ τε τοὺς Λα- 
πεδαιμογίους καὶ ἐξώρμησε. λέγων 1 τοιώδε. 

πθ΄. " ANATKAION περὶ τῆς ἐμῆς διαβολης πρῶτον 
ἐς ὑμᾶς εἰπεῖν, wa Y χεῖρον τὰ κοινὰ τῷ ὑπόπτω 
βου ἀκροάσησιθε. τῶν δ᾽ ἡμῶν προγόνων τὴν προξενίαν 
ὑμῶν κατώτι ἔγκλημα ἀπειπόντων, αὐτὸς ἐγὼ πάλιν 
ἀναλαμβάνων. » ἐθεράπευον ὑμῶς ἄλλα τε; καὶ περὶ τὴν 


ipfis Lacedaemoniis accitus, data publica fide profe&us. 
, Illos enim metuebat propter res ad Mantineam geftas. 
' Contigit autem, ut in Lacedaemoniorum concione, & 
Corinthii-& Syracufani & Alcibiades eadem rogantes La- 
cedaemoniis perfuaderent. Cum autem Ephori & Magiflra- 
tus in animo haberent legdtos mittere Syracufas, ut im- 
pedirent , ne cum Athenienfibus pacifcerentur, nec tamen 
dd opem ferendam animo effent promto , tunc Alcibiades 
in medium progreffus Lacedaemonios huiufmodi verbis 
éxacuit & excitavit. 

' LXXXIX: NecESSE efl, me de mea criminatione apud 
vos primum verba facere, ne propter füfpiciones de me conceptas , 
' püblicam caufam. alieniore animo audiatis. Quamvis enim mei 
maiores publicum. veffrae civitatis hofpitium ob quoddam crimen 
vobis renuntiaffent , ego. tamen ipfe rurfus hoc inflaurans , vo$ 


HISTORIAE LIB. VI. , 141 


£x Πύλου ξυμφοράν. καὶ διατελουντός μοὺ προβύμον 5 


ὑμεῖς πρὸς ᾿Αδηναίους καταλλασσόμενοι ; τοῖς μὲν ἐμοῖς 
ἐχθροῖς δύναμιν δὲ ἐκείνων πρώξαντες i ἐμοὶ TP ἀτιμίαν 
περιέθετε. καὶ δὰ ταῦτα δμοαίως ὑ vr ἐμοὺ. πρός τε τὰ 
Μαντινέων καὶ. ᾿Αργείων τραπομένου. καὶ. ὅσω ἄλλα 


ἡναντιούμην ὑμῖν. ἐβλάπτεσϑε' καὶ γὺν εἴ τις καὶ τότε. 


ἐν τῷ πάσχειν οὐκ εἰκότως ὀργίζιτό᾽ pois μετὰ τοῦ ἀλη- 
beu σκοπῶν ἀναπειθέσϑθω. ἢ εἴ τις» διότι καὶ τῷ 2 δήμῳ 
“προσεκείμην μᾶλλον ». χείρω με ἐνόμισε» ; μηδ᾽ οὕτως 
ἡγήσηται ὀρθῶς aac no eu. τοὺς γὰρ τυράννοις ἄεί ποτέ 
dia C opeí t ἔσιμοεν. gay δὲ τὸ ὃ ἐναντιούμενον τῷ δυναστεύον- 
Ti, δῆμος ὦ ὠνόμασται καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου ξυμπαρέμεινεν ἡ 

προστασίω ἡμῖν τοῦ πλήθους. € ἅμα δὲ καὶ τῆς πόλεως 
ιμοκρατουμεένης» τῷ πολλὰ ἀνάγκη ἥν τοῖς παρουσιν 


colebam cum alis, tum vero in clade » quam ad Pylum accepi- | 


flis. & «cum in hoc ego fludio perfeverarem , vos de compofttione 
cum Jthenienfibus agentes, inimicis quidem meis, re per ipfos 
tentata s potentiam , mihi yero, ignominiam conciliaflis. Et pro- 
pterea ,.cum in eo, quod ad Mantineorum & irgivorum partes 
tranfierim , tum etiam in. ceteris rebus , in quibus ego volis fum 
adverfatus , 4 me iure laeff fuiflis. Quare f£ quis tunc, dum 
. damnum acciperet , immerito mihi irafcebatur, nunc rem cum ve- 
ritate examinans , fententiam mutet. Jut fi quis, quod fattio- 
nem popularem potius, quam paucorum fatlionem fe&larer , re 
propterea. deteriorem effe putabat, πὲ fic quidem ifle fe refe mihi 
tunc infenfum fuiffe ducat. Semper enim tyrannis fuimus infefii. 
Quidquid enim tyrannis adverfatur , id. populus nominatur. Hinc 
autem fatum efl, ut popularis imperii. tuendi fludium in. animo 
noftro: permanferit. Praeterea quod noftra. civitas imperio popu- 
— Uri. regeretur , plerumque. neceffe. nobis. fuit res praefentes. fequi, 
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ἕπεσϑαι. τῆς δ ὲ ὑπαρχρύσης ἀκολασίας ἐπειρώμεϑα 
μετριώτεροι ἐς τὰ πολιτικὰ εἶναι. ἄλλοι δ᾽ ἧσαν καὶ emi 
τῶν πάλαι καὶ yor, οἱ ἐπὶ τὰ πονηρότερω ἐξηγον τὸν ὃχ- 
λον" οἵπερ καὶ ἐμὲ ἐξήλασαν. ἡμεῖς δὲ τοῦ ξύμπαντος 


προίστημεν ; δικαιοῦντες » 9 0 σχήματι μεγίστη ἡ πό- 


' Aug ἐτύγχανε καὶ ἐλευϑερωτάτη οὖσα. καὶ ὅπερ ἐδέξατό 
τις, τοῦτο ξυνδιασώξειν. ἐπεὶ ] δημοκρατίαν γε καὶ eye 


γνώσκομεν ei Φρονοῦντές τι» καὶ αὐτὸς οὐδενὸς ey xeu 


p ὅσον καὶ λοιδορήσαιμι. ἀλλὰ περὶ ὁμολογουμένης 


NN ' 
ἀγνοίας οὐδὲν ἂν καινὸν λέγοιτο᾽ καὶ τὸ μεθιστάναι αὖ- 


τὴν, οὐκ, ἐδόκει ἡ ἡμῖν ἀσφαλὲς εἰναι ὑμῶν πολεμίων 
προσκαθημένων. 

eT. Kai τὰ p ἐς τὰς ἐμὰς διαβολὰς, τοιαῦτα 
Ein. περὶ δὲ ὧν ὑμῖν τε βουλευτέον, καὶ ἐμοὶ » εἶτι 


Sed tamen in adminiflranda republica conati fumus πος πποάετα- 
' tius gerere , quam popularis intemperantiae confuetudo ferat. Nam 
& maiorum 6 noflra memoria alii erant , qui plebem ad. deterio- 
ra concitabant ; qui me quoque eiecerunt. Nos vero reipublicae 
raefulmus , aequum effe cenfentes , in qua forma civitas maxima 
atque liberrima fuiffet, 6& quam quis acceptfJet , hahc etiam ah 
«o confervari. Nam cum nos omnes , qui aliqua prudentia prat- 
diti eramus , popularem flatum cognofcebamus , ὦ quanta fit. eius 
Jevitas , ac improbitas , probe fciebamus , tum vero ipfe non de- 
terius, quam ullus alius hoc noveram: quo etiam graviorem in- 
iuriam ab eo accepi , propter quam ipfi liberius convicium dicere; 
- ipfumque iure obiurgare po[fem. Sed de minime dubia flatus popa- 
laris amentia. nihil novi dici poffet. Hunc autem immutare , non 
videbatur nobis effe tutum , quod vos bofles quodammodo obfiderctis; 

XC. Quod igitur attinet ad meas. criminationes , haec. acci 
deunt, lam vero res , de quibus 6^ yobis eft confultandum , & 
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er A&oy οἶδα, εἰσηγητέον, μάθετε δὴ, ἐπλεύσαμεν ἔς Σε-- 
κελίαν, πρῶτον μὲν, εἰ δυναέμεθα., Σικελιώτας XOT b 
στρειψόμενοι». μετὰ δ᾽ ἐκείνους αὖθις καὶ Ἰταλιώτας" 
ἔπειτα καὶ τῆς Καρχηδονίων à ἀρχῆς καὶ αὐτῶν ἀπόπει- 
ράσοντες. εἰ δὲ προχμωρήσειε “«ταῦτω, ἢ πάντα 9 καὶ τῶ 
“λείω., ἤδη τῇ. Πελοποννήσῳ ἐμέλλομεν ἐπιχειρήσειν , 
κομίσαντες ξύμπάσαν μὲν τὴν ἐκεῖθεν προσ γενομένην δύ--᾿ 
γαρμοὶν τῶν Ἑλλήνων ; πολλοὺς δὲ βαρβάρους μισϑωσά- 
μένοι» καὶ Ἴβηρας. καὶ ἄλλους τῶν ἐκεῖ i ὁμολογουμένως 
| yu βαρβάρων μαχιμωτάτους" τριήρεις ἢ τε πρὸς ταῖς ἡμε- 
τέρωις πολλὰς ναυπηγηδώμενοι (5 ἐχούσης τῆς Ἰτωλίας 
ξύλα ἄφθονα ) oi οἷς τὴν ΤΠελοπόνησον πέριξ παλιορκουν.- 
τες. καὶ τῷ πεζῷ ὥμα ἐκ e γῆς ἀφορμαῖς, τῶν πόλεων 
τὰς μὲν βία λαβώτες, τὰς Ó i ἐντειχισάμοενοι» ῥᾳδίως 
ἡλπίζομεν καταπολεμήσειν » καὶ μετὰ ταῦτω καὶ τοῦ 


mihi (f£ quid melius, quam vos , novi) agendum , cognofcite. In. 
Siciliam eo animo truiecimus , primum quidem , ut Sicilienfes , ft 
po[femus , in noffram poteflatem. redigeremus , mox vero poft illos, 
& ltalos. Deinde ut etiam illos , qui. Carthaginienftum imperio 
parent , atque adeo ipfos Carthaginienfes ut tentaremus... Quod 
J£ haec. nobis fucceffiffent , aut omnia , aut etiam pleraque , tunc 
vero Peloponnefum aggredi flatueramus ; univerfis Graecorum co- 
pis, quas nobis illinc adiunxiffemus , addudlis , multfque barba- 
ris mercede condu&is , & Iberis , & aliis , qui omnium barbaro- 
rum in illis regionibus habitantium fine controverfia bellicofiffimi 
nurtc habentur : aedificatis etiam permultis triremibus , praeter no- 
ftras , ( quod Italia magnam materiae copiam habeat) quibus Pe- 
loponnefum circumcirca obfidentes , δ’ peditatu pariter a terra in- 
' vadetes , ftis fubfidis , urbium aliis quidem per vim captis , aliis 
yero circumvallatis , [perabamus fore, ut eam facile debellare- 
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ξύμπαντος Ἑλληνικοῦ ἄρξειν. χρήματα δὲ καὶ Giro, 


ὥστε εὐπορώϊερον γίγνεσθαι τινὰ αὐτῶν, αὐτὰ τὰ προσ- 
γενόμενω ἐκεῖθεν χωρία ἔμελλε διαρκῆ ἄνευ τῆς ἐνθένδε 
προσόδου παρέξειν. | 
era . Τοιαῦτα μὲν περὶ τοῦ νῦν οἰχρμένου στόλου | 
παρὰ τοῦ τὰ ἀκριβίστατα εἰδότος. ὡς ; διεγοήθημεν ; dxs- 
κόατε" καὶ ὅσοι ὑπόλοιποι στρατηγοὶ , ἣν δύνωνται. ὅ- 
μοίως αὐτὰ πράξουσιν. ὡς δὲ εἰ μὴ βοηθήσετε οὐ περιέ- 
σταῖς τάκει , μάθετε ἤδη. Σικελιῶται γὰρ ἀπ᾿ειρότεροι 
μέν εἰσιν » ὅμως δ᾽ ἂν ξυστραφέντες ἀθρόοι » καὶ γὺν ἔτι 
περιγένοιντο, “Συρακούσιοι δὲ μόνοι μάχῃ τε δὴ oran- 
δημεὶ ἡ ἡσσημένοι. » καὶ ναυσὶν apes κατειργόμενοι » ἄδυ- 
γατοι ἔσονται τῇ γὺν ᾿Αθηναίων ἐκεῖ παρασκευῇ ἄντι- 
σχεῖν. καὶ εἰ αὕτη ἡ πόλις ληφθήσεται, ἔχεται καὶ ἢ 


mus , poflea vero totius etiam Graeciae imperio potiremur.. Pecu- 
niam vero 6^ commeatum , ut res illas , quas animo concepera- 
mus , commodius perageremus , illa ipfa regionum illarum. oppi- 
da nobis adiun&la , praeter huius regionis proventus , quibus fine 
negotio frui potuifJemus , nobis erant abunde fuppeditatura. 

ΧΕΙ. Quae igitur fuerint noflra confilia de claffe nunc in. Si- 
ciliam profeta , ex homine , qui res iflas exploratiffimas habet , 
audis. Et duces, quotquot illic funt. reliqui , aeque ac ft ego 
quoque ilbc e[fem, haec , f£ poffint , peragent. Quod autem 6» res 
illae falvae efe nequeant , nift fuccurratis , iam difcite. Sicilien- 
fes. enim , funt illi quidem. imperiti: fed tamen , ft frequentes in 
unum coéant, nunc etam fuperflites εἴς poterunt. Syracufani 
vero foli, quod 6& proelio, ad quod maximas copias. ex omni 
totius populi erdine ας aetate colletas duxerant , ab. Mthenienft- 
bus fuperati fuerint, & claffe fimul ab ufdem coérceantur , Athe- 
vienfium-apparatui , qui nune Ulic eft , refiflgre nor-poterunt, Quod 














N 
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sraa-ot Σικελίω, καὶ εὐθὺς καὶ Ἰταλία. καὶ ὃν ἄρτι: κίν- 
δυνον ἐκεῖθεν προεῖπον. οὐκ ἂν διὰ μακροῦ ὑμῖν ἐπιπέσοι. 
ὥστε μὴ περὶ τῆς. Σικελίας Tig οἰέσθω μόνον βουλεύειν, 
LA A καὶ περὶ τῆς Πελοποννήσου » εἰ μὴ ποιήσετε τάδε 
ἐν τάχει. στρατιάν τε ἐπὶ νεῶν πέμψετε τοιαύτην ἐκεῖ- 
σε: οἵτινες αὐτερέται κομισϑέντες , Καὶ ὁπλιτεύσουσιν 
εὐθύς" καὶ δ (ὃ ὃ τῆς στρωτιῶς ἔτι χρησιμώτερον. εἶναι νομί 
ζω ) ἄνδρα Σπαρτιάτην ἄρχοντα, ὡς ἂν τούς τε παρόν- 
τας ξυντάξῃ , καὶ τοὺς μὴ ἐθέλοντας προσανωγκάσῃ. 
οὕτω γὰρ οἵτε ὑπάρχοντες ὑμὴν Φίλοι ϑαρσήσουσι μᾶλ- 
λον, xi οἱ ἐνδοιάζοντες y ἀδεέστερον. προσίασι. καὶ τὰ 
ἐνθάδε χρὴ aun Φανερώτερον ἐκπολεμεῖν , ipa Συρα- 


κούστοί TÉ; νομέζοντες U ὑμῶς ἐπιμελεῖσιθαι, , μᾶλλον &yr-. 


ἔχωσι, ; καὶ ᾿Αθηναῖοι τοῖς ἑαυτῶν ἥσσον ἄλλην S7 XOU 
ρίαν πέμπωσι. τειχίζειν δὲ χρὴ Δεκέλειαν τῆς ᾿Αττικῆς» 


KE haec ürbs capiatur , reliqua. etiam' Sicilia, mox & Italia oc- 
cupabitur. Atque periculum , quod illinc vobis impendere modo 
praedixi, non multo pofl in vos irruet. Quare nemo de Sicilia 
tantum , fed etiam de Peloponnefo fe confultare putet , nift haec 
celeriter feceritis, Eur. autem exercitum in naves. impofitum illuc 

mittetzs , qui colle&us erit ex iis, qui eo delati , lidem & remiges 
' € mox milites erunt: & (quod ipfo exercitu longe utilius effe 
puto) virum Spartanum imperatorem , ut 6^ illos, qui adfunt, 
in officio contineat , & illos, qui. adeffe recufant , ad officium 
compellat. Sic enim &^ qu? vobis amici funt , maiorem habebunt 
fiduciam , 6 qui animo funt dubio , minus timide ad vos acce- 
dent. Et quod attinet ad huius regionis loca, oportet vos fimul 


hinc AMthenienfibus apertius bellum inferre, ut & Syracufani , exi-- 


flimantes vos de fua falute follicitos effe , magis & alacrius Adthe- 
ienfibus refiflant , ὦ dthenienfes. aliud auxilium fuis in δεῖς 
Thucydid, Vol, IV. K 
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ὅπερ ᾿Αθηναῖοι μάλιστα ἀεὶ Φοβοῦνται, καὶ μόνου eo- 


τοῦ νομίζουσι τῶν ἐν τῷ πολέμῳ οὐ διαπεπειρῶσιϑαι. 
βεβαιότατα δ᾽ ἄν τις οὕτω τοὺς πολεμίους βλάπτοι ; 
εἰ à μάλιστα δεδιότας αὐτοὺς αἰσϑάνοιτο , ταῦτα σα- 
ως πυνθανόμενος ἐπιφέροι. εἰκὸς | γὰρ αὐτοὺς ἀκριβέ- 
στατω ἑκάστους τὰ σφέτερα αὐτῶν δεινὰ t ἐπιστωμένους 
Φοβέσϑαι. ἃ δ᾽ ἐν τῇ ἐπιτειχίσει αὐτοί ὠφελούμενοι 
τοὺς ἐναντίους κωλύσετε, πολλὰ παρεὶς » Tà μέγιστα 
κεφαλαιώσω. οἷς Tt Yee , χώρα κατεσκεύασται , TÀ 
πολλὰ πρὸς ὑμᾶς. τὰ μὲν ληφθέντα, τὰ τῷ δ᾽ αὐτόματα 
ἥξει. καὶ τὰς τοῦ Λαυρείου τῶν ἀργυρείων μετάλλων 
προσόδους , καὶ ὅσω ἀπὸ γῆς καὶ à δικαστηρίων yo yUy ὠφε- 
λοῦντωι» εὐθὺς ἀποστερήσονται. μάλιστα δὲ τῆς ἀπὸ 
τῶν ξυμμάχων προσόδου ἤσσον διαζφορουμένης, οἱ τὰ 


liam minus mittant. Deceleam autem , quae eft in. Attica, opor- 
tet munire, quod Athenienfes perpetuo. praecipue formidant , & 
hoc folum incommodum in bello fe non expertos effe putant. Et 
[ἀπε quis ita. certiffimis damnis hoftes afficiat, ft. quae maxime 
ipfos formidare fenferit , haec ipfe plane comperta habens , ipfis 
inferat. Verifimile enim efl, fingulos ipforum mala , unde pericu- 
- lum aliquod impendeat , optime cognofcere , ac formidare. Comrno- 
da autem , quae ex hac munitione exflru&a vos ipfi percipietis , 
& quibus adverfarios frui prohibebitis, ut multa omittam , ea , quae 
maxima funt , fummatim dicam. Nam & ea , quibus ipforum ager 
efl inflruBus , pleraque , partim quidem a vobis per vim capta, 
partim vero fua fponte in veflram pote[latem venient. Et proven- 
tibus , quos percipiunt ex argenti fefluris, quae funt in Laurio 
monte , 6^ commodis, quaecunque nunc ex agro iudiclfque. ca- 

iunt, flatim privabuntur. praecipue vero. graviffimum detrimen- 











V. 
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παρ᾽ ὑμῶν νομίσαντες ἤδη κατὰ κράτος πολεμεῖσιϑαι , 
ὀλιγωρήσουσι. 

eT[3. T byver as Xni αὐτῶν Xd ἔν τώχει καὶ προ- 
θυμότερον, i ἐν ὑμῖν ἐστιν» ὦ Ὁ Λακεδαιμόνιοι. ἐπε ὡς γε 
δυνατὰ καὶ οὐχ, ἁμαρτήσεσθαι οἷ οἶμαι γνώμης. “τάγυ 
Saprar xai χείρων οὐδενὶ ὥξιῶ δοκεῖν v ὑμῶν εἰναι, εἰ τῇ 
ξ μαυτοῦ μετὰ τῶν πολεμιωτάτων , Φιλόπολις ποτὲ δὸ- 
κῶν εἶναι ; yUy ἐγκρωτῶς ἐπέρχομαι" οὐδὲ ὑποπτεύεσϑαί 
μου εἰς τὴν ᾿ Φυγαδικὴν προθυμίαν τὸν λόγον. Φυγάς τε 
γάρ epa τῆς τῶν ἐξελασάντων πονηρίας , καὶ οὐ τῆς ὑμε- 
τέρως.» ἢν. πείθησιϑέ po ὠφελείας" xai πολεμιώτεροι 
οὐχ, οἱ τοὺς πολεμίους σου βλάψαντες ὑ ὑμεῖς» 7 οἱ τοὺς 
Φίλους ἀναγκάσαντες πολεμίους γενέσϑαι. τό, τε Φι- 
λύπολι» οὐκ ἐν ᾧ ᾧ ἀδικοῦμαι € 6209)» ἀλλ᾽ ἐν to ἀσφαλῶς 


tum. capient , f£ a fociis vetfigalia non afferantur , qui , exifliman- 
ies. bellum a vobis acriter iam adminiftrari , ipfos negligent. 
XCII. Quarum rerum ut aliquid mature & impigre fiat , in 
vobis efl fitum, Lacedaemonii. Nam haec fieri poffe. ( exiflimo 
autem. fore, ut opinione minime fallar) prorfus confido. Sed a 
vobis peto, ne cuiquam ve[lrím deterior. effe videar, fi cum in- | 
fefiffimis meae patriae hoflibus , ego, qui quondam patriae amans 
habitus fum, iam contra meam ipfius patriam acerrime tendam: 
neve oratio mea veniat in fufpicionem [ludi , quo exfules uti fo- 
lent , μὲ hac fua animorum alacritate , quam | oratione. dernon- 
firant , eorum , apud quos verba faciunt, benevolentiam fibi con- 
cillent. Exful enim. fum propter improbitatem illorum, qui urbe 
me expulerunt: fed non a veftra (ft mihi. credideritis) utilitate 
exfulo. Neque vero vos, qui nobis hoflibus aliquando nocuiflis , 
mihi pro hoflibus magis eflis habendi , quam qui amicos coége- 
runt hofles fieri, Et amorem iri patriam retineo , non cum a. meis 
K 2 
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ἐπολιτεύθην' οὐδ᾽ $ ἐπὶ ἢ πατρίδα οὗ οὖσαν ἔτι ἡγουμαι i ἐέναι: 
πολὺ δὲ μῶλλον τὴν οὐκ οὐσαν ἀνακτᾶσϑαι. καὶ φι- 
λόπολις οὗτος ὀρθῶς ; οὐχ às ἂν τὴν ἑαυτοῦ V ἀδίκως à ἄπο- 
λέσας μὴ ἐπίῃ» aAA ὃς ἂν ἐκ παντὸς τρόπου; διὰ τὸ 
ἐπιθυμεῖν, πειραθῇ αὐτὴν ἀναλαβεΐ. οἱ οὕτως ἔμοιγε ἀξιῶ 
ὑμᾶς καὶ ἐς κίνδυνον καὶ ἐς ταλαυπωρίαν πᾶσαν ἀδεῶς 
χρῆσαι» ὦ ὦ Λακεδοωμόνιοι" γνόντας τοῦτον δὴ τὸν ὑφ᾽ 
ἁπάντων προβαλλόμενον. λόγον, ὡς εἰ πολέμιός ys ὧν 
σφύδρα ἔβλαπτον » καὶ ἂν Φίλος ὧν ἱκανῶς ὠφελοίη 
ὅσῳ τὰ μὲν ᾿Αθηναίων εἶδα, τὸ τῷ δ᾽ ὑμέτερω € εἴκοοζον. καὶ 
αὐτοὺς γὺν νομίσαντας περὶ μεγίστων δὴ τῶν διαυζφερόν- 
τῶν βουλεύεσθαι. μὴ ἀποκνεῖν τὴν ἐς τὴν “Σικελίαν TE 
καὶ ἐς τὴν Avmu, erpertíay ya, τά τε $X6i βραχεῖ 
μορίῳ ξυμπαραγενόμενοι μεγάλα σώσητε, καὶ ᾽Δ.9η- 
γαίων τήν τε οὖσαν καὶ τὴν μέλλουσαν δύναμιν κωθέλη- 


civibus iniuriam accipio , fed cum in republita tuto vivebam. Ne. 
que exiflimo, me bellum inferre ei, quae adhuc patria mii fit; 


immo vero potius eam, quae mihi nulla efl , recuperare. 2dtque — 


is vere efl patriae amans , non qui fuam , quam iniufle amifit, 
non invadit ; fed qui eam, propter illus defiderium , quavis. ra- 
tione recuperare conatur. Quamobrem , Lacedaemonii , a vobis pe- 
to, ut opera mea & in periculis & in omnibus laboribus intre- 


pide utamini: & fciatis id, quod ab omnibus pam iatlatur , f£, 


dum hoflis e[Jerm vobis , vehementer nocui , me etiam , f£ vobis ami- 
cus fim, multum vobis prodeffe poffe ; idque eo magis , quo ma- 
gis res quidem Athenienfium cognitas habeo , veftras vero conie- 
é&uris affequebar. ΑἹ vobis etiam peto, ut, cum nunc de maxi- 
mi momenti rebus confültari fentiatis , ne expeditionem in Siciliam 
atque in. dtticam fufcipere vos pigeat: ut exigua manu. illuc una 
profecti , res magnas , quae illic funt , conferyetis ; & Adthenien- 
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τε, κωὶ μετὰ ταυτῶ αὐτοί τε ἀσφαλῶς οἰκῆτε 3 καὶ τῆς 
ἁπάσης Ἑλλάδος ἑκούσης. καὶ οὐ (día, κατ᾽ εὔνοιαν 
δὲ ἡγήσησϑε. 

στγ΄. Ὁ per ᾿Αλκιβιάδης φοσαῦτα εἶπεν. οἱ δὲ Aa- 
χεδαιμοόνιοι., διανοούμενοι μὲν καὶ αὐτοὶ πρότερον erpa- 
τεύειν ἐπὶ τὰς  Absyac; μέλλοντες δὲ ἔτι καὶ περιορώ-- 
μένοι πολλῷ μᾶλλον ἐπεῤῥώσθησαν.. διδάξαντος. ταῦ- 
τῷ Ἑκώστῶ αὐτοῦ , καὶ νομίσαντες παρὰ τοῦ σαφέστα- 
τῷ εἰδότος à ἀκηκοίναι. ὥστε τῇ ἐπιτειχίσει τῆς Δεκελείας 
Trpoc eio ἤδη τὸ τὸν γοῦν», καὶ τοπαραυτίκα καὶ τοῖς ἐν TH 
“Σικελία πέμπειν τινὰ τιμωρίαν. καὶ Γύλιππον τὸν 
Kopie προστάξαντες ὦ ἄρχοντα τοὺς “Συρωκουσίοις» 
ἐκέλευον μετ' ἐκείνων καὶ τῶν Κορινθίων βουλευόμενον 
ποιεῖν ὅση ἐκ τῶν σιαρόντων μάλιστα καὶ τάχιστω τὶς 


fium potentiam , & praefentem & futuram , evertatis: & in ροβε- 

rum ipfi tuto in veftris fedibus habiteiis , ὦ univerfae Graeciae 
non invitae , fed voluntariae , & per benevolentiam , imperium 
obtineatis. 

XCIIÉ. Atque Alcibiades quidem haec dixit. Lacedae- 
monii vero, cum & ipfi iam ante bellum Athenis inferre 
cogitarent, fed adhuc cun&arentur, & occafionem obfer- 
varent, tunc multo magis confirmati funt, poftquam ipfe 
haec fingula docuit ; quod exiftimarent , fe audifIe ab eo, 
qui planiffime noffet. Quamobrem animum iam appule- 
runt ad muniendam Deceleam , δὲ ad aliquod auxilium Si- 
culis ftatim mittendum. Cum autem Gylippum Cleandri- 
dae filium Syracufanis ducem affignaffent, iufferunt eum 
cum ipfis & Corinthiis confultare, operamque dare, ut 
pro praefenti rerum facultate. maximum aliquod auxilium 


Siculis idque primo quoque tempore mitteretur. Ille ve- 
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ὠφέλεια ἥξει τοῖς ἐκεῖ. ὁ δὲ δύο μὲν γαὺς τοὺς Kopo- 
Üícuc ἤδη ἐκέλευέν οἱ πέμπειν ἐς ᾿Ασίην, τὸ τὰς δὲ λοιπὰς 
παρασκευάζεσθαι, » ὅσας διανοοῦνται πέμπειν, xci ὅταν 
καιρὸς ] » ἑτοίμας εἶναι πλεῖν.. ταῦτα δὲ ξυνθέμενοι ἄνε- 
χώρουν ἔκ τῆς Λακεδαίμονος. ἀφίκετο δὲ καὶ " £X, τῆς 
Σικελίας τριήρης τῶν ᾿Αθηναίων, 3 ἣν ἀπέστειλαν οἱ στρα- 
τηγοὶ ἐπί τε χρήματα καὶ ἱππέας. καὶ οἱ ᾿Αϑϑηναῦοι ; 
ἀκούσαντες. ; ἐψηφίσαντο vf τήν τε τροφὴν πέμπειν τῇ στρα- 
TA, καὶ τοὺς ἱππέας. καὶ ὃ χειμῶν ἐτελεύτα κοῦὶ yn | 
μὸν καὶ δέκατον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα TQ , ὃν 


Θουκυδίδης ξυνέγρ αψεν. 
Bel.Pelop. στό. Αμω δὲ τῷ ἦρι εὐθὺς ὦ ἀρχομένῳ. τ' TOU ἐπ γεγνο- β 


8. 
Olymp. μένου ϑέρους, οἱ ἐν τῇ ἢ “Σικελίᾳ ᾿Αθηναῖοι, d. ἄραντες ἐκ τῆς 
D: Y d Κατάνης. ; ταρέπλευσαν eri Μεγά an τῶν ἐν τῇ Σικε. 


pg. Ao, οὺς ἐπὶ 3 Γέλωνος τοῦ τυράννου ( ὥσπερ καὶ πρότερόν 
30. & April. 
ro Corinthiis imperavit , ut tunc quidem duas naves Afr 
nem ad fe mitterent , reliquas vero praepararent , quafcun- 
que mittere deftinaffent , utque, cum tempus adeffet , ad 
navigandum effent paratae. His autem conftitutis , Lace- 
daemone diícefferunt. Athenienfium etiam triremis , quam 
duces ad pecunias & equites adducendos miferant, Athe. 
nas ex Sicilia pervenit. Athenienfes vero, cum poftulata 
fuorum ducunraudiffent , & commeatum & equitatum exer- 
.citui mittere decreverunt. Átque haec hiems exiit , & hu- 
ius belli, quod Thucydides conícripfit, decimus feptimus 
annus exceffit. 
XCIV. Infequentis autem aeftatis vere ftatim ineunte, 
- Áthenienfes , qui erant in Sicilia, caftris e Catana motis, 
navigarunt adverfus. Megara, quae funt in Sicilia, unde 
(quemadmodum & prius a me commemoratum eft) Sy- 
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μοι εἴρηται) ἀναστήσαντες Συρακούσιοι ; αὐτοὶ ἔχουσι 
τὴν yn. ἀποβάντες δὲ ἐδηωσαν τούς TÉ ἀγροὺς , καὶ $A- 
θόντες ἐπὶ ἔρυμά τι τῶν Συρακουσίων»; καὶ οὐχ, ἑλόντες 5 
αὖθις xc LI καὶ yauci παρωκομισϑέντες i ἐπὶ τὸν Iv 
ρέαν ποταμὸν , TÓ, τε πεδίον ἀνωβάντες ἐδηουν, καὶ τὸν 


σῖτον ἐνεπίμπρασαν καὶ τῶν Συρακουσίων περιτυχόν-- | 


τες τισὶν οὐ πολλοῖς, καὶ ἀποκτείναγτές τε τυὰς. καὶ 
τροπτοῦίον στήσαντες , ἀνεχώρησαν t ἐπὶ τὰς yag" καὶ amo- 
““λεύσ-αντες ἐς Κατάνην ἐκεῖθεν δὲ: ἐπισιτισάμενοι; πά- 
σῃ τῇ στρατιᾷ ἐχώρουν ἐπὶ Κεντόριπα Σικελῶν "πό- 
λισμοῦ . καὶ “προσαγαγόμενοι ὁμολογίῳ , ἀπύήεσαν » 
zip páyreg ἃ aua τὸν σῖτον τῶν τὲ Ἰνησσιαίων καὶ τῶν" 
Ὕβλαιων' καὶ ἀφικόμενοι ἐς Κατάνην, καταλωαμβά- 
VoUG's τούς τε ἱππέως ἥκοντας ἐκ, τῶν ᾿Αθηνῶν πεντήκον-- 


racufani, pulfis fub Gelone tyranno cultoribus, agrum 
ipfi habent. Exícenfu autem ex navibus in terram fa&o , 
& agros Megarenfium vaftarunt, δὲ ad quandam Syra- 
cufanorum munitionem profe&i, cum eam non expugnaf- 
fent, rurfus & itinere pedeftri & navibus ad Teream flu- 
vium fe receperunt, & cum in campeftria aícendiffent , ea 
vaftarunt, & frumentum incenderunt. Et cum incidiffent 
in nonnullos Syracufanos, quorum numerus non erat 
magnus, & eorum aliquot interfeciffent , & tropaeum ere- 
xiffent, ad claffem redierunt. Et Catanam reverfi, & il- 
linc affumtis cibariis ad profe&ionem neceffariis , cum omni- 
bus copiis adverfus Centoripa Siculorum oppidum iverunt, 
eoque per deditionem certis conditionibus fa&tam in fuam 
poteftatem reda&to, difcefferunt, ὅς dum iter facerent, fe- 
getes Ineffaeorum & Hyblaeorum incenderunt. Catanam 


autem reverfi, offendunt equites ducentos quinquaginta , 
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τῷ καὶ διακοσίους, ἄνευ τῶν ἵππων ^ μετὰ σκευῆς» ὡς 
αὐτόθεν ἵππων πορισϑησομένων. καὶ ἱπποτοξότας Tp 
TA, καὶ τάλαντα ἀργυρίου τριακόσιαι. 

στε. Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ "poc » καὶ er " Apyos στρατεύ-- 


Maio. σάντες Λακεδαιμόνιοι » μέχρι μὲν Κλεωνών ἦλθον. σει- 


Maio. 


σμοῦ δὲ γενομένου ἀπεχώρησαν. καὶ Ἀργεῖοι μετὰ ταῦ-- 
τῷ ἐσβαλόντες ἐς τὴν Θυρεάτιν ὅ ὅμορον οὖσαν, λείαν τῶν 
Λακεδαιμονίων πολλὴν ἐλαβον 5 ἐπράθη ταλάντων οὐ 
ἔλαττον πέντε καὶ εἶκοσι. καὶ 0 Θεσπιέων δημος ἢ £y τῷ 
αὐτῷ p ϑέρει » οὐ πολὺ ὕστερον ἐπιθέμενος τοῖς τὰς ἀρχὰς 
ἐχρυσιν , eU κατέσχεν ἀλλὰ βοηθησάντων ᾿Αβηναΐων.- 
οἱ μὲν ξυνελήφθησαν. οἱ δ᾽ ἐξέπεσον ᾿Αϑήναξε. 

erm. Καὶ οἱ | Συρακούσιοι τοῦ αὐτοῦ ϑέρους ὦ ὡς ἐπσύ- 
Éoyro τούς τε ἱππέας ἥκοντας τοῖς ᾿Αϑηνμέοις» καὶ μέλ- 


Athenis profeGos, fine equis, ac cum illorum cultu, quod 
ipfam Siciliam equos fuppeditaturam putarent; & eque- 
ftres fagittarios triginta, & trecenta argenti talenta , Athe- 
nis advecta. 

XCV. Eodem vere, Lacedaemonii , expeditione adver- 
fis Argos fufcepta, progreffi quidem funt ad Cleonas uf- 
que: fed, fa&o terrae motu, domum redierunt. Poftea 


vero Argivi, irruptione in agrum Thyreaticum fuo fini- 


timum facta, magnam Lacedaemoniorum praedam cepe- 
runt, quae talentis non minus viginti quinque vendita fuit. 
Neque multo poft, eadem aeftate, populus Thefpienfis im- 
petum fecit in magiflratus: fed rerum non eft potitus. Sed 
cum Athenienfes opem ipfi populo tuliffent, partim quidem 
comprehenfi fuerunt, partim vero Áthenas confugerunt. ἡ 

XCVI. Eadem aeftate Syracufani, cum intellexiflent 
Athenienfibus veniffe equites, & iam adverfus fe venire 





' HISTORIAE LIB. VI. 1$3 

λοντῶς ἤδη ἐπὶ cQQag ἰέναι, νομίσαντες, ἐῶν μὴ τῶν 
Ἔσιπολών κρατήσωσιν οἱ Ἀθηναῖοι: χωρίου ἀποκρήμνου. 
τε κοὶ ὑπὲρ τῆς πόλεως εὐθὺς κειμένου, οὐκ ἂν ῥαδίως 
σφας. οὐδ᾽ εἰ κρατοῖντο μώχῃ ; ἀποτειχισθήναι. δε- 
yooUyro τὰς προσβάσεις αὐτῶν Φυλάσσειν, ὅπως μὴ 
xev ταύτας λάβωσι σφᾶς ἀναβάντες οἱ πολέμιοι. οὗ 
γὰρ ἂν ἄλλῃ γε αὐτοὺς ς δυνηηναι. ἐξήρτηται γὰρ τὸ ἄλ- 
^o χωρίον, καὶ μέχρι τῆς πόλεως ἐπικλινές. τε ἐστὶ, καὶ 
ἐπιφανὲς πᾶν εἴσω" καὶ ὠνόμασται ὑπὸ τῶν Συρακου- 
σίων: διὰ τὸ ἐπιπολῆς τοῦ ἄλλου. εἶναι, Ἔπιπολαί. καὶ 
οἱ μὲν ἐξελθόντες πανδημεὶ ὁ ἐς Τὸν λειμώνα, παρὰ τὸν 
"Aveo ποταμὸν, ἅμα τῇ ἡμέρῳ ( ἐτύγχανον γὰρ αὐὖ-- 

τοῖς καὶ οἱ περὶ τὸν Ἑρμοκράτην στρατηγοὶ ἄρτι πάρεις 
ληφότες τὴν ἀργὴν) ἐξέτασίν. τε ὅπλων ἐποιοῦντο. Xdi 
ἑπτακοσίους λογάδας τῶν ὁπλιτῶν ἐξέκριναν πρότερον, 


ftatuiffe, exiftimantes, fi Athenienfes non occupaffent Epi- 
polas, locum praeruptum , & urbi imminentem, fe non 
facile circumvallatum iri, ne fi proelio quidem fuperati 
fuiffent; aditus, qui ad ipfas Epipolas patebant , praefidio 
tueri conftituerunt , ne per hos hoftes clam fe afcenderent. 
nulla enim alia parte ipfos illuc afcendere poffe perfua- 
fum habebant. Nam reliquae illius collis partes funt altae, 
& ad urbem ufque declives, & introrfus omnino paten- 
tes. Et locus ifte a Syracu(anis ideo vocatus eft Epipolae, 
quod fupra cetera loca emineat. Atque hi quidem cum 
univerfis totius populi copiis, fimulac dies illuxit, in pra- 
tuín, iuxta Anapum fluvium, egreffi (iam enim Hermo- 
crates imperator eiufque collegae imperium acceperant) 
exercitum recenfuerunt : & prius ex omni gravis armatu- 
rae numero feptingentos eximiae virtutis viros delegerunt, 








m 
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ὧν "px Διόμιλος. Φυγὰς ἐξ "Ardjoo. ὅ ὅπως τῶν τε Ἔσι- 
πολῶν εἴησαν Φύλακες, καὶ ἣν ἐς ἄλλο τι δέῃ, ταχὺ 
ξυνεστῶτες mapayíywevrau. — 

ei. Oi δὲ ᾿Αθηναῖοι ταύτης τῆς νυκτὸς τῇ ἐπεγι- 
γνομιένῃ "Hépe ἐξητάζοντο » καὶ ἔλαθον αὐτοὺς παντὶ ἤδη 
τῶ στρατεύματι ἐπ τῆς Κατάνης | σχόντες κατὰ τὸν Λέον- 
τῷ καλούμενον ( ὃς ὠπέχει τῶν Ἐπιπολῶν εξ ἢ ἑπτὰ 
σταδίους ) καὶ τοὺς πεζοὺς ἀποβιβώσαντες ; ταῖς T$ 
γαυσὴν ἐς τὴν Θάψον καθορμισώμενοι. ἔ ἔστι δὲ χερσόνησος 
μὲν ἐν στενῷ 2 ἰσϑμῷ ; προύχουσα ἐς τὸ πέλαγος. τῆς δὲ 
Συρακουσίων πόλεως οὔτε πλοῦν οὔτε ὁδὸν πολλὴν ὧπ- 
ἔχει, καὶ ὁ μὲν ναυτικὸς στρατὸς τῶν ᾿Αθηναίων ἐν τῇ 
Θάψῳ διασταυρωσάμενος τὸν  ἰσϑιμὸν » ἡσύχαζεν" ὁ δὲ 
πεζὸς € ἐχώρει. εὐθὺς δρόμω πρὸς τὰς Ἐπιπολὰς » Καὶ 
Φύανει ἀναβὰς xara τὸ Εὐρύηλον, πρὶν τοὺς Συρεωκου- 


quibus Diomilus Andrius exful praeerat , ut & Epipolis ef- 
fent praefidio , &, fi ad aliquid aliud peragendum, ipforum 
opera opus eflet, in unum congregati , celeriter adeffent. 
XCVII. Poftridie autem huius no&is Athenienfes exert- 
citum luftrarunt, δὲ iam cum univerfis copiis e Catana 
profe&i, ad locum nomine Leonem, ab FEpipolis fex fe- 
ptemve ftadiis diftantem , clam ipfis Syracufanis appule- 
runt, & peditatum in terram expofuerunt, & cum claffe 
Thapfum fubierunt. Eft autem peninfula, quae angufto 
terrae limite in mare prominet; neque five mari, five 
terra, multum a Syracufis diftat. Nauticus autem Athe- 
nienfium exercitus in hac Thapío , angufto eius terrae h- 
mite circumvallato,, quievit. Sed peditatus curfu confeftim 
ad Epipolas contendit, & per Euryelum illuc ocius afcen- 
dit, & occupavit, priufquam Syracufani e prato , ubi re- 
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σίους αἰσιϑομένους ἔκ τοῦ λειμώνὸς τῆς ἐξετάσεως, πάρω- 
γενέσϑαι, ἐβοήθουν δὲ οἵ τε ἄλλοι: ὡς ἕκαστος τάχους 
εἶχε » καὶ οἱ περὶ τὸν Διόμιλον € ἑπτακόσιοι. στάδιοι δὲ. 
πρὶν προσμίξαι | ἐκ τοῦ λειμῶνος: ἐγίγνοντο αὑτοῖς οὐκ 


ἔλασσον 2 πέντε καὶ εἴκοσι. προσπεσόντες οὖν αὐτοὶς τοι--. | 


ούτῳ τρόπῳ ἀτακτότερον , Χαὶ μάχῃ γικηθέντες οἱ | Συρα- 
κούσιοι ἐπὶ ταῖς Ἐπιπολαὶς;» ἀνεχιώρησαν ἐς τὴν πόλιν. 
καὶ ὃ τε Διόμιλος ἀποθνήσκει » Xe τῶν ἄλλων ὡς Tpia- 
κόσιοι. καὶ μετὼ τοῦτο οἱ ᾿Αθηναῖοι Tpezr αἱόν TÉ στήσαν- 
τες» καὶ τοὺς νεκροὺς ὑποσπόνδους ἀποδόντες τοὶς Συρα- 
κουσίοις . πρὸς τὴν πόλιν αὐτὴν τῇ ὑστεραίᾳ, ἐσικωώτα- 
βάντες: ὡς οὐκ ἐπεξήεσαν αὐτοῖς» ἐπαναχρρήσαντες 
φρούριον ἐπὶ τῷ Λαβδώλῳ ὠκοδόμησαν, ἐπ᾿ ἄκροις τοῖς 
κρημνοῖς τῶν Ἐπιπολῶν, ὁρῶν πρὸς τὰ Μέγαρα; € ὅπως 


cenfio fiebat, cognita re adeffent. Accurrerunt autem ad 
opem Epipolis ferendam cum alii, quanta maxima quifque 
celeritate poterat , tum etiam illi feptingenti , quibus Dio- 
milus praeerat. Interiacebat autem inter pratum, & locum, 
ubi cum hofte manus conferuerunt, fpatium non minus 
quinque ac viginti ftadiorum. Hoc igitur modo , perturba- 
tis ordinibus, Syracufani impreflione in ipfos fa&a, & ad 
Epipolas proelio victi , in urbem redierunt: & cum Diomi- 
lus, tum etiam ex aliis circiter trecenti ceciderunt. Poftea 
vero Áthenienfes , cum tropaeum erexiffent , &, fide pu- 
blica interpofita, Syracufanis mortuos reddidiffent, poftri- 
die ad ipfam urbem defcenderunt: fed cum Syracufani ad- 
verfus eos non prodiffent , egreffi caftellum ad Labdalum, 
in fumma Epipolarum crepidine Megara verfus fpe&ans, 
excitarunt , ut ipfis locus effet, in quo & inftrumenta ὃς 


, 
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em αὐτοῖς : ὁπότε προσίοιεν , μαιχρύμενοι ἢ τειχιδυντεξ » 
τοῖς τε σκεύεσι καὶ τοῖς χρήμασιν ἀποθήκη. 

στη. Καὶ οὐ πολλῷ ὕστερον αὐτοῖς ἤλθον & ἐκ τε "Eyé- 
στης στης τριακόσιοι » καὶ à Σικελῶν καὶ Ναξίων καὶ ἄλλων 
τινῶν ὡς ἑκατόν. καὶ ᾿Αϑηναίων à ὑπῆρχον πεντήκοντα καὶ 
διακόσιοι, δὲ ἵσσπους τοὺς μὲν Tap Ἐγεσταίων καὶ 
Καταναίων ἔλαβον , ToUg δ᾽ t ἐπρίαντο᾽ καὶ ξύμπαντες. 
πεντήκοντα καὶ ἑξακόσιοι i ἱσσεῖς ξυνελέγησαν. καὶ x 
ταστήσαντες ἐν τῶ » Λαβδάλῳ Φυλακὴν, t ἐχώρουν πρὸς 
τὴν Zuey οἱ ᾿Αφηναῖοι, pa περ καθεζόμενοι i ἐτείχισαν 
τὸν. κύκλον δὰ τάχους. xai ἔκπ᾿ληξὶν τοῖς Συρακουσίοις 
παρέσχον τῷ τάχει τῆς οἰκοδομίας" καὶ ἐπεξελθόντες. 
μάχην διενοοῦντο ποιεῖσιϑιαι » Καὶ μὴ περιορᾶν. Xeti 90M 


ἀντιπαρωτασσομένων ἀλλήλοις, οἱ τῶν “Συρακουσίων 


[4 


pecunias reponerent , quotiefcunque vel ad pugnandum ,, 
vel ad aliquam munitionem exftruendam prodirent. 
XCVIII. Nec multo poft ad ipfos venerunt cum ex Ege- 
fta trecenti equites, tum. Siculorum, Naxiorum, & alio- 
rum quorundam , circiter centum. Athenienfium vero fue- 
runt ducenti & quinquaginta; qui partim ab Egeftaeis & 
Catanaeis equos acceperunt, partim vero coémerunt. Uni- 
verforum autem equitum, qui colleCi fuerunt, fumma 
exflitit fexcentorum & quinquaginta. Athenienfes igitur, 
cum praefidium in Labdalo collocaffent, adverfus Sycam 
iverunt; ubi confidentes , murorum ambitum celeriter aedi- 
ficarunt. Hac autem aedificationis celeritate terrorem Sy- 
racufanis incufferunt. Quamobrem adverfus hoftem pro- 
greffi , proelium committere, neque rem negligere in ani- 
mo habebant. Sed cum utrinque acies inter fe adveríae 
iam inftruerentur , Syracufanorum duces, animadvertentes 


1 





HISTORIAE LIB. VI. 157 


στρατηγοὶ » ὡς ἑώρων σφίσι τὸ στράτευμω διεσπασμένον 
τε καὶ οὐ pedis E ξυντασσόμενον ; ἀνήγωγον πάλιν ἔς 
τὴν σόλιν. πλὴν μέρους τινὸς τῶν ἱππέων. οὗτοι δὲ d ὑσο-- 
μένοντες; ἐκώλυον τοὺς ᾿Αθηναίους λιθοφορεὶν τε καὶ ἀσα-- 
σκίδνασιϑαι μακρότερον. Xe) τῶν ᾿Αθηναίων Φυλὴ μία 
τῶν ὁπλιτῶν, καὶ οἱ ἱππεῖς μετ᾽. αὐτῶν πάντες ἐτρέψαν- 
το τοὺς τῶν. “Συρακουσίων i ἱππέας προσβαλόντες" P 
ἀπέκτεινάν τε τινὰς» καὶ τροπαῖον τής ἱππομαχίας 
ἔστησνν. 

στ. Kai τῇ ὑστεραίᾳ, οἱ μὲν ἐτείχιῷν τῶν ᾽Α9η- 
ναίων τὸ πρὸς Βορέαν TOU κύκλου TEE" LÀ δὲ, λίθους 
καὶ ξύλα ξυμφοροῦντες ; παρέβαλλον! ἐπὶ τὸν “ρωγίλον 
καλούμενον ἀεὶ ἧπερ βραχύτατον ἐγίγνετο αὐτοὺς ἐκ 
τοῦ μεγάλου λιμένος ἐπὶ τὴν ἑτέραν. ϑάλασσαν τὸ &zrc- 
τείχισμα. οἱ δὲ Συρακούσιοι» οὐχ ἥκιστα Ἑρμοκράτους 


fuum exercitum effe diffipatum, nec in ordinem facile 
redigi poffe, eum in urbem reduxerunt, excepta quadam 
equitum parte. Ifti enim remanferunt , ut impedirent Athe- 
nienfes , ne lapides ferrent, neve longius vagarentur. Sed 
Athenienfium una gravis armaturae cohors, & cum ea 
omnes equites , impreffione in Syracufanorum equitatum. 
fa&a, eum in fugam verterunt; & nonnullos interfece- 
runt, huiufque proelii equeftris tropaeum ftatuerunt. 
XCIX. Poftridie vero Athenienfium alii quidem, am- 
bitum muri Boream verfus fpectantis exftruebant; alii ve- 
ro, lapides & ligna comportabant , & in loco, qui Tro- 
gius vocatur, femper deponebant, qua parte, a magno 
portu ufque ad alterum mare, muri aedificatio ipfis erat 
breviffima. Syracufani vero, potiffimum Hermocratis du- 
cis fuafu , cum omnibus totius populi viribus cum Athe- 
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τῶν στρατηγῶν ἐσηγησωμένου , μάχαις μὲν πανδημὲ 
"pos ᾿Αθηναίους οὐκέτι ἐβούλοντο διακινδυνεύειν , ὑποτει- 
χίξειν δὲ ὦ ἄμεινον ἐδόκει εἶναι 9 ἐκεῖνοι ἔμελλον ἄξειν τὸ τὸ 
τεῖχος.» Καὶ s φϑάσειαν, ἀποκλείσεις γίγνεσθαι" καὶ 
[ape]: ἐν τούτῳ εἰ ἐπιβοηθοῖεν ; μέρος ἀντιπέμπειν αὐ- 
τοὺς τῆς στρατιᾶς» καὶ Φβάνειν ἂν τοὶς σταυροῖς σρο- 
καταλαμβάνοντες τὼς ἐφόδους. i ἐχείνους δὲ ἂν vretuo- 
μένους τοῦ ᾿ ἔργου πάντας ἂν πρὸς σφας τρέπεσιϑϑαι. 
ἐτείχιζον οὖν ἐξελθόντες, à ἀπὸ τῆς σφετέρας πόλεως ap- 
ξάμενοι, κάτωθεν τοῦ κύκλου τῶν ᾿Αθηναίων , , ἐγκώρσιον 
τεῖχος ἄγοντες τάς τε ἐλαίας ἐκκόπτοντες τοῦ τεμένους ᾽ 
xoi πύργους. ξυλίνους καβιστάντες. αἱ δὲ yg νῆες τῶν Afa- 
ναίων οὕπω ἐκ τῆς Θάψου περιεπεπλεύκεσαν ἐς τὸν 
μέγαν λιμένα, ἀλλ᾽ ἔτι οἱ Συρακούσιοι ἐκράτουν τῶν 


nienfibus pugnare, bellhque fortunam periclitari amplius 
nolebant : fed vifum eft, fatius effe murum fubftruere, qua 
parte illi füum erant du&uri , ὅς, fi hoftem antevertiffent, 
atque fuum murum ante ipfius adventum fubftruxiffent, 
ipfum a fe difclufum iri fperabant. Simul etiam, fi interea, 
dum opus facerent Athenienfes , contra veniflent , fe ad- 
verfus ipfos , partem exercitus miffuros , & aditus mature 
praéoccupaturos, vallifque munituros. Quod.fi hoftes 
fuas omnes copias contra fe convertiffent , hoc modo pu- 
tabant illos opus facere ceffaturos. Egreffi igitur , murum. 
aedificare coeperunt , quem, initio ab urbe fua faGo, fub 
ambitu muri ab Áthenienfibus exflruGi, tranfverfum duxe- 
runt , excifis oleis fani, & ligneis turribus in eo ere&is, 
Athenienfium enim claffis in magnum portum ex Thapfo 
circumvecta nondum pervenerat: fed Syracuíani maris im- 
perium in locis urbi fuae vicinis adhuc obtinebant. Athe- 
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erspi τὴν θάλασσαν" κατὰ γῆν δ᾽ ἐκ τῆς Θάψου οἱ ᾽Α- 
δηναῖοι τὰ ἐπιτήϑειω i ἐπήγοντο. 

,. Ἐπειδὴ δὲ τοὺς “Συρακουσίοις ἀρκούντως ἐδόκει 
ἔχειν, Oca τε ε ἐσταυρώθη καὶ ὠκοδομήθη τοῦ ὑποτειχί- 
σματος. καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι αὐτοὺς οὐκ ἦλθον κωλύσοντες, | 
Φοούμενοι μὶ σφίσι δίχα γιγνομένοις pay μάχωνται ; 
καὶ auo, τὴν xal αὑτοὺς περιτείχισιν ἐπειγόμενοι οἱ 
μὲν “Συρακούσιοι , Φυλὴν μίαν καταλιπόντες Φύλακω 
τοῦ οἰκερδομήματος, ἀ ἀνεχιώρησειν ἐς τὴν πόλιν ei δὲ ᾽'Α- 
ϑηναῖοι τούς τε ὀχετοὺς αὐτῶν. ἃ ἐς τὴν πόλιν ὑπονομη- 
δὰὸν ποτοῦ ὕδωτος ἢ ἠγμένοι ἤσαν, διέφθειραν. καὶ τηρή- 
σώντες τούς τε ἄλλους Συρακουσίους κατὰ σκηνὰς ὄντας 
£y μεσημβρίᾳ. καί τινος καὶ ἐς τὴν πόλιν ἄποκεχωρη- 
κότας καὶ τοὺς ἐν τῷ σταυρώματι ἀμελῶς Φυλάσσεν- 
τὰς; τριορκοσίους μὲν σφῶν. αὐτῶν λογάδας, καὶ τῶν Ψι» 
nienfes vero res neceffarias itinere terrefiri ex Thapfo in 
fua caftra afferebant. ; 

C. Cum autem Syracufanis vallum murique fubftructio 
fatis firma effe videbantur, nec Athenienfes ad eos impe- 
diendos veniffent, veriti, ne Syracuíani fe bifariam divifos 
facilius oppugnarent, fimul etiam fuam circumvallationem 
properantes: Syracufani quidem, una cohorte ad fui ae- 
dificii cuftodiam reli&a, in urbem redierunt. Athenienfes 
vero ipforum aquae du&us fiftulas, quae per cuniculos 
aquam ad potandum in urbem ducebant , interciderunt. Et 
cum obfervaffent Syracufanos, partim quidem meridianis 
horis intra tentoria fe continentes, partim vero etiam in 
urbem reverfos, & illos, qui intra vallum erant, negli- 
genter id cuftodientes, trecentos ex fuis ele&os & nonnul- 
los ex levi armatura dele&os & armatos praemiferunt, 
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λῶν τινας ἐκλεκτοὺς ὡπλισμένους προῦταξαν 9 εἰν δό- 
μῳ ἐξαπιναίως πρὸς τὸ ὑποτείχισμα: ἡ δὲ ἄλλη στρα- 
τιὰ δίχα» ἡ μὲν μετὰ τοῦ ἑτέρου στρατηγοῦ πρὸς m 
πόλιν, εἰ ἐπιβοηϑόν, i ἐχώρουν » ἡ δὲ, μετὰ τοῦ ἑτέρου 
πρὸς τὸ σταύρωμα τὸ παρὰ: τὴν πυλίδα. καὶ à προσβα- 
λόντες οἱ ἱ τριακόσιοι αἱροῦσι τὸ σταύρωμα, καὶ οἱ Φύλα. 
χες. αὐτὸ ἐκλιπόντες, κατέφυγον εἰς τὸ προτείχισμα τὸ 
aud τὸν Τεμενίτην. καὶ αὐτοῖς ξυνέπεσον οἱ διώκοντες 
καὶ ἐντὸς γενόμενοι , βίᾳ ἐξεκρούσιϑησαν πάλιν ὑπὸ τῶν 
"Συρακουσίων. καὶ τῶν Ἀργείων τις αὐτόθι, καὶ TUN 
᾿Αθηναίων QU Tod δΔεφθάρησαν. καὶ ἐπαναχρυρήσασα | 
» πᾶσα στρατιὰ τῆν τε ὑποτείχισιν καθεῖλον, καὶ τὸ 
σταύρωμα ἀνέσπασαν" καὶ διεφόρησαν τοὺς σταυροὺς 
παρ᾽ ἑαυτοὺς » καὶ τροπαῖον ἔστησαν. 
. » 

quibus imperarunt, ut ad fubie&am hoftium munitionem 
curíu repente currerent. Reliquus vere exercitus bifariam 
eft divifus, eiufque una quidem pars cum altero duce ad - 
urbem contendit, fi forte Syracufani contra ipfos ad opem : 
fuae munitioni ferendam accurrerent ; altera vero , cum 
altero duce contendit ad vallum portulae vicinum. Hi av-. | 
tem trecenti vallum aggreffi capiunt, & cuftodes , eo de- 
ferto, in exteriorem urbis munitionem , quae erat in Te- 
menite , confugiunt. Et qui ipfos perfequebantur , una cum 
ipfis illuc irruperunt ; iamque illuc ingreffi, per vim a Sy- 
racufanis illinc reie&ti fuerunt. ibique nonnulli Argivi, ἃ 
: Athenienfes non multi occifi fuerunt. Univeríae autem 
Athenienfium copiae illinc reveríae; & munitionem füb- 
ftru&tam diruerunt , & vallum revulferunt; & vallos apud 
fe tranfportarunt , ac tropaeum erexerunt. 
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pet. Ts ài ὑστεραίᾳ, ἀπὸ τοῦ κύκλου ἐτείχιζον οἱ οἱ 'A- | 
θηναῖοι τὸν κρημνὸν τὸ τὸν ὑπὲρ τοῦ uus » ὃς τῶν Ἔπσισο- 
λῶν ταύτῃ πρὸς τὸν μέγαν λιμένα ὁρῶ, καὶ ἥπερ αὐτοῖς 
βρωχύτατον i ἐγίγνετο καταβᾶσι δὰ τοῦ ὁμαλοῦ καὶ 
τοῦ ἕλους ἐς τὸν λιμένα τὸ περιτείχισμα. καὶ οἱ Συρω- | 
2,0710) ἔν τούτῳ ἐξελθόντες καὶ αὐτοὶ; ἀπεσταύρουν aU 
ῥις, ἀρξάμῳοι à ἀπὸ τῆς. πόλεως, δὼ μέσου τοῦ ἑλουρ" 
xdi τάφρον ἅμα παρώρυσσον, ὅπως μὴ οἷόν τέ ἦ τοῖς 
᾿Αθηναίοις μέχρι τῆς ϑαλώσσης ὥποτειχίσιαι. οἱ 0, 
ἐπειδὴ τὸ τὸ πρὸς τὸν ν κρημνὸν αὐτοῖς ἐξείργωστο ; ἔπιχει- 
ρουσὶν αὖθις τῷ τῶν “Συρακουσίων σταυρώματι καὶ τά- 
Φρω: τὰς μὲν γαῦὺς κελεύσαντες grep eum au εκ τῆς 
. Θάψου ὁ ες τὸν μέγαν λιμένα τὸν τῶν Συρακουσίων au. 
τοὶ δὲ περὶ ὄρθρον καταίβάντεξ à ἀπὸ τῶν Ἔπιπαλὼν i ἐς τὸ 
ὁμαλὸν , xai διὰ τοῦ ἕλους; ἢ ὗ πηλῶδες ἢ ἥν καὶ στεριφώς- 


CI. Pofiridie vero eius diei Athenienfesa muri "ambitu, 
quem iam abfolverant, rupem paludi imminenteni munire ' 
coeperunt, quae ab hac Epipolarum' parte magnum por- 
tum: verfus vergit, δὲ qua ipfis, per locum planum & 
paludem in portum defcendentibus , breviffimus muri am- 
bitus erat futurus. Interea vero Syracufani egrefli, rurfus 
& ipfi vallum tranfverfum ducere coeperunt , inchoatum 
ab urbe, per mediam paludem. fimul etiam foffam prope 
vallum duxerunt, he Athenienfibus murum ad mare uf- 
que producere liceret. Illi vero, poftquam munitionem in 
Epipolarum rupe coeptam abfíolverunt, Syracufanorum 
. vallum, foffamque rurfus aggredi ftatuerunt; claffe qui- 
dem ex Thapío in magnum Syracufanorum portum cir- 
cumvehi τ. Ipfi vero fub auroram, cum ab Epipolis in 
planum defcendiffent, & per paludem (qua coenofa ὅτι ma. 

Thucydi id, Fol IV. L | 
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| τατον, καὶ à ϑύρας καὶ ξύλα πλατέω ἐπιθέντες, καὶ er 
αὐτῶν διαβαδίσαντες ; αἱροῦσιν ἅμα: ἕῳ τό » TE σταύρω- 
μα: πλὴν ὀλίγου. καὶ τὴν τάφρον. καὶ τὸ ὑπολειφιί 
εἷλον. καὶ μάχη ἐγένετο. καὶ ἐν αὐτῇ ea) οἱ ᾿Αθηναῖοι 
καὶ τῶν “Συρακουσίων. οἱ μὲν τὸ δεξιὸν κέρας ἔχοντες. 
πρὸς τὴν πόλιν ἔφυγον, οἱ δ᾽ ἐπὶ τῷ εὐωνύμῳ, παρὰ τὸν 
“ποταμόν᾽ καὶ αὐτοὺς βουλόμενοι. ᾿ἀποκλείσασϑεαι τῆς 
διαβάσεως οἱ τῶν ᾿Αθηναίων τριακόσιοι λογάδες, δρόμω 
ἡπείγοντο πρὸς τὴν ᾿ γέφυραν. δείσαντες δὲ οἱ Συρακού- 
σοι (n σαν γὰρ καὶ τῶν ἱππέων αὐτοῖς οἱ πολλοὶ ἐνταῦ- 
ba. ) ὁμόσε χωροῦσι ᾿ τοῖς τριοικοσίοις τούτοιξ, καὶ τρέ- 
πουσί τε αὑτοὺς: κρὴ ἐσβάλλουσιν t ἐς τὸ δεξιὸν κέρας 
τῶν ᾿Αθηναίων. καὶ προσπεσόντων αὐτῶν. ξυνεφοβήϑη 
καὶ ἡ πρώτη Φυλωκὴ τοῦ κέρως. ἰδὼν δὲ ὁ 0 Λάμαχρς. 
παρεβοήθει a ἀπὸ τοῦ εὐωνύμου TOU ἑαυτῶν μετα τοξοτῶν 


xime folida erat) fupra fores afferefque fubftratos tranfif- 
fent , fub ipfum diluculum capiunt & vallum, praeter exi- 
᾿ guam partem, & foffam: fed paulo poft & illam partem, 
. quae reliqua erat, ceperunt. Et ibi proelium commiffum 
eft, δὲ Athenienfes in eo viCtores exfliterunt. Et Syracu- 
fani, qui dextrum cornu tenebant, ad urbem fugerunt; 
qui vero in finiftro , ad fluvium. Cum autem trecenti ilh 
Athenienfium dele&i milites tranfitum ipfis intercludere 
vellent , ad pontem curfu contenderunt. Quod veriti Sy- 

racufani, ( hic enim & plerique equites ipfis aderant) cum 
his trecentis manus conferunt, eofque in.fugam vertunt, 
δὲ impreffionem in dextrum Athenienfium cornu faciunt. 
. cum autem ifli in. hoftes impetum feciffent, & prima il- 
ius cornu cohors perterrita eft. Lamachus vero, cum hoc 
animadvertiffet , a fuo finiftro cornu cum non multis fa- 








"e" 
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T€ οὐ πολλῶν- καὶ τοὺς ᾿Αργείους. παραλαβών" καὶ 
ἐσ ιδιωβὰς τάφρον τινὰ, καὶ μονίωθεὶς per ὀλίγῶν τῶν 
yd iron ; ἀποθνήσκει αὐτός τε καὶ πέντε ἢ ἐξ τῶν 
μετ᾽ αὐτοῦ. καὶ τούτους μὲν οἱ Συρακούσιοι εὐθὺς κατὰ 
τάνχρς φθάνουσιν ὁ ἁρπάσαντες πέραν TOU ποταμοῦ ἐς τὸ 
ἀσφωλέρ' αὐτοὶ δὲ, ἐπιόντος nn καὶ TOU ἄλλου στροῦ- 
τεύμεουτος τῶν ᾿Δϑηναίων, ὁ ἀπεχώρουν.͵ | 

ΡΒ. Ἐν τούτῳ δὲ, οἱ πρὸς τὴν πόλιν αὐτῶν τοπρῶτον 
καταφυγόντες». ὡς ἑώρων ταῦτα γιγνόμενα᾽ αὐτοί τε 
πάλιν ἀπὸ της “πόλεως ἀναθαρσήσαντες ἀντετάξαντο 
πρὸς τοὺς κατὰ σφᾶς ᾿Αθηναίους, καὶ μέρος Ti αὐτῶγ᾽ 
πέμπουσιν ἐπὶ τὸν κύκλον τὸν ἐπὶ ταῖς Ἐσιπολας. 
ἡγούμενοι ἔρημον αἱρήσειν. καὶ τὸ μὲν δεκάπλεθρον προ- 
τείχισμα αὐτῶν αἱροῦσι, καὶ διεπόρθησαν, αὐτὸν δὲ τὸ τὸν 


' gittariis, affumtis etiam Argivis, ad opem fuis ferendam ac- 
currit. Et foffam quandam tranfgreffus , & cum paucis una 
tranfgreffis defertus , occubuit , & cum eo quinque aut fex. 
Hos autem Syracufani, maxima celeritate confefüim ar- 
Teptos, trans fluvium ante reliquarum copiarum adventum , 
in locum tutum tranfportarunt: fed cum iam & reliquus 
Athenienfium exercitus adverfus ipfos veniret , abierunt. 

CII. Interea vero illi de Syracufanis, qui initio ad ur- 

. bem confugerarit , cum haec fieri viderent, & ipfi, fumtis 
animis, ab urbe rurfus aciem adverfus Athenienfíes fibi | 
oppofitos inftruxerunt , & quandam fuorum partem mife- 
runt ad muri ambitum , qui Epipolas cingebat, exiftiman- 

, tes, fore, ut eum defertum caperent. Et qui miffi, funt, 
ipforum quidem Athenienfium exteriorem decem iugerum 
munitionem ceperunt, ac diripuerunt. Nicias vero impedi- 
vit, ne ipfum etiam muri ambitum occuparent. Cafu enjm . 

| à 
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κύκλον Νικίας διεκώλυσεν. ἔτυχε γὰρ ἐν αὐτῷ di ἀσϑ έ-. 
ς P4 N N N x S , e/ 
γειαν ὑπολελειμμένος. τὰς γὰρ pus], καὶ ξύλα σεῦ 
πρὸ τόυ τείχρυς ἣν καταβεβλημένα» ἐμπρῆσαι τοὺς 
ὑπηρέτας ἐκέλευσεν, ὡς ἔγνόὺὶ ἀδυνάτους αὐτοὺς ἐσομέ-- 
- go, ἐρημίᾳ ἀνδρῶν, ὥλλῳ τρόπῳ στεριγενέσϑαι. καὶ 
1 ᾽ς 577) ' , Ν μά ^v € / v 
ξυνέβη οὕτως. σὺ "yao. tri προσῆλθον οἱ Zupaxovcios di 
EN rd 9 Ν 59 Pd 4 N Ν "£74 b 
τὸ πυρ, ἄλλω ὠπέχωρουν 7r... καὶ "yao πρὸς τε τὸν 
κύκλον βοήδεια ἤδη κάτωδϑεν τῶν ᾿Αϑηνωίων ἀποδιωξάν--: 
' E Ὁ 5 H - 74 *. ᾽ν Ἂν o d 
τῶν τοὺς ἐκεῖ ἔπιανε!» καὶ αἱ Veg ἅμω αὐτῶν ἐκ τῆς 
Θάψου, ὥσπερ εἴρητο» κατέπλεον ἐς τὸν μέγαν λιμένα. 
δ ων € * / € 
d ὁρωγτές vi ἄνωθεν. κατὰ τάχος ἄπηεσων, καὶ ἡ ξύμ- 
^v / , N , 
"race στρατιὰ τῶν “Συρακουσίων ἐς τὴν πόλιν» νομίσ᾽αν-- 
τες μὴ ἂν ἔτι ἀπὸ τῆς παρούσης σφίσι δυνάμεως ἱκανοὶ 
" , N 
ψενέσϑαι κωλῦσαι τὸν ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν Tto μόν. 


ob infirmam valetudinem in eo veli&us fuerat. Is enim 
machinas, omnemque materiam, quae ante murum erat 
obie&a, a fuis miniftris incendi iuffit, poftquam animad- 
vertit, fe propter virorum folitudinem nullam falutis con- 
fervandae facultatem aha ratione habituros, Atque res ita 
cecidit. Nam Syracufani propter incendium propius acce- 
dere non funt aufi, fed fe retro receperunt. Etenim ex 
locis inferioribus fubfidium Atheniénfium, qui Syracu- 
fanos, qui illic erant , infecuti fuerant, ad illius muri am- 
bitum iam redibat; & ipforum claffis ex Thapfo fimul (ut 
di&um éft) in magnum portum navigabat. Quae cernen- 
nentes illi Syracufani , qui in fuperioribus locis erant, ce- 
leriter illinc abierunt , & reliquus ipforum exercitus in ur- 
bem rediit; quod exiftimarent, non fatis virium fibi iam 
adeffe ad impediendum hoftem , ne murum ad mare duceret. 
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Y. Μετὰ δὲ τοῦτο οἱ ᾿Αθηναῖοι τροπαῖον ἔστησαν». 
Xc τοὺς γεκροὺς ὑποσπόνδευς ἀπέδοσαν τοῖς Συρακου- 
eíng καὶ τοὺς μετὰ Λαμάχωυ ? Xe) αὐτὸν ἐκομέσαντο. 
γ(οὐὲ σταιρόντος ἤδη σφίσι παντὸς τοῦ στρατεύματος. καὶ 
τοῦ VcLUTIXOU καὶ τοῦ πεζοῦ, ὠπὸ τῶν Ἐπιπολῶν καὶ τοῦ 
πρηρινώδους ἀρξάμενοι » ἀπετείχιεζον μέχρι τῆς ϑαλάσ- 
σης τείχει ἄπλῳ τοὺς “Συρακουσίους. τὼ δ᾽ ὀπιτήδειω τῇ - 
erperria. ἐσήγετο ἔκ τῆς Ἰταλίας πανταχόθεν. ἥλθον δὲ 
"καὶ τῶν “Σικελῶν πολλοὶ ξύμμαχοι τοῖς ᾿Αθηναίοις, οἱ ói 
πρότερον περιεωρῶντο, » Καὶ ἐκ τῆς ἽΕυρσηνίας νὴ νηες πέντη- 
κόντορον τρεῖς. καὶ τἄλλα προὐχώρει αὐτοὶς 66 ἐλπίδα" 
καὶ γὰρ οἱ Συρακούσιοι. πολέμῳ μὲν a αὐκέτι ἐνόμωζον ἂν 
περιγενέσθαι ; ὡς αὐτοῖς οὐδὲ ἀπὸ τῆς ΤΠελοποννήσου 
ὠφέλεια οὐδεμία ἧκε. τοὺς δὲ λόγους t ἐν τε σφίσιν αὐὖ- 


CIL. Poftez vero Athenienfes tropaeum erexerunt: 
mortuofíque Syracufanis, interpofita fide. publica, reddi- 
derunt, & Lamachi comites ipfumque: receperunt. Cum 
autem omnis. exercitus navalis pariter & pedeftris ipfis iam . 
praefto effet, Syracufanos duplici muro concluferunt ; 
quem, ab Epipolis. & praeruptis earum partibus initio 
du&o, ad mare perduxerunt. Commeatus autem ad ipío- 
rum exercitum undique ex Italia comportabantur. Ex Si- 
cwlis etiam multi ad Athenienfes accefferunt focii, qui 
prius circumfpiciebant , belii eventum. exfpeCtantes. Ex 
Metruria quoque venerunt tres naves, quae fingulae quin- 
quaginta refnis agebantur. Denique cetera fic ipfis fucce- 
debant, ut fpem, ipfis oftenderent. Etenim Syracufani non 
amplius exiftimabant, fe bello fuperiores evafuros, quod 
ne ex Peloponnefo quidem ullum auxilium ad ipfos veni- 
ret. Quare c cum inter fe ipfos, tusn etiam. cum Nicia de 
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τοῖς ἐποιοῦντο ξυμβατικοὺς, καὶ πρὸς τὸν Νικίαν. οὗτος 
γὰρ o» μόνος εἶχε Λαμάχου τεθνεῶτος τὴν ἀρχήν. καὶ 
κύρωσις μὲν οὐδεμία ὁ ἐγίγνετο » oi, δὲ εἰκὼξ ἀνθρώπων 
ἀπορούντων, καὶ μᾶλλον ἢ [πρὶν] πολιορκουμένων. : πολ- 
AA ἐλέγετο πρὸς τε ἐκεῖνον » καὶ πλείω ἔτι κατὰ τὴν 
πόλιν. καὶ γάρ τινα καὶ ὑποψίαν x ὑπὸ τῶν παρόντων 


) κακῶν ἐς ἀλλήλους. εἶχον" καὶ τοὺς στρατηγούς τε € 


Bell. Pelop. 
an. I^. 
Olymp. 
91.2. 

U. C. Varr. 

240. 


Junio, 


toy αὐτοῖς ταῦτα ξυνέβη ἔπαυσαν, ὡς ἢ ἢ δυστυχία ἢ ἡ προ- 
δοσία τῇ ἐκείνων βλαπτόμενοι , καὶ ἄλλους ἀνθείλοντο, 
Ἡ ρακλείδην καὶ Εὐκλέα καὶ Τελλίαν. 

P. 'Ev δὲ τουτῳ Γύ Aem ὁ Λακεδάιμόνιος καὶ αἱ 
ἀπὸ τῆς Κορίνθου γῆες περὶ Λευκάδα ἤδη 3 σαν. βουλό- 
μένοι ἐς τὴν Σικελίαν διὰ τάχους βοηησαι. καὶ ὡς αὐ- 
τοῖς αἱ ἀγγελίαι ἐφοίτων δειναὶ, καὶ πᾶσαι ἐπιτοαυτὸ 


compofitione facienda agere coeperunt. Hic enim, defuncto 
Lamacho, imperium folus iam habebat. Et nihil quidem 
tranfigebatur: fed (ut fieri folet ab hominibus, qui funt 
confilii inopes, & qui obfidione ar&ius quam antea pre- 
muntur) cum apud illum multa proponebantur , tum etram 
in urbe longe plura dicebantur. Etenim & quaedam mu- 
tua fufpicio propter praefentia mala inter ipfos erat orta. 
Quamobreni ipfis etiam ducibus, quorum du&u haec ipfis 
acciderant, quafi propter illorum vel infelicitatem velpro- 
: ditionem clades accepiffent , imperium abrogarunt ; & alios, 
Heracidem, ὅς Euclem, δὲ Telliam, in illorum locum 
fubregarunt. 

CIV. Interea vero Gylippus Lacedaemonius , & naves 
Corinthiacae Leucadem iam appulerant, eo animo, ut 
quam celerrime in Siciliam ad opem Syracuíanis ferendam 
traücerent, Cum autem atroces nuntii ipfis afferrentur, 
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ἐψευσιμέναι ; ὡς ἤδη παντελῶς ἀποτετειχισμέναι. αἱ Xv- 
ράκουσαι εἰσὶ» τῆς μὲν “Σικελίας οὐκέτι ἐλπίδα οὐδὲ- 
μίαν εἶχεν ὁ Γύ ὕλιππος » τὴν δὲ Ἰταλίαν βουλόμενος 
7repimroirau » αὐτὸς μὲν: καὶ ᾿Πυδὰν ὁ Κορίνθιος ναυσὶ δυοῖν ᾿ 
μὲν Διακωνικαῖν, δυοῖν δὲ ΚΚορινθίαιν ὁ ὁτιτώχιστω ἐπε Qu 
θησαν τὸν Ἰόνιον ὃς Τάραντα: οἱ δὲ Κορίιοι πρὸς ταὶς 
e Derépaus δέκω Λευκαδίας δύο καὶ ᾿Αμπρακιώτιδας 
τρεῖς προσπληρώσαντες ; ὕφτερον ἔμελλον πλεύσεσϑαι. 
“καὶ ὃ μὲν Γύλισπσος &x τοῦ Ῥάρωντος à ἐς τὴν Θουρίαν 
στρῶτον πρεσβευσάμενος κατὰ ἣν τοῦ πατρὸς ποτὲ πο- 


λιτείαιν » καὶ οὐ δυνάμενος αὐτοὺς προσαγαγέσϑαι, ᾿ 


ὥρας παρέπλει τὴν Ἰταλίαν, καὶ ἀναρπασϑεὶς x Ur 
ἀνέμου κατῷ τὸν Τεριναῖον κόλπον ( ὃς ἐκπγεὶ ταύτῃ μέ- 
γας xarà Βορέαν ἑστηκὼς ) ἀποφέρεται à ἐς τὸ πέλω- 
γος. καὶ πάλιν χειμασϑεὶς ἐς τωμάλιστω, τῷ Τάραν- 


omnefque in idem mendacium congruentes, Syracufas iam 
omnino circumvallatas effe, Gylippus Siciliae quidem con- 
fervandae nullam fpem amplius habebat: Italiam vero con- 
fervare cupiens, ipfe.& Pythen Corinthius cum duabus La- 
conicis navibus, totidemque Corinthiacis, quam velocif- 
fime tranfmiffo Ionio, Tarentum pervenerunt. Corinthii 
vero , praeter fuas decem, duabus Leucadiis ὃς tribus Am- 
braciotis inftru&is , in Siciliam poftea navigare conftitue- 
rant. Et Gylippus qujdem Tarento primum in agrum Thu- 
rium pro legato profe&us, ex civitatis iure, quo pater 
ipfius quondam a Thuris donatus fuerat, cum ipfos fibi 
focios adiungere non potuiffet , illinc folvens, Italiae oram 
legebat, & in finu Terinaeo abreptus a vento (qui hac 
in parte oppofitus Boreae vehementer fpirat) in altum de- 
fertur; & rurfus acerrima. tempeftate iactatus, Tarentum 
L4 
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1: προσμίσγει" καὶ τὰς ναὺς ὅσαι ἐπύνησαν ὑπὸ τοῦ χει 


μῶνος, ἀνελκύσας ἐπεσκεύαξεν. ὃ ὁ. δὲ Νικίας, πυϑό- 

μένος αὐτὸν πλέοντα, ὑπερεῖδε τὸ τὸ πλῆθος τῶν νεῶν᾽ ὅπερ 

xd οἱ Θούριοι ἔπαθον καὶ λυστικώτερον ἐόοξε παρε- 

σκχευασ μένους πλεῖν, καὶ 3 οὐδεμίαν Φυλακήν τω ἐποιεῖτο. 
p. Kara δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τούτου τοὺ 

Xi à Λακεδαιμόνιοι ἐς τὸ ἼΆργος ἐσέβαλον, αὑτοί τε καὶ 

οἱ ξύμμαχοι. καὶ τῆς γῆς τὴν πολλὴν Urea». καὶ ᾿Α- 


᾿βηναῖοι ᾿Δργείοις. τριάκοντα ναυσὶν ξβοήθησαν, aam ep τὰς 


σπονδὰς Φανερώτατα πρὸς Λακεδαιμονίους αὐτοῖς ἔλυ- 
σαν. πρότερον μὲν γὰρ λῃστείαις ἐκ Πύλου » καὶ περὶ 
τὴν ἄλλην ἩΠελοπόννησον μᾶλλον ᾿ ἐς τὴν Λακωνικὴν 
ἀποβαίνοντες, μετώ ve Ἀργείων καὶ ἡ Μαντινέων tzroA£- 
μουν. καὶ πολλάκις ᾿Αργείων κελευόντων, ὅσον στχόντας 


appellit. Naves autem , quotquot tempeftate quaffatae fue- 
rant, fubduxit, & refecit. Nicias vero; cum eum in Sici- 
liam venire audiffet, navium, quas ille fecum ducebat, 
paucitatem contemfit. quod δὲ Thurii fecerunt. Videban- 
tur enim praedonum ritu inftruGi navigare, atque pro- 
pterea nullam cuftodiam adhuc adhibebat. 

CV. Per eadem huius aeftatis tempora Lacedaemonii , 
cum ipfi, tum ipforum focii, irruptionem una cum ipfis 
in agrum Argivum fecerunt, eiufTue magnam partem 
vaflarunt. Athenienfes autem cum triginta navibus, quae 
foedera, ipfis cum Lacedaemoniis intercedentia, manife- 
fliffime ruperunt, AÁrgivis auxilium tulerunt. Prius enim 
Pylo in agrum vicinum excurrentes, & in ceteram Pelo- 
ponnefum potius quam in Laconicam exícendentes, cum 
Argivis & Mantineis latrocinia potius exercebant , quam 
tuftum bellum gerebant. Quamvis enim Argivi ipfos faepe 


^ 
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μόνον ξὺν ὅπλοις ἐς τὴν Λακωνικὴν, καὶ τὸ ἐλάχιστον 


μετὰ σφῶν δυώσαντας ἀπελθεῖν, οὐκ ἤθελον᾽ τότε δὰ. 


ΤΤυθοδερου καὶ Acuadrodíoy καὶ ἡ Δημαράτου ἀρχόντων; ; 
ἀποβάντες i ἐς Ἐπίδαυρον τὴ τὴν Λιμηρὰν » καὶ ΤΠΠρασιὰν , 
xci ὅσα ἄλλα ἐδηωσαν τῆ τῆς γῆς» καὶ τοῖς Λακεδαιμο- 
νίοις ἤδη εὐπροφάσιστον μᾶλλον τὴν αἰτίαν ἐς τοὺς ᾿Α- 
θηναίους τοῦ ἀμύνεσθαι i ἐποίησαν. ἀναχωρησάντων δὲ 
τῶν ᾿Αθηναίων ἐκ τοῦ Αργους ταῖς ναυσὶ . xai τῶν Λα- 
κεδαιμονίων, οἱ ᾿Αργεῖοι ἐσβαλόντες ὁ ες τὴν Daria 
τῆς τε γῆς αὐτῶν ἔτεμον , καὶ ἀπέκτεινάν τινας » 

. ὥστηλθον ἐπ᾿ οἴκου. 

rogaífent, ut armata manu vel appellerent folum ad La- 
conicam, &, minima illius parte fecum vaftata, difcede- 
rent; noluerunt. Tunc vero Pythodoro & Laefpodio ὅς 
Demarato ducibus, exícenfu ex navibus fa&o in Epidauri 
Limerae & Prafiae agrum, ac in alia quaedam loca, eorum 
agrum vaftarunt; & hoc modo effecerunt, ut Lacedaemo-- 
nii multo honeftiorem fefe adverfus Athenienfes tuendi 
occafionem iam haberent. Cum autem Athenienfes ex agro 
Argivo domum cum claffe revertiffent, & Lacedaemonii 
cum fuis; Argivi, irruptione in agrum Phliafium facta, 
eius partem vaftarunt, & nonnullos interfecerunt, do- 
mumque redierunt. 


AntelTun. 
. 26, 
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Gv LrPPv s Lacedaemonius Syracufas cum co- 
piis veniens , primo proelio ab Athenienfibus fufus , al- 


tero viclor eos intra munimenta compulit. Cap. v1. | 


.. Hinc utrique Peloponnefii de. Athenienfes auxilia fuis 
in Siciliam mittere parant: d» Peloponnefii Atticam 


, angrefft , Deceleam in ea caflellum communiunt. X v Vt. 


XIX. Syracufani terra marique Athenienfes fimul 
adorti , Plemmyrii munitiones expugnant, ad oflium 
anagni portus naves eorum primo vincunt , mox ab iif- 
dem fuperantur. XXV. Mycale[fiorum in Boeotia urbs 
W'hracum impetu deletur. XXX. Corinthii cum. Athe- 
nienfibus ad Erxineum navali certamine ambigua vi- 
éloria dimicarunt. XXXIV. Athenienfes mari a Syra- 
- €ufanis vincuntur. XLI. Demoflhenes Athenienfis dux. 
cum praevalidis terreftribus maritimifque copiis ve- 
niens , Epipolas noctu agare[fus magna ftrage, a Sy- 
racufanis funditur. X11V. Nec multo poft a JNicia 
prohibiti S$yracufis abfcedere Athenienfes , denuo na- 
vali acie fuperantur. LII. Qua de caufa ipfi ad fau- 
. premum fe certamen accingunt, (obiter utriufque gen- 
tis auxiliares recenfentur 2) d» cum totis dimicatum 
viribus effet, maxima clade profligati . terra difcedere 
flatuerunt. LXX. LXXIII. Syracufanis autem demo- 
rantibus iter, per aliquot dies mifere confecti , tan- 
dem. Demoflhenes | cum fuis militibus fe Syracufanis 
dedidit: LXXXII. ac paulo poft Nicias quoque cum 
fuis captus efl. LXXXV. Dux uterque necatus , mi- 
΄, lites, pars venditi , pars in latomias conietti: omne[- 

7με Jic in Sicilia Athenienfum copiae occidione de- 
etae. . 
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Oo AE Τὰ AUTOS καὶ ὃ Τὴν, à ἐκ τοῦ Τάραντορ, Bell Pelop. 


ἐπεὶ ἐπεσοιούασων τὰς γαΐς » παρέπλευσαν ἐς Λοκροὺς 


Olpe 


τοὺς Ἐσιῤεφυρίους. xai πυνθανόμοενοι σαφέστερον ἤδη uU. Ὁ Var. 


ὅτι οὐ παντελῶς “τῶ ἀποτετειχισμέναι αἱ “Συρώκουσαι᾽ 
εἰσὴν, ἀλλ᾽ ἔτι υἱόν τε χατὼ ras Ἔπιπυλὲς στρατιῶ 
ἐμφιικομεένουξ ἐσελθεῖν. ἐβουλεύοντο εἰτ᾽ Ἐν δέξιᾳ λαβό.- 


τες τὴν Σικελίαν δισροινδυνεύσωσιν ἐσπλεῦσαι , T ἐν 


G. LIPPUS autem ac Pytlten, poftquam naves refece- 
tunt, Tarento folventes , ad Locros Epizephyrios riavaga- 
runt. Iam autem certiores faGi Syracufas nondum undi- 
que circumvallatas , fed adhuc licere cum exercitu venien- 
tibus per Epipolas introire, confultare coepetunt , utrum 
a dextro Siciliae latere navigantes introitum in urbem pe- 
riclitarentur, an vero finiftrum latus fequentes , Himeram 


4.40. 
Poitiun, 


20. 
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Κορινθίων ὁ ἀρχόντων μι wi τελευταῖος ὁρμηϑεὲὴς , πρῶ- 
τος μὲν ἀφυκεῖται ἐς τὰς Συρακούσας, ὀλίγον δὲ zd 
I υλί σου. καὶ à καταλαβὼν αὐτοὺς περὶ ἀπαιλλαγῃς 
ποὺ πολέμου μέλλοντας Extant; δεκώλυσέ TÉ; 
καὶ ,“παρεθάρσυνε, λέγων ὅτι νηές τε ἄλλαι ἔτε σπροσ- 
πλέουσι», καὶ Lv ὕλιπος ὁ λεανδρίδου Λακεδαεεμεονίω, 
ἀποστειλάντων ἄρχων. xà οἱ μὲν Συρακούσιοι ὃ ἐστεῤῥώ- 
σϑησάν τε» καὶ τῶ l υλίππῳ εὐδὺς mam rper ὡς 

ἀπαντησόμενοι ὦ ἐξῆλθον. 1r) γὰρ καὶ ἐγγὺς ὄντα ἤσϑα- 
JoVTO αὐὐτον. ὁ δὲ Ἴέγας τό; Té τεῖχος ἐν τῇ ἢ παρόδῳ τῶν 
ΣΣ μκελῶν ἑλῶν, καὶ ξυνταξάμενος ἃ ὡς ἐς μάχην» ἀζι- 
κνοται $6 τὰς Ἐσισολάς" καὶ à ἀναβὰς κατὰ τὸν Εὐρύη- 
λον, ἥπερ καὶ οἱ ᾿Αδηναῖοι τοπρῶτον: ἐχώρει μετὰ τῶν 
Συρακουσίων | ἐπὶ τὸ τείχισμα. τῶν ᾿Αθηναίων. 6 ἔτυχε δὲ 
xara τοῦτο καιροῦ ἐλθὼν ἐν ὦ TT μὲν ἢ ὀκτὼ σταδίων 


rinthiorum dux, qui poftremus cum una-navi profedus 
fuerat, primus quidem , fed tamen paulo ante Gylippum, 
Syracuías appulit. Na&tus autem ipfos Syracufanos, qui 
de bello fedando ὅς compofitiene facienda concionem eran 
habituri, hoc ne facerent, impedivit, ac eorum animos 
confirmavit; quod dixiffet, alias etiam naves, & Gylip- 
pum Cleandridae filium , ducem a Lacedaemoniis miffum, 
adventare. Quamobrem Syracufani animis confirmati funt, 
' δὲ confeftim Gylippo cum omnibus copiis obviam ituri 
prodierunt. Iam enim ipfum adventare audierant. Ille ve-- 
ro,.cum legas Siculorum munitionem obiter cepiffet, δι. 
aciem ut ad proelium inflruxiffet, ad Epipolas contendit: 
& cum per Euryelum afcendiflet , qua δὲ ipfi Athenien-- 
fes prius afcenderant , cim Syracufanis adverfus Athenien 
fium munitionem perrexit, Forte autem id temporis eo 
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ἤδη ἐπετετέλεστο τοῖς ᾿Αθηναίοις ὃς τὸν μέγαν λιμένα di- 
σγλοῦν τεῖχος , πλὴν κατῶ βραχύ τι τὸ πρὸς τὴν. ϑάλασ.- 
σαν" τοῦτο δ᾽. ἔτι κοδόμιουν. τῷ δὲ ἄλλῳ τοῦ κύκλου 
πρὸς τὸν Τρώγιλον eri τὴν ἑτέραν ϑάλασσαν, λίθοι τε 
παραβεβλημένοι τῷ “πλέονι δὴ ἡ ἤσαν, καὶ ἐστιν à καὶ 
ἡμίεργω, τὰ δὲ καὶ ἐξειργασιμένα κατελεΐπετο. παρὼ 
τοσοῦτον μὲν αἱ Συράκουσαι ἤλθον κινδύγου. 

.Y- Oi δὲ ᾿Αθηναῖοι. αἰφνιδίως τοῦ τε Γυλίππου καὶ ᾿ 
τῶν ν Συρακουσίων σφίσιν ἐπιόντων, ἐθορυβήθησαν μὲν 
πρῶτον ; , παρετάξαντο δέ. ὁ δὲ, ϑέμενος τὸ τὼ ὅπλω &y- 
γὺς» κήρυκω προπέμπει αὐτοῖς» λέγοντα, εἰ βούλονται 
ξξιέναι ἐκ τῆς Σικελίας» πέντε ἡμερῶν, λαβόντες τὰ 
σφίτερω αὐτῶν, ἕτοιμος εἶναι σπένδεσίται. οἱ δὲ, ἐν ὀλι- 


venit, quo duplex murus feptem o&ove ftadiorum longi- 
tudiné iam ab Athenienfibus ad magnum portum perfe- 
étus erat, excepta exigua quadam eius parte, quae mare - 
verfus fpe&abát. nam Athenienfes partem iftam adhuc ae- 
dificabant. Ab altera vero, eaque maiore ambitus parte, 
"Trogilum verfus, ad alterum mare, lapides iam compor- 
tati iacebant; & opus alibi quidem femiperfe&um , alibi 
vero etiam perfeCtum erat relictum. Eo periculi Syracu- 
fae venerant. 

III. Athenienfes vero, propter repentinum ac fibi in- 
feítum Gylippi & Syracufanorum adventum, pritum qui- 
dem turbati funt , aciem tamen inftruxerunt. ille vero, 
iuxta ipfos agmen fiftens, caduceatorem ad ipfos praemit- 
tit, qui diceret, fi intra quinque dies ex Sicilia difcedere 
vellent , fumtis fuis rebus, fe paratum effe 84 foedus cum 
ipfis faciendum. Illi vero baec parvi faciebant, nulloque 

Thucydid. Vol. IV. M 
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γωρία τε ἐποιοῦντο, καὶ οὐδὲν ἀποκρινάμενοι. ἀστέπεμ- 
ψαν. καὶ pera, τοῦτο ἀντιπ αρεσκευάζοντο ἀλλήλοις ὡς 
ἐς μάχην. καὶ ὁ Γύλιππος ὁρῶν τοὺς Συρακουσίους τα- 
ρασσομένους, καὶ οὐ ? ῥᾳδίως ξυντασσομένους, ἡ ἐπ ανῆγι 
τὸ ὃ στρατόπεδον i ἐς τὴν εὐρυχωρίαν μῶλλον. καὶ ὃ Νικίας 
οὐκ ἐπῆγε τοὺς ᾿Αθηναίους, ἀλλ᾽ ἡσύχαξε πρὸς τῷ ἕαυ- 
TOU τείχει. ὡς δ᾽ ἔγνω ὁ Γύλιππος οὐ προσιόγτως αὐ- 
ποὺς. ἀπήγαγε τὴν στρατιὰν ἐπὶ τὴν ἄκραν τὴν Tee 
τὴν καλουμένην , καὶ αὐτοῦ τὐλίσαντο. 735 0 v ὑστεραίᾳ 
ὥγων τὴν μὲν πλείστην τῆς στρατιᾶς παρέταξε “πρὸς τὰ 
τείχη τῶν ᾿Αθηναίων, o ὅπως μὴ ἐπιβοηθοϊεν ἄλλοσε. μέ 
pu δὲ τι πέμψας πρὸς τὸ φρούριον τὸ à Λάβδαλον, αἱρεῖ, 
καὶ ὅσους ἔλαβεν i ἐν αὐτῷ» πάντας ἀπέκτεινεν. ἦν δὲ οὐκ 
- ἐπιφανὲς τοῖς ᾿Αθηναίοις τὸ τὸ χωρίον. καὶ τριήρης τῇ αὑτῇ 
refponfo reddito caduceatorem remiferunt. Poftea vero 
Utrique aciem aciei adver(íam, ut ad proelium, inftruxerunt., 
Sed Gylippus animadvertens , Syracufanos perturbari , nec 
facile in fuos ordines redigi , copias in locum patentiorem 
reduxit. Nicias vero Athenienfes adverfus hoftem non 
duxit, fed prope fuam munitionem fe cum fuis copiis con- 
tinuit. Gylippus aufem, cum animadvertiffet ipfos contra 
fe non venientes, exercitum abduxit in verticem nomine 
Temeniten: ibique caftris pofitis pernoGCtarunt. Poftridie 
vero maiorem fuarum copiarum partem ace inftru&ta ad 
Athenienfium muros duxit, ne alio ad opem fuis ferendam 
irent. Quadam autem copiarum parte ad caftellum Labda- 
lum miffa, id cepit, & quotquot in eo naQus eft, omnes 
interfecit. Is enim locus a ceteris Athenienfibus confpici 
non poterat. Eodem die triremis etiam Athenienfium a Sy- 
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ἡμέρα ἁλίσκεται τῶν ᾿Αθηναίων ὑπὸ τῶν Συρακουσίων, 
seppur TÓ λιμένι. 
δ΄, Καὶ μετὰ ταυτῷ ἐτείχιζον ci i Συρακούσιοι καὶ οἱ 
ξύμμαχοι δὰ τῶν Ἐπιπολῶν, ἀπὸ τῆς πόλεως ἀρξά- 
μένοι ἄνω πρὸς τὸ ἐγκάρσιον τεῖχος ἁπλοῦν' ὅπως οἱ ᾿Α- 
θηναῖοι, εἰ μὴ δύναιντο κωλῦσαι, μηκέτι οἷοί τε toC 
ἀποτειχίσαι. καὶ οἵ, τε ᾿Αθηναῖοι ἀναβεβήκεσαν ἤδη 
ἄνω. τὸ ἐπὶ ϑαλάσσῃ τεῖχος ἐπιτελέσαντες  xaiolvu- 
λιππος (ov γάρ τι τοῖς ᾿Αθηναίοις τοῦ τείχους ἀσϑενὲς) 
νυκτὸς ἀναλαβὼν τὴν στρωτιὰν, ET 6l πρὸς αὑτό. οἱ δ᾽ 
᾿Αϑηναῖοι (s ἔτυχον γὰρ ἔξω αὐλιξόμενοι ) ὦ ὡς ἤσϑοντο, 
ἀντεπηεσαν. ὁ δὲ γνοὺς, κατὰ τάχος ἀπήγαγε τοὺς 
σΦετέρους πάλν. . ἐποικοδομήσαντες, δὲ αὐτὸ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ὑψηλότερον, αὐτοὶ μὲν ταύτῃ ἐφύλασσον, τοὺς δὲ ἄλ- 
λους ξυμμάχους κατὰ τὸ ὥλλο τείχισμα 1n διέταξαν 


racufanis capta eft, dum ad magnum portum appelleret; 

IV. Poftea vero Syracufani & foci! murum exftruere 
coeperunt, initio ab urbe fa&o, eum per Epipolas furfum 
verfus ducentes ad illum alterum tranfverfum ac fimpli- 
cem murum, a Syracufanis iam exftruCtum, ut Athenien- 
fes , nifi impedire poffent, circumvallare amplius non pof- 
fent. Athenienfes autem , muro ad mare abíoluto, in loca 
fuperiora iam íe receperant: fed Gylippus, (erat enim 
quaedam illius muri ab Athenienfibus exflructi pars in- 
firma) no&u copiis affumtis, ad illum contendit. Athenien- 
fes vero, (nam extra vallum ftationem habebant) cum 
hoc fenfiffent, obviam ei iverunt. Ille vero, cum hoc 
animadvertiffet , fuos celeriter reduxit. Athenienfes autem, 
hoc muro fublimius excitato, ipfi quidem hic excubias 


agebant, reliquos vero focios in reliquis illius munitionis 
M a 
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ἧπερ ἐμελλον Ἑκώστοι Φρουρεῖν. τῷ δὲ Νικία ἐδόκει τὸ 
Πλημμύριον καλούμενον Tux au (& ἐστι δὲ ἃ ἄκραι ἀντι- 
πέρως τῆς πόλεως: , ἥπερ προὔχρυσα τοῦ μεγώλου λιμεέ- 
νος τὸ στόμω στενὸν ποιεῖ) καὶ εἰ τειχισϑείη, ῥώων αὖ- 
τῷ ἐφαίνετο, , ἰσχομιδὴ τῶν ἐπιτηδείων ἔσεσϑαι. di 
ἐλάσσονος γὰρ πρὸς 1 τῷ λιμένι τῷ τῶν “Συραικουσίων 
ἐφορμήσειν σφας» καὶ οὐχ, ὥσπερ VUy ἐκ μυχοῦ. TOU λι- 
μένος τὰς ἐπαγωγὰς ποιήσεσθαι. s ἥν τι ναυτικῷ κινῶν-- 
ται. προσεῖχέ Ὁ τε ἤδη μᾶλλον τῷ κατὰ ϑάλασσαν πο- 
Ape, ὁρῶν τὰ ἐκ τῆς: γῆς σφίσιν, ἐπειδὴ Iv ὕλιππος 
γεν. ἀνελπιστότερα ὀντῶ. διακομέσεις οὗ οὐν στρατιὰν : καὶ 
τὰς ναῦς» ἐξετείχιζε τρία Φρού a καὶ ἐν αὐτοῖς τά Te 
σκεύη τὰ πλεῖστα ἔκειτο, xi τὰ πλοῖα aor i ἐκεῖ τὰ 
μεγάλα ὥρμει Xi αἱ ταχεῖαι Vig. ὥστε καὶ τῶν π᾿λη- 


partibus, ubi finguli excubias erant auri , iam difpofue- 
rant. Niciae vero videbatur muniendus effe locus, quem 
Plemmyrium vocant. ( Eft àutem promontorium e regio- 
ne urbis , quod, in magnum portum prominens, eius fau- 
ces coarCtat.) Hoc enim munito, commeatus in caftra fa- 
cilius importatum iri iudicabat. Breviore enim intervallo 
prope parvum Syracufanorum portum fe ftationem habi: 
turos, neque quemadmodum tunc facere cogebantur, ex 
intimo magni portus finu, atque longiore intervallo , (8 
ituros contra hoftes, fi quid illi claffe molirentur. Quam- 
obrem animum ad bellum maritimum iam magis appelle: 
bat, quod poft adventum Gylippi minorem fpem de rebus 
terrefiribus fibi concipiendam effe videret. Copis igitur 
& navibus eo tradu&is, tria propugnacula exftruxit. In 
his autem pleraque inftrumenta repofita erant; & magna 
navigia, navefque veloces illic in ítatione iam manebant, 
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ρωμάτων οὐχ, ἥκιστῶ τότε : πρῶτον κάκωσις ἐγένετο᾽ τῷ 
τε γὰρ ὕδατι σπανίῳ χρώμενοι » καὶ οὐκ ἐγγύθεν , καὶ 
ἐπὶ Φρυγανισμὸν ἅμα ὁπότε ἐξέλθοιεν οἱ ναῦται ὑπὸ 
σῶν ἱππέων τῶν Συρακουσίων ; » κρατούντων τῆς γῆς» διε- 
Φϑθείροντο. τρίτον γὰρ μέρος τῶν ἱππέων τοῖς Συρακου- 
σίοις διὰ τοὺς. ἐν τῷ  ΤΠ]λημμυρίῳ. n dyes μὴ κακουργήσαν: 
τες ἐξίοιεν, ἐπὶ τῇ ἐν τῷ Ὁ Ολυμπιείῳ πολίχνη ἐτετάχα- 
το. &zruVÜ&yero δὲ καὶ τὰς λοιπὰς τῶν Κορινθίων ναῦς 
προσστλεούσας ὁ Νικίας, καὶ πέμπει ἐς φυλακὴν αὺ- 
τῶν εἴκοσι yatUg y αἷς εἴρητο σερί τε Δοκροὺς καὶ Ῥήγων 
καὶ τὴν προσβολὴν τῆς Σικελίας γαυλοχεῖν αὐτάς. 

e. Ὁ s Γύλιππος ὁ ὥμω μὲν ἐτείχιξε τὸ διὰ τῶν 
"EorizroAcv τεῖχος 9 τοῖς λίθοις χρώμενος οὺς οἱ ᾿Αθηναῖοι 


σγροσπταρεβώλοντο σφίσιν. ὥμᾳ δὲ παρέτασσεν ἐξάγων. 


Quamobrem etiam tunc primum maxima claffiariorum mi. 
litum ia&ura fa&a eft: nam aquae penuria laborabant , & 
procul a munitionibus aquari cogebantur. Praeterea quo- 
ties nautae ligatum prodibant, ab equitatu Syracuíano- 
rum , qui terram obtinebat, excepti plerique interficieban- 


tur. Nam tertia equitatus pars a Syracufanis in oppidulo, X 


quod eft in Olympieo , collocata fuerat , propter illos , qui 
erant in Plemmyrio , ne ad agrum maleficiis infeftandum 
illinc prodirent. Praeterea Niclas reliquas etiam Corinthio- 
rum naves adventare audiebat. Quare viginti naves mifit, 
ut illarum adventum obfervarent ; quibus mandatum fue- 
rat, ut circa Locros, & Rhegium, & loca, per quae ac-« 
ceffus ad Siciliam patebat, ftationem haberent. 

V. Gylippus vero fimul quidem murum, quem per Epi- 
polas ducebat, exítruebat, utens lapidibus, quos Athe- 


nienfes in ufum fuum aggefferant: fimul etiam Syracufa- 
M 3 
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ἀξὶ πρὸ τοῦ τειχίσματος τοὺς “Συρακουσίους » καὶ τοὺς 
ξυμμαχρυς᾽ καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι à ἀντιπαρετάσσοντο. ἐπειδὴ 
δὲ ἔδοξε Γυλίππῳ καιρὸς εἶναι» "pxs τῆς ἐφόδου, καὶ ἐν 
χερσὶ γενόμενοι ἐμάχοντο μεταξὺ τῶν τειχισμιώτων:, ἢ 
τῆς ἥτπου τῶν Συρακουσίων [ xai τῶν ξυμμάχων | οὐδὲ- 
μία χρῆσις "y καὶ γυρηθέντων τῶν Συρακουσίων καὶ τῶν 
ξυμμάχων, καὶ νεκροὺς ὑποσπόνδους ἀνελομένων » Xct 
τῶν ᾿Αθηναίων τροπαῖον στησώντων ὁ Iv ὑλίππος ξυγκα- 
λέσας τὸ στράτευμα , οὐκ tO τὸ ἁμάρτημα ἐ ἐκείνων 
ἀλλ᾽ αὐτοῦ γενέσθαι. τῆς γὰρ ἵππου καὶ τῶν ἄκοντι- 
στῶν τὴν ὠξέλειαν, τῇ τάξει ἐγτὸς λίαν τῶν τειχῶν στοιή-- 
cas, ἀφελέσϑαι. νῦν οὖν αὐθις ἐπάξει. καὶ Qiawosia-D-aa 
οὕτως ἐκέλευεν αὐτοὺς ὡς τῇ μὲν παρασκευῇ οὐκ ἕλασ- 
σον &ovrag , τῇ δὲ γνώμῃ. οὐκ ἀνεκτὸν ἐσόμενον εἰ μὴ 
ἀξιώσουσι» 1]ελοποννήσιοί τε ovreg καὶ Δωριεῖς. Ἰώνων 


nos & íocios in aciem extra munitionem producebat. Et 
Athenienfes aciem illis oppofitam inftruebant. Poftquam 
eütem Gylippo tempus opportunum adeffe vifum eft , ho- 
ftes prior aggreffus eft. Et cum ad manus veniffent , pu- 
gnarunt in eo fpatio, quod inter utrorumque munitiones 
erat, ubi nullus erat ufus equitatus Syracufanorum atque 
fociorum. Cum autem Syracufani & focii vi&ti fuifent, 
fuorumque cadavera fide publica interpofita fuftulifent , & 
Athenienfes tropaeum erexiffent; (zylippus, convocatis 
copiis, non illarum, fed fuam culpam fuiffe dixit, Se enim 
equitatus ac velitum ufum ipfis eripuiffe, quod inter utro- 
rumqüe munitiones. in loco nimis angufto aciem inflruxif- 
fet. Nunc autem fe ruríus edu&urum. Quare iubebat il- 
los ita fecum cogitare, fe quidem apparatu inferiores non 
futuros; animis vero fic effe ftatuendum, minime feren- 
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καὶ νησιωτῶν καὶ à ξυγκλύδων ἀνθρώπων, κρατήσαντες» 
ἐξελάσᾳσθαι! ec τῆς χώρας. 
sr. Kai uera ταῦτα ἐπειδὴ κωιρὸς ἦν, αὖθις ἐ ἐπῆγεν 
οεὐτούς. ὁ δὲ Νικίας. καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι νομίζοντες καὶ ἐκεῖ- 
yos, αἱ pai ἐθέλοιεν μάχης ἄρχειν, ἀναγκαῖον εἶναι σφίσι 
ΩΣ στεριοβξῶν παροικοδομούμενον τὸ τὸ τεϊχιο' ἤδη γὰρ καὶ 
ὁσονοῦ παρεληλύθει τὴν τῶν ᾿Αθηναίων τοῦ τείχους τελευ- 
TX " ἐκείνων T atis" καὶ $i προέλόοι, ταυτὸν ἤδη ἐποίει 
€tUTOIG » νικῶν TE “μαχομένοις διαπαντὸς , xe μηδὲ μά- 
“εσθαι. ἀντεπηεσαν σὺν τοῖς “Συρδυκουσίοις. καὶ ó I»- 
λισχος τοὺς μὲν ὁπλίτας ἔξω τῶν τειχῶν μῶλλον » πρό- 
Tepoy προεξωγαγὼν ξυνέμισγεν αὑτοῖς. τοὺς δ᾽ ἱππέας 
καὶ τοὺς ἀκοντιστὰς ex πλάγίου. τάξας τῶν ᾿Αϑηναίων, ; 
Xo τὴν εὐρυχωρίαν» ἡ τῶν τείχῶν ἀμφοτέρων αἱ épyat- 


dum fore, nifi ipfi , qui Peloponnefii δι Dorienfes effent, 
lones & infularum incolas & convetas homines, füpera- 
tos, ex fua regione eicere vellent. - 

VI. Poftea: vero, cum tempus opportunum: veniffet, 
eos rurfus eduxit, .Nicias vero & Athenienfes , exiftiman- 
tes ipi quoque, quamvis initium proelii facere nollent , 
fibi tamen neceffarium effe, non pati murum prope aedi- 
ficari. (Iam enim murus, qui ab illis Syracufanis aedifica- 
batur, propemodum vel ultra extremitatem muri ab Athe- 
nienfibus exfiructi procefferat. Qui fi proceffiflet , iam du- 
plex commodum ipfis Syracufanis attuliffet , ut & pugnan- 
tes afhdug vincerent, & , fr mallent, proelio fuperfederent.) 
In aciem igitur contra Syracufanos prodierunt. Gylippus 
Veto, gravis armaturae militibus extra munitiones lon- 
gius quam ante produCis, manus cum ipfis conferuit. 
Equitatum vero & velites a latere Athenienfium in loco 
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qai ἔληγον καὶ προσβαλόντες οἱ οἱ ἱππεῖς ἔν τῇ μάχῃ τῷ 
εὐωνύμῳ κέρα τῶν ᾿Αθηναίων, ὅ ὅτερ κατ᾽ αὐτοὺς ἣν» ἔτρε- 
Var καὶ d) αὐτὸ καὶ τὸ ὥλλο στράτευμα γυκηδὲν o ὑπὸ 
τῶν Συρακουσίων) ; κατηρώχβη t ἐς τὰ τειχίσματα. καὶ 
τῇ ἐπιούσῃ γυκτὶ ἡ ἐφϑασαν παροικοδομήσαντες. xa i rap- 
ελθόντες τὴ τὴν τῶν ᾿Αθηναίων οἰκοδομίαν. ὥστε μηκέτι pá- 
τε αὐτοὶ ἢ κωλύεσθαι vr αὐτῶν, ἐκείνους τε κα “παντά-- 
τασιν ἀπεστερηκέναι » αἰ Xa) κρατοιεν , μὴ ἂν ἔτι aee 
ἀποτειχίσαμ. 

ζ΄. Μετὰ δ τοῦτο &i τὰ τῶν Κορινδίων v νῆες καὶ 'Δμ- 
πρακιωτῶν καὶ Λευκαδίων ἰσέπλευσαν αἱ ὑπόλοιποι 
* δώδεκα, λαϑοῦσαι τὴν τῶν ᾿Αϑηναίων Φυλωκήν. LE δὲ 
αὐτῶν Ἔρασινίδης Κορύιος" xai ξυνετείχισωαν τὸ λοιπὸν 
τοῖς Συροικουσίοις» μέχρι τοῦ ἐγκαρσίηυ τείχρυς. «καὶ ἃ 


fpatiofo collocaverat, ubi utrarumque munitionum opera 
definebant. Hic autem equitatus in ipfo proelio imprefho- 
ne faCa in finiftrum Athenienfium cornu, quod ipfi erat 


. oppofitum, id in fugam vertit. Et propterea reliquus etiam 


illorum exercitus, a Syracufanis vius, in fuas munitio- 
nes praeceps eft compulfus. NoGe autem infequenti mu- 
rum prope munitionem Athenienfium ocius aedificarunt , 
ac ultra eam perduxerunt, ita ut neque ipfi ab illis am- 
plius impediri poffent, ne murum abíolverent, G vel 
omnem in pofterum fui circumvallandi facultatem, quam- 
vis vincerent, illis eriperent. . 

VII. Poftea vero Corinthiorum & Ambraciotarum & 
Leucadiorum naves, quae reliquae erant, numero duo- 
decim, clam Athenienfium cuftodia navigarunt, & ad ur- 
bem appulerunt. Illis autem praeerat Erafinides Corinthius. 
Kc in reliqua muri parte aedificanda; atque ufque ad alte- 
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Γύλιππος i ες τὴν ἄλλην Σικελίαν ἐπὶ στρατιάν τε ὦχε- 
τὸ» κοδὲ νουτικὴν Καὶ πεζικὴν ξυλλέξων.: καὶ ὁ τῶν πόλεων . 
ἅμα προσαξόμενος εἶ εἴτις ἢ μὴ πρόθυμος ἢ 959 παντάπα- 
σιν ἔτι ἀφειστήκει τοῦ παλέμου. πρέσβεις τε ἄλλοι τῶν 
“Συρακουσίων καὶ à Κορωθίων i ἐς Λακεδαίμονα καὶ à Kópo- 
θον ἀπεστάλησαν» ὅπως στρατιὰ ἔτι περαιωδῇ » τρόπῳ 
ὡ ἂν &V ὁλκάσιν. ἢ σγλοίοις ; ἢ ὥλλως ὅπως ἂν προχω- 
p. ὡς "οὐ τῶν ᾿Αδηναίων t ἐπιμεταπεμπομένων. οἵτε Συ- 
ρακαύσ:οι ναυτικὸν ἐπλήρουν. καὶ ἀνεπειρῶντο. ὡς Xe 
τούτῳ ἐπιχειρήσοντες. καὶ ἐς τἄλλα πολὺ ἐπέῤῥωντο. 
ΚΙ . Ὁ δὲ Νικίας, αἰσιϑόμενος τοῦτο, καὶ pa xal 
ἡμέραν ἐπιδιδσυσ᾿αν τήν τε τῶν πολεμίων ix καὶ τὴν 
v Derépety ἀπορίαν , ἔπεμπε καὶ αὐτὸς ἐς τὰς ᾿Αϑήνας 
ἀγγέλλοντας. πολλάκις μὲν καὶ ἄλλοτε καθ᾽ ἑκαστῶ 


rum tranfverfüm murüm Syracufanos adiuverunt. Gylip- 
pus autem ceteram Siciliam obivit, ut navales pedeftref- 
que copias colligeret, fimul etiam, ut civitates ad focie- 
tatem fecum ineundam follicitaret, fi qua aut propenfa non 
erat, aut a bello prorfus adhuc abfünebat. Alii quoque 
Syracufanorum & Corinthiorum legati Lacedaemonem ὅς. 
Corinthum miffi fuerunt, ut novus exercitus trailiceretur, : 
quocunque modo, five navibus onerariis, five navigiis, 
five quacunque alia ratione res commode fuccedere poffe 
videretur, quod δὲ Athenienfes alias etiam copias arceffe- 
rent, Et Syracufani claffem inftruebant, & huius quoque 
rei periculum faciebant, quod hanc quoque rem aggredi 
ftatuiflent, & in ceteras res totis viribus incumbebant. 
VIII. Nicias vero, cum hoc intellexiffet, & hoftium 
quidem potentiam, fuam vero rerum omnium penuriam 
in dies crefcere videret , nuntios & ipfe Athenas mifit , fac- 
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τῶν γιγνομένων, μάλιστα δὲ καὶ τότε. νομίξων ἐν τοὶς 
δεινοῖς τε εἶναι, καὶ ἣν μὴ ὡστάχιστα ἢ σφῶς μετα- 
πέμψωσιν, ἢ ἄλλους μὴ ὀλίγους ἀποστέλλωσιν . οὐδὲ- 
μίαν εἶναι ! σωτηρίαν. Φοβούμενος δὲ μὴ οἱ πεμπόμενοι, 
ἢ κατὰ τὴν τοῦ λέγειν ἀδυνασίαν. ἢ ἢ καὶ γνώμοις ελλι- 
πεῖς γιγνόμενοι, » τῷ ὄχλω πρὸς χάριν τὶ λέγοντες. οὐ 
τῶ ὄντα ἀπαγγείλωσιν , ἔγραψεν ἐπιστολήν᾽ νομίζων 
οὕτως ἂν μάλιστω τὴν αὑτοῦ γνώμην. μηδὲν ἐν τῷ ἀγ- 
γέλῳ ἀφανισϑεῖσαν ; μαθόντας 1 τοὺς ᾿Αὐηναίους , βου- 
λεύσασϑαι περὶ τῆς ἀληθείας. καὶ οἱ μὲν ὦχοντο Φέρον- 
τες οὺς ἀπέστειλε τῷ γράμματα, καὶ ὅσω ἔδει αὐτοὺς 
εἰπεῖν. ὁ δὲ, τὰ κατὰ τὸ στρατόπεδον διὰ φυλωκῆς 707 
ἔχων, ἑκουσίων κινδύνων ἐπεμελεῖτο. 


pe quidem & alias, de fingulis rebus, quae gerebantur: 
fed tunc vel mayime, quod.res fuas in. maximum diífcri- 
men adducas effe, & nifi primo quoque tempore Athe- 
 nienfes aut fe revocarent, aut alios non paucos mitferent, 
nullam falutis fpem fupereffe duceret. Veritus autem , ne 
nuntii, qui mittebantur , vel propter facundiae vel propter 
confilii inopiam, vel etiam aliquid ad populi voluntatem 
dicentes , vera non renuntiarent, epiftolam fcripfit: exifb- 
mans fore, ut hoc modo potiffimum fuam fententiam ab 
ipfo nuntio minime fuppreffam Athenienfes cognofcerent , 
& de rebus veris deiberarent, Atque illi quidem ,' quos 
mifit, cum ]iteris, quas ferebant, & cum mandatis, quae 
acceperant , quae ipfos exponere oportebat, abierunt. Ni- 
cias vero res caftrenfes iam cuftodiens, voluntariorum pe- 
riculorum curam gerebat , eaque tantum , quae non ultro 
provocaverat , difcrimma fubibat, . 
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9. E δὲ τῷ αὐτῷ ϑέροι τελευτῶντι» Xe Εὐῤετίων 

στρωτη γὺς ᾿Αϑηναέων,, μετὰ ΤΠερδίοκου στρατεύσας vr 

ApQéron Θρᾳξὶ πολλοῖς. τὴν μὲν “πόλιν οὐχ εἷλεν" 

ἐς δὲ τὸν Στρυμόνα περικομίσας τριήρεις. ἐκ τοῦ TTA 

m ἐστολιόρκει, ὑμώμενος ἐξ "nein, κα καὶ τὸ Θέρος 
ἐτελεύτα χοῦτρ. 

΄, Τοῦ δ᾽ i ᾿ἀπεγνγνομώου χριμόνες ἥκοντες ἐς τὰς Ἂς 

» οἱ παρὰ τὸ Ν ipu ὅσα T$ ἀπὸ γλώσσης εἶρητο 


αὐτ 0i εἶπον. xti εἰτις τὶ ἠρώτα em expiisyro' xti τὴν. 


ἐπιστολὴν. ἀπέδσων. ὁ δὲ γραμματεὺς τῆς πόλεως» 
παρελθὼν ὁ ἀνέγνω τοὶς ᾿Αϑηνωῴφις.. δηλοῦσαν τοιώδε. 
 1&. TA μὲν πρότερον πραχθέντα. ὦ ᾿Αδηναῖο,, i ἐν 
eA Ace σρλλαὶς ἐπιστολαῖς ἄστε᾽ νῦν δὲ καιρὸς οὐχ, ἦτ- 
τὸν μαθόταρ s ὑμῶς ἐν ὦ ᾧ ἐσμὲν βουλεύσασθαι. κρατη- 


ΙΧ. Eadem : autem aeflate iam extrema, Euetion etiam 
Athenienfium^ dux, cum Perdicca multíque Thracibus 
Amphipol bellum inferens, urbem quidem non expugna- 
vit; fed, triremibus in Strymonem. circumdudtis , ab ipfo 
fluvio urbem obfidebat, ex Imeraeo, ubi belli fedem po- 
fuerat , proficifeens. Atqne-Baec aeftas exceffit. 

. X. Hieme autem ineunte, qui a Nicia mifli fuerant, 
Athenas pervenernnt, & omnia mandata, quae ab illo ac- 
ceperant, expofuerunt , & fi quis aliquid percontabatur , 
refpondebant: epiftolamque. reddiderunt. Civitatis autem 
Ícriba in medium progreffus eam Atbenienfibus recitavit, 
cuius haec erant verba. . 

ΧΙ. REs quidem onte geftas , dthenienfes, ex. multis alus 
meis ept(lolis: cognoviflis. lam vero tempus poflulat longe. magis , 
quam ante, πὸ in quo flatu fint res noftrae cognofcatis , 6^ pro 
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σάντων γὰρ ἡμῶν μάχαις ταῖς πλείοσι Συρακουσίως, 


ἐφ᾽ οὺς ἐπέμφόῥημεν » καὶ τὰ τείχῃ οἰκοδομησιαμοένων. £F 


οἷσπερ yUy ἐσμὲν  3A6s Γύλιππος ; Λακεδαιμόνιος »στρω- 
TiÀy ἔχων ἐκ {Πελοποννήσου καὶ ἀπὸ τῶν ἐν “Σικελία 
“όλεων ἔστιν ὧν. καὶ μάχῃ" Τῇ μὲν πρώτῃ γικῶῦται ὑφ᾽ 
ἡμῶν, τη δ U ὑστεραίρι, ἱππεῦσί τε πολλοῖς καὶ ἄκοντι- 





σταῖς βιασϑέντες ἀνεχωρήσαμεν ἐς τῷ τείχη. γὺν οὖν 


ἡμεῖς μὲν Taurin TOU περιτειχισμου U διὰ τὸ πλῆθος 
τῶν ἐναντίων, ἡσυχάζομν. οὐδὲ γὰρ ξυμπάσῃ τῇ στρα- 
Tid ᾧ δυναίμεθ᾽ ἃ ἂν » χρήσασθαι; ; ἀπαναλωκυίας τῆς Qu-. 
λακῆς τῶν τειχῶν μέρος Ti τοῦ ὁπλιτικοῦ. οἱ δὲ παρῳκο- 
διμήκασιν ἡ ἡμῖν τεῖχος. ἁπλοῦν, ὥστε μὴ εἶναι ἔτι σερι- 
τειχίσαι αὐτοὺς, ἢν μή τις τὸ π΄αρωτείχισμα τοῦτο πολ- 





δῇ στρατιαι. ἐπελθὼν £X. ξυμβέβηκέ TÉ; πολιορκεῖν de- 


| 
xcUyra ἡμᾶς ἄλλους, αὐτοὺς μῶλλον ὅσα γε κατὰ yh 


eo , ac opus efl, deliberetis. Cum enim. ϑγγαόμίάπος, adverfu: 
quos miffi fuimus, maiore proeliorum parte fupera[femus , & mu- 


nitiones exflruxiffemus , in quibus nunc fumus, venit Gylippus 


Lacedaemonius cum exercitu , quem ex Peloponnefo duxit , & ex 
quibufdam Siciliae civitatibus. Et primo quidem proelio a nobis 
füperatus eft: poftridie vero , αὖ equitum. velitumque multitudine 
per vim. coatli , in munitiones nos recepimus. Nune. igitur nos 
propter adverfariorum multitudinem, omiffa urbis circurnvalla- 
tione , quiefcimus. Nec enim omnibus noftris copiis uti poffumus, 
quod munitionum cu[lodia magnam gravis armaturae partem ab- 
fumat. Hofles vero murum fímplicem iuxta noffrum exciteverunt, 
ita ut eos amplius. circumvallare nequeamus , nifi quis hanc mu- 
nitionem noflris vidnam cum magnis copiis adortus. expugnet. 
Contigit etiam, ut nos, qui alios obfidere videbamur , ipfi potius, 
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τοῦτο πάσχειν. οὐδὲ γὰρ τῆς χώραφ ἐπὶ πολὺ did τοὺς 
ἱππέας ἐξερχόμεβα. 

β. Τεπόμφασι δὲ xai ἐς Τ]ελοπόννησον πρέσβεις 
er ἄλλην στρατιάν. καὶ ἐς τὰς ἐν “Σικελίω πόλεις Γύ- 
Armas οἴχεται, τὰς μὲν καὶ πείσων ν ξυμπολεμεῖν, ; ὅσαι 
yuy Ἰσυχάξουσιν, à ἀπὸ à δὲ Ἑ τῶν ἔτι καὶ στρατιὰν πεζὴν καὶ 
γαυτικοῦ παρᾳσκευὴν ἣν δύνητωι, ἄξων. διανοοῦντωι γὰρ 
(4 ὡς ἐγὼ πυνθάνομαι ) τῷ τε πεζῶ ὁ ὥμα τῶν τειχῶν 
ἡμῶν πειρῶν ; xai ταὶς | ναυσὶ κατὼ ϑάλασσαν. καὶ à δεις 
γὸν y μηδενὶ v ὑμῶν δόξῃ εἶναι ὅτι καὶ κατὰ ϑάλασσαν. τὸ τὸ 
γὰρ γωυτικὸν ἡμῶν (ὅ ὅπερ καἰκεῖνοι πυνθάνονται ) τὸ τὸ μὲν 
πρῶτον ἤκμαζε» xai τῶν νεῶν τῇ  ξηρότητι » Καὶ τῶν TM- 
μωμάτων τῇ ᾿ σωτηρία" γῦν δὲ αἵτε νῆες διάβροχοι »τοσου-, 
τον χρόνον ἤδη ϑιαλασσεύουσαι ; καὶ τῶ πληρώματα 

ἐφϑαρται τὰς μὲν γὰρ ναῦς οὐκ, ἔστιν ἀνελκύσαντας 


faltem quod ad terram attinet, hoc patiamur. Nec enim propter 
hoflium equitatum procul per regionem progredimur. 

XII. Praeterea legatos in. Peloponnefum. miferunt ad. alias co- 
pas erceffendas, Et Gylippus ad urbes Siciliae proficifcitur, ut 
erum alias quidem ad belli focietatem pelliciat, quotquot. nunc 
quefcunt; ex alis vero praeterea pede[tres. navalefque copias , 
f poft, adducat. Nam (ut ego audio) peditatu a terra, pari- 
tr 6 claffe a mari noflfras munitiones tentare. flatuerunt. Neque 
aquam veftrám hoc arduum e[fe videatur , quod etiam a mari 
aos aggredi flatuerint. Nam noftra claffis (quod & illi cogni- 
tum habent) initio quidem & navium  ficcitate , 6^ hominum , qui 
ἐπ illis erant , incolumitate. florebat. lam vero ὦ naves , quod 
tamdi iam fub dio & in mari manferint , funt. putrefatlae , ὦ 
viri, qui eas explebant , funt. abfumti. Naves enim nobis fubdu- 
etre non. licet , ut recreemus; quod. ho[lium naves , quae. noftris 
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διαψύξαι. » διὰ τὸ ἀντιπάλους καὶ τῷ πλήθει » Xd ἔπι» 
πλείους τῶς τῶν πολεμίων οὖσας, ἀεὶ ὁ προσδοκίαν παρ- 
ἔχειν ὡς ἐπιπλεύσονται. φανεραὶ δὲ εἰσιν ἄσοπειρώ- 
μεναι, καὶ αἱ ἐπιχειρήσεις er ἐκείνοις, καὶ ἀποξηρέῖναι 
τὰς σφετέρας μᾶλλον ἐξουσίᾳ᾽ οὐ γὰρ ἐφορμουσιν ἀλ.- 
λήλοις. 

Jy: Hp» δ᾽ i ix πολλῆς ἂν περιουσίας νεῶν ν μόλις 
᾿ τοῦτο ὑπήρχε » καὶ μὴ ἀναγκαζομένοις ὦ arte νῦν 7a- 
cans Φυλάσσειν. εἰ γὰρ ἀφαιρήσομέν τι καὶ à βραχὺ τῇ τῆς 
τηρήσεως ; τῶ ἐπιτήδεια οὐχ ἕξομεν , παρὼ τὴν ἐκείνων 
“πόλιν χωλεπῶς καὶ νῦν ἐσκομοιζόμενοι. rà δὲ 2r Aspá- 
para, διὰ τόδε t ἐφθάρη τε ἡμῖν» καὶ ἔτι νῦν Φϑείρεται. 
τῶν γαυτῶν τῶν μὲν, δὰ Φρυγανισμὸν, καὶ ἅρπαγν 

ἂν, καὶ ὑδρείαν, ὑπὸ τῶν ἱππέων ἀπολλυμένων d 
δὲ ϑερωπεύοντες, ἐπειδὴ ἐς ἀντίπαλα | salaria utt 


funt numero pags , atque adeo plures , perpetuo fufpictonem no- 
bis afferant , quod iamiam nos fint invafurae. Non dubium av- | 
tem , illos huius rei periculum fatturos effe. Et. hoflis invaded 
facultas penes illos efl , & fuas naves commodius exficcare μοί. | 
funt. Nec enim flationes adverfus alios habent. | 

XIII. Nobis vero , quamvis magno navium numero abundare 
mus, vix tamen hoc facere liceret, ne dum, ut nunc, exculia 
cum tota claffe agere coattis. Nam fi vel smodicam cuflodiae par- 
tem. detrahamus , nullos commeatus habebimus , quos nunc qu 
que iuxta illorum urbem praetervetli aegre in caftra importamus. 
Homines vero nautici hac de caua 6 ante cum noftra iatturá 
' perierunt , &^ nunc etiam pereunt ; quod nautae quidem , quia pr 
cul a. caftris ignari , praedari , 6 aquari coguntur , ab. Boflium 
equitatu. excepti caedantur : férvitia vero, quia caftra caftris op- 
pofita habemus , transfugiant. Peregrinorum quoque illi quidem, 
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αὐτομολουσι. | καὶ οἱ ὅξνοι, οἱ μὲν ἀναγκαστοὶ ἐσίβάκ- 
τες, εὐδὺς κατὰ τὰς πόλεις ἀποχριροῦσιν. οἱ δὲ ὑπὸ με- 
γάλου paro) τοπρῶτον ἐπαρθέντες ; καὶ οἰόμιενοι χρή 
panim as μᾶλλον. , ἡ μαχεῖσϑαι . ἐπειδὴ παρὰ γνώ-- 
μην. γαυτικόν τε δὴ καὶ τἄλλα ἀπὸ τῶν πολεμίων ἄνθε- 
στῶτα ὁρῶσιν» οἱ μὲν ἐπ᾿ αὑτομολίας προφασει ἀπέρ- 
χόνται» οἱ δὲ, ὦ ὡς ἕκαστοι δύνανται C πολλὴ δ᾽ ἡ Σικε- 
λία) εἰσὶ δ᾽ ἃ καὶ αὐτοῦ ἐμπορευόμενοι ; ἀνδράποδον 
Ὑκκαρικὰ ἀντεμβιβάσαι ὑπὲρ σφῶν πείσαντες τοὺς 
τριηράρχους, τὴν ἀκρίβειαν TOU ναυτικοῦ ἀφύρηνται. 

. Ἔπισταμένοις δ᾽ ὑμῖν , γράφω ὁ ὅτι βραχεῖα ἐ ἀκμὴ 
πληρώματος, , καὶ ὀλίγοι τῶν γαυτῶν 0i  ἐξορμεῶντές τε 
γοῦν: » Xi Ὁ ξυνέχροντες τὴν εἰρεσίαν. τούτων δὲ “πάντων ἄπο- 
ρώτωτον. τ τό, TÉ μὴ οἷόν T$ εἶναι ταῦτα ἐμοὶ κωλῦσαι τῷ 


στρατηγῷ , ( χαλεπαὶ γὰρ αἱ ὑμέτεραι φύσεις ἄρξαι) 


qut coa£&li naves confcenderunt , in urbes cont'&o dilabuntur. lll 
vero , qui. mercedis magnitudine primum alletii venerant , & qui , 
fe quaeflum potius faluros , quam pugnaturos , arbitrabantur, ubi 
praeter opinionem viderunt .& hoflium claffem , & ceteras res iam 
nobis oppofttas , partim quidem occaftonem natli ad hofles trans- 
fugiunt , partim vero , prout. fingulis facultas offertur , abeunt: 
( Sicilia autem. eft ampla) quidam etiam hic Hyccarica mancipia 
mercati , trierarchis perfuaferunt , ut illa pro fe in naves impone- 
rent, atque hoc modo exa&lam rei nauticae difciplinam fuftulerunt. 

XIV. Pobis autem , qui hoc probe noflis, fcribo , mon diu- 
turnum. effe claffariae multitudinis vigorem, paucofque nautas 
reperiri , qui €^ navem agere Φ remigium moderari norint. Sed 
horum omnium incemmodorum hoc eft maximum , tum quod ego 
imperator haec mala prohibere non poffim , ( nam veftra. inge- 
Aia, Jthenienfes , non facile reguntur) tum etiam quod non 
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καὶ OTi οὐδ᾽ ὁπόθεν ἐπεσληρωσόμεθω τὰς ναῦς ἔχομεν 
( 8 voie 'τολεμίοις πολλαχόθεν ὑπάρχει ) ἀλλ᾽ ἀνάγ- 
x» ἀφ᾽ ὧν ἔχοντες ἤλύομεν, τῷ τε ὄντω καὶ ἀσταναλι- 
σκόμενω γίγνεσθαι. αἱ γὰρ νῦν οὖσαι πόλεις ξύμμε. 
2n ἀδύνατοι » Νάξος καὶ Κατάνη. εἰ δὲ προσγενήσι: 
ται £y ἔτι τοῖς πολεμίοις, ὥστε τὰ τρέφοντα, ἡμᾶς Χμ 
ρία τῆς Ἰταλίας, ὃ ὁρῶντα ἐν ᾧ τὲ ε ἐσμὲν, καὶ ὑμῶν jn 
ἐπιβοηθούντων, πρὸς ἐκείνους χωρῆσαι; δαπολεμήσετα 
«ὑτοῖς ἀμαχεὶ ἐκπολιορκηθέντων ἡ ἡμῶν ὁ πόλεμος. Τῦν. 
τῶν ἐγὼ ἡδίω μὲν ἂν εἶχον ὑμῶν ἕτερα. ἐπιστέλλειν, οἱ 
μέντοι χρησιμώτερα γε, εἰ δεῖ σαφῶς ὑμιῶς εἰδότας 
và ἐνθάδε βουλεύσασϑαι. καὶ ἅμα » τὼς φύσεις tr 
στάμενος ὑμῶν. ; βωλομένων μὲν τὰ "ras ἀκούει, 
αἰτιωμένων δὲ ὕστερον ἥν τε ὑμῖν dr αὐτῶν μὴ ὑμοιω 
λαδεαπμς, ππάραπάνμιπι  fupplementum. parare. poffonus , ( ᾿ 


quod hofli mullis ex locis facere licet) fed neceffe fit. fupp- 
mentum ilinc parari, unde, quando huc venimus, 6» ea, que 
nunc fuperfunt , & ea, quae iem abfumta funt , accepimus. (ο΄ 
vitates enim , quae nunc nobis funt fociae , (Naxus & Catan, | 
eopias 'nobis fuppeditare nequeunt. Quod fi ἀος unulhn praec 
Aoflibus accefferit , ut. ltaliae oppida, quae nos alunt , cogni 
rerum flatu , ia. quo fumus, vobifque nullum auxiEum ad n 
mittentibus , fe illis adiungant; profecto , nobis fine proelio e 

pugnatis , bellum. ab ipfis conficietur. His autem ego iucundi. 
quidem vobis fcribere potuiffem , fed. tamen nom utifiora; qu 
neceffe efl , vos manifefle cognofcere rerum iftlarum flatum, u ὦ 

his confultetis. fimul etiam (quia veftra ingenia probe nota le 

beam , quod iucutdiffma. quidem. audire vultis , poflea vero co 
querimini , fi quid ex his, quae audieritis , vobis non anii 
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bx or ἀσφαλέστερον ἡγησάμην τὸ ἀληβὲρ' dora, 


i£. Kai vo VUy ὡς ἐΦ᾽ à μὲν ἤλθομεν τοπρῶτον, καὶ Tall 
στρατιοωτῶν καὶ τῶν ἡγεμόνων ὑμῖν μὴ μεμπτῶν γέγε- 
γημένων; οὕτω τὴν γνώμην ἔχετε. ἐπειδὴ δὲ ἡ ,3 Σικελία 
τε reca Euvlaratraa , καὶ ἔς Πελοποννήσου. ἄλλη 


στρωτιδε προσδόκιμος αὐτοὶς ; βουλεύεσθε ἤδη ὡς d 


»᾽ ἐνθάδε μηδὲτ Τοῖς παροῦσιν αὐταρκούγτων» ἄλλ' ἢ τού-- 


τους μεταπέμπειν δέον, ἢ ἄλλην στρατιὰν μὴ ἐλάττω" 
ἐπιπέμπει, καὶ πεζὴν καὶ γαυτικῆν, καὶ χρήματα μὴ. 


ὀλίγα, ἐμοὶ δὲ διάδοχόν τιψίδ , ὡς ἀδύνατός εἶμι διὰ vó- 


σον y γεφρτιν παρωμένειν. ἄξιω δ v ὑμῶν ξυγγνώμης TUy- 


χάνειν. καὶ γὰρ ὅτ᾽ ᾿ἐῤῥώμην . πολλὰ ἐν y ἡγεμονίαις ὑμᾶς 
εὖ ἐποίησα, ὅ, τι δὶ μέλλετε, ἅ ἅμα τῷ Tp εὐθὺς καὶ μὴ 
ἐς ἀναβολὰς πράττετε᾽ ὡς τῶν míos τὰ μὲν ἐν δια 
κελίου δὲ ὀλίγου σποριουμένων. τὰ δ᾽ ἐκ Πελοποννήσου. 


perinde. ac optabatis) tutius effe duxi ἀεοίαρατε,, quod verum eft. 
ΕΟ ΧΥ. Jam vero hoc quidem perfuafum habeatis , & milites ὦ 
duces fe ita geffr]e adverfus eos , adverfus quos primum venimus ; 
ut à vobis reprehendi nequeant. Verum quia nunc & univerfa Si- 
cilia contra nos con[pirat , & alius exercitus ex Peloponnefo ab 
ipfis exfpetlatur, decernatis iam , aut eos, qui Aic funt , revocan- 
dos effe , quod ne adverfus quidem praefentes hoftes fatis virium 
habeant , aut alium & pedeftrem & navalem, exercitum hoc non 
minorem huc praeterea mittendum , pecuntam etiam non paucam : 
mihi vero fuccefforem aliquem , | quia. ex renibus laborans in im- 


perio. permanere equeo.. Dignus. autem. fum , qui veniam a yo- 


bis impetrem. Etenim cum re&le valerem , obeundis imperatoris mus 
neribus faepe de vobis bene fum sneritus. Quidquid autem fatturi 
eflis , id. ineunte flatim «ere, nec ulla procraflinatione. utentes 


faciatis: quia hofles brevi res quidem Siculas comparabunt , quae" 
Thucydid. Vol. IV. N 


- 
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| σχρλαίτερὸν μὲν» ὅμως δ᾽ ἢ " μὴ προσέχητε τὴν γνώμαν. 
τὰ μὲν , λήσουσιν ὑμᾶς, ὥσπερ καὶ πρότερον, τὰ δὲ, 
φϑήσωται. 
arr. Ἢ μὲν. τοῦ Νικίου i ἐπιστολὴ, τοσαῦτα ἐδήλου᾽ 
- οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι," , ἀκούσαντες αὐτῆς» τὸν μὲν ἸΝΝρεέίαν οὐ 
παρέλυσαν τῆς ἀρχῆς ἀλλ᾽ αὐτῷ; ἕως ἂν ἕτεροι [ αἰρε- 
βέντες] ξυνώρχρντες ἀφίκωνται » τῶν αὐτοῦ θοαὶ δύο 
προσείλοντο, Νανδρον καὶ à Εὐθύδημον" ὅχως μὴ μόνος 
ἐν ἀσϑενείῳ ταλαιπῳροίη. στρατιὼν δὰ ἄλλην ἐιψηφί- 
cayro πέμπειν καὶ ναυτικὴν καὶ πεζικὴν, » Alsace τε 
ἐκ καταλόγου » καὶ τῶν ξυμμάχων. καὶ ξυνάρχοντας 
αὐτῷ εἴλωτο Δημοσϑένην τε Toy ᾿Αλκισϑένους καὶ Eo- 
ρυμέδεντα τὸ τὸν Θουκλέουρ' καὶ τὸν. μὲν Εὐρυμέδοντα £U- 
Fine De- θὺς περὶ ἡλίου τροπὰς φὰς χειμερινὸς aro ἐμπουσιν ἐς 
cembris. 
τὴν Σικελίαν» μετὸν δώκω γεῶν, ctzyovr&, εἴκοσι τάλαντα 





vero ex Peloponnefo tardius quidem; fed tamen nifi animurm. ad 
eas advtrtas , partie quidem (ut & ante) vos latebunt, partim 
yero-«05. praevertent. 

- XVI. Haec igitur funt, quae Niciae epiftola declaravit. 
Athenienfes vero., his auditis, ipfi quidem imperium nott 
abrogarunt: fed, donec alii collegae dele&i ad eum per- 
venirent , duos eorum , Menandrum & Euthydemum, qui 

. 5llic cum ipfo erant, dele&os ipfi adianxerunt, ne folus 
infirma valetudine vexaretur. Alium etiam exercitum cen- 
fuere mittendum, δὲ nauticarum ἂς pedeftrium copiarum, 
tam ex Athenienfium legionariis militibus , quam ex foctis. 
Ex Demofthenem Alcifthenis, Eurymedontem Theuclis fi- 

— lium, collegas dele&os ipfi miferunt.' Atque Eurymedon- 
tem quidem ftatim circa foMtitium hibernum in Siciliam 
miferunt cum decem navibus, & eum viginti argenti ta- 


΄ 
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yupho, καὶ ἅμα ἀγγελοῦντα τοῖς ἐκεῖ ὅτι ἥξει βοή- 


Üesot , "κοὐ ἐπιμέλεια eLUT GV ἔσται. - 
J| e 
κζ΄, Ὁ δὲ Δημοσθένης, ὁ ὑπομένων — € τὸν Bell. Pelop. : 


an. 18. 
ἔκπλουν m ἅμα τῷ "pi ποιησόμενορ' στρατιάν τε ἐπᾶγ- . Olymp. 
γέλλων ἐς τοὺς ξυμμάχους, καὶ χρήματα αὐτόθεν καὶ U. C Var. 
νοῦς καὶ ὁπλίτας eroi iav. πέμπουσι δὲ xe ἢ περὶ τὴ ΤῊ 8.41.- 


Tater Ian. 1. 

IleAerómyoy ti ᾿Αθηναῖοι εἴκοσι γαὺς, ὅπως Φυλάσ-- &Mart, 18. , 
σοιεν μηδένω ὠπὸ ὃ ΚΚυρώϑου xal τῆς ἸΠρλοπινήσου i ἐς τὴν 
“Σἰκελίαν περαιοῦσθαι. οἱ γὰρ Κορίνθιοι, ὡς οἵτε πρέσ΄- 
εις αὐτοῖς ἡκον» καὶ τὰ £y τῇ ἢ Σικελίᾳ βιλτίω ἤγγελ- 
λον, νομίσαντες οὐκ ἄκαιρον ὁ καὶ τὴν προτέραν πέμψω 
τῶν νεῶν ποιήσασϑαι, πολλῷ μᾶλλον ἐπέῤῥωντο, καὶ ἐν 
ὁλκάδι παρεσκευάζοντο , αὐτοί τε ὡποστεέλουντες ὁπιλί- 
τας ἐν τῇ Σικελία» καὶ Vx τῆς ὥλλης Πελοποννήσου "d 
lentis, quae fecum ferebat ; fimul etiam , ut illis, qui illic 
" eránt, auxilium venturum, ipfofque civitati cürae futu- 
ros, nuntiaret. ἢ 

XVII. Demofthenes vero δὰ adortandam profe&ionem: ' 
remanfit , ut primo ftatim vere difcederety & ad indicen- 
dum fociis deletum, & ad comparandas illinc pecunias , 
naves, & gravis armaturae milites. Praeterea Athenien- 
fes mittunt circa Peloponnefum, viginti naves, ut obfer- ' 
varent, ne quis e Corintho & ex Peloponnefo traiiceret 
in Siciham. Nam Corinthii, poftquam legati ad ipfos ve- 
nerunt, & res in Siciha meliore conditione effe nuntiave- 
runt, exiftimantes , & priorem claffem non interpeftive à 
fe miffam fuiffe, multo magis animo confirmati funt, & 
cum ipfi ad gravis armaturae milites in onerarüs navibus 
in Siciliam mittendos fefe accingebant, tum etiam Lace- 
dagmojmji ad copias eodem modo ex ene Peloponnefo - 

a | 
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Aasdaspónot τῷ αὐτῷ τρόπῳ πέμψοντες. νωὺς τε οἱ 
Κορίνθιοι πέντε καὶ εἴκοσιν ἐπλήρουν, ὅπως ναυμαχίας 
TÉ ἀποπειράσωσι πρὸς. τὴν £y Τῇ y Ναυπάκτῳ Cv Aaxz, 
καὶ τὰς ὁλκάδας αὐτῶν ἧσσον οἱ [4 τῇ ἢ Ναυπάκτῳ ᾿Α- 
θηναῖοι κωλύκιεν ἀπαίρειν , πρὸς τὴν σφετέραν ἀντίταξιν 
τῶν τριηρῶν τὴν Φυλακὴν ποιούμενοι; 

i. Lager weuacoyro ὃ δὲ καὶ τὴν ἔς τὴν ᾿Αττικὴν ἐσβολὴν 
᾿ οἱ i Λακεδαιμόνιοι. ; ὡσπέρ τε προεδέδοκτο αὐτοῖς » 3/00 τῶν 
“Συραροουσίων x καὶ τῶν Κορινθίων € ἐναϊγόντων. ἐπειδὴ ἔσυν- 
ϑάνοντο τὴν ἀπὸ τῶν Αθηναίων βοήβειαν ἐς τὴν Σικελίαν, 
ὅπως δὴ ἐσβολὴς γενομένης διακωλυδῇ. xai ὁ AB 
δὴς προσκείμενος, ἐδίδασκε τὸ τὴν Δεκέλειαν τειχίξειν. καὶ 
μὴ ἀνιέναι τὸν πόλεμον. μάλιστω δὲ τοῖς Λακεδαιμο- 
νέοις ἐγεγένητό τις popa » διότι τοὺς ᾿Αθηναίους ἐνόμιζον 
διστλοῦν τὸν πόλεμον ἔχοντας, πρός τε σφᾶς καὶ 2axs- 


, E 
mittendas fefe praeparabant. Et Corinthii viginti quinque 
naves inflruxerunt, ut pugnam navalem experirentur ad- 
"verfus fpeculatorias illas, quae ftabant ad Naupactum ; ut- 
que Athenienfes, qui Naupadii erant, onerariarum ipío- 
.rum navium profe&ionem minus impedirent , utpote fua. 
rum navium praefidio adverfus illorum triremes , quae ίς 
opponebant , fe ipfos tuentes. ' 
XVIIL Lacedaemonii vero (prout etiam ante fecum ipfi 
conflituerant ) expeditionem in Atticam apparabant, infü- 
gantibus Syracufanis atque Corinthiis, poftquam audie- 
runt, auxilium ab Athenienfibus in Siciliam mitti, ut irru- 
ptione fada impediretur. Quin etiam Alcibiades inftans, 
illes docebat, Deceleam muniendam effe, nec bellum re- 
mittendum. Praecipue vero quoddam animi robur Lace- 
daemoniis acceffit ) quod exif&marent , Athenienfes , qui du- 


- 


- 
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λιώτας, εὐκαθαιρετωτέρους ἔσεσϑαι καὶ ὅτι τὰς σπον- 
δὼς προτέρους λελυκέγαι ἡγοῦντο αὐτούς. ἐν γὰρ τῶ σρο- 
τέρῳ πολέμῳ σφέτερον τὸ ζαρανάμημιαι μᾶλλον γοέ- 
σθαι ; ὅτι ἐς ᾿λάταιαν ἤλθον Θηβαῖοι t ἐν σπονδαῖς. καὶ 
εἰρημένον ἐν τάϊς ?r pórepoy ξυνθήκαις , ὅπλα μὴ ἐπιφέρειν ; 
ἣν δίκας ϑέλωσι διδόναι » αὐτοὶ οὐχ ὑπήκουον ἐς δίκας 
προκαλαμόων τῶν ᾿Αϑηναίων' καὶ à dia τοῦτο δυστυχεῖν 
τε εἰκότως ἐνόμιζον » καὶ ἐνεθυμοῦντο τήν re περὶ {Πύλον 
ξυμῷφρῶν, καὶ εἴτις ὥλλη αὐτοῖς γένοιτο. ἐπειδὴ δὲ oi 
᾿Αδηναῖοι ταὺς τριάκοντω γαυσὴν ὁρμώμενοι ; Ἐπιδαύρου 
τὶ καὶ ἢ Ἡρασιῶν: καὶ ἄλλα ἐδηωσαν, καὶ ἐκ Πύλου ἅ ἅμα 
ἐλῃστεύοντο" καὶ ὁσάκις περί του διαφοραὶ γένοιντο τῶν 
κατὰ τὰς σπονδὰς ἀμφισβητουμένων. » ἐς δίκας προκως- 
λουμένων τῶν Λακεδαιμονίων, οὐκ ἤθελον ὁ ἐπιτρέπειν 


΄ 


plex bellum gerebant, contra fe & Sicilienfes , a fe faci- 
Jius debellatum iri: praeterea quod ipfos priores foedera 
fregiffe ducerent. Nam in fuperiore bello a fe potius pec- 
catum fuifle, quod Thebani foederum tempore Plataeam 
invafiffent. Et , cum in prioribus pa&ionibus cautum fuif- 
fet, ne arma inferrentur illis, qui iniuriam alteris feciffent, 
fi iudicium fubire vellent, ipfi ad iudicium ab Athenien- 
fibus provocati, venire noluiffent. Et propterea fe meri- 
to adverfa fortuna υἱὸς exiftimabant; & cum illam cla- 
dem , quam ad Pylum acceperant, tum etiam aliat, fi 
qua alia ipfis contigerat, animo volutantes religioni verte- 
bant. At poftquam Athenienfes cum triginta navibus ex 
Attica profedi, agri Epidaurii partem, & Prafiarum, ὅς. 
alia loca vaftarunt , fimul etiam & Pylo prodeuntes latro- 
cinia exercebant, ὅς. quoties orta effet controverfia de 


aliqua conditionum , quae in foederibps erant dubiae, ad- 
Νὰ 


Bell. Pelop. 
an. 19. 


Olymp. 
91. 3f4. 
U. C. Varr. 
34. 1f. 
a Mart. 18. 
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τότε δὴ οἱ i Λακεδαιμόνιοι νομέσαντὲς τὸ »'αρανόμημα 
περ καὶ σφίσι πρότερον pág, αὖθις ἐς τοὺς do 
yaíoug τὸ αὐτὸ περιεστάναι, πρόθυμοι * σαν ἔς τὸν qri- 
λεμον. καὶ ἐν τῷ χειμῶνι τούτῳ σίδηρόν τε περιήγγελ- 
λον κατὰ τοὺς ξυμμάχους, καὶ τὰ ἄλλα ἐργαλεῖα 
ἡτοίμιαζον t ἐς τὸν ἐπιτειχισμόν. καὶ Toig ἐν τῇ Σικελία 
ἅμα ὡς ἀποπέμιψοντερ i ἐν ταὺς ὁλκάσιν ἐπικουρίαν , αὐ- 
τοί τε ἐπόριζον : καὶ τοὺς ἄλλους Τολοπωνησίους mper 
"νάγκαζον. καὶ ὃ χειμῶν ἐτελεύτα' καὶ ὄγδοον καὶ δέ- 
κατον ἔτος τῶ “πολέμω ἐτελεύτα τῶδε , ἂν Θουκυδίδης 
ξυνέγραψε. 
4, Τοῦ δ᾽ ἐπυγυγνομένου ἥρος. εὐδὺς ἀρχομένου 
πρωὶ αἴτωτα δὴ οἱ Λακεδαιμόνιοι καὶ οἱ ξύμμαχρι ἐς 
τὴν ᾿Αττικὴν ἐσέβαλον. ἡγεῖτο δὲ᾿ Ayw ὁ ὃ ᾿Αρχιδάμου 
Λακεδαιμονίων βασιλεύς. καὶ πρῶτον μὲν τῆς χώρας 


iudicium a Lacedaemoniis provocati, rem controverfam 
iudicio permittere nolebant: tunc vero Lacedaemonii , exi- 
ftimantes, fuum illud peccatum, quod prius commiferant, 
idem in Athenienfes iam recidiffe , ad bellum animis erant 
propenfis, Atque nuntiis ad focios hac hieme circummif- 
fis ferrum ipfis imperarunt, & cetera inftrumenta ad. mu- 


rorum exítruCtionem praepararunt. Simul autem & ipf: 


parabant, & ceteros Peloponnefios ad idem faciendum adi- 
gebant , ut illis, qui erant in Sicilia, auxilium in onerariis 
navibus mitterent. Atque haec hiems exiit, & huius belli, 
quod Thucydides confcripfit, duodevicefimus annus exceffit. 

XIX. Veris autem infequentis initio ftatim, Lacedaemo- 
nii fociique irruptionem in Atticam maturrime fecerunt. 
Illos vero ducebat Agis Archidami filius, Lacedaemonio- 
rum rex. Ác primum quidem agri planitiem circumiacen- 
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26 7r'epi τὸ πεδίον ἐδύωσαν, ἔπειτα Δεκέλειαν ἐτεῤχιῴον, 
κοτὲο στόλεις διελόμενοι τὸ ἔργον. ἀπέχει δὲ ἡ Δεκέλειαν 
σταδίους μάλιστα τῆς τῶν ᾿Αβηνωίων πόλεως εἴ tipi xci 
ἐκώτόν" παραπλήσιον δὲ οὐ πολλῷ σλέον καὶ ἐπὶ τῆς 
Βοιωτίας. ἐπὶ δὲ τῷ σπεδίω καὶ τῆς χώρας τοῖς κρατίστοις 
ἐς τὸ κακουργεῖν φκοδεμεῖτο τὸ τὸ τεῖχος ; eriQavig μέχρι 
τῆς τῶν ᾿Αϑηναίωι πόλεως. καὶ οἱ μὲν ἐν TY ᾿Αττωῷ, 11-- 
λοστοννήσιοι κοδ δὶ ξύμμαχοι ἐτείχιζον, οἱ δ᾽ ἐν τῇ TEc- 
λοποννήσῳ ἀπέστελλον περὶ τὸν αὐτὸν χρόνον τοὺς ὁλ- 
κἄσι τοὺς ὁπλίτας ἐς τὴν Σικελίαν. Λακεδαιμόνιοι, μὲν ; 
"rey τε Εἱλώτων ἐπιλεξώμενοι τοὺς βελτίστους. καὶ τῶν 
Νεοδαμωδὼν ξυναμφοτέρων ἑξακρσίους ὁπλίτας, καὶ 
᾿Εκκριτον Σπαρτιάτην 4 ἄρχωτα; Βοιωτοὶ δὲ, τριᾶκο- 
σίους ὁπλίτας, ὡν ἤρχιον ἐπέγνων τε καὶ Νίκων, Θηβαῖοι; .. 


tenx vaftarunt, deinde vero Deceleam munire ceeperunt ; 
id opus inter civitates partiti. Abeft autem Decelea ab 
: Athenis circiter centum ac viginti ftadiis; tantundem etiam, 
nec multo plus a Boeotia. Haec autem munitio , Athenas 
uíque confpicua, in planitie, & illius regionis opportu- 
niífimis ad maleficia exercenda locis exftruebatur. Átque 
'Peloponnefii quidem, ac focii, qui in Attica erant, hanc 
munitionem exftruebant. Qui vero in Peloponnefo erant, 
gravis armaturae milites, onergriis navibus ve&tos, in Si- 
'elliam fub id tempus miferunt. Atque Lacedaemonii qui- 
dem praeftantiffimos quofque fervorum ac libertorum in 
civitatem nuper adfcriptorum, ex utrifque promifcue fex- 
centos gravis armaturae milites; delegerunt ; & Eccritum, 
ducem Spartanum , illuc miferunt. Boeoti vero , trecentos 


gravis armaturae rülites , quibus praeerant Xenon δὲ Ni- 
N 4 


t - 
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xe Ἡγήσανδρος. Oris. οὗτοι μὲν οὖν ἐν τοῖς πρώ- 


ὁμοῦ" τοῖς ς Κορινθίοις ; ὧν ν᾽ ἦρχε Zapytis “Σικυώνιος. αἱ δὲ 
'πῶντε καὶ εἴκοσινῆες τῶν y Κορινθίων αἱ TOU χειμῶνος ΄“λη- 


TIX£UIG » £000 7r £p αὐτοῖς οἱ ὁπλίται ταῖς ὁλκάσιν ἄστὸ τῆς 
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τοις ὁρμήσαντες. ἀπὸ τοῦ Ὁ T awápo, τῆς Λακωνωοῆς v i & 
τὸ πέλαγος ἀζφηκων. μετὰ δὲ τούτους ΚΚορύθιοι οὐ “τολ- 
A ὕστερον πεντακοσίους ὁπλίτας. τοὺς μὲν, εξ αὐτῆς 
Κορώθου , τοὺς δὲ, προσμισϑῳσάμενοι ᾿Αρκάδων » καὶ , 

ὥρχοντω ᾿Αλέξαρχον Κορίνθιον προστάξαντες, ὁ ἀσέπεμ- 
Jay. ἀπέστειλαν δὲ καὶ Σικυώνιοι διακοσίους ὁπλίτας 


ρωθεῖσαι ἀνθώρμουν ταὶς ἐν τῇ Ναυπάκτῳ εἴκοσιν AAr- 


ΤΠελοποννήσου à ἀπῆραν οὗπερ irat καὶ ἃ τοπρότερον ἐπ λη- 


βώθησαν. ὅ ὅπως ph οἱ ᾿Αθηναῖοι πρὸς τὰς ὁλχάδας μῶλ- 
λον » πρὸς τὰς τριήρεις γοῦν ἔχωσιν. 


con, Thebani, & Hegefander Thefpienfis. Ifli igitur inter 
primos a Taenaro Laconicae profecti, in altum vela fe- 
cerunt. Poft horum autem diíceffum, Corinthii non mul- 


to poft miferunt quingentos gravis armaturae milites, par- 





tim quidem ex ipfa Corintho, partim vero ex Árcadibus 


mercede condu&os , & Alexarchum Corinthium , quem ipfis 
ducem praefecerunt. Sicyonii quoque cum Corinthiis du- 


centos gravis armaturae milites ;niferunt, quibus praee- 
rat Sargeus Sicyonius. Illae autem quinque & viginti Co- 


rinthiorum naves, quae per hiemem inftru&ae fuerant, e 
regione viginti Atticarum navium , quae ad Naupactum fta- 
bant, in ftatione manferunt, donec ifti gravis armaturae 
anilites , qui navibus onerariis ex Peloponnefo vehebantur, 
tranfiffent: cuius etiam rei caufa triremes iflae prius fue- 
rant inftru&ae, ne Athenienfes ad onerarias naves potius, 
Aquam ad triremes , animum adverterent. 
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x. Ἔν δὲ τούτῳ καὶ οἱ ᾿Αϑηνοοι, d ἅμα Δεκελείας τῷ 
τειχισμῷ. καὶ τοῦ ἦρος εὐθὺς ἀρχομένου, περὶ Πελο- 
στόννησον yaug τριάνοοντα ὃ ἐστειλᾶν; καὶ à Χαρικλέα τὸ τὸν 
᾿Απολλοδώρου & ἄρχρντα" ᾧ εἴρητο » Καὶ $6 Apys ἀφικο- 
μένω.- κατὰ τὸ ξυμμαχιὼν παρακμρλεῖν ᾿Δργείων τε 
67r Aírag ἐπὶ τὰς γαῦς. καὶ τὸν Δημοσιθένην ἐς τὴν δ ικε- 
λίαν (ὥσπερ ἔμελλον) ἀπέστελλον. ἑξήκοντα μὲν ναυ- 
σὴν ᾿Αδηναίων, καὶ zréyre Χίρις » ὁπλίτωι:ς δὶ ἐκ κατώ- 
λόγου ᾿Αθηναίων διακοσίοις καὶ χιλίαις» Id νησιωτῶν 
ὅσοις : ἑκασταχόθεν οἷ ἷόν T ἥν πλείσταις χρήσασϑαι" 1 καὶ 
ἐκ τῶν ἄλλων Φυμμάχων τῶν ὑπηκόων εἴποθέν τι εἶχον 
ἐπιτήδειον i ἐς τὸν πόλεμον , ξυμπορίσαντες, εἶ εἴρητο δ᾽ αὐ- 
τῷ» πρῶτον MET τοῦ “Χαρικλέους ἅμα περιπλέογτα 
ξυστρατεύεσϑαι περὶ τὴν Λακωνικήν. καὶ ὁ μὲν Δημο- 
σϑένης ἐς τὴν Αἰγινᾶν προσπλεύσας, τοῦ στρωτεύμα-- 


’ 


XX. Interea vero, dum Decelea muniretur, veris ini- 
tio ftatim, δὲ ipfi Athenienfes circa Peloponnefum tri- 
ginta naves, duce Charicle Apollodori filio, miferunt. Cui 
mandatum fuerat, ut & Argos profes, ex iure focieta- 
tis Árgivos ad naves militibus armatis explendas hortare- 
tur. item. Demofthenem (quemadmodum (tatuerant ). in 
Sicibam miferunt, cum fexaginta navibus Athenienfium , 
& quinque Chiorum, quae mille & ducentos legionarios 
Athenienfium milites armatos ferebant, & ex. infülarum 
incolis quam potuerant undique. plurimos contrahere , & 
ex aliis fuae ditionis fociis, ficunde aliquid ad rem milita- 
rem idoneum comparare potuerant. Ipfi autem praeceptum 
fuerat, ut primum copiis cum Chariclis exercitu caniun- 
Gis, fimul oram Laconicam circumveGus infeftaret. Et - 
Demofthenes quidem in Aeginam profeQus, ibi fuarum co-— ^ 
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τς τε εἶτι ὑπελείπετο περιέμοενε » Καὶ τὴν XaptuAta 
τοὺς ᾿Αργείους παραλαβεῖν. 

κα΄. Ἐν δὲ τῇ ἢ Σικελία, ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς χρόνους" τὸ 
Ἶρος τούτου ; καὶ ὁ Γύλιππος ἧ ἧκεν ἐς τὰς Συρακούσας, 
ἄγων ἀπὸ τῶν πόλεων ὧν ἔπεισε , στρατιὰν ὅσην ἐκά- 
στωχόβεν πλείστην € ἐδύνωτο᾽ καὶ ξυγκαλέσας τοὺς Συ- 
ρακουσίους , ἔφη χρῆναι πληροῦν ναὺς ὡς δύνανται 7r Asi- 
qas; καὶ ναυμαχίας ἀπόπειραν λαμβάνειν. ἐλπίζεν 
γὰρ ἀπ᾽ αὐτοῦ τι ἔργον ἄξιον τοῦ V κινδύνου i ἐς τὸν στόλε- 
po» κατεργάσεσιϑαι. ξυνανέπειθε δὲ καὶ ὁ Ἑρμοκράτης 
οὐχ ἠκιστῶ τοῦ ταῖς ναυσὶ μὴ ἡ ἀθυμεῖν ἐπιχειρήσειν πρὸς 
τοὺς ᾿Αθηναίως. λέγων οὐδὲ ἐκείνους πάτριον τὴ τὴν ἔμεπει- 
ρίαν οὐδὲ᾽ ἀίδιον τῆς ϑαλάσσης € ἐχειν. ἀλλ᾽ ἠπειρώτας 
μᾶλλον τῶν Συρακουσίων 6 ὄνγτώς: καὶ ἀναγκασϑέντας 
ὑπὸ S Madan γαυτικοὺς γινέσϑαι" καὶ πρὸς ἄνδρας τολ- 


piarum reliquias, fi quae erant , & Chariclem, donec-Ar- 
givos affumfiffet , opperiebatur. 

XXI. In Sicilia vero, per eadem huius veris tempora, 
& Gylippus Syracufías rediit , adducens ex civitatibus , qui- 
bus perfüaferat , ut auxilium Syracufanis mitterent, exer- 
citum quam potuerat undique maximum, Convocatis au- 
tem Syracufanis, dixit, quam .plutimas poflent naves ar- 
mandas effe, pugnaeque navalis periculum effe faciendum. 
. Se enim fperare, fi hoc tentarent, in hoc bello facinus ali- 
quod ifto periculo dignum edituros Quin etiam Hermo- 
crates potiffimum, una cum Gylippo Syracufanos horta- 
batur, ne res navales adverfus Athenienfes apgredi dubi- 
tarent: dicens, ne illos quidem hanc rerum nauticarum 
peritiam hereditariam aut perpetuam habere , fed mediter- 
raneos effe magis, quam Syracufanos, & a.Medis coa- 


4 


HISTORIAE LIB. VII. 203. 


μηροὺς » οἵους καὶ ᾿Αθηναίους » τοὺς ἀντιτολμῶντωρ» Xa- 
λεπωτάτους [ἂν] αὐτοῖς φαίνεσθαι. ἃ 6) ya ἐχεῖνοι τοὺς. 
"πέλας; οὐ δυνάμει ἔστιν ὅτε προύχοντες. τῷ δὲ ϑράσει 
ἐπιχιειρούγτες » καταφοβοῦσι , καὶ σφᾶς ἂν τὸ αὐτὸ, 
ὁμοίως τοὶς ἐναντίοις ὑποσχεῖν. καὶ à Συρακουσίους εὖ εὖ εἰσ 
δέναι ἔφη τῷ τολμήσαι ἀπροσδοκήτως πρὸς τὸ AV ^ 
νοέων γαυτικὸν ἀντιστῆναι 1 πλέον δὰ τὸ τοιοῦτον ἔκ-- 
πλαγέντων αὐτῶν περιεσομένους. ἢ ᾿Αθηναίους τῇ τῇ eri 
| στήμοῃ τὴν y Συρακουσίων ἃ ἀπειρίαν βλάψοντας. ἰέναι οὖν 
ἐκέλευεν. ἐς τὴν σειραν τοῦ γῳυ τι, καὶ ph ἀποκνεὶν, 
καὶ οἱ μὲν Συρακούσιοι. ταῦτε 1 υλίππου- καὶ τοῦ Ep- 
μοκράτους » καὶ εἴ τῶ ἄλλου » sreilóvra , ὥρμηντό τε ἐς V 
τὴν ναυμωχίαν καὶ τὰς Vac ἐπ᾿λήροψν. ΝΕ 


&os rebus nauticis operam lare coepiffe: illos autem , qui 
audax: aliquod facinus auderent adverfus homines audaces; 
quales effent & Athenienfes, ipfis afperrintos vifum iri di- 
cebat. Qua enim ratione illi alios terrerent, interdum non 
propter maiorem potentiam, fed.propter audaciam, quam 
in illis invadendis praeftarent; eadem etiam ratione ipfis 
quoque idem , quod adverfariis , eventurum. Dicebat etiam, 
fe illud probe fcire, Syracufanos, fi Athenienfium claffi 
ex improvifo obviam ire auderent, propter huiufmodi re- 
pentinum audaciae fatinus, illis confternatis , 'plus profe- 
&uros, quam Athenienfes, propter fcientiam , Syracufa- 
norum imperitiae obfuturos. Hortabatur igitur, ut rei nau- 
ticae periculum facerent , nec eam tentare reformidarent. 
His autem & Gylippi, & Hermocratis, &c fi cuius-alte- 
rtus, adhortationibus indu&i Syracufani, animum ad nava- 
le proelium appulerunt , δὲ naves inftruere coeperunt. 
/ 
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xg. Ὁ δὲ Γύλιππος ; ἐπειδὴ παρεσκευάσατο τὸ 
γαυτικὸν 5 ἀγαγὼν ὑπὸ γύκτα πᾶσαν τὴν στρατιὰν τὴν 
πεζὴν, αὐτὰς μὲν τοῖς ἐν τω  [ἰλημμυρίῳ τείχεσι Xcerct. 
γὴν ἔμελλε προσβαλεῖν" αἱ δὲ τριήρεις τῶν y Συρακουσίων 
ἅμα καὶ ἀπὸ ξυνθήματος, πέντε μὲν καὶ τριάδοογτα £x. 
TOU μεγάλου λιμένος ἐπέπλεον᾽ αἱ δὲ πέντε καὶ τεσσα- 
ντω, ἐκ TOU ἐλισσονος. οὗ » καὶ τὸ γεώριον αὑτοῖς. 
καὶ περιέπλεον, βουλόμενοι πρὸς τὰς ἐντὸς προσ paras ; 
καὶ ἅμα ἐπιπλεῖν τῷ 2 Τλημμυρίῳ, & ὄπῶὼς οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ἀμφοτέρωθεν ϑορυβῶνται. οἱ δ ᾿Αθηναῖοι ; δὼ τάχους 
ἀντιπληρώσαντες ἑξήκοντα ναῦς » ταις μὲν πέντε παὶ εἰ- 
«ποσὶ πρὸς τὰς πέντε καὶ τριάκοντα, τῶν Συρακουσίων, 
τὰς ἔν τῷ μεγάλῳ λιμένι , ἐναυμάχουν » ταῖς δ᾽ ἐπι- 
λοίποις ἀπήντων. ἐπὶ τὰς ἐκ τοῦ γεωρίαι περιπλεούσας. 





,* XXII. Gylippus vero, poftquam claffis inftru&a fuit, 
omnes pedeftres copias fub no&em eduxit, & ipfe quidem 
a terra munitiones in Plenmyrio exítru&as agpreffurus 
erat. Syracufanorum vero triremes uno eodemque tempo- 
re ex compofito, adverfus hoflem ex magno portu quin- 
que & triginta navigabant: ex minore vero (ubi etiam 
erant ipforum navalia) quinque δὲ quadraginta, Circum- 
vehebantur autem , eo confilio, ut fe coniungerent cum 
ilis navibus , quae intus & in ipfo magno portu erant , & 
fimul Plemmyrium invaderent, ut Athenienfes utrinque 
turbarentur. Sed Athenieníes , cum fexaginta naves ad- 

verfus hoftilem claffem celeriter inftruxiflent, quinque & 
viginti navale proelium commiferunt cum illis quinque & 
. triginta Syracufanorum navibus, quae erant in magno por- 
£u; cum reliquis vero obviam iverunt illis, quae ex na- 
valibus circumvehebantur, Statim autem ante magni por- 
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καὶ εὐθὺς πρὸ τοῦ στόματος. τοῦ μεγάλου λιμένος T 
μάχουν: καὶ ἀντεῖχον. ἀλλήλοις ἐπιπολὺ, οἱ μὲν, βιά- 
catio βουλόμενοι rà τὸν ἔσπλουν; οἱ δὲ, κωλύειν. 

xy . Er τούτῳ. δὲ ὁ Iv ύλιππος. τῶν ἐν τῷ [{λημμυ- 


pico ᾿Αδηναίων πρὸς τὴν ϑάλασσαν ἐπικαταβάντων " 


καὶ τῇ ναυμαχίᾳ, τὴν γνώμην προσεχόντων φϑάνει 
προσπτεσῶν ἅμα τῇ ἕῳ αἰφνιδίως τοῖς regni καὶ αἷρες 
τὸ μέγιστον πρῶτον. ἔπειτα δὲ καὶ τὰ ἐλάσσω δύο" οὐχ, 
ὑπομξινάντων τῶν Φυλάρων, ὡς εἶδον τὸ τὸ μέγιστον pa- 
δίως ληφβεν. καὶ ἐκ μὲν τοῦ πρώτου ἁλόντος. χαλεπῶς 
οἱ ἰἄνθρωποι, ὃ ὅσοι καὶ $6 τῶ πλοῖα καὶ ὁλκάδω τινὰ 
κατέφυγον, ἐξεκομέζοντο € ἐς τὸ στρατόπεδον. τῶν γὰρ 
“Συρουκουσίων ταις ἐν τῷ μεγάλῳ λιμοένι ναυσὶ χρατούν- 
Τῶν τῇ ναυμαχίᾳ, ᾽ ὑπὸ τριήρους pas Xo £U “πλεούσηςῴ 


tus oftium confligere coeperunt, & diu alter alteris re- 
ftiterunt, quod hi quidem in portum per vim ingredi co- 
narentur , illi vero impedire. 

XXII. Interea vero, cum Athenienfes, qui erant in 
Plemmyrio , ad mare defcendiffent , & animos ad pugnam 
navalem intentos haberent, Gylippus prima luce illorum 
munitiones repente invafit. Ác primum quidem e tribus 
maximam cepit , deinde vero & reliquas duas rninores. cu- 


ftodes enim illarum, cum maximam munitionem facile ca- - 
ptam animadvertiffent , fuftinere non funt aufi. Átque ex 


psma quidem munitione, quae capta fuit, homines, quot« * 


quot & in navigia & in quandam onerariam navem con- 
fugerant , aegre in fua caftra fe receperunt. Cum enim Sy- 


racufani cumr fuis navibus, quas in magno portu habe- | 


bant, navali proelio fuperiores effent, una illorum velox 
triremis ipfos infequebatur, Dum autem hae duae muni- 
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ὑπεδιώκοντο' ἐπειδὴ δὲ τὰ dvo τειχίσματα Ἰλίσκετο » ἂν 
τούτῳ καὶ οἱ Συγακούσιαι | ἐτύγχανον ἤδη νικώμενοε » καὶ 
οἱ ἐξ αὐτῶν Φεύγοντες je παρέπλευσαν. αἱ γὰρ τῶν 
“Συρακουσίων dá πρὸ τοῦ στόματος γηες PU paet $008 ct , 
(βιασάμεναι τὰς τῶν "AO way ναῦς, οὐδενὶ xóm quan 
ἐσέπλεον , xdi vetpat y Beitr ἄς περὶ ἀλλήλας , παρέδοσαν 
τὴν νίκην Τοῖς Ayo. ταύτας TÉ γὰρ ἔτρεψαν » xai 
ὑφ᾽ ὧν τοπρῶτον ἐγρκῶντο ἐν τῶ λιμένι, καὶ ὥδεκα pe 
γαῦς τῶν Συρακουσίων κατέδυσαν , xdi τοὺς πολλοὺς 
τῶν ἀνθρώπων. ἀπέκτειναν, πλὴν C ὅσον ἐξ τριῶν γεῶν οὺς 
εῤύγρησαν. τῶν δὲ σφετέρων τρεῖς vic διεφθάρησαν. τὰ 
δὲ γαυάγια ἀνελκύσαντες τῶν Συρακουσίων, καὶ Tpo- 


«raioy ἐν TC) 2 νησιδίῳ στήσαντες τῷ πρὸ τοῦ ΠΠλημμυρίου, 
ἀνεχώρησαν ἔς τὸ ἑαυτῶν στρατόπεδον. 


fiopes caperentur, irfterea & Syracufani. | iam proelio na- 
vali vincebantur, & qui ex his munitionibus fupiebant, 
facilius praeterve&i futit. Nam Syracufanarum naves, quae 
ante imagi pertus oftium pugnabant , cum Arzhenienftum 
haves per vi loco pepuliffent, mullo ordine in portum 
havigabant; ὅς, quod propter confuljonem inter fe colli- 
derentur , victoriam Athenienfibus praebuerunt. Nam Athe. 
füenfes & has in fugam verterunt, & illas, ἃ quibus ini- 
tio in ipfo portu fuperati fuerant. Atque undecim quidem 
Syracufanorum naves deprefferunt, & maiorem hominum 
partem interfecerunt , exceptis illis, qui erant in tribus na- 
vibus , quos vivos ceperunt. Ipforum vero Athenienfium 
tres naves profligatae fuerunt. Cum autem Syracufanorum 
naufragia fubduxiffént, & tropaeum erexiffetit in parva 
infula ante Plenmyrium fita, in fua caftra redierunt. 
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κδ΄. Oi δὲ Συῤακούσιοι, κατὰ μὲν τὴν Vau pat ty 
οὕτως ἐπεπράγεσαν, τὼ δ' ἐν τῷ » 1Ιλημμυρίῳ τείχη εἰ- 
xo, xc Tp em aa, ἔστησαν αὐτῶν τρία. καὶ τὸ μὲν ἕτερον 
ToiV δυοῖν rex τοῖν ὕστερον. λειφδέντοιν κατέβαλον τῶ 
δὲ δύοε ἐσισπευάσοψτες ἐφρούρουν. ἄνθρωποι δ᾽ ἐν τῶν τεις 
| χῶν τῇ ἁλώσει ἀπέθανον καὶ ἐζωγρήθησαν πολλοί; καὶ 
χρήματα πολλὰ τὰ ξύμπαντα κὁ ἑάλω. ὥστε yap τῶ- 
posco χρωμένων τῶν ᾿Αθηναίων τοῖς τείχεσι» πολλὰ μὲν" 
$ μπτόρων χρήματα x κοὼ σῖτος ἐγῆν, πολλὰ δὲ καὶ τών. 
τριηραρχῶν. ἐπεὶ καὶ ἱστία τεσσαράκοντα τριηρῶν καὶ 
τάλλω σκεύη ἐγκατελείφϑη » x&i οὐ τριήρεις ἀνελκυσμέναι 
τρεῖς. μέγιστον δὲ καὶ ἐν τοῖς σρῶτον ἐκάκωσε τὸ στρά- 
τευμεει [τὸ τῶν ᾿Αθηναίων ἡ τοῦ V Πλημμυρίου ληψις. οὐ 
γὰρ ἔτι οὐδ᾽ οἱ ἔσπλοι ἀσφαλεὶς ἤσαν τῆς ἐπαγωγῆς 
τῶν -ἐπιτηδείων, ( οἱ γὰρ Συρακούσιοι ναυσὴν αὐτόθι 


XXIV. Atque Syracufani in proelio quidem navali rem 
ita wefferunt: at munitiones in Plemmyrio ας. habebant 
in.fua poteftate, & tria ipfarum tropaea flatuerunt. Et e 


duabus quidem munitionibus pofterius captis alteram di- ὦ 


rueruat , duas vero refecerunt , ὅς impofito praefidio tueban- 
r. In hac autem iftarum munitionum expugnatione multi 
perieronr, vivique multi capti fuerunt. Praeterea & univer. 
fa pecunia, quae ingens erat , capta fuit. Quod enim Athe- 
nienfes his munitionibus ut aerario uterentur, multa qui» 
dem neégotiatorum pecunia, δὲ frumentum inerat, multa 
etiam trierarcharum, fiquidem & quadraginta triremium 
vela, & cetera navium inftrumenta illic relida fuerant, 
& tres triremes fubdu&ae. Haec autem Plemmyrii expu- 
gnatio Athenienfium copias: maxime ac inprimis afflixit. 


Nec enim commeatps ii cafira tuto amplius importari pot- / 


΄ 
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ἐφορμοῦντες ἐκώλυον ) καὶ διὰ μώχρς ἤδη € ἐγίγνοντο αἱ 
ἐσκομιδαΐ & ἐς τε τὼ ὥλλω κατώσληξιν παρέσ-χε καὶ 
ἀθυμίαν τῷ στρατεύματι. 

κε΄. Μετὰ δὲ τοῦτο »γαὺς τε ἐκπέμπουσι δώδεκα οἱ 
Συρακούσιοι. » καὶ Ἀγάθαρχον! ἐπ΄ αὐτῶν Συρασκούσιο 
ἄρχοντα. καὶ αὐτῶν μία μὲν 6 ΠΠελοπόνησον ᾧ ζετο. 
πρέσβεις a ἀγουσώ; οἵπερ. τῷ σφέτερα φράσωσιν ὅτι ἐν 
ἐλπίσιν εἰσὴ, καὶ τὸν ἐκεῖ πόλεμον ἔτι μῶλλον ἑστοτρύ- 
νωσι γἴγνεσιϑαι. αἱ δὲ ἐνδεκώ vy "tis πρὸς τὴν Ἰταλίαν 
ἔπλευσαν ; πυνθανόμεναι πλοῖα τοῖς ᾿Αθηναίοις γέμωοντα | 
χρημάτων προσπλεῖν. καὶ. τῶν τε π'λοίων ἐπιτυχρῦσαι 
«τὰ πολλὰ διέφθειραν, καὶ ξύχα ναυπηγήσιμεαι ἕν τῇ | 
Καυλωνιάτιδι κατέκαυσαν, ἃ τοῖς ᾿Αθηναίοις rotpuct ἦν: 





erant , (nam Syracuíani , qui cum fuis navibus illic ftatio- | 
nem adverfus ipfos habebant, eos illuc importari prohi- 
bebant) iamque importabantur tantüm proelio commifío. 
Atque ceteris etiam in rebus haec Plemmyrii expugnatio 
terrorem , animique demiffionem exercitui attulit. 

XXV. Poftea vero Syracufani naves duodecim cum 
Agatharcho Syracufano ipfarum praefe&o miferumt. At- 
que harum una quidem in Peloponnefum ivit , legatos ve- 
hens , qui rerum fuarum ftaturh , & fpem, quam de pro- 
pulfandis hoftibus concepiffent , Peloponnefiüis declararent; 
& ipfos ad bellum illic multo acrius, quam ante, admini- 
ftrandum incitarent. Ceterae vero undecim naves Italiam 
verfus navigarunt, quód audiffent, naves pecunia onu- 
ftas δὰ Athenienfes curfum tenere. Has autem naves na- 
Gae, plerafque corruperunt; & materiam ad aedificandas 
naves idoneam, quae Athenienübus erat praeparata , in 
Cauloniatide concrerbarunt. Poftea vero ad Locros ive: 
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ἔς TÉ ε Λυκρσὺς μετὰ ταῦτα. ἦλθον. καὶ ὁρμυουσῶν αὐτῶν, 
κατέπλευσε μία. τῶν ὁλκάδων τῶν ἀπὸ ὃ Πελοποννήσου, 
ὥγουσα Θωσπιέων ὁπλίτας. καὶ ἀναλαβόντες αὐτοὺς 
οἱ “Συραμερύσιοι ἐπὶ τὰς ναῦς, παρέπλεον er dit Qv- 
Aá£ayreg δ᾽ αὐτοὺς οἱ ᾿Αϑηναῖοι εἴκοσι γῳυσὶ πρὸς Τοῖς 
διεγάροις, μίαν D γαυν.λαμβάνουσιν αὐταὶς ἀνδράσι , 
τὰς δ᾽ ἄλλας οὐκ ἠδυνήθησαν, ἀλλ᾽ ἀποφεύγουσιν ἐ ἐς 
τὰς Συρακούσας. i ἐγένετο. δὲ κἀὶ περὶ τῶν σταυρῶν. ἄκρο- 


7 Ν , 
βολισμὸς ἐν τῷ λιμένι » οὺς οἱ ἱ Συρακούσμοι 7po1 τῶν πά- | 
λαιῶνΐ γεωσοίκων κατέπηξαν i ἐν τῇ ἢ Θαλάσσῃ;, ὅπως αὖ- 


τοῖς eti νῆες ἐντὸς ὁρμοῖεν» καὶ οἱ ᾿Αδηναῖοι i ἐπιπλέοντες 
μὴ βλάπτοιεν ἐμβαλόντες. προσαγῳγόντες γὰρ νοΐυν 
μυριοφόρον αὑτοῖς οἱ Ἀθηναῖοι, » πύργους τέ ξυλίνους € ἐχου- 
cay καὶ. παραφράγματα, ἔκ τε τῶν ἀκατίων ὠνευοῦ 


runt, Et cum illic in ftatione effent, una oneraria navis 
ex Peloponnefo Thefpienfium gravis armaturae milites ve 


bens, illuc appulit. Syracufani autem, his in fuas naves - 


receptis , domum redire coeperunt. Sed Athenienfes, qui. 


cuni viginti navibus ad Megara ftationem habebant, cum 
ipfos obfervaffent , unam quidem illorum navem cum ipfis 
viris interceperunt, ceteras vero capere pon potuerunt ; 


fed Syracufas elapfae funt. Quin etiam in ipfo portu leve 


certamen comimiffum eft pro vallis, quos Syracufani ante 
vetera navalia in mari defixerant , ut ipforum raves intra 
hos ftationem haberent; utque Athenienfes , fi contra Sy- 
racufangs navigarent, ipfis nocere non poffent, cum in 
ipfos impreffionem. facerent. Athenienfes enim, cum ad hos 
. vallos àdmoviffent ingentem navein, quae decem millia far- 
cinarum ferre poterat , & ligneas turres habebat, & plu- 


teis munità erat, vallos ex naviculis religatos circumage- 
Thucydid. Vol. IV. | 


, 
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ἀναδούμιανοι τοὺς σταυροὺς, καὶ ἀνέκλὼν, καὶ xao 
λυμβῶντες ἐξέπριον. οἱ δὲ Συρακούσιοι ἀπὸ τωννεωσοίκων 
ἔβαλλον; οἱ δ᾽ ἐκ τῆς ὁλκώδος ἀντέβαλλον καὶ τέρας. 
τοὺς πολλοὺς τῶν σταυρῶν ἀγέῖλον οἱ ᾿Αδηναῖοι. vete 
πωτάτη δ᾽ ἦν τῆς σταυρώσεως ἡ κρύφιος. "ray γὰρ τῶν 
σταυρῶν οὺς οὐχ ; ὑπερέχοντας. τῆς ϑΞαλάσσης κατέπη- 
Zav ὥστε δεινὸν ἢ ἥν προσπλεῦσαι , » μὴ οὐ προϊδών τις ὥσ- 
περ περὶ ἕρμα περιβάλῃ τὴν ναῦν. ἀλλὰ καὶ τούτου 
κολυμίβηταὶ δυόμενοι ἐξέπριον μισθοῦ. ὅ pes δ᾽ αὖθις οἱ 
Συρακούσιοι ἰσταύρωσάν. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα πρὸς 
ἀλλήλους (οἷον εἰκὸς τῶν στρατοπέδων ἐγγὺς ὄντων καὶ 
ἀντιτεταιγμένων) ὦ ἐμηχιανῶντο » καὶ ἀκροβολισμοῖς καὶ 
πείραις παντοίαις ἐχρῶντο. ἔπεμψαν δὲ καὶ ἐς Ttg πό. 





" bant, fra&ofque convellebant, & urinantes educebant, 
quos ferra fecabant. Syracufani vero ex navalibus illos 
miffilibus petebant: illi vero viciffim ex oneraria navi tela 
in ipfos iaciebant. Ad extremum autem Athenienfes magnam 
vallorum partem evulferunt. Sed omnium vallorum illi, qui 
Íub aquis latebant , maximum negotium faceflebant, Nam 
Syracufani nonnullos vallos fupra aquam non eminentes 
defixerant. Quare periculofum erat illuc accedere, ne quis, 
re non praevia, navem in vallum, ut in fcopulum im- 
pingeret, Sed hos quoque vallos, urinátores mercede folli- 
citati, aquam fubeuntes, ferra fecabant, Syracufani tamen 
álios vallos rurfus defixerunt. Multas etiam alias nocendi 
rationes alteri adverfus alteros excogitabant , (ut inter vi- 
cinos exercitus & caftra oppofita habentes fieri credibile 
eft) & levia proelia committebant, & nihil intentatum 
' relinquebant. Praeterea Syracuíani legatos ex Corinthiis, 
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Act πρέσβεις οἱ Συρακούσιοι Κοροθίων καὶ "Aparya- 
κιωτῶν X2 Λακεδαιμονίων. ἀγγελοῦντας τήν τε τοῦ 
ΤΙλημμυρίου λήψιν, καὶ τῆς ναυμαχίαις πέρι, ὡς οὐ τῇ 
τῶν πολεμίων ἰσχύν μῶλλον ἢ τῇ σφετέραε ταραχῇ ἡσ- 
oves" τότε ἄλλα αὖ o δηλώσοντας ὃ ὅτι ἐν ἐλπίσιν εἰσὶ , 
xci ἀξιώσοντας ξυμβοηθεῖν à ἐπ᾿ αὐτοὺς καὶ ναυσὶ καὶ 
πεζω» ὡς καὶ τῶν ᾿Αθηναίων σροσδοκέμιων à ὄντων ὥλλᾳ 
στρατιξι, xa » φϑάσωσιν αὐτοὶ πρότερον δια φϑείραντες 
τὸ ὁ παρὸν στράτευμῶ gira ; διααπολεμησόμενον. καὶ οἱ 
μὲν ἐν τῇ ἢ χικελία tavta ἔπρασσον. 
aer, Ὁ δὲ AsparS inn, | ee ξυνελέγη αὐτῷ τὸ 
στράτευμα ὃ ἔδει € ἐχοντά ἐς τὴν “Σικελίαν βωηθεῖν, ὦ ἄρας 
ἐκ τῆς Αἰγύης» καὶ πλεύσας πρὸς τὴν ΠΠελοπόνησεν , 
τῷ τε ΣΧ αρικλεῖ καὶ ταῖς τριάκοντα ναυσὶ τῶν ᾿Αϑηναίων 


& Ambraciotis, & Lacedaemoniis dele&os, in diverfas Si- 
ciliae civitates miferunt, ut & de Plemmyrio capto , & dg 
navali pugna, in qua non tam hoftium viribus , quam fua 
confufione fuperati effent , nuntios afferrent. Simul etiam, 
ut ceterarum rerum itatum declararent , & fe fpem habere 
fignificarent, utque fOgarent, ut coniundis viribus , claffg 
pariter ac peditatu , opem fibi adverfus ipfos Athenienfes 
ferrent, quod & Athenienfes cum alüs copiis exfpe&a- 
rentur: quod fi ipfi praefentem illorum. exercitum matu- 
re, priufquam aliae copiae venirent, profligarent, debel: 
latum iri Atque illi qiiem " qui. erant in Sicilia, haec 

agebant. E 
. XXV1. Deinofthenes vero, poftquam exercitum colle- 
Pit, cum quo in Siciliam ad opem fuis ferendam erat tra-. 
ie&urus, ex Aegina folvens , in Peloponnefum navigavit, 
& cum Charicle & triginta Atbenienfium navibus fe con- 
. Oa ' 
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ξυμμίσγει. καὶ παραλαβόντες. τῶν. ᾿Αργείων ὁπλίτας 
[709] ἐπὶ τὰς γαῦέ. ἔπλεον ἐς τὴν Λακωνικήν᾽ καὶ. 
πρῶτον μὲν τῆς ᾿Ἐπιδαύρου͵ τι τῆς Λιμηρᾶς ἐδῃωσαν: € a: 
πειτῶ σχόντες ἐς TÀ t καταντικρὺ Κυδήρων τι τῆς Λακων- 
x ela, τὸ ἱερὸν τοῦ Ἀπόλλωνός ἔστι, τῆς TE γῆς ἐστιν 
a ἐδήωσαν, καὶ à ἐτείχισαν ἰσϑιμῶϑθές τι χωρίον, sva. δὴ 
οἵ τε Ebwree τῶν "Λακεδαιμονίων αὐτόσε airo puo. , 
xai λῃσταὶ ἐξ αὐτοῦ, ὥσ'πῈρ ἐκ τῆς Πύλου, αῤπαγην 
ποιώνται. καὶ ὃ μὲν Δημοσϑένηρ εὐέὺς, ἐπειδὴ ξυγκατέ. - 
λαβε τὸ τὸ Xgopioy , ἐπέπλει ἐπὶ τῆς Κερκύρας, & ὅγτως καὶ 
τῶν ἐκεῖθεν ξυμμάχων παραλαβὼν, ri τὸν ες τὴν Σ κολίαν 
πλοῦν ὁτιτάχιστω ποιηται à δὲ Χαρικλῆς, περιμείνας. 
ἕως τὸ χρυρίον ἐξετείχισε, καὶ καταλιπὼν Φυλακὴν αὐ- β 
| τοῦ , ἀπεκομίζετο καὶ αὐτὸς ὕστερον ταῖς τριάκοντα γαυ- 
eiy ἐπ᾿ οἴκου, καὶ οἱ ᾿Αργεῖοι ἅμα. 





- 


iunxit. Nonnullis etiam Argivorum militibus in. naves αἵ. 

fumtis , agrum Laconicum petierunt. Àc primum quidem 

Epidauri Limerae agrum in quadam parte vaftarunt , dein- 

de vero appulfi ad agri Laconici oram, quae eft e regione 

Cytherorum, ubi eft Apollinis templum, nonnulla illius - 
agri loca vaftarunt, & quendam locum Ifíthmo: fimilem | 
muniverunt , ut & Lacedaemoniorum fervitia illuc trans 
fugerent, & inde latrones, ut ex Pylo, praedatum irent. 
Atque Demofthenes quidem, poftquam eum locum muro 
complexus munivit, in Corcyram traiecit, ut, affumtis 
illius regionis fociis, in Siclliam quam celerrime naviga- 
ret. Charicles vero illic permanfit, donec Demofthenes il- 
lum locum muniviffet ; & praefidio illic reli&o , poftea & 
ipfe cum triginta navibus fe domum recepit, & Argi | 
fimul abierunt. | E | 


4 
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"xe. ᾿Αφίνοντο. δὲ καὶ τῶν Θρακῶν τῶν m 
ρῶν TOU ὦ Duetaco γένους ἐς τὰς ᾿Αθήνας πελτασταὶ ἐν τῷ 
οεὐτῶ 2 Diu τούτῳ τριακόσιοι καὶ χίλιοι» οὺς ἔδει τῷ 2 Δη- 
μοσιϑένει ες τὴν Σμκελίαν ᾿ξυμπλεῖν. οι id ᾿Αθηναῖοι, ὦ ὡς 
ὕστερον "may ; διενοοῦντο αὐτοὺς πάλιν ὅθεν "Ay i ἐς Θρά- 
Xy ἀποπέμπειν. τὸ “γὰρ ἔχειν. πρὸς τὸν £x. τῆς (Mexe- 
Λείσες πόλεμον αὐτοὺς , πολυτελὲς ἐφαίνετο. διαχμὴν 
γὰρ τῆς ἡμέρας ἕκαστος ἐλώμβανεν. ἐπειδὴ: γὰρ " | Δε- 
XE A105 y. τὸ pe “πρῶτον ὑπὸ πάσης τῆς στρατιῶς ἐν τῷ . 
ϑέρει. τούτῳ τειχμαϑεῖσα ὕ ὕστερον δὲ Φρόυραῖ ὑ ὑπὸ τῶν 
πόλεων. κωτὼ διωδοχὴν χρόνου ἐπτουσῶν τῇ Xp, ἐπω- 
κεῖτο » πολλὰ ἔβλαπτε τοὺς ᾿Αθηναίους, καὶ , καὶ ἐν τοῖς 
πρώτοις χρημάτων τ ᾿ὀλέθρῳ καὶ ἀνθρώπων PET ἐκά- 
κωσ τῷ. πῤάγματω. πρότερον μὲν γὰρ βραχεῖαι γιγνά- 


XXVII- Hac eadem aeftate , ex Thracibus etiam ma-- 
 Shaerophoris, qui funt ex Diaco genere, mille ac trecenti 
peltati Athenas venerunt ; quos in Siciliam cum Demofthe- 
ne navigare opartuerat. Áthenienfes. vero, quod ferius δὲ 
poft Demofthenis difceffüm. venifferit , ipfos in Thraciam, 
unde vehergant, remittere ftatuerunt. Nain qos retinere il» 
lus belli caufa, quod ex Decelea gerebatur , fumtuofum 
videbatur. Eoruin enim finguli-quotidie fingulas drachmas 
accipiebant, Decelea enim , poftquam primum quidem hae 
aeftate ab univerís Lacedaemoniorum copiis munita, eft, 
deinde vero. infeffa eft. praefidüs a civitatibus miffis , quae 
certo temporum fpatio alia aliis per viceé fuccedentia agrum 
Atticum invadebant ac.infeftabant, Athenienfes magnis 
detrimentis affecit, & inprimis res illorum. afflixit & pe- 
cuniarum, direptione δὲ hominum interitu. Nam ante qui- 
dem irruptiones , quae fiebant, quod non diuturnae effcne, 

| 05 | 
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μεναι e ; εἰσβολεὼ τὸ τὸν 'ὥλλον χρόνον τῆς yn ἄπολαύεα, | 
οὐκ ἐκώλυον; τότε δὲ ξυνεχῶς ἐπτικαθημένων. καὶ ὁτὲ μεὲν 
κοῦ ““λεόνων ἐπιόντων , ὁτὲ δ᾽ ἐξ ἡ ἀνάγκης τῆς ἰσὴς Φγου- | 
pac καταδεούσης Té τὴν χώραν»: καὶ λῃστείας repe 
ync; ; βασιλέως τε παρόντος τοῦ τῶν Λακεδιωμανίων᾽ À γε, 
óx, (i ὃς οὐκ tX, παρέργου τὰν πόλεμον ἐποιεῖτο ) μεγά- 
λα οἱ ᾿Αθηναῖοι «DA dsrrovto. τῆς τέ γὰρ χώρως ἁπάσης, 
ἐστέρηντο » καὶ ἀνδραπόδων π"λίον ἢ δύο μυριφέδες ηὐτο- 
μολήκεσαν ; xe τούτων πολὺ μέρος χειροτέχψαι" argo- | 
βατώ τε πάντα ἀπελώλει ; NA ὑπεζύγιαν ἕπποι TÉ; 
ὁσημέραι ἐξελαυνόντων τῶν ἱππέων, πρός 1 τε τὴν Δεκέ-. 
Auay κοιταδρομὰς ποιουμένων, καὶ κατὰ τὴν χώραν. 
Φυλασσόντων » οἱ μὲν ἀπεχωλοῖντα ἂν γᾺ ἀστοκρότῳ T$ 
καὶ ξινεχῶς τιολαντωρϑίντες. οἱ d. erp xorro, | 


non impediebant Athenienfes, ne reliqua anni parte fru- | 
Gus ex agro fuo. perciperent: tunc vero, quod continen. 
fer obfiderent, & interdumt quidem cum magnis copiis 
eum invaderent, interdum vero cogente neceflitate par 
praefidium regionem incurfionibus infeflaret ,: & praedas 
egeret, & Apis Lacedaemoniorum rex adeffet, (qui noa 
negligenter bellum adminiftrabat) Athenienfes magnis de- 
trimentis afficiebantur. Nam & univerfo agro privati erant, 
δὲ fervitiorum amplius quam viginti millia ad hoftes tranfie- 
rant, horumque magna pars manuarias artes exercebat. 
Oves etiam omnes amiffae eránt, & boves: & equi, quod 
ab equitibus tum ad Deceleam excurfiones facientibus, 
tum omnem circumcirca regionem tutantibus , quotidie 
agitarentur, partim. quidem claudi fiebant, quod in afpe- 
ro folo gravibufque laboribus affidue vexarentur , partim 
* Yero fauciabantur, — - mE 


- 
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xq. Hrs τῶν ἐπιτηδείων πιαραρκομιδὴ ὦ ἐκ τῆς Es- 
βοίως . πρότερον ἔκ τοῦ χδρωποῦ κατὰ γῆς» διὰ τῆς Δε- 
πελείοος ϑῷσσον οὗ οὖσα ; περὶ i Σούνιον: κατὰ ϑάλασσαν 
πολυτελὴς ἐγίγνετο τῶν τε πάντων ὁμοίως ἐπιακτῶν 


ἐδεῖτο ἡ ἡ πόλις, καὶ ἀντὶ τοῦ πόλις εἶναι, Φρούριον κατ." 


ἔστη. πρὸς γὰρ τῇ ἢ ἐπάλξει τὴ τὴν μὰν ἡμέραν κατὰ diade- 
x3» oi ᾿Αθηναῖοι ᾿Φυλάσσονες, τὴν & YUXTOL, XZti i ξύμ-- 
σαντες. πλὴν τῶν ἱππέων » Οἱ μὲν «o ὅπλαις ποιούμενοι, 

οἱ δ᾽ ἐσὶ τοῦ τείχους. καὶ à ϑέρους καὶ χειμῶνος ἐταλων-. 
πωροῦντο. μάλιστα δ᾽ αὐτοὺς πίεξεν ὅτε dua πολέμους: 
ἅμα εἶχον. καὶ tg Quia καθέστασαν τοιούτην y 
ἣν» mp γοσϑαι, 1 ἡπίστηστν ἄν τι ἀνύσας. τὸ γὰρ 
αὐτοὺς πολιαρκουμένους erm) o ὑπὰ Πελοποννη- 

σίων. μηδ᾽ ὡς ἄποστηναι x: Σικελίας, ἀλλὰ ἐκεῖ Συ- 


XXVIII. Et commeatus, «oi ex Euboea comportaban- 
tur, cum prius ex Oropo itinere terreftri per Deceleam 
citius comportarentur, circunr Sunium, itinere maritimo 
magnis fumtibus in urbem importabantur. Et ceteris etiam 


, omnibus rebus adveGlitiis aeque ac ipfis commeatibus ci- 
vitas indigebat, & quae prjus urbs erat,.tunc in caftel- . 


lum commutata erat. Athenienfes enim , quod interdiu qui-- 
dem excubias ad murorum pinnas per vices agerent, no- 
&u vero & univerfi praeter equites, partim. quidem in 
ftatione, ubi arma in promtu habebant, partim vero fupra 
muros, aetate pariter & hiema.excnbias agerent , aerumnis 
conficiebantur. Sed illud potiffimum ipfos premebat , quod 
duo bella fimul faftinerent. Atque eo pervicaciae progreffi 


funt, quam mullus credidiffet , fr prius eam audiflet, quam ς 


ad eam illi deveniffert. Nam ipíos a Peloponnefiis muni- 
tione circum(eflos , tamen ne fic quidem ex Sicilia dece- 
O4 
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᾿ρακούφας τῷ αὐτῷ τρόπῳ ἀντιπολιορκεῖν, πόλεν οὐδὲν 
ἐλώσσονω αὐτήν τε. καθ᾽ αὑτὴν τῶν ᾿Αϑηνῶν. καὶ τὸν 
παράλογον Τοσοῦτον motas τοῖς. “Ἕλλησι τῆν τῆς δυνώώμεως 
καὶ τόλμης , ὅσον xuT ἀρχὰς τοῦ πολέμου » 6i μὲν S912)- 
τὸν, οἱ δὲ δύο, οἱ δὲ τριῶν γε ἐτῶν, οὐδεὶς πλείω “χρόνον 
ἐνόμιζον περιοίσειν αὐτοὺς. εἰ οἱ. ΠΠελοκωνήσιοι, ἐσβα- 
λοιεν ἐς τὴν χώραν" ὥστε ἔτει ἑπτακαιδεκάτῳ perd. τὴν 
πρώτην ἐσβολὴν ἤλθον : ἐς Σικελίαν » ἤδη τῶ πολέμῳ 
κατὰ πάντα τετρυχχωμεένοι » καὶ ὁ πόλεμιον οὐδὲν ἐλάσσω 
προσανείλοντο τοῦ πρότερον ὑπάρχρντος εχ, ΓΙελοπωνή- 
σου. δὰ & καὶ τότε ὑπό τε τῆς Δεκελείας πολλὰ βλα- 
πτούσης καὶ τῶν ἄλλων ἀναλωμάτων μεγάλων προσ-- 
πιπτόντων; ἀδύνατοι ὁ ἐγένοντο τοῖς χρήμασι καὶ τὴν si- 
xodrsy ὑπὰ τοῦτον τὰν χρόνον τῶν κατὰ ϑάλασσεεν ἀντὶ 


dere voluiffe, fed illic eodem modo vicifhim obfidere Sy- 
racufas, urbem, ipfam per fe Athenis non inferiorem; 
adeoque Graecorum ópinionem fefelbffe, quam huius belh 
initio de. ipforum potentia & audacia coriceperant , ( nam 
ali quidem-annum, alii vero bienmum, alii etiam trien- 
nium ; nuljus vero diutius eos bellum toleraturos putabat, 
fi Peloponnefii irruptionem in ipforum agrum feciffent) 
ut, anno decimo feptimo poft primam irruptonem , in 
Siciliam proficifcerentur, hoc bello iam prorfus attriti , & 
alten bellum praeterea fufciperent, non, levius priore, 
quod a Peloponnefiis illatum jam fuftinebant. Propter quae, 
& multa detrimenta ," quae a Decelea tunc accipiebant, 
fimul etiam propter alios magnos fumtus, quos pro variis 
Ooccafionibus, quae occyrrebant, facere cogebantur, ad 
maximam pecuniae'inopiam redacti funt. Et per id témpus 
tribut loco vicefimam mercium, quae mari vehebantur, 
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TOU Φόρου τοῖς ὑπηκόοις ἐποίησαν, πλείω γομίξοντες ἃ ἂν 
σφίσι χρήματα. οὕτω προσιέναι. αἱ μὲν γὰρ, δαπάναι οὐ οὐχ, 
ὁμοίως καὶ πρὶν, ἀλλὼ πολλῷ μείζους καθέστασάν, ὅσῳ 
xoci pleni ὁ πόλεμος. ἥν" αἱ δὲ πρόσοδοι ἀπώλλυντο. 
κθ΄. Τοὺς οὗ οὖν Θρᾷκας » τοὺς Τῷ ν Δημοσθένει o ὑστερή-- 
σαντας did. τὴν παρουσαν ἀπορίαν τῶν χρημάτων, οὗ 
βουλόμενοι δαπανῶν» εὐδὺς à ἀπέπεμστον , προστάξαντες 
κομυίσοω αὐτοὺς Διϊτρεφεῖ » καὶ εἰπόντες . ἅμα ἐν, τῷ 
παράστλῳ (i ἐπορεύοντο yae δι᾿ Εὐρίπου) καὶ τοὺς παλέ- 
μίους ἥν τὶ δύνωντωι ἀπ᾽ αὐτῶν βλάψαι. ὃ δὲ ὁ ἐς τὴν 
Ἰάνωγραν ἀπεβίβασεν. αὐτοὺς , καὶ ἁρπαγήν Tib 
ἐποιήσατο diet: τώχους. καὶ. £X “Χαλκίδος τῇ της Εὐβοίας 
ἀφ᾽ ἑσπέρας διέπλευσε τὸ τὸν v Εὔριπον; xe ἀποβιβάσας 
ἐς τὴν. Βοιφτίαν, "y αὐτοὺς ἐπὶ. Νύκαλησσόν. καὶ τὴν. 
μὲν ν γύκτω λαθὼν, πρὸς τῷ Ἑρμαίῳ Ἰὐλίζετο' (ἀπέχεε, 


populis imperio füo fubiedis i imperarunt , fperantes; fe ma- 
iorem pécuniàe vim hac ratione confe&turos. Nam impen- 
fae quidem non quales ante, fed longe maiores fiebant, 
quo etiam maius bellum exfiftebar: proventus vero amit- 
tebantur. 

XXIX. Thraces | igitur, qui ad Dempfthenem non fatis : 
mature venerant, propter praefentem inopiam pecuniae , 
cum fumtus facere nollent , ftatim dimiferunt; eofque de- 
ducendi negotium Diütrephi dederunt, eique praeceperunt , 
ut in ipfa praeterve&tione (nam per Euripum tranfibant ) 
hoftibus etiam, fi qua ratione poffent , illorum opera uíus 
noceret. Hic: autem ipfos ad Tanagram eduxit, & praedae 
nonnihil raptim egit, & fub veíperum ex Chalcide Eu- | 
,boeae traiecit Euripum: ipfofque in Boeotiam. expofitos 
adverfus Mycaleffum duxit. Et illam quidem: nodem ad 


l 1 


ἔστιν 3 καὶ πεπτωκότος , TOU δὲ, βραχίος ωδιμημέώου. 


€ 


418 THUCYDIDIS - 

δὲ τῆς Μυκαλήσσοῦ ἑκκαίδεκα μάλιστα σταδίους.) 
᾿ἅμα δὲ τῇ ἡμέρῳ τῇ πόλει προσέκειτο οὔσῃ μεγάλε καὶ 
ipsi, ἀφυλάκτοις τε ἐπιπεσὼν, καὶ ἀσροσδοκήτοιφ. pt μ᾽ 
ἄν ποτε τινὰ σφίσιν ἀπὸ ϑαλάσσης τοσοῦτον 1 ἔπανα- 
βάντα ἐπιϑέσϑαι τοῦ τείχους ἀσιϑενοῦς ὄντος. 


καὶ πυλῶν ὥμα διὰ το τὴν ἄδειαν à ἀνιῳγμώων. $0760 0»- 
τες δὲ οἱ Opasas ἐς τὴν Μυκαλησσὺν, τάς τε οἰκέας καὶ 
τῷ ἱερὰ ἐπόρθουν, καὶ τοὺς ἀνθρώπους ἐφόνευον, Qué- 
pam οὔτε πρεσβυτέρας οὔτε νεωτέρας ἡλικίας, ἄλλα 


τάντας ἑξης ; ὅτῳ ἐντύχοιν, καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας 
κτείνοντες, αὶ προσέτι καὶ ὑποζύγια, καὶ ὅστε ἄλλα 
ἔμψυχα ἰδοιέν. τὸ γὰρ γένος τὸ τῶν Θρᾳκών, à pota, τοῖς 
μάλιστα τοῦ βαρβαρικοῦ, ἐν co s ἂν ϑαρσήσῃ: Φονικώτα- 


Mercurii fanum clam hoftibus fubfidens tranfegit. (Hoc 
autem a Mycaleffo diftat fexdecim circiter ftadia. ) Sed 





᾿ prima ftatim. luce urbem, quae ampla erat, invafit. Quod 


eos, qui non fufpicabantur, ullos unquam tanum iter a 


autem homines cuftodum praefidio nudatos invafiffet , ac 


mari in loca mediterranea fa&uros , ut fe invaderent, ce- 

' pit, quod murus infirmus effet, & partim quidem col- 
lapfus , partim vero humiliter aedificatus, fimul etiam quod: 
portae propter fecuritatem eflent apertae. Thraces igitur 
in hanc urbem irruentes ; & privatas & facras aedes diri- 


. piebant, & ipfos homines interficiebant , nec fenili aut iu- 


venili aetati pazcentes; fed omnes, ut in unumquemque 
deinceps incidebant, & pueros & feminas interficientes; 
quin etiam praeterea iumenta, & quafcunque alias ani- 
mantes vidiffent. Nam Thracum gens, (quales effe folent 


, nationes maxime barbarae) «um fiduciam animo concepit, 


, 


v 


- 
^. 


^ HISTORIAE LIB. VIL  »19 
τόν ἔστι. καὶ τότε ὥλλη τε ταραχὴ οὐκ ὀλίγη Xe idi 
areas καδειστήκει ἀλέθρου καὶ ἐπιπεσόντες dx 
Aeíco πταίδων (ὅπερ μέγιστον ἦν αὐτόθι, xe ἄρτι ἐτυ- 
oov ei raid ἐσεληλυθότες ) κωτόκοψαν πάντας καὶ 
ξυμῴφορὼ TM ἢ πόλει πάσῃ οὐδεμιᾶς ἢ ἡσσων μάλλον ἑτέρας 
ἀδόκεγτός. το ἐπέπεσεν αὕτη καὶ δεινή ὃ, 
λ΄. Oi δὲ Θηβαῖοι, «ἰσϑόμενοι ἐβοήθουν, χαὶ κατῶ- 
λαβόντες προκεχωρηκόταις ἤδη τοὺς͵ Θρᾷκας οὐ πολὺ s 
τήν τε λείαν ἀφείλοντο, καὶ αὐτοὺς Φοβήσαντες xaTa 
διώκουσιν! ex τὸν Εὔριπον, καὶ τὴν. θάλασσαν, οὐ αὐτοῖς 
τὰ “πλοίων ἃ ἤγαγεν » ὥρμει. καὶ | ὀἀιποκτείνουσὶν αὐτῶν 
ἐν τῇ ἐσβάσει τοὺς πλείστους ; οὔτε ἐπισταμένους νεῖν" 
τῶν τέ ἐν τοῖς: srAeíois , ὡς ἑώρων TÀ ἐν τῇ Yt ὁρμισών- 
τῶν ἔξῳ τοῦ ζεύγματος τὰ πλοῖαι. ἐπεὶ ἕν γε τῇ ἄλλ 


caedis eft αν] ἔπια. Quare cum aa perturbatio non exi- 
gua tunc exftitit in hac urbe, tum etiam omne caedis ge* 
nus. Nam irruentes etiam in puerorum ludum, (qui maxi- 
mus illic erát, & pueri in eum modo erant ingreffi ) omnes 
conciderunt. Atque ifta clades univer(ae civitati adeo gra- 
vis adeoque inopinata contigit, ut nullam aliam hac gras 
viorent & magis inopinatam acceperit." 

XXX. Thebani vero, cum rem cognoviffent, ad opem 
urbi ferendam accurrerunt ;; & na&i "Thraces iam non lon- ^ 
ge progréffos, & praedam ipfis eripuerunt , ipfofque per- 
territos perfequi coeperunt ad Euripum ufque & ad ma- 
re, ubi ftabant ipforum naves, quae ipíos vexerant. Et 
ipforum plurimos, dum naves confcenderent, neque na- 
tandi peritos, interfecerunt; iis, qui in navibus erant, cum 
vidiffent ea, quae in terra gerebantur, naves extra Euripi 
pontem marifque fauces in altum educentibus. Nam in alio. : 


- 


- 
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ἀναχρρήσει οὐκ ἀτόπως οἱ Θρακες πρὸς τὸ τῶν Θη- 
Baie i ἱπατικὸν » ὅπερ πρῶτον προσέκειτο. προεκθέοντές 


τε καὶ ξυσερεφόμενοι ὁ ἔν ἐπιχωρίῳ τάξει, τὴν QuAaxm | 
ἐποιουντο᾽ καὶ ὀλίγοι αὐτῶν ἐν τούτῳ. διεφθάρησιοιν. μέ- 


ρος δέ τι καὶ ἐν τῇ πόλει αὐτῇ ὃ ἁρπαγὴν ἐγκαοταλη- 
Qr ἀπώλετο. οἱ δὲ ξύμπωντες τῶν Θρᾳκῶν, πεντή- 
χοντα καὶ διακόσιοι, ἀπὸ τριαρορσίων καὶ C χρλίων » ἀπέ- 
$avo. διέφθειραν δὲ καὶ τῶν Θηβαίων καὶ τῶν ἄλλων ἃ 
ξυνεβοήβησαν 1 ἐς εἴκοσι, μάλιστα ἱππέας τε καὶ ὁπλί- 
τας ὁμοῦ, καὶ Θηβαίων τῶν ν Βοιωταρχῶν, Σωρφόν- 
day τῶν δὲ Μυκαλκσσίων μέρος τὶ ἢ rasa ibm. τῶ μὲν 
᾿ κατὰ τὴν Μυκαλησσὸν ᾽ “πάθει χρησαμένων οὐδιψὸς , ὡς 
ἐπὶ 1 μεγέθει. τῶν κατὰ τὸν πόλεμον ἧσσον ὀλοφύραισ'ιϑ as 


| ἀξίῳ. τοιαυτα ξυνέβη. 





receptu ». & in cetero itinere, Thraces non ipcompofite 


adverfus Thebanorum equitatum, qui primus ipfos inva- 
. ferat, procurrentes ,'& conglobati ordinem patrio more 
fervantes, fefe defendebant. Et pauci ipforum propterea 
perierunt ; quaedam vero ipforum pars, quae in urbe, dum 
praedaretur, deprehenía fuerat, interiit. In fumma vero, 
ex mille & trecentis Thracibus, omnino ducenti & quin- 
guaginta ceciderunt. Ex Thebanis vero, & alis, qui ad 
opem Mycaleffiis ferendam convenerant, viginti circiter, 
fam equites, quam fimul gravis armaturae milites, una 
€um Scirphonda Thebano, uno ex Boeotarchis, a "Thra- 
.cibus interfe&i fuerunt. Mycalefhorum vero pars quae- 
dam abfumta fuit. Atque hic quidem fuit exitus cladis, 
quam Mycaleflus accepit, quae pro civitatis magnitudine 
non minus eft deploranda , quam ulla alia, quae in hoc 
Pello acciderit. 
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Ὁ δὲ i Δημοσϑένης, τότε ε ἀποπλέων ἐχ τῆς Κερ- 
vigas μετὰ τὴν ἐκ τῆς Λακωνικῆς, τείχισιν, ὁλκάδα ὁ ὁρ- 


μοῦσαν £y Qua. τῇ Ἠλείων λαβὼν, s $y n οἱ Κορίνθιοι ὁ 0-- 


στλῖται ἐς τὴν Σικελίαν κε ἔμελιλον “περαιοῦσιϑαι » αὐτὴν 
μὲν διαφθείρει. « οἱ δ᾽ ἄνόδγες ἀποφυγόντες. t ὕστερον λω- 


᾿βόντες ἄλλην ἔπλεον, καὶ μετὰ τοῦτο ἀφικόμενος ὃ 


Δημοσϑένης i ἐς τὴν Ζάκυνθον καὶ ἡ Κεφαλληνίαν, o7 AÍ- 
τὰς TE παρέλαβε » Xai ἐκ τῆς Navzásrov τῶν Μεσση- 
γίων μετεπέμψατο" καὶ ἐς τὴν ἀντιπέρως ἥπειρον τῆς 
᾿Ακαρνανίᾳς. διέβη. ἐς ᾿Αλυξίαν T$ καὶ ᾿Ανακτόριον, ὃ 

αὐτοὶ εἶχον. ὄντι δ᾽ αὐτῷ περὶ ταῦτα Ó à Εὐρυμέδων à dara 
τῷ. ἐκ. τῆς Σικελίας ἀποπλέων, | ὃς τότε τοῦ χειμῶνος 
τὰ . χρήματα ἄγων τῇ στρατις ἀπεπέμφϑη. καὶ ἄγ- 
γέλλει τώ τε ἄλλα, καὶ ὅτι πύθοιτο κωτὼ πλοῦν " 


XXXI Demofthenes vero tunc Corcyra folvens ; poft » 


illam Deceleae munitionem in agro Laconico faCam , one- 
rariam navem Phiae Eleorum in flatione natus, in qua 
gravis armaturae milites Corinthii in Siciliam erant traie- 
&uri, ipfam quidem corrupit; viri vero: elapfi, & mox 
aliam onerariam nayem nadGi, eo tranfmiferunt. Poftea ve- 
ro Demofthenes in Zacynthum profe&us & in Cephalle. 
niam, illinc gravis armaturae milites affumfit, & Meffe- 
fiorum partem Naupa&o arceffivit; atque in oppofitam 
Acarnaniae continentem traiecit, & Alyziam , & AnaGo- 
rium , quod ipfi Athenienfes tenebant. Ipfi autem circum 
haec loca agitanti occurrit Eurymedon, ex Sicilia remeans, 
qui tunc hieme cum pecunia, quam ad exercitum ferebat, 


illuc miffus fuerat. Hic autem ipfi nuntiavit, cum alia, 


quae viderat, tum etiam, fe, dum iam effet in ipfo navi- 
gationis curfu, audifle , Plemmyrium a Syracufanis rece- 
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ὧν Ἰὼ Τλημμόρων᾽ ὑχὸ τῶν. Συρακουσίων ea Ax. 
p δὲ καὶ à Κόων παρ αὐτοὺς » ὃς "xt Ναυπέ- 
E TOU; ἀγγέλλων i ὅτι at πέντε καὶ εἴκοσὶ νῆες τῶν Κο»- 
δίων» αὐ σφισιν ἀνθορμοῦσ' αι, οὔτε καταλύουσι τὸν σό- 
; Asa, γαυμαχεῖν τε μέλλουσι, πέμπειν οὖν ἐκέλευν 
τὐτοὺς ναῦς. ὡς οὐχ ἱκανοὺς ὄντας δυοὶν ϑεοσύσαες εἶ εἴκοσιν 
ταῖς ἑαυτῶν πρὸς τὸς ἐκείνων πέντε καὶ εἴκοσι ναῦν 
"vt. τῷ μὲν! οὖν Κύωνι δέκα ναὺς 6 ὁ Δημοσϑένης καὶ i 
Εὐρυμέδων τὰς ἄριστα. σφίσι πλεούσας ap ὧν αὐτοὶ 
εἶχον» ξυμπέμανυσι πρὸς. τὰς ἐν τῇ Ναυπάκτῳ. αὐτὰ 
᾿ δὲ τὰ περὶ τῆς στροτιεῖς τὸν ξύλλογον ἡτοιμάζοντο Εὺ- 
φυμέδων μὲν , ἐς τὴν Κέρκυραν πλεύσως , καὶ δεντεκαίς 
deu τε ναὺς πλη κελεύσας αὐτοὺς, καὶ ὁπλίτας 
καταλεγόμενος. ξυνῆρχε γὰρ ἤδη Δημοσϑένει 3 do 
τραπόμενος, ὥσπερ καὶ ἡρέθη) Δημοσθένης δ᾽ ἔχ, τῶν 


ptum. Praeterea Conon etiam , qui Naupá&to praeerat , ad 
ipfos venit, nuntiaturus, quinque & viginti Corinthio- 
rum návés , quae in flatione fibi oppofita ftabant, neque 
finito bello illinc difcedere, & proeliam navale commif- 
furas effe. Ipfos igitur. naves ad fe mittere iubebat, quod 
tum fuis duodeviginti navibus impares effent ad confligen- 

. dum cum hoflium quinque & viginti navibus. Demofthe- 
nes igitur ἃς Eurymedon , decerni velociffimas ex iis , quas 

ipfi habebant, cum ipfo Conone 'miferunt ad illas, quae 
Naupa&i erant. Ipfi vero res ad illam expeditionem necef- 
(arias apparabant , copiafque cogebant. Atque Eurymedon 

'* — quidem, in Corcyram profe&us, iufftt ipfos Corcyraeos 
inftruere quindecim naves: & gravis armaturae milites de- 
legit. (nam averfus ab inftituto navigationis curfu, quo 
"Athenas petebat, iam unacum Demofthene imperium ge- 





͵ 
*» 


HISTORIAE LIB. VIL 55 


"el τὴν ᾿Ακαρνανίαν χωρίων σφενδονήτας τε καὶ ἀκοντὶ--, 


στὰς ξυνωγείρων. 
λβ΄. Oi δ᾽ ἐκ τῶν "Συρακουσῶν τότε μετὰ τὴν τοῦ 
Τληρυμυρίου. aW πρέσβεις οἰόμενοι ἐς τὼς πόλεις. , 
ἐπειδὴ ἕ emeret τὲ; Καὶ  ξυναγείραντες € ἐμέλλῶω c ἄξειν τὸν 
στρατὸν. ó Νικίας “ροπυθόμενος. πέμπει ἐς τῶν Σικε: 
λῶν τοὺς τὴν dícdby € ἔχοντας.» καὶ 3 ξυμμάχους Ἰζεντόρυπάς 
τε, xeti ᾿Αλιουκαίους , καὶ ὥλλους. ὅπως μὴ 8 διαφήσωσι 
ποὺς πολεμίους» ; ὁλλὰ ξυστροιφέντες κωλύσωσ᾽ι διελθεῖν. 
ἄλλῳ γὰρ αὐτοὺς οὐδὲ πειράσειν. ᾿Ακραγαντῖνοι yà γὰρ οὐ» 
ξδίδοσιαν διὰ τῆς ἑαυτῶν ὁδόν. πορευομένων δ᾽ ἤδη τῶν 


- 


“Σικελιωτῶν, οἱ Σικελοὶ, καβάπερ tdéoyro οἱ ᾿Αθηναῖοι 5. 


ἐνέδραν τινὰ τριχῆ ποιησάμενοι , ἀφυλώκτοις τὲ xd) 


ἐξαίφνης ἐπιγενόμενοι, διέφθειραν ἐς ὀκτακοσίους μάλια. 


rebat, quemadmodum etiàm dele&us fuerat) Demoftlienes 


veto ex locis, quae circum Acarnaniam erant, . funditó» 


res δὲ iaculatores coégit. 

XXXIL AtSyracufanorum legati , qui tunc, poft Pleme 
myrum expugnatum, varias Siciliae civitates adierant , 
£um , quod petierant, ipfis perfuafiffent , & copias , quas 
collegerant, Syracuías effent du&uri, Nicias, qui rem 
praefenferat , mittit ad illos Siculos, qui tranfitum tene» 
bant, &.cum ad Centoripas & Alicycaeos, tum etiam ad 
alios focios, ne patiantur hoftes per fuos fines itér faces 


re, fed eos congregati tranfire prohibeant, nec enim eos 


alia vià tranfire conaturos. Ágrigentini enim iter ipfis pef. 


fuum agrum dare nolebant. Cum autem Sicilienfes iam 
iter facerent, Siculi, quemadmodum ab Athenienfibus ora- 
bantur , tribus it locis infidias collocarunt, ὅς illos incaue 
105 ac ex improviío aggreífi , ad o&ingentos ferme occi» 


-—-— 
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67a; καὶ τοὺς πρέσβεις, “τλὴν ἑγὸς τοῦ ῦ Κορυθίου ; πᾶν 
τας. οὗτος δὲ τοὺς διαφυγόντας i ἐς πεντακοσίους καὶ χν 
λίους ἐκόμισεν dà τὰς Συρακούσας. 

Ay. Καὶ περὶ τὰς αὐτὰς ἡμέρας καὶ οἱ | Κα μεαριναῖι 
ἀφικνοῦνται , αὐτοῖς βοηθοῦντες » πεντακόσιοι μὲν ὅπλι- 
τα!» τριωκόστοι Ἢ δὲ ὠκοντισταὶ. καὶ τοξόται τριουκόσια, 
ἔπεμψαν δὲ καὶ οἱ ΓΓελῶδι ναυτικόν τε ἐς στέντε VA, 
xai ἀκοντιστὰς τετρακοσίους » καὶ ἱππέας διουκοσίους. 
σχεδὸν γάρ τοι δὴ πᾶσα ἡ Σικελίω, πλὴν ᾿Ακρα vya- 
τίνων᾽ οὗτοι δ᾽ οὐδὲ μεθ᾽ ὃ ᾿ἑτέρων ἥσων᾽ οἱ δ᾽ ἄλλοι ἐπὶ ταῖς 
᾿Αθηναίους, peret τῶν Συρακουσίων. οἱ πρότερον πτεριορώ- 
μένοι: ξυστάντες ἐ(βοήθουν. καὶ οἱ μὲν “Συρακούσιοι, ὦ ὡς 
αὐτοὶς τὸ ἐν τοῖς Σικελοὶς πάθος t ἐγένετο ; ἐπέστχρντο £U- 


Éézog roig ᾿Αθηναίοις t ἐπεχειρεῖν. ὁ δὲ Δημοσϑένης καὶ Ev- 


derunt , omnefque legatos, praeter utum Córinthium. Hic 
. vero eos, qui elapfi funt, ad mille & quingentos , Syra- 
cufas deduxit. . 

XXXIIE. Per eofdem dies, Camarinaei etiam, qui open 
ipfis Syracufanis ferebant , quingenti gravis armaturae mi- 
lites, & trecenti iaculatores,, totidemque fagittarii Syracr 
fas pervenerunt. Miferunt & Geloi copias ad qiiinque n 
ves explendas, & iaculatores quadtingentos, & equite 
ducentos. Iam enim omnis propemodum Sicilia arma cov- 
fociavit, praeter Agrigentinos: ifti enim in partibus non 
erant, fed íe medios gerebant: ceteri vero, etiam qui 
haGenus belli eventum circumfpicientes exfpeGaffent , con- 
fpiratione fa&la, Syracufanis auxilium adverfus Athenien- 
fes ferebant. Atque Syracufani quidem , quod cladem iftam 
apud Siculos accepiffent , ab Athenienfibus protinus. inva- 
. dendis abflipuerunt, Demoíthenes vero ὅς Fürymedon, 


* 
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ρυμέδων, ὃ ἑτοίμης ἤδη τῇ τῆς στρώτίορς οὐσῆς tX τῆς Κερκό- 
ρας καὶ ἀπὸ τῆς Ἰπείρου ; ἐπεραιώθησαν ξυμπώσῃ τῇ 
στρατιξ τὸν Ἰόνιον ἐπ᾽ ἄκραν Ἰαπυγίαν. καὶ ὁρμηθέντες 
αὐτόθεν, κατίσχρυσιν ἐς τὰς Xopádag νήσους Ἰαπυ- 
νας" καὶ ἀκοντιστάς τὲ Tiva τῶν Ἰαπύγων πεντήκον-- 
TA καὶ ἑκωτὸν τοῦ Μεσσαπίου ἔθνους ἀναίβιβώφονται 
ἐπὶ τὰς yaug' καὶ TO "Apre (4 ὅσπερ xdi τοὺς ἄκοντι- 
στὰρ δυνώστης ὦ ων παρέσχετο, αὐτοὶς ) ἀνανεωσώμενβέ , 
Tia παλαιὰν Φιλίαν » ἀφικνοῦνται $6 Μεταπόντιον τῇ τῆς 
Ἰταλίας" καὶ τοὺς Μϊεταπωτίους πείσαντες κατὰ τὸ 
ξυμμαχιὸν ἀκοντιστάς τε ξυμπέμπειν τριακοσίους καὶ 
τριήρεις δύο, καὶ ἀναλαβόντες ταῦτα, παρέπλευσαν ἐς 
Θουρίαν, καὶ ἢ καταλαμβάνουσι νεωστὶ στάσει τοὺς τῶν 
᾿Αθηναίων ἐναντίους ἐκπεπτωκότας. καὶ βουλόμενοι, τὴν 
στρατιὰν αὐτόθι πᾶσαν ἀθροίσαντες. εἴτις ὑπελέλεισττο 


cum exercitus ex Corcyra & ex continénte colle&us iam 
paratus effet, cum univerfis copiis Ionium mare traiece- 
runt, δὲ appulerünt ad promontorium. lapygiam. Hinc 
vero profe&di, ad Choeradas Iapygiae infulas appulefunt,. 
Et paucos quofdam lapygum iaculatores Meflapiae gentis, 
numero centum & quinquaginta , in naves impofuerunt. Et 
renovata vetufta quadam amicitia cum Arta, (qui illis in 
locis tum imperitans iaculatores etiam iftos ipfis praebue- 
rat) ad Metapontium Italiae urbem appulerunt. Cum au« 
tem Metapontinos induxiffent ad fecum mittendos ex focie- 
tatis iure trecentos iaculatofes , & duas triremes ; his in 245 
ves receptis, in agrum Thurium praetervecli funt : ibique 
deprehenderunt Athenienfium adverfarios per feditioneni 
. nuper eie&os. Quoniam autem volebant , omnibus :copiis 
in unum ibi contra&is , recognofcere, ἢ quis relictus. εἴς 
Thucydid, Vol. IF. 


- 
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ἐξετάσαι » Καὶ τοὺς Θρρίους τάσαι σφίσι ξυστρατεύειν 
τε ὡς προθυμότατα καὶ , ἐπειδήπερ à ἐν τούτῳ τύχης εἰσὶ» 
τοὺς αὐτοὺς ἐχθροὺς καὶ Φίλους τοῖς ᾿Αθηναίοις γομοέδειν ; 
“περιέμενον ἐν τῇ Θυουρίω, καὶ ἔπρασσον ταῦτα. 

Ad. Oi δὲ Τ]ελοποννήσιοι ; καὶ οἱ περὶ τὸν αὐτὸν 
χρόνον τοῦτον οἱ ἐν ταὶς πέντε καὶ εἴκοσι ναυσὴν, οἵπερ 
τῶν ὁλκάδων € ἐγεκώ τῆς Ἐς Σικελίαν κομιδῆς ἀνθώρμεουν 
πρὸς τὰς ἐν Ναυπάκτῳ VaLUe y παρασκευασάμενοι ὡς 
ἐπὶ γαυμουχίοι » xai προσπληρώσαντες ἔτι γαὺς, ὥστε 
ὀλίγω ἐλάσσους εἶναι, αὐτοῖς τῶν ᾿Αττικῶν νεῶν, δρμέ- 
ᾧνται i xara, '"Ἐρινεὸν τῆς ᾿Αχαΐας ἐν τῷ Pris. καὶ αὐ- 
τοῖς τοῦ χρρίου μηνοειδοὺς ὄντος &D' ὦ 9 ὥρμουν; ὁ μὲν re 
ζὸς ἑκατέρωθεν προσ βεβοηϑηκότες τῶν τε Κορινθίων καὶ 


fet; fimul etiam Thuriis perfuadete, ut quam alacerrime 
ad eandem militiam fecum proficifcerentur, & (quando eo 
fortunae veniffent) eofdem pro hoftibus & pro amicis ha- 
berent, quos Athenienfes haberent: in agro Thurio fub- 


— federunt, atque in harum : rerum petagendarum curam in- 


cubuerunt. 

XXXIV. Peloponnefii vero, δὲ qui in quinque & vi- 
ginti navibus erant, qui onerariarum navium in Siciliam 
tendentium caufa habebant ftationes oppofitas navibus, 
quae erant Naupacti, fub idem tempus fefe ad navale proe- 
hum praepararunt, aliifque navibus praeter eas, quas iam 


. paratas habebant, inflru&tis, adeo ut Atticis paulo pau- 


ciores effent, ad Erineum Achaiae oppidum in agro Rhy- 
pico fitum appulfi ftationem habuerunt. Quoniam autem 
locus ille, in quo ftationem habebant, in lunae fpeciem 
curvatus erat, peditatus quidem tum Corinthiorum , tum 
fociorum indigenarum, qui ad opem fuis ferendam con- 
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τῶν αὐτόθεν. ξυμμάχων ἢ ἐπὶ ταῖς ἀνεχούσαις ἄκραις 
παρετέτακτο, αἱ δὲ νη fes τὸ μεταξὺ εἶχον ἐμφράξασαι. 
"X δὲ τοῦ νωυτώζου 1]ολυώνθης Κορίνθιος. οἱ δ᾽ ᾽Αῤη- 
yaoi εκ τῆς Νανπάκτου τριάκοντα ναυσὶ κερὶ τρισὶν (3 ρ- 
χε δὲ αὐτῶν Δίφιλος ) : Uri Aura) auroic. «αἱ οἱ Ko- 
φίνθισι τὸ μὲν πρῶτον ἰσύχαᾷον, ἔ ἐπείτα ἀρθέντος αὐτοῖς 
τοῦ σημείου ἐπεὶ καιρὸς εἐδόνεει εἶνοί! , ὥρμησαν ἐπὶ τοὺς 
᾿Αϑηναίους , καὶ ἐνωυμιώχουν. καὶ χρόνον ἀντεῖχον “ολὺν 
ἀλλήλοις. καὶ τῶν μὲν Κορινθίων τρεῖς Vues διαφθείρον. 
724 , τῶν δὲ ᾿Αθηναίων κατέδυ μὲν οὐδεμίω ἁπλῶς, ἑπτὰ 
δέ τινες avr Aoi ἐγένοντο ; ἀντίπρωροι ἐμιβαλλόμεναι, καὶ. 
ἀναῤῥωγεῖσαι τὰς παρεξειρεσίας ὁ ὑπὸ τῶν Κορινθίων VEG » 
eT αὐτὸ TOUTO  raguurépas τὰς ἐπωτίϑας ἐχουδῶν. γαυ- 
pape eye δὲ ἀντίπαλα μὲν, καὶ ὡς αὐτοὺς ἑκατέρους 
veterat, utrinque 1n emirentibus promontoriis difpofitus 
erat: naves vero medium ípatium tenebant obftru&ctum, 
Polyanthes autem Corinthius huius claffis erat praefe&us. 
Athenienfes vero cuin tribus & trigintà navibus, quarum 
dux erat Diphilus, Naupa&o íolventes, adverfus ipfos 
contenderunt. Et Corinthii principio quidem quievere. ροῦν» 
ea vero, cum ipfis fignum.datum fuiffet, & tempus ido» 
neum adeffe vifum effet, magno cum impetu Athenienfi. - 
bus obviam iverunt, & proelium committete coeperurit, 
Et diu alteri alteris reftiterunt, Et Coritthiorum quidem 
tres naves profligatae fuerunt; Athenienfium vero nulla 
quidem prorfus eft depreffa, fed feptem ad navigandum 
inutiles factae funt, quod Corinthiarum navium (quae 
hac ipfa de caufa craffiores epotides habebant) adverfis 
proris.petitae, & in ipfis frontibus, ubi nullum eft remi- 


gium , perruptae fuiffent. Cum autem proelium commifi(- 
- Pa 


- 
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ἀξιοῦν νικῶν , pua δὲ τῶν ναυαγίων κρατησάντων τῶν 
᾿Αθηναίων, διά τε τὴν τοῦ ἀνέμου ἄπωσιν αὑτῶν ἐς τὸ 


“πέλαγος. καὶ di, τὴ τὴν τῶν Κορωνθίων οὐκέτι ἐπαγωγὴν , 


διεκρίθησαν ὃ ἐπ᾿ ἀλλήλων καὶ à δίωξις οὐδεμία ὁ ἐγένετο, 
οὐδ᾽ ἄνδρες οὐδεϑέρων ὃ ἑάλωσαν. οἱ μὲν γὰρ dn xai 


ἸΠελοποννήσιοι πρὸς τῇ yn γαυμαίχουντες, ῥαιδίως δ T» P | 


id τῶν δὲ ᾿Αθηναίων οὐδεμία κατέδυ ναῦς. ἀποπλευ- 
σάντων δὲ τῶν ᾿Αϑηναίων i ἐς τὴν. Ναύπακτον, οἱ | Κορίνθιοι 
εὐθὺς τρόπαιον ἔστησαν ὡς νικῶντες. ὅτι πλείους τῶν ἐν- 
αγτίων ναὺς ἄπλους ἐποίησαν. καὶ νομίσαντες. δ αὐτὸ 
᾿ οὐχ ἡσσᾶσιϑαι, δι c ὅπερ. οὐδ᾽ οἱ ἕτεροι yxey. οἵ τε γὰρ 
Ἰζορίνθιοι ἡ ἡγήσαντο κρατεῖν εἰ μὴ πολὺ ἐκρωτόυντο.. οἵ τ᾽ 
᾿Αδηναῖοι ἐνόμεζον. ἡσσᾶσϑαι εἰ μὴ: πολὺ ἐνίκων. ἄπο- 
πλευσάντων δὲ τῶν Τ]ελοποννησίων. καὶ τοῦ πεζοῦ dia- 


fent ancipiti quidem Marte, & ita ut utrique victoriam 
fibi vindicarent, quia tamen Athenienfes naufragiis funt 
potiti, tum quod ventus in altum ea. propuliffet, tum 
etian quod Corinthii fuum agmen adverfus ipfos non am- 

plius ducerent , alteri ab alteris diremti funt, & neutri al- 
teros perfecuti, nec ulli ex alterutris capti. Nam Corin- 
thii & Peloponnefii facile evadebant, quia proelium pro- 
pe terram committebant: Athenienfium vero. nulla navis 
eft depreffa. Cum autem Athenienfes fe Naupa&tum rece- 
piffent, Corinthii ftatim tropaeum ut vi&ores erexerunt, 
quod plures hoftilium navium ad navigationem inutiles 
reddidiffent, Se enim propter hoc non füperatos putabant, 
propter quod neutri fe victores fuiffe ducebant. Nam & 
Corinthii fe vi&ores fuiffe duxiffent, nifi longe victi fuif 
fent; ὃς Athenienfes exiftimaffent, fe νος fuiffe ,. nifi 
longe viciffent. Cum autem Peloponnefi difceffiflent , & 
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Δλυδέντος, οἱ ᾿Αθηναῖοι t ἐστησαν τροπαῖον, xoti αὐτοὶ ἐν τῇ 
᾿Αχαῖᾳ ὦ ὡς γικήσαντες ἄσεχον τοῦ Ἔρινεοῦ, ἢ ἐν ᾧ οἱ Ko- 
ρίνθιοι ὁ ὥρμουν ὡς εἴκοσι σταδίους. 1e ἡ μὲν ναυμωχία, 
οὕτως ἐτελεύτα. 

Ae. Ὁ δὲ Δημιοσϑένης καὶ ὃ Εὐρυμέδων, ἐπειδὴ ξυ- 
στρατεύειν avrei οἱ (Θούριοι παρεσκευάσθησαν ἡ ἐπτῶ- 
ϑεοσίοις μὲν ὁπλίταις » τριακοσίοις. δὲ. ἀκοντισταῖς, τὰς 
μὲν yas παραπλεῖν ἐκέλευον ξπὶ τῆς Κροτωνιάτίφος; αὑ--: 
"roi δὲ Toy πεζὸν: πάντα ἐξετάσαντες σρῶτον ἐπὶ τῷ 9 2,- 
βάρει ποταμῷ. yov διὼ τῆς Θουριώτιδος γῆς. καὶ ὡς 
ἐγένοντο ἐπὶ τῷ Ἵλίᾳ ποταμῷ ; καὶ αὐτοῖς οἱ Kpora- 
γιάται προσπέμψαντες εἶ εἶπον οὐκ, ἂν σφίσι βουλομένοις 
εἶναι διὰ τῆς γῆς σφῶν τὸν στρῶτὸν ἰέναι , ἐπικαταβάν- 
τες ηὐλίσαντο πρὸς τὴν ϑάλασσαν καὶ τὴν ἐκβολὴν τοῦ 


peditatus dilapfus effet, Athenienfes & ipfi tanquam vi- . 
€tores tropaeum in Achaia ftatuerunt. Áberant àufem ab 
Erineo, ubi Corinthii fuae claffis ftationem habebant , vi- 
ginti ferme ftadiis. Atque pugna quidem navalis hunc exi- 
tum habuit. ' 

XXXV. Demofthenes vero & Eurymedon, pofteaquam 
Thurii parati fuerunt ad illius militiae focietatem fequen- 
dam, cüm feptingentis gravis armaturae militibus & tre- 
centis iaculatoribus, claflem quidem in oram Crotoniati- 
dem praetervehi iufferunt; ipfi vero peditatum omnem ,- 
quem prius ad fluvium Sybarin recenfuerant, per agrum 
Thurium duxerunt. Cum autem ad Hyliam fluvium per- 
veniffent , & Crotoniatae ad eos praemififfent, qui dice- 
rent, praeter voluntatem fuam fore, fi per fuum agrum 
ipforum exercitus tranfiret, ad mare defcgnderunt, & ad 


Hyliae ofüum pernoctarunt ; & naves in eundem locum 
| P3 
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εὖ n N e "ν * ον» v Ν ἃ PB uf m" 39 
"Y Ajou, καὶ eti γηεφ αὐτοῖς £4 τὸ αὐτὸ ἀπήντων. τῇ δ 


ὑστεραίᾳ ἀναβιβασάμενοι παρέπλεον ; iryevreg πρὸς 
ταὶς πόλεσι πλὴν Λοκρῶν, ἕως ἀφίκοντα ἐπὶ Πέτραν 
τῆς Ῥηγίνης. 

Aer. Oi δὲ Zupasoorin, ἐν τούτῳ πυνθανόμενοι ὁ αὐ- 
τῶν τὸν ἐπίπλουν ,. αὖθις ταῖς ναυσὴν ἀποπειράσαι ἐβού- 
λοντα, καὶ τῇ ἄλλῃ παρασκευῇ τοῦ πεζοῦ. ἥνπερ ἐπ᾿ 
αὐτὸ τοῦτα, πρὶν ἐλθεὶν αὐτοὺς φθάσαι βουλόμενοι s ξυν- 
ἔλεγον. παρεαχκευάσαντο δὲ τό » T€ ὥλλο ναυτικὸν, ὡς 
ἐκ τῆς πρετέρας ναυμωχίας T) πλέον eyeidoy σχήσοντες" 
καὶ τὰς πρώρας τῶν γεῶν ξυντεμόντες i ἐς ἔλασσον, στε- 
μιφωτέρας Ἑποίησαν, καὶ τὸ τὰς δπωτίθας ἐπέθεσαν τοῖς 
πρώραις παχείας" καὶ ἀντηρίδας à am αὐτῶν ὑπέτειναν 
πρὸς τοὺς τοίχους ὡς ἐπὶ ἕξ πήχεις ἐντός τε καὶ ἔξωθεν. 


ᾧπερ τρόπῳ καὶ εἱ Ἰζορίνθιοι πρὸς τὰς ἐν τῇ Ναυπάκτῳ 


ipfis obviam venerunt. Poftridie vero, cum eas confcen- 
diffent , abierunt, & ad fingulas urbes , praeter Locros, ap- 
pellebant, donec Petram Rhegini agri pervenerunt. 
XXXVI. Syracufani vero, cum interea ipfos contra fe 
venire audiffent , belli fortunam claffe rurfus experiri vo- 
luerunt, alioque peditatus apparatu, quem hac ipía de 
cauía collegerant, quod ipfos ac novorum hoftium adven- 
tum praevertere cuperent. Inftruxerunt autem claffem cum 
gliis rebus, τὰ ut ex fuperiore navali proelio didicerant, 
fe fore meliore conditione , tum etiam navium 'proris, quas 
decurtarunt, & firmiores reddiderunt, & proris impofue- 
runt craffas epotidas; iifque tigna iunxerunt & intus & . 
extra, quae ufque ad navium latera fpatio fere fenum cu- 
bitorum pertingerent. quo modo & Corinthii adverfus na- 
ves, quae ad Naupactum erant, fuarum proris inftruGtis 
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yaug ἐπεσκευασ μένοι πρώραθεν i ἐναυμάχουν. ἐνόμισαν 
γὰρ οἱ ἱ Συρακούσιοι » πρὸς τὰς τῶν ᾿Αϑδηναίων yaU$ » οὐχ 
ὁμοίως ἀντωεναυπηγημένας , ἀλλὰ λεπτὼ τῶ  πρώραθεν 
ἐχρύαας . διὰ τὸ μὴ ἀντιπρώροις μᾶλλεν αὐτοὺς ἢ ἐκ 
περίπτλου ταὶς ἐμβολαὶς xps » οὐκ ἔλασσον σχή- 
σειν» καὶ τὴν ἐν τῷ μεγάλῳ λιμένι ναυμαχίαν οὐκ ἐν 
πολλῷ πολλαῖς ναυσὶν οὗ ουσαν" προς ἑαυτῶν ἔσεσθαι. 
ἀντίπρωροι γὰρ τοὺς ἐμβολαῖς χρώμεναι , ἀναῤῥήξειν τὰ τῷ 
πρώραθεν αὐτοῖς. στερίφοις καὶ παᾳχέσι πρὸς κοϊλώ καὶ 
ec O-syg παρέχοντες ταῖς ἐμιβόλοις' τοῖς δὲ. ᾿Αθηναίοις οὐκ 
ἔσεσιϑαι | Qr i ἐν στενοχωρία οὔτε περίπλουν, οὔτε δέκ- 
"Aou , ᾧπερ τῆς τέχνης μώλιστα ἐπίστευον. αὐτοὶ γὰῤ 
κατὼ τὸ duyaróy , τὰ μὲν. αὖ δώσειν Ote Aly "τὸ ὃ δὲ, τὴ τὴν. 
pugnaverant. Exiftimarunt enim Syracufani, adverfus Athe- 
sienfium naves, (quae non eodem modo adverfus Syra- 
cufanorum naves erant aedificatae, fed a prora. partes gra- 
ciles ac infirmas habebant , quod ipfi Athenienfes non tam 
adverfis proris , quam navibus circumadts, in hoftilium na- 
vium latera incurrere. confueviffent) fe non deteriore con- 
ditione futuros, & navale proelium, quod in magno por- 
tu a multis navibus in non magno fpatio committendum 
erat, pro fe facturum putarunt. Se enim , adverfis proris 
incurrenteg, diffraCturos ipforum proras; quod folidis craí- 
fifque roftris in vacuas ac infirmas incurfuri effent : Athe- 
nienfibus vero in angufto loci fpatio nullam fore faculta. 
tem aut naves circumagendi , aut eas per mediam. fuam. 
claffem educendi ; qua artificii parte: potiffimum illi confi 
debant. Se enim proeviribus hoc quidem praeftituros , ut 
nullam ipfis per mediam fuam claffen: tranfeundi faculta- 
tem darent; illud vero ab ipás loc anguftis praeftitum 
4 
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στενοχωρίαν κωλύσειν ὥστε μὴ περιπλεῖν τῇ TÉ πρότε- 

ρὸν ἀμαθίᾳ τῶν κυβερνηίῶν δυκούσῃ ei εἶναι τὸ ἀντίπρωρον 
ἐνγκροῦσωι. μάλιστ' ἂν αὐτοὶ χρήσασιϑαι. σγλεῖστον 
γὰρ ἐν. αὐτῷ σχήσειν. τὴν γὰρ ἀνάκρουσιν οὐκ ἔσεσθαι 
τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐξωθουμένοις ἄλλοσε ἢ ἐς τὴν γῆν» καὶ 
ταύτην ài ὀλίγου καὶ ἐς ; ὀλίγον κατ᾽ αὐτὸ τὸ στρατόπε- 
A τὸ ξαυτῶν. τοῦ δ᾽ ἄλλου o λιμένος αὐτοὶ κρατήσειν ; 
καὶ ξυμφερομένους αὐτοὺς, ἥν πη βιάζξωνται;, ἐς ὀλίγον 
τε καὶ ara yas ἐς τὸ αὐτὸ προσπίπτοντας ἀλλήλοις 
rapazerd as (ὃ 07r 6p xai ἔβλαπτε μάλιστα τοὺς ᾿Αδη- 
γαίους € ἁπάσαις ταῖς γωυμουχίαις, οὐκ οὔσης αὐτοῖς 
ἐς πάντα τὸν λιμένω τῆς ἀνακρούσεως, ὥσπερ τοῖς 2U- 
ρακουσίοις ) περιπλεῦσαι δὲ ἐς ἐς τὴν εὐρυχωρίαν, σφῶν 
ἐχόντων τῆν em ar Aui ἀπὸ TOU πελώγους τε καὶ ἀνώ- 
iri, quae illos impediturae effent , ne naves circumagerent, 
Quod autem prius gubernatorum inícitia contigifle vide- 
batur , ut adverfis proris cum hoftibus confligerent, fe hoc 
ipfo potiffimum proelii genere fperahant ufuros. Hac enim 
ratione fe optima conditione futuros. Athenienfibus enim, 
fi a fe propellerentur, non fore facultatem retrocedendi 
alio, nifi ad terram , idque exiguo intervallo a mari diftan- 
tem, & in exiguum loci fpatium , iuxta fua ipforum ca- 
ftra. Cetero veró portu fe potituros: at ipfos hoftes, fic- 
ubi premerentur, confertos in exiguo fpatio, & omnes 
in eodem.loco inter fe concurrentes perturbatum iri: (quod 
etiam in omnibus navalibus proeliis plurimum Athenienfi- 
bus obfuit, quod ipfis in omnem portum, ut Syracufanis, 
retrocedere non liceret) in apertum' vero mare navibus 
circumadis evaderidi facultatem non habityros, quod penes 
fe futurum effet, & a pelago incurfionem in illos facere, 


e . ! 
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3(poUG'i , OV δυνήσεσθαι αὐτοὺς , ὥλλως τε καὶ τοῦ 
ΤΤλημομευρίου πολεμέου TÉ avro ἐσομένου » καὶ τοῦ στό- 
ματος οὐ Mery Aou ὄντος τοῦ λιμένος. ΝΣ 

AP. “Τοιαῦτα οἱ Συρακούσιοι πρὸς τὴν ἑωυτῶν ἔπι: 
στήμην τε καὶ δύναμιν i ἐπινοήσαντες , καὶ ἅμα τεθαῤῥη.- 
κότες μᾶλλον jo ἃ ἀπὸ τῆς προτέρας ναυμαχίας ἐπεχεί- 
pov» τῷ τε mida c ἅμα xe ταῖς ναυσί xe Ty m πεζὸν 
ὀλίγῳ πρότερον τὸν ἐκ τῆς πόλεως ΤΓύλισσος προύξαγω- 
γῶν, προσῆγε τ τῶ τείχει τῶν ᾿Αδεναίων, καθόσον πρὸς 
τὴν πόλιν αὐτοῦ ἑώρα. καὶ á ἀπὸ τοῦ ᾿Ολυμπιείου, οἵ 
T£ S ὁπ λέται ὅσοι ἔκεὶ σαν καὶ οἱ ἱππεῖς καὶ 5 γυμνητία 
τῶν “Συρακουσίων i ἐπ τοῦ ἐπὶ 1 ϑάτεραι pori τῷ τείχει" 
e δὲ vin »ηες Tm TOUTO εὐθὺς ἐξέπλεον τῶν Zupawiueían 
xe τῶν ξυμμάχων. καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι τοπρῶτον αὐτοὺς. 


& illinc ad fua caftra retrocedere, praecipue vero quod 
Plemmyrium ipfis infeftum effet futurum, fimul etiam 
quod portus oftium non amplum effet. 

XXXVII. Syracuíani igitur, cum haec excogitaffent & 
priftinae .difciplinae atque virtuti addidiffent , fimul etiam 
cum. ex fuperiore navali proelio maiorem fidentiam iam 
concepiffent , pedeftribus fimul & maritimis copiis Athe- 
nienfes aggrediuntur. Et peditatum quidem Gylippus pau- 
lo prius ex urbe edu&um admovit ad Athenienfium mu- 
nitionem , ab ea parte, qua profpectus in urbem patebat. 
Item qui apud Olympieum erant, cum gravis armaturae 
milites , qui illic erant, tum equites, & levis armatura Sy- 
racufanorum , ad munitionem ab altera parte accefferunt. 
Poftea vero confeftim Syracufanorum fociorumque naves 
prodierunt. Athenienfes vero primum quidem eos cum 
íolo peditatu belli fortunam tentaturos exiftimabant ; fed 
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οἰόμενοι τῷ πεζῷ μόμῳ πειράσειν,, ὁρῶντες, à xai τὰς 

ναῦς ἐπιφερομένας ἄφνω, ἐθορυίβουντο" καὶ οἱ μὲν. ἐπὶ 

τὼ τείχη καὶ πρὸ τῶν τειχῶν τὸς προσισυσὶν ἄντιπαρε- 

τάσσοντο οἱ ἱ δὲ [ ᾿Αθηναῖοι} πρὸς τοὺς στὸ τοῦ Ὄλυμ- 

. srieiou Καὶ τῶν ἔξω κατὼ τάχος χρυροῦντας ἱππέας τε 

πολλοὺς καὶ ἀκοντιστὰς ἀντεπεξμεσαν. ἄλλοι δὲ τὰς 

nius ἐπλήραυν » καὶ ἅμα ἐστὶ τὸν αἰγιωλὸν παρεβοήθουν, 

Menfe Iu- X£tà ἐπειδὴ πλήρεις ἤσαν, ἀνταγῆγον πέντε καὶ ἑβδομή- 

DO χργτῳ VaUc" καὶ αἱ τῶν Συρακαυσίων sau ὀγδαήκοντω 
μάλιστα. 

λη. Ἕης δὲ ἡ ἡμέρως ἐσιπολὺ mpormMarres καὶ aya 

"m » καὶ πειράσαντες ἀλλήλων, καὶ à οὐδέτεροι δυ- 

κώμοενοι ἄξιόν τι λόγου παραλαβεῖν, εἰ μὴ ναῦν μίαν ἢ 

δύο τῶν ᾿Αθηναίων oi j| Συρωκαύσιοι καταῤύσαντες ;»διεκρί- 





cum naves quoque fubito contra fe venientes vidiffent , 
perturbati funt. Et alii quidem fupra munitiones & ante 
munitiones acie inftru&a fteterunt adverfus hoftes acce- 
dentes: Athenienfium vero ahi, adverfus equites δὲ iacu- 
latores multos, qui partim ex Olympieo, partim ex. alis 
locis extra fitis, magna celeritate veniebant , prodierunt. 
alii vero naves inflruebant, fimul etiam ad litus ad opem 
fuis ferendam accurrebant: poftquam autem inftru&ae fue- | 
NS runt, quinque δὲ feptuaginta naves adverfus hoftem in al- 
tum duxerunt. Syracufanorum vero erant circiter o&oginta. 

. XXXVIII. Gum autem ad multum illius diei fpatium 
| mutuis incurfionibus fe petiiffent, & alteri ab alteris vi- 
te ciffim repulfi fuiffent, & utrique virtutis hoftilis pericu- 
lum mutuo feciffsnt, & neutri aliquo praeclaro ac memo- 
ratu digno facinore edito vi&oriam ab adverfarüs repor- 
tare potuiffent , (nif quod Syracufani unam aut alteram 


- ! 
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ϑησαν" xai ὃ ὁ πεζὸς ἃ ὥμα ἀπὸ τῶν TU XV ἀπῆλθε. τῇ δ᾽ 
ὑστεραοίᾳ οἱ μὲν Συρακούσιοι ἡσύχαζον, οὐδὲν δηλοῦντες 


ὁσποιόν τι τὸ | μέλλον ποιήσουσιν' ὃ δὲ Νικίας, ἰδὼν à ayri- 
vrotA.ot τοι τῆς ναυμαχίας γενόμενα, καὶ ἐλπίζων αὐτοὺς . 


ei € ἐπιχειρήσειν: , τούς τε τριηράρχους ἠνάγκαζεν i e7i- 


σκευάξειν τὰς ναῦς. εἴτις Ti ἐπεπονήκει » Καὶ ὁλκάδας. 
προώρμοισε Kid τοῦ σφετέρου σταυρώματος » ὃ αὐτοῖς: 


πρὸ τῶν γεῶν ἀντὶ λιμένος à κλειστοῦ ἐν τῇ ἢ θαλάσσῃ € ἐπ-- 
ἐπήγει- διαλιπαύσας δὲ τὰς ὁλκάδας à ὅσον δύο πγλέθῥο 
ἀπ᾽ ἀλλήλων κατέστησεν, ὅπως εἴτις βιώξοιτο γαῦς » 
εἴη κατάφευξις ἀσφαλὴς. καὶ πάλιν xal ἡσυχίαν ἔχ-- 
ηγλους. παρασκευαζόμενοι δὲ ταῦτα ὅλην ἡμέραν διετέ- 
λεσῶν οἱ ᾿Αθηναῖοι μέχρι γυκτός. 


AE. Ta δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ Συρακούσιοι. τῆς μὲν ὥρας" 


«τρωϊωΐτερον. τῇ ἢ δὲ ἐπιχειρήσει τῇ αὐτῇ τοῦ τε πεζοῦ καὶ 


Athenienfium navem deprefferunt ) alteri ab alteris diremti 
difcefferunt: δὲ peditatus fimul a munitionibus Athemen- 
fium abfceffit. Poftridie vero Syracufani quidem quieve- 
runt, nullo modo declarantes, quidnam effent acturi. Nicias 
vero, cernens navale proelium aequo Marte commiffum 


fuiffe, δὲ éxiftmans, ipfos rurfus idem tentaturos , trie- 


rarchos ad naves reficiendas adegit, fi qua damnum ali- 


quod accepiffet, & onerarias produxit ante fuum vallum ΝΕ 
quod ab ipfis, portus conclufi loco, ante naves in mari 


defixum fuerat. onerarias vego binum circiter iugerum 
fpatio inter fe diftantes collocavit , ut, fi qua navis preme- 
retur, ipfi tutum effet refugium, & rurfus per otium 
exeundi facultas, Athenienfes autem in his apparandis to- 
tum diem ad no&em ufque confumferunt. 

XXXIX. Poftridie vero Syracufani maturius quidem, 
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τοῦ ναυτικοῦ V προσέμισγον το τοῖς ᾿Αθηναίοις. καὶ ἀντικώτά-- 
στάντες ταῖς γαυσὶ τὸν αὐτὸν τρόπον aibi ἐχιπολὺ di - 
yo τῆς ἡμέρας πειρώμενοι ἀλλήλων" mp δὲ ᾿Αρίστων 
6 ὁ {Πυῤῥίχρου Κορίνθιος, ἃ ἄριστος ὧν , κυβερνήτης τῶν μετὰ 

ὠκουσίων. “πείθει τοὺς σφετέρους τοῦ νάντικου ἄρ- 
χοντας πέμψαντας ὦ ως τοὺς ἐν Τῇ πόλει ἐπιμελομένους » 
κελεύειν ὁτιτώχιστω τὴν ἀγορὰν τῶν πωλουμένων παρὼ 
τὴν ϑάλασσαν μεταστῆσαι κομίσαντας. καὶ ὅσω τὶς 
ἔχει ἐδώδιμα. πάντας ἐκεῖσε Φέροντας ἀνωγκάσαι πω- 
λέν» ὅπως αὐτοὺς ἐκβιβάσαντες τοὺς ναύτας, εὐθὺς 
παρὰ τὰς γαὺς ἀριστοποιήσωνται;» καὶ δὲ ὀλίγσυ αὖθις 


^ καὶ αὐδήμερον ἀπροσδόκήτοις τοῖς Ἀθηναίοις t ἐπιχειρώσι. 


μ. Καὶ οἱ μὲν: πεισιδέντες ἔπεμψαν d ἄγγελον, καὶ 
ἢ ἀγορὰ παρεσκευάσιϑη᾽ καὶ οἱ Συρακούσιοι ἐξαίφνης 


quam ante, fed tamen eodem & peditatus & claffis cona- 


tu cum Athenienfibus conflixerunt. Cum autem :adverfis 
navibus fe mutuo oppugnare coepiffent , eodem modo rur- 
fus magnam illius diei partem fe invicem laceffendo con- 
fumferunt; donec Arifton Pyrrhichi filius, Corinthius, 
omnium, qui cum Syracuíanis erant, optimus guberna- 
tor , fuafit primis fuae claffis ducibus , ut mitterent ad eos, 
quibus in urbe huius rei cura commiffa erat, qui impera- 
rent ipfis, ut quam celerrime rerum venalium forum mu- 
tarent, & res venales ad mare transferrent , & quaecun- 
que quis efculenta haberet, omnes cogerent haec illuc fer- 
re & vendere, ut nautae illic expofiti, ftatim iuxta naves 
pranderent , & intra breve fpatium rurfus , idque eodem die, 
Athenmenfes nihil huiufmodi exfpe&antes aggredereritur. 
XL. Atque hi quidem huius verbis addu&i nuntium mi- 
ferunt , & mercatus apparatus eft. Et Syracufani repente 
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πρύμναν κρουσάμενοι: πάλιν πρὸς τὴν πόλιν ἔπλευσαν. 
καὶ εὐθὺς ἐκβάντες. αὐτοῦ ἄριστον ἐπιοιοῦντο. οἱ δ᾽ A- 
θηναῖοι» νομέσαντες αὐτοὺς. ὡς ἡσσημένους, σφῶν πρὸς 
τὴν πόλιν ἀνακρούσασιϑαι xad ἡσυχίαν ἐκβάντες ; τῷ 
TÉ ἄλλα δεπράσσοντο, καὶ τὰ ἀμφὶ τὸ ἄριστον, ὡς 
τῆς ye ἡμέρας ταύτης οὐκέτι οἰόμενοι ἂν ναυμαχῆσαι. 
ἐξαίφνης δὲ οἱ Συρακούσιοι πληρώσαντες τὰς ναῦς, er. 
ἔπλεον αὖθις. οἱ δὲ, διὰ, πολλοῦ ϑορύβου καὶ ἄσιτοι οἱ 
πλείους: οὐδενὶ κόσμῳ" ἐσβάντες, μόγις ποτὲ ἀντανή- 
γοντο᾽ xt 3 χρόνον μέν τινα ἀπέσχοντο ἀλλήλων Φυλασο 
σόμενοι, € ἐπειτῶ οὐκ ἐδόκει τὸς ᾿Αθηναίοις, αὐτοῦ ὑπὸ 
σφῶν αὐτῶν διαμέλλωντας κόπω ἁλίσκεσθαι, ἀλλ᾽ 
ἐπιχειρεῖν ὁτιτάχιστα" καὶ ἐπιφερόμενοι ἐκ παρακε- 
λεύσεως. ἐναυμάχρυν. οἱ δὲ Συρακούσιοι δεξάμενοι [ἡ- 


in puppim remigantes & ceffim euntes, urbem verfus na- 
vigando fe receperunt. Et ftatim exícenfu fa&to, ibi pran- 
dium fumferunt. Athenienfes vero exiftimantes , ipfos, ut 
a fe victos, ad fuam urbem in puppim remigantes fefe re- 
cipere, per otium in litus egreffi , cum ad alia, tam ad 
prandium expediendum fe contulerunt, quod nullum na- 
vale proelium amplius eo die fe commiffuros: putarent. At 
Syracufani repente navibus inftru&lis in eos rurfus inve- 
huntuür. Illi vero magno cum tumultu, & plerique ieiuni, 
nullo ordine naves confcenderunt, & aegre tandem ob- 
viam ipfis iverunt. Et cum aliquamdiu fibi caventes, a fe 
mutuo abftinuiffent ; poftea placuit Athenienfibus non diu- 
tius ibi cun&ari, fed quam celerrime hoftes aggredi, ne 
fua ipforum culpa laffitudine confe&i , caperenrur. Quam- 
obrem dato figno ingruentes pugnare coeperunt. Syracu- 
fani vero illorum impetum excipientes, eos pPopulfabant ; 


4 


238 THUCYDIDIS 


μύνοντο, καὶ ταὺς τε γαυσὶν ! ἀντιπρώροις χρώμενοι, ac. 
περ διενοήθησαν » Τῶν ἐμβολῶν τῇ παρασκευῇ ἀνεῤῥήγνυ- 
σαν τὰς τῶν ᾿Αϑηναίων γαὺς S7 1270ÀU τῆς | παρεξειρεσίας" 
καὶ οἱ ἀστὸ τῶν κάταστρωμάτων αὐτοῖς ἀκοντίζοντες. 
μεγάλα ἔβλαστον τοὺς ᾿Αδηναίουρ᾽ σολὺ [E ἐτι μείζω 
οἱ ἐν τοὺς λεπτοῖς πλοίοις περιπιλέοντες τῶν Συρακου- 
σίων, καὶ ἐς 7e τοὺς ταρσοὺς ὑποπίπτοντες τῶν πολέ- 
piov γεῶν; καὶ ἐς τῷ πλάγια “γαρωσλέοντες » καὶ ἐξ 
αὐτῶν Ἐς τοὺς ναύτας ἀκοντίζοντες. 

pa. Τέλος δὲ τούτῳ τῷ τρόπῳ κατὰ χράτος γαυ- 
μαχρῦντες οἱ Συρακούσιοι | ἐνίκησιαν' xe οἱ ᾿Αδηναίῖοι 
τραπόμενοι « δὼ τῶν ὁλκάδων τὸ ! τὴν καταφευξι. t ἐποιοῦντο 
ἐς τὸν ἑαυτῶν ὅρμον. αἱ δὲ τῶν Συρακουσίων vi γῆες μέχρι 
μὲν τῶν ὁλκάδων! ἐπεδίωκον, ἔπειτα αὐτοὺς αἱ κεραῖαι 


& adverfis fuarum. navium proris utentes, ( quemadmo- 
dum facere ftatuerant) quas ita paraverant, ut ad incur- 
fiones faciendas effent idoneae, lacerabant Athenienfium 
naves in magma prorarum parte, ubi nullum erat remi- 
gium. Et qui ex tabulatis ipfos iaculis petebant, Athenien- 
fibus vehementer nocebant. Sed longe magis illr Syracu- 
fani, qui exiguis, navigiis circumvehebantur , & ordines 
ac feriem remorum hoftilium navium fubibant, & ad ea. 
rum latera praetervehebantur, & ex ipfis navigiis in nau- 
tas miffilia iaciebant. y 

XLI. Tandem autem Syracuíani totis viribus hoc «no- 
do pugnantes vicerunt: Áthenienfes vero in fugam verfi, 
per onerariarum navium praefidium in fuam ftationém 
confugerunt.. Syracufanorum vero naves hoftem infecu- 
tae funt ufque ad illas onerarias naves; deinde antennae, 
quae ex oneraris navibus, in introitu, altius fublatae fta- 
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ὑπὲρ τῶν ἔσπλων αἱ ἀπὸ τῶν ὁλκάδων διλφινοφόροι ἤρ- 


μέναι ἐκώλυον. δύο δὲ νῆες τῶν Συρακουσίων ἐπ᾿ apo 
μέναι τῇ νίκῃ προσέμιξαν αὐτῶν ἐγγὺς, καὶ διεφθάρη- 
σαν, καὶ ἡ ἑτέρα αὐτοῖς ἀνδράσιν ἑώλω. καταδύσαντες 
δ᾽ οἱ Συρακούσιοι τῶν ᾿Αθηναίων ὃ erra yes καὶ κῶτας 
τραυματίσαντες πολλὰς; ἄνδρας TÉ τοὺς μὲν ζωγρή- 
σαντες» τούς ΤῈ ἀποκτείναντες. ἀπεχώρησαν' καὶ τρο- 
παϊώ τε ἀμφοτέρων. τῶν γωυμαχιῶν ἐστῆσιαν, καὶ TÀV 
ἐλπίδα ἤδη ἢ ἐχυρὰν εἶχον ταῖς μὲν ναυσὶ πολὺ κρείσσους 
εἶναι; ἐδόκουν δὲ καὶ τὸ πεξὸν χειρώσεσιθαι. καὶ οἱ μὲν, 


ὡς ἐπιθησόμενοι κατ: ἀμφότερω παρεσκευάζοντο αὖθις. - 
pg. E τούτῳ δὲ Δημασϑένης καὶ à Εὐρυμέδων, € EX 


τες τὴν ἀπὸ τῶν ᾿Αθηναίων βοήθειαν παραγίγνονται νγαῦς 


τε τρεῖς καὶ εβδομήκοντα μάλιστα ξὺν ταῖς ξενικαῖς, 


bant, unde plumbei délphines ad demergendas fubeuntes 
fiaves pendebant, ipfos ulterius progredi prohibuerunt. 
Duae vero Syracufanorum naves, vi&oria feroces, ad 
illas propius accefferunt, atque profligatae fuerunt ; ὃς ea^ 


rum: altefa una cum ipfis viris vapra fuit. At Syracufani, | 


feptem navibus Athenienfium depreffis, multifque lacera» 
tis, virifque partim captis, partim occifis, abierunt ; & 
utriufque pugnae navalis tropaea erexerunt, certamqué 
fpem animo iam conceperant, fe Athenienfibus claffe lon» 


ge fuperiores fore. Exiftimabant autern , ipfum étiam pedis 


tatum a fe fuba&tum iri. Atque hi quidem, ut hoftem utriri 
que rurfus aggreffuri, fefe praeparabant. * 

XLIL Interea vero Demofthenes & Euryinedon cutn 
auxilio , quod ab Athenienfibus acceptum adducebant , ad- 
venerunt, nüvibus ferme tribus ὃς feptuaginta, una cum 
peregrinis, & fere cum quinque millibus gravis armatu« 


Inlio exe 
eunte, 
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καὶ om AiTag περὶ πωτακισχιλίους ἑαυτῶν τε καὶ τῶν 
ξυμμώχων" ἀκοντιστάς τε βαρβάρους καὶ “Ἕλληνας ai οὐκ 
ὀλίγους. καὶ ἡ σφενδονήτας καὶ i τοξότας, καὶ τὴν ἄλλην 
παρασκευὴν ἱκανήν. καὶ τοῖς μὲν “Συρακουσίοις καὶ à ξυμ- 
μάχρις κατάπληξις ἢ ἐν τῷ αὐτίκα οὐκ ὀλίγη ἐγένετο, εἰ 
πέρας μηδὲν ἔ ἔσται σφίσι τοῦ ἀπαλλαγῆναι TOU κινδὺ- 
γου᾽ ὁρῶντες, οὔτε διὰ τὴν Δεκέλειαν rero don οὐδὲν 
ἦσσον στρατὸν ἶσον καὶ παραπλήσιον τῷ προτέρῳ ἔπελη- 
λυθότα; τήν. τε τῶν ᾿Αϑηναίων δύναμιν : πανταχόσε 7r0À- 
A3 φραινομένην. τῷ δὲ προγέρῳ στρατεύματι τῶν ᾿Αθη- 
γαίων, ὡς ἐκ κακῶν; ῥώμη τις ἐγεγένητο. ὁ δὲ Δημο- 
σϑένης, ἰδὼν ὡς εἶχε τῶ πράγματα, καὶ καὶ νομίσας. οὐχ 
οἷόν τε εἶναι διατρίβειν » οὐδὲ παθεῖν & ὅπερ ὁ Νικίας ἔπα- 
sy ἀφικόμενος γὰρ τοπρῶτον. ὁ Νικίας Φοβερὸς , ὡς 
οὐκ εὐθὺς προσέκειτο, τοὺς Συρακούσαις , ἀλλ᾽ ἐν Κα- 


rae militum, quos tam ex fuis popularibus, quam ex fociis, 
collegerant. Praeterea cum iaculatoribus barbaris & Grae- 
cis non paucis, nec non funditoribus ὃς fagittaris , & re- 
liquo apparatu, quanto opus erat. Quamobrem Syracv- 
fanorum ὃς íociorum animos non exiguus pavor tunc in- 
vafit, fi nullus periculi devitandi finis fibi futurus eflet. 
Videbant enim, quamvis Decelea fuiffet munita, njhilo 
tamen minus exercitum parem atque fimilem priori con- 
tra. fe venifle , & Athenienfium vires uridique magnas ap- 
parere. Superiori vero Athenienfium exercitui, ut in ma- 
lis, quoddam *animi robur acceffit. Demofthenes autem, 
cum vidiffet, quo in ftatu res effent, & exiftimaffet nullo 
modo fihi licere tempus terere, & committere quod Ni- 
cias commiferat: (Nicias enim , cum initio formidablis 
illuc appuliffet, quia Syracufas non protinus eft adortus, 
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τἄνῃ δεχείμαξεν, ὑπερώφϑη Tt, δορὶ ἔφθασεν αὐτὸν b 
τῆς Πελοποννήσου στρατιῷ ὁ Γύ υλιγχσος ἀφικόμενος. ἣν 
οὐδ᾽ ἃ ἂν μετέπεμψαν οἱ | Συρακούσιοι, εἰ ἐκεῖνος εὐθὺς ὦ er- 
2.Ἀ 
ἔκειτο. ἱκανοὶ γὰρ αὐτοὶ οἰόμενοι εἶναι,» ἅμα" T ἂν iua 
(cy ἥσσους ὄντες, καὶ ἀποτετειχισμένοι ἂν ἦσαν ὥστε 
μηδ᾽ εἰ μετέπεμψαν, ἔτι ὁμοίως ἂν αὐτοὺς ὠφελεῖν: 
ταῦτα Uy daa T y ὁ Δημοσθένης, καὶ γιγνώσκων, 
ὅτι καὶ αὐτὸς ἔν τῷ παρόντι » Τῇ πρώτῃ ἡμέρῳ μάλιστα, | 
δεινότατός ἔστι τοῖς ἐναντίοις, ἐβούλετο ὁ ὑτιτώχος duro 
χρήσασθαι TÀ παρούσῃ τοῦ στρατεύματος ἐκπλήξει. 
καὶ ὁρῶν τὸ παρατείχισμα τῶν “Συρακουσίων, ὦ ἐκώ 
λυδαν περιτειχίσιαι σῷας τοὺς ᾿Αθηναίους. ἁπλοῦν Té 
ὃν, καὶ εἰ ἐπικρατήσειέ τις τῶν τε Ἐπιπολῶν τῆς ἄνα-. 
βάσεως, καὶ αὖθις τοὺ ἐν αὐταὶς στρατοπέδου, ῥπδος 


fed Catanae hibernavit, in contemtionem apud hoftes ve- 
nit; eumque Gylippus, qui copias ex Peloponnefo duce- 
bat, antevertit. Quas ne arceffiflent quidem. Syracufani, 
fi ille confeftim invafiflet. Nam cum ipfi fe fatis virium 
habere putarent , uno eodemque. tempore fe illis inferio- 
res efle cognoviffent , & circumvallati fuiffent. Quare ne 
1i arcefliflent quidem, ipfos amplius aeque ac ante iuvare 
potuiffet.) Demofthenes igitur, cum haec. coníiderarer , & 
fciret, fe quoque in praefentia, primo die maxime formi- 
dabilem hoftibus efle, praefenti fuarum copiarum terrore 
quam celerrime uti. volebat. Cum autem animadverteret, 
dire&um Syracufanorum murum prope fuas munitiones 
exftru&um , quo fe ab Athenienfibus cirasmvallari pro- 
hibuerant, fimplicem effe, & , & quis Epipolarum afcen- 
füm occupaflet , & caftra, quae in ipfis erant , hunc facile —- 


captum iri : (nullum enim fore putabat, qui fuorum im- 
Thucydid. Vol. IV. 
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ἂν αὐτὸ ληφθὲν, (οὐδὲ γὰρ ὑπομεῖναι ἂν σφᾷς οὐδένα) 
ἠπείγετο ἐπιθέσϑαι τῇ meia καί [ οἱ ] ξυντομωτάτην 
ἡγεῖτο διαπολέμησιν. ἢ ἤ γὰρ κατορθώσας ἥξειν Συραικοῦ- 
σας. ἢ ἀπάξειν τὸ τὴν στρῳτιὼῶν, καὶ οὐ τρίβεσϑα: ὥλλως 
᾿Αδηναίους. TÉ τοὺς ξυστρατευομένους καὶ τὴν ξύμπασαν 
σόλιν. πρῶτον μὲν οὖν τήν TÉ yn ἐξελθόντες τῶν Συραν- 
κουσίων ἔτεμνον οἱ ᾿Αθηναῖοι περὶ Τὸν "Ava, καὶ τῷ 
στρατεύματι ἐπεκράτουν. ὥσπερ τοπρῶτον) τῷ T$ πε- 
ζῷ καὶ ταὶς ναυσίν. οὐδὲ " γὰρ xab ε ἑκάτερα οἱ | Συρακού- 
gui ἀντεσεξήεσαν » ὅτι μὴ τοῖς ἱππεῦσι καὶ ἀκογτισταὶς 
ἀπὸ τοῦ ᾿Ολυμπεείου. 

ΜΥ. Ἔχειτα μηχαναὶς ἔδοξε τῷ Δημοσθένει πρό- 
ΤΈρον ἀποπειρώσαι TOV ἀποτερχίσματος. ὡς δὲ αὐτῷ 
σροσαγαγόντι κατεκαύβησάν TÉ ὑπὸ τῶν ἐναντίων ἀπὸ 
TOU τείχους ἀμυνομένων αἱ μηχαναὶ » Xi τῇ ὥλλῃ | στρώ- 


petum auderet fuftinere) rem aggredi, periculumque fas 
cere properabat; breviffimoque temporis fpatio bellum à 
fe confe&um iri fperabat. Aut enim re feliciter gefta Sy- 
racufas in fuam poteftatem venturas , aut copias a fe ab- 
ductum iri, nec univerfos Áthenienfes, tam eos, qui mi- 
litiae; quam eos , qui domi erant, fruftra attritum iri. Pri- 
mum igitur ex navibus egreffi Athenienfes Syracufanorum 
agrum, qui circum Anapuim erat, vaftare coeperunt, & 
pgedeftribus navalibufque copiis, ut ante, fuperiores erant. 
Adverfus enim neutras copias Syracufani prodierunt , nifi 
cum equitibus & iaculatoribus, qui ex Olympieo venerant. 

XLIII. Deinde Demoftheni , priufquam Epipolas aggre- 
deretur, illam munitionem machinis tentare placuit. Sed 
cum machinae , ab ipfo ad munitionem admotae, crema- 
tae fuiffent àb adveríariüs, qui ex muris fe defendebant, 
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Tid “πολλαχῇ προσβάλλοντες ὁ ὠπεκρούοντο, οὐκέτι ξδόν: 


κει διατρίβειν᾽ ὠλλὰ πείσας τόν τε Νικίαν καὶ τοὺς ἄλα. 


λοὺς ξωονάρχοντας, ὡς ἐπενόει τὴν ἐπιχείρησιν τῶν Ἔσι- 
πολῶν ἐποιεῖτο. Xi ἡμέρας μὲν ἀδύνατα ἐδόκει εἶναι 


λαθεν προσελθώντας. TÉ καὶ ἀναβάντας" παραγγείλας. 
δὲ πεν ἡμερῶν σιτία; καὶ τοὺς λιθολόγους. καὶ TOTO». 


| yas πάντας λαβὼν, καὶ aAA σγωρασκευὴν τοξευμά: 
των τε » Xi ὅσα ἔδει, 9 » κρατῶσι ; τειχίζοντας t ἔχειν" etu» 
τὸς μὲν. ἀπὸ τοῦ πρῶτου | ὕπνου» καὶ Εὐρυμέδων, xa) 
Μη νανὸ poc s ἀνωλαβὼν "τὴν πᾶσαν στρατιὰν. ἐχώρει 
roe τὰς Ἔπιπολάς, Νικίας δὲ ἔν τοῖς τείχεσιν ὑπελέ- 
λεπτὸ. καὶ ἐπειδὴ ἐγένοντο πρὸς αὐταὶς κατὰ τὸν Εὐ.-. 
βύηλον᾽ (5 47760 καὶ 3 σρὸτέρα στρωτιῶ τοσγρῶτον ἀνέβη) 
λανθάνουσέ, τε τοὺς φύλακας τῶν “Συρῳκουσίων» καὶ 


cum etia ceteráe eius copiae, quae munitionem variis ^ 


in pzrtibus oppugnabant , ab hoftibus repellerentur, tem« 
pus non amplius terendum effe cenfuit. Quare cum rem 
Niciae ceterifque collegis perfuafiffet, Epipolas, ut cogita» 
rat, aggredi ftatuit. Ceterum interdiu quidem nullo. mo: 
do fieri poffe videbatur, ut clam accederent & aícendes 
rent. Cum igitur edixiffet militibus , ut fecum ferrent quin» 
que dierum cibaria, cum etiam aedium ftruCtores omnef- 
que fabros affumfiffet ,«& ceterum miffilium apparatum, 
& omnia, quaecunque ad munitiones exftruendas neceffa- 
ria futura erant, fi eo loco potiti fuiffent, ipfe quidem a 
primo fomho, & Eurymedon, & Menander , omnibus co- 
püs affumtis, ad Epipolas contendit. Nicias vero in mu- 
nitionibus remanfit. Cum autem ad ipfas Epipolas acceffif- 
fent per Euryelum , (qua etiam prior exercitus prius aícen- 
derat) Syracuíanorum coftodes latuerunt ; ; ipforumque 


Qa 
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7 Ν , A2 * A, ^ , 
“ἰροσβάντες, τὸ τείχισμα ὃ ἦν αὐτόθι τῶν Συρακουσίων, 
αἱροῦσι» καὶ ἄνδρας τινὰς τῶν Φυλάκων ἀποκτείνου.- 
8 , ὃ δὲ , ἃ ᾽ὔ » AN. by N “7 
σιν᾽ οἱ 0$ 7rAsioug , ὀια(φφυγόντες εὐδὺς πρὸς τὰ στρατό- 
A^» F9 ^v , ᾽ , 
areda,, ἃ Xv ἐπὶ τῶν Ἐπιπολῶν τρίῶ [ἐν σπροτειχίσιοα- 
ἃ Ν ^v , Νὴ ^ 
σιν 9] ἕν μέν των Συρακουσίων, ἐν δὲ τῶν ἄλλων Σικε- 
^ ^ N e 4 
λιωτῶν, ἕν δὲ τῶν ξυμμάχων , ἀγγέλλουσι τὴν ἔφοδον. 
καὶ τοὺς ἑξακοσίοις τῶν Συρακουσίων, 0i καὶ σρῶτοι 
ΟΝ e N σ ^ 9 ^v / LI 
κωτῶ TOUTO TO μέρος τῶν Ἐσισολῶν Φυλακες ἡσᾶν. 


Ἐφραῷον. οἱ δ᾽ ἐβοήθουν τ᾽ εὐθὺς. καὶ αὐτοὶς ὃ Δημοσϑέ.- 

. ψῆς καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐντυχόντες , ἀμυνομένους προθύμως 
, N 3 03 3 ᾿ « 

ἔτρεψαν. καὶ αὐτοὶ μὲν εὐθὺς ἐχώρουν ἐς τὸ πρόσιϑεν ὅ- 


7 ε P (e , T oV s . 

σὼς τῇ παρούσῃ ὁρμῇ τοῦ περαίνεσθαι ὧν ytscet, s) Doy 
Ν " Á x M N09 NN ^ Á 

μὴ βραδεῖς γένωντωι. ἄλλοι δὲ τὸ ἀπὸ τῆς πρώτης 

σαρατείχισμω τῶν “Συρακουσίων, οὐχ ὑπομενόντων τῶν 

“2 “ Ν᾽ ΝΡ 7 » ^4 ^. ἃ 

QuAdxav , ἤρουν Tt, xai τὰς ἐπάλξεις ἀπέσυρον. οἱ δὲ 


munitionem , quae illic erat, aggreffi ceperunt, & non- 
nullos de cuftodibus interfecerunt. At ipforum plerique, 
qui confeftim diffugerant ad caftra, (quae in ipfis Epipo- 
lis erant terna, in urbis propugnaculis, una quidem Sy- 
racufanorum, altera vero ceterorum Sicilienfium, ὃς ter- 
tia aliorum fociorum,) hoftium adventum fuis nuntiarunt. 
Et praecipue fexcentis illis Syracufanis, qui etiam primi 
in hac Epipolarum parte excubabant, hoftes introiffe fi- 
guificarunt. Hi vero confeftim ad opem fuis ferendam ac- 
currerunt ; fed Demofthenes δὲ Athenienfes eos na&i, quam- 


. vis firenue refifterent , tamen fugarunt. Atque ipfi qui- 


dem confeftim ulterius ire perrexerunt, ne praefens ille. 
animorum ardot reftingueretur , atque res, quarum caufa 
venerant, non perficerentur. Alii vero munitionem Sy- 
racufanorum , quam initio aggreffi fuerant, a cuftodibus 
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"Συρακούσιοι καὶ οἱ ξύμμαχρι » Xd ὃ Lame; xal οἱ 
μετ᾽ αὐτοῦ ἐβοήθουν à 6X, τῶν προτειχισμάτων. x.ebi ἀδο- 
| κήτου τοῦ τολμήματος σφίσιν ἐν νυκτὶ γενομένου , Tp 
ἐβαλλόν᾽ τε τοὺς ᾿Αδηναίοις ἐκπεπληγμένοι; καὶ βια- 
cS évris ὑ Um αὐτῶν, τοπρῶτον. ὑπεχώρησν. προϊόντων | 
δὲ τῶν ᾿Αθηναίων : ἐν ἀταξία, μᾶλλον ν ἤδη ὦ ὡς κεκρατηκό- 
τῶν» καὶ βωλομένων δὰ παντὸς τοῦ μήπω μεμαχης 
μένου τῶν ἐναντίων ὡστώχιστω διελθεῖν» 77 μὴ ἀνέν- 
των ! σφῶν τῆς ἐφόδου αὖθις ξυστρακβῶσιν.) οἱ Βοιωτὰ 
πρῶτοι αὐτοὺς ἀντέσχον, καὶ προσβαλόντες ἔτρεψάν τε 
καὶ ἐς Φυγὴν κατέστησαν. 
| Hà. Καὶ ἐνταῦθα ἤδη ἐν πολλῇ ταραχῇ καὶ ἀπορίᾳ Ια]. fin. 
ἐγίγνοντο οἱ ᾿Αϑηναῖοι, ἥ " οὐδὲ πυϑέσϑαι ῥᾳδιον ἥ ἥν οὐδ᾽ 
ἀφ᾽ ἑτέρων. ὅτῳ τρόπῳ, ἕκαστᾳ ξυνηνέχῴη. ἐν μὲν Ὑὰρ 
ἡμέρᾳ σαφέστερα μὲν, ὅμως δὲ οὐδὲ ταῦτὰ οἱ παραγε- 


defertam ceperunt , pinnafque detrahebant. Syracufani ve- 
ro, & focii, & Gylippus, eiufque milites, opem ex pro- 
pugriaculis ferebant. Quoniam autem hoc audax hoftium 
facinus ipfis inexfpeCtatum no&tu contigerat, Athenienfes 
invaferunt timore perculfi; & ab ipfis repulfi , primum 
pedem retülerunt. Dum autem Athenienfes quafi victores 
nullo ordine iam longius progrederentur, & omnes ho- 
fim munitiones nondum oppugnatas perrumpere quam EN 
celerrime vellent, (ne, fe de impreffione remittentibus , | 
Syracuíani ruríus conglobarentur) ipfis Boeoti primi re- 
füterunt, δὲ aggreffi fuderunt, ac in fugam coniecerunt. 

XLIV. Hic vero Athenienfes iam in magna perturba- 
tione ὃς confilüi inopia conftituti funt, quam vel ex al- 
terutris intelligere non facile fuit, ut certo fciatur , quo- 
mam modo fingula contigerint. Nam Os , certiora, 

2 





4 
«46 - THUCYDIDIS 


γόμενοι “ἄντα, πλὴν τὸ καθ᾿ ἑαυτὰν ἐκασιτος μόγις ei- 
do^ ἐν δὲ γυκτομαχία (ἢ; μόνη δὴ στρατοπέδων μεγά- 
λῶν ἐν τῷδε TO πολέμῳ ἐγένετο. πὼς ἄν τὶς σαφῶς T 
εἰδείη: ἢ ἤν. μὲν γὰρ σελήνη | λαμπρὰ; ἑώρων δὲ. οὕτως &AÀ- 
λήλους ὡς. ἐν σελήνῃ εἰκὸς Τὴν μὲν ὄψιν TOU σώματος 
srpoopaty τὴν δὲ γνῶσιν TOU οἰκείου crurum au. ὁπλὶ- 
ται δὲ ἀμφοτέρων οὐκ ὀλίγοι ἐν στενοχρυρία, ἀνεστρέφο 

το. καὶ τῶν Amaia οἱ μὲν ἤδη ἐγικῶντϑ, οἱ δὲ ἔτι τῇ 
σγρώτῃ ἐφόδῳ ἀήσαητοι ἐχώρουν. πολὺ δὲ καὶ τοῦ ἀλ- 
Aou ; στρατεύματος, αὐταὶς τὰ μὲν ἄρτι ἀναβεβήκει, τὸ 
é € ἔτι morati ὥστ᾽ οὐκ ηπίσταντο πρὸς ὃ, τι χρὴ 
χρρῆσαι. ἤδη γὰρ τῶ πρόσϑεν τῆς ; τροπὴς γεγενημένης 
ἐτετάραχτῃ πάντώ: καὶ χωλεπὰ ἥν ὑπὸ τῆς βοῆς dia- 


quidem , fed tamen ne haec quidem omnia noverunt illi, 
qui rebus gerendis interfuerunt: fed vix unufquifque no- 
vit res in ea parte geftas, in qua ipfe fuit. At in no&urma 
pugna (quae fola in hoc bello inter magnos exercitus 
tunc eft commiffa) qua ratione quis aliquid certo ícire 
poffit? Nam luna quidem fulgebat: fed ita fe invicem con- 
íÍpiciebant, ut ad lunam credibile eft. nam ipfam quidem 
corporis fpeciem profpiciebant; fed amicum ab hofte non 
diícernebant. Utrorumque vero non pauci gravis armatu- 
rae milites in angufto loci fpatio verfabantur. Et Athe 
nienfium alii quidem iam vincebantur, alii vero fua pri- 
ma impreffone adhuc invidi pergebant. Multi etiam ex 
reliquo exercitu ad ipfos partim quidem iam afcenderant, 
partim vero iam adventabant; adeo ut nefcirent , quonam 
tendere deberent. Nam propter fugam , in quam primum 
ipforum agmen ab hofte conie&um fuerat , omnia pertur. 
bata «rant, & propter ingentem clamorem difficile dignos 
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γνῶναι. οἵ τῈ γὰρ Συρακούσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι Xpct- 


TOUVTÉG παρεκελεύοντό : TÉ; κραυγῇ οὐκ ὀλίγῃ χρώμενοι , 
(ἀδύνατον ὃν ἐν νυκτὶ aAA τῷ σημῆναι) καὶ ἅμω τοὺς 
προσφερομένους ἐδέχοντο" αἵ T$ ᾿Αδιναῖοι ἐζήτουν TÉ cas 


αὐτοὺς, καὶ πῶν τὰ ἐναντίον.» xci εἰ Φίλιον et»: τῶν ἤδη. 


σγώλιν φευγόντων πολέμιον ipaa. καὶ τοῖς ἐρωτήμασι 
TOU o ξυνθήμιατος συκνγοὶς χρώμενοι dia, τὸ pss ἐὗωι ἄλλῳ 
τῷ γνωρίσαι , «irs T$ αὐτοὶς ϑόρυβον σολὺν Tap ty 


ἅμα πάντες ἐρωτῶντες, καὶ τοὺς πολεμίοις σαφὲς αὐτὸ 


κατέστησαν. τὸ d' i ἐκείνων. οὐχ ὁμοίως ὁπίσταντο. ; διὰ 
vó κρωτοῦντας αὐτοὺς. καὶ μὴ διεσπασμένους ; ἧσσον 
ἀγνοεῖσθαι. à ὥστ᾽ εἰ μὲν ἐντύχοιέν τισι» ρείσσους ὄντες 
τῶν πολεμίων, δέφευγον αὐτοὺς. & τε ἐκείνων ἐπιστά- 
μένοι τὸ ξυνθημα. εἰ δ᾽ αὐτοὶ μὴ ὑποκρίνοιντο, διεφθεί- 


Íci poterant. Nam & Syracufani & focii , qui hoftem vin- 
cebant, adhortabantur, nec parvo clamore utebantur, 
(quodalia ratione no&u, quid opus effet fa&o, fignificare 
non poffent) & fimul eorum, qui fe ferebant obviam , 
impetum fuftinebant. Et Athenienfes fe ipfos quaeritabant , 


& quoslibet oppofitos , quamvis effent amici, illorum , qui 


fuga fe iam ad fuos reciperent, hoftes effe ducebant. Quo- 
niam autem crebris interrogationibus tefferam ícifcitaban- 
tur , quod nulla alia ratione fuos ab hoftibus dignofcere pof- 
fent, fibi ipfis ingentem perturbationem praebebant, dum 
omnes fimul tefferam fcifcitarentur , ipfamque hoftibus pro- 
diderunt. Αἱ illorum tefferam ipfi non ita. norant , quia illj 
vincentes , nec diffipati , minus ignoti erant. Quare fi Athe- 
pienfes in aliquos hoftes incidiffent , quamvis plus virium, 
quam hófles, haberent , ipfi tamen hoftes ipfos devitabans, 


quod ipforum tefferam noflenr. Sed fi ipfi non refpondiflent, - 


Q 4 
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porre. μέγιστον δὲ καὶ οὐχ, ἥκιστα ἔβλαψεν ὁ Ó αἰῶ" 
γισμός. ero Ya ἀμφοτέρων. παραπλήσιος ὧν ὠπορίαν 
παρεῖχεν. οἵ τε γὰρ ᾿Αργεῖοι καὶ οἱ Ἀεραυραίοι, καὶ 
ὥσον Δωρινὸν μετ ᾿Αθηναίων ἦν ^ ὁπότε παιωνίσειαν, 
Φύβον παρεῖχε τοὺς ᾿Αθηναίοις, οἵ T$ πολέμιοι ὁμοίως. 
ὥστε τέλος ξυμπεσώτες αὐτοῖς κατὰς τὰ πΌλλο TOO 
στρατοπέδιυ, ἐπεὶ asa ἐταράχθησαν. » Φίλοι τε ec 
λοις, καὶ πολῖται σολίταις » δὰ μόνον ἐς. Φόβον κατέ- 
στησαῦ, AAA. καὶ ἐς χεῖρας ἀλλήλοις, ἐλθόντες. μό- 
Jug ἀσελύοντα. καὶ διωκόμενοι» κατώ TÉ τῶν ἀρημνῶν 
οἱ. πολλοὶ ῥίπτοντες ἑαυτοὺς» ἀπώλλυντο, στενῆς, οὔσης 


, γῆς ἀπὸ τῶν Ἐπιπολῶν πάλιν καταβάσεως. καὶ ἔπει» 


δὰ ἐς τὸ ὁμαλὸν ς οἱ σωζόμενοι ἄνωθεν | καταβαίνοιεν, οἱ 
μὲν πολλοὶ αὐτῶν, καὶ ὅσοι ἥσων τῶν προτέρων στρᾶ- 


4} illis trucidabantur. Quod autem maxime atque praec- 


pue ipfis nocuit , fuit paeanis modulatio. Quod enim utro- 
rumque fimilis effet , dubitationem afferebat. Nam & Ar- 


'givi, & Corcyraei, & quidquid Doricae gentis cum Athe- 
 mienfibus erat, quoties paeana ceciniflent , hoc Athenien- 


fibus timorem incutiebat ; & hoftes pariter eos perterre- 
faciebant. Quamobrem ad extremum, poftquam femel per- 
turbati fuerunt, in variis hoftilium caftrorum partibus in- 
ter fe ipfos concurrentes, & amici cum amicis, & cives 
cum civibus confligentes, hon folum fibi mutuo merum 
incufferunt , fed etiam cum ad manus inter fe veniffent, 
alteri ab alteris vix dirimi potuerunt. Hofbbus autem in- 
fequentibus , eorum multi fe ipfos ex rupibus praecipitan- 
tes interemerunt , quod ar&us effet ex Epipolis ad regre- 
diendum defcenfus. Et poftquam ii, qui ex locis fuperio- 
ribus incolumes evaferant , in planitiem defcenderunt, eo- 
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TIT ; tparupin pao τῆς χώρας; ἐς τὸ στρατόπε- 
δὸν διεφύγγωνον. ai δὲ v ὁ ὑστέρου ἥκοντες. εἰαὶν οἱ ὶ διαμιαρ- 
τόντες τῶν ὁδῶν. κατὼ τὴν γώροοι ἐσιλανήβθησων᾽ (Ug, 
ἐπε ἡ ἡμέρᾳ i ἐγένετο. εἰ ἱππεῖς τῶκ Συρακουσίων περι 
ἐλάσαντες 

με. Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ei μὰν Συρακούσιοι d τροπιαῖῶᾳ 
ἔστησαν ri τε τῶς Ἐπσεπολαὺς 5 ἡ vpisa καὶ 
κατὰ τὸ χρωρίώ ἢ οἱ Βοιωτῷ πρῶτοι ἀρτέφτησαν, οἱ δ᾽ 
᾿Αθηναῖοι τοὺς μικροὺς ὑποσηύμδους ὃ  ἐκομίσαιντο.. ὠπέβω- 


νῦν δὲ ox, ὀλίγοι αὐτῶν TÉ À TW ξυμμάχων" ὅπλα | 


μέντοι ἔτι σλείω ἢ κατὰ τεὺς νεκροὺς ton. οἱ γὰρ 
κατὰ τῶν χρημνῶν βιασϑῶτες ὥλλεδιθα, ψιλοὶ ὥνευ 
Va ἀσπίδων, οἱ μὲν ὠπώλλεντο, οἱ δ᾽ ἰσώδησαν. 

μστ΄. Mera δὰ τοῦτο» οἱ μὲν Συρακεύσιοι, ἃ ὡς ἐπὶ 


ἀπροσδοκήτῳ εὐπραγίᾳ πάλιν αὖ ὑ ἀναῤῥωσιϑέντες, ὦ ὡσ᾽- 


rum plerique , & quotquot erant ex priore exercitu , pro- 
pter maiorem regionis notitiam, in fua caftra perfugerunt. 
Ex iis vero, qui pofterus venerent, nonnulli ab itineri- 
bus aberrantes per agrum paflim errarunt: quos, ubi dies 
illuxit, Syracufarorum equitatus circumfufus profligavit. 
XLV. Poftridie vero Syracufani quidem duo tropaea 
flatuerunt: unum ad Fpipolas, qua hoftis afcenderat; & 
alterum, ubi primum Boeoti Athenienfibus refterant. Athe- 
nienfes vero fuorum cadavera fide publica interpofita re- 
ceperunt. . Non pauci autem tam ipforum, quam focio- 
rum perierunt: arma tamen longe plura, quam pro cae- 
forum numero, capta fuerunt. Qui enim ex rupibus inet- 


mes fine ícutis defilire coa&i. fuerant, partim quidem pe- - 


rirunt, partim vero evaferunt. - 
XLVI. Poftea vero Syracufant quidem propter infpera- 
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σερ καὶ “ρότερον. » ἔς μὲν ᾿Ακράγαντα στασιώζοντῶ 7ty- 
τεκωίδεκα yauci Σικανὸν ὡπέστειλαν» ὅπως ὑπωγά- 
oio τὴν πόλιν. εἰ δύναιτο. Εὐλιπος δὲ κατὰ ym ες 
τὴν Σικελίαν ᾧ ᾿ᾧχετο αὖθις, ἄξων στραῦτιῶν ἐτι᾿ ὡς ἐν ἐλ- 
σίδι ἃ ὧν καὶ τὰ τείχη τῶν ᾿Αδηναίων αἱρήσειν βία: ἔπε 
63 τὰ ἐν ταῖς Ἐπιπολαῖς οὕτω ξυνέβη. 

μέ. Oi δὲ τῶν ᾿Αθηναίων στρατηγοὶ ἐμ τούτω do 
λεύοντο πρός TÉ τὴν γεγενημένην ξυμφορὰν, καὶ πρὸς 
τὴν παροῦσαν ἐν τῷ στρατοπέδῳ xar πάντα ἀῤῥω- 
eríay. τος τε γὰρ ὑπιχειρήμασιν ἑώρων oU κατορθοῦν. 
τες, Xe τοὺς στρατιώτας ἀχβομεένους τῇ μονῇ. y νόστω τε 
γὰρ eriétorro xaT ἀμφότερα. τῆς τε ὥρας τοῦ ἀγιαυ- 
τοῦ ταύτης οὔσης £j ἢ ἀσϑενουσιν ἄνθρωποι μάλιστα, 
sc τὸ χωρίον ὥμιω ἐν " ἐστρατοηγεδεύοντα. ἑλῶδες καὶ 


tum rei feliciter geftae fucceffüm; viribus iterum (ut & 
«nte ) colle&is, Agrigentum, quod feditione laborabat, 5» 
canum cum quindecim navibus miferunt, ut illam urbem, 
di poffet, in fuam poteftatem redigeret. Gylippus, etiam 
átinere terreftri Siculorum urbes iterum adiit, ut novas co- 
pias ilinc adduceret: quod fpem concepiffet , fore ut & 
munitiones Áthenienfium expugnaret , quandoquidem apud 
Epipolas res ita contigiffet. . 

XLVIL. Interea vero Athenienfium duces, cum propter 
cladem , quam acceperant , tum etiam ob afflidtam omni- 
bus in rebus fortunam, in qua totus exetcitus tunc erat 
conftitutus , confultare coeperunt. Videbant enim , fe fuis 
conatibus rem féliciter non gerere, & milites manfione 
gravari. Nam duabus de caufis morbo premebantur: tum 
quod id effet anni tempus, quo potiffimum homines aegto- 
tant; tum-etiam quod locus, in quo caftra habebant, pa 


[] 
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“χἀλεπὸν ἥν. τώ τε ἄλλω ὅτι ἀνέλπιστα αὐτοῖς eQaívc- 
το. τῷ οὖν “Δημοσθένει οὐκ CUL ἔτι χρῆναι μένειν" ἀλλ᾽ ΄ 
περ [ καὶ ] διανοηθεὶς ἐς τὰς Ἐπιπολὰς. διεκινδύνευσεν s 
ἐπειδὴ: ἐσφαλτο ; διεξιέναι ἐψηφίῷτο, καὶ μὴ 3 διατρίβειν ἮΝ 
ἕως ἔτι τὸ πέλαγος οἷόν T€ περαιοῦσιϑαι» καὶ τοῦ στρα. 
τεύμωτος TOUS γοῦν ἐπελθούσαις ναυσὶ κρατεῖν. καὶ τῇ 
πόλει ὠφελιμώτερον εἶναι ἔφη , πρὸς τοὺς ἐν τῇ χῶρος 
σφῶν ἐπιτειχίξοντας τὸ TÓV πόλεμον ποιεῖσιϑαι, 9) 2p M 
κουσίους, ous οὐκέτι ῥώδιον εἶ εἶναι χιειρώσασϑαϊ" mi au 
ἄλλως χρήματα πολλὰ δαπανῶντως εἰκὸς εἶναι σροσ- 
καθησιϑαι. καὶ ὁ μὲν » Aper irte. τοιαῦτα ἐγίγνωσκεν. 
μή. o δὲ Νικίας ἐνόμιζε, μὲν καὶ αὐτὸς πονηρὰ | 
σῷων τὰ πράγματα εἶναι, τῶ. δὲ λόγῳ οὐκ, ἐβούλετο 
αὐτὰ ἀσθενῆ ὠσοδεικνύναι , "m ἐμφανῶς σφᾶς ψη- 


luftris ac moleftus effet, Praeterea quod de ceteris hofium 
rgbus in fuam. poteílatem redigendis nulla fpes. amplius 
ipfis oftenderetur. Demofthenes igitur non diutius illic ma- 
nendum effe cenfebat. Sed cum fpes illa, qua adductus 
belli forturam apud Epipolas tentaverat, eum fefelliffet , 
pertranfire conftituit, nec morari , dum mare foret adhuc 
idoneum ad traüciendum, ac ipfi faltem claffis acceffione 
navales copias fuperare poflent, Et reipublicae magis con- 
ducere dicebat, bellum cum illis gerere , qui in fuo agro 
munitiones adverfus ipfam exítrruerent, quam cum Syra« 
cufanis,.quos expugnare nequaquam amplius facile effet, 
Quin etiam rationi minime confentaneum effe, magnam - 
pecuniae vim in obfidione fruftra confumere, Atque De- 
mofthenis quidem haec erat fententia. 

XLVIII. Nicias vero fentiebat quidem & ipfe, res fuas. - 
infirmas e(fe, fed tamen ipfarum infirmitatem verhis de» 


- 
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Φιζομάναυς μετὰ πολλῶν τὴν ἀναχώρησιν. ; τοῖς παλε- 
μέοις καταγγέλτους γίγνεσθαι, ἢ λαθεῖν γὰρ ἂν ὁπότε 
βούλοιτο τοῦτο ποισῦντες πολλῷ sero. τὸ δέ τι καὶ τὰ 
τῶν πολεμίων» aD ὧν ἐπιπλέον ἢ ἄλλοι ἐσϑάνετο « QU- 
τῶν» ἐλπίδας τὶ τὶ ἔτι παρεῖχε πονηρότερα τῶν σφετέρων 
ἔσεσθαι, ἣν καρτερῶσι πρμσκωθήμενοι. χρημάτων γὰρ 
ὠπερίᾳ αὐτοὺς. ἐκτρυχώσειν » ἄλλως τε καὶ ἐπιπλέον 
ἤδη ταῖς ὑπαρχούσαις γαυσὶ ἢ ϑαλαφσοκρατούντων. καὶ, 
ἥν γάρ τι καὶ ἐν ταῖς Συρακούσαις Bau) ptor τοῖς 'A: 
βηναίοις τὸ πράγματα ἐνόουναι: ἐπεκηρυκεύετο ὡς αὐ- 
τὸν ; xai οὐκ tdt ἀπανίστασϑαι. à à ἐπιστάμενος. τῷ μὲν 
ἔργῳ, eri ἐπ᾿ ἀμφότερα ἔχων καὶ διασκοπῶν ἀνεῖχε 
τῷ δ᾽ ἐμφανεῖ τότε λόγῳ. οὐκ ἔφη ἀπάξειν τὸ τὴν στρα- 


vin. εὖ γὰρ εἰδέναι ὅτι οἱ ᾿Αθηναῖοι. σφῶν ταῦτα οὐκ 


clarare. nolebat : nolebat etiam, de receptu decretum a fe 


' cum multis palam fieri, ne rumor ad hoftes emanaret. 


Nam, fi hoc feciffent, fe multo finus, quotiefcunque vo- 
luiffent, clam difcedere poffe. Praeterea hoflium quoque 
res (quod earum maiorem, quam ceteri collegae, notitiam 
Nicias haberet) nonnihil fpei adhuc ipfi praebebant , fore 
ut deteriore conditione effent , quam fuae, ἢ Athenienfes 
in urbis obfidione perfeverarent. Illos enim pecuniarum 
inopid a fe exhauftum iri dicebat, praefertim quod claf- 
fem iam haberent, qua longe lateque maris imperium ob. 
tinerent. Quin etiam (nam & Syracufis erant nonnulli, 
qui res urbemque Athenienfibus dedere volebant) nuntios 
ad ipfum mittebant , nec diícedere finebant. Quae cum ille 


. fciret, re quidem ipfa in utramque partem adhuc nutabat, 


& ancipitem cogitationem habens haerebat : verbis vero, 
quibus tunc palam utebatur, fe copias abdu&urum nega- 
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ἀποδέξονται, ὥ ὥστε μὴ αὐτῶν ψηφισαμένων ἀπελθεῖν. 
καὶ γὰρ οὐ τοὺς αὐτοὺς ψηφιεσιθαί τε περὶ σφῶν 
αὐτῶν , καὶ τὰ πράγματα ὥσπερ καὶ αὐτοὶ ὁρῶντας, 
καὶ οὐκ' ᾿ἄλλων ἐπιτιμήσει ἀκούσαντας γνώσεσιϑαι , 
ἀλλ᾽ ἐξ ὧν ἄν Tig εὖ λέγων δαβάλλοι, i ex τούτων αὖ- 
τοὺς πείσεσϑαι. γῶν TE παρόντων στρατιδτῶν “ολλοὺφ. 
καὶ τοὺς πλείους ἔφη, ἃ ἃ voy βοῶσιν ὡς ἂν δεινοῖς à ὄντες, 
ἐκεῖσε ἀφικομένους τὰ ἐγεϊντία βοήσεσϑαι » ὡς ὑπὸ xm 
μάτων καταπροδόντες οἱ στρατηγοὶ &or»AÓoy. οὕκουν 
βούλεσθαι αὐτός γε; ᾿ ἐπιστάμενος τὰς ᾿Αθηναίων QU- 
σεις. ἐπ᾽ aicxpa TÉ αἰτίᾳ καὶ ἀδίκως ὑπ᾽ ᾿Αθηναίων 
ἀπολέσϑαι μᾶλλον 5 ὑπὸ τῶν πολεμέων, εἰ δεῖ, xiu 
νεύσας τοῦτο παθεῖν ἰδίᾳ. τῷ τε Συρακουσίων & ἔφη ὁ ὅμιως 
ἔτι ἥσσω Τῶν σφετέρων εἶναι. χρήμασι γὰρ αὐτοὺς Esyo- 


bat. Se enim ptobe fcire dicebat, haec ab Athenienfibus 
minime probatum iri, fe fine ipforum decreto difcedere. 
Non enim qui rerum ftatum (ficut & ipfi) vidiffent, nori 
autem ex aliorum duces infeCantium verbis intellexiffent , 
eofdem de fe ipfis iudicaturos atque decreturos ; fed ipfos 
Athenienfes criminationibus alicuius, qui verbis ad per- 
fuadendum aptis ufus fuerit , fidem habituros. Quin etiam 
multos atque adeo plerofque praefentium militum , qui 
tunc vociferarentur, fe in gravibus malis verfari , illuc re- 
verfos contraria' vociferaturos , duces pecunia corruptos 
prodidiffe , atque difcefie. Quamobrem fe faltem , qui 
noffet Athenienfium ingenia, nolle dicebat ob turpem cau- 
fam & inique ab-Athenienfibus potius morte mul&ari; 
quam ab hoftibus, fi opus effet, hoc ipfum privato peri- 
culo patl. Quamvis autem, res fuas infirmas & afflictas 
effe, íciret, tamen dicebat, res Syracufanorum longe dete- 
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τροζφοῦντας., καὶ ἵν περιπολίοις apa [ἄλλω] ἀναλί. 
σχόντας » καὶ γαυτιροὸν πολὺ eri ἐνιαυτὸν " ἤδη βόσκοντας, 
τὰ μὸν ἀπορεῖν, τὰ δ᾽ ἔτι. ιἀμηχανήσειν. δισιχίλιος yao 
τάλαντα ἤδη ἀνηλωκέναι , καὶ ἔτι πολλὰ προσοφείλειν' 
ἥν TÉ xci ὁτιοὺν € Aro; τῆς γὺν παρασκευῆς , τῶ μὴ 
τμδόναι , τροφὴν , φϑερεῖσϑαι αὐτῶν τὰ πρώγμαιτα. ἔπ 
κούρικῶ μᾶλλον ; ᾿ jr ἀγάγκης ( ὥσπερ τὰ σφέτερα) 
órra. τρίβειν οὖν ἔφη χρῆναι ᾿προσκαθημένους, καὶ ipe 
χρήμασιν ὡς πολὺ κρείσσους eic, vuxuféyrag ἀπιέναι, 

Él. Ὁ μὰν Νικίας ταῦτα λέγων ἰσχυρίζετο, ai- 
σϑόμενο τὸ τὰ ἐν ταὶς Συρακούσαις ἀκριβῶς, καὶ τὴν τῶν 
χρημάτων ἀπορίαν, καὶ ὅτι ἣν αὐτόθι που τὸ βουλύ- 
ψμένον τοὺς ᾿Αθηναίοις γίγνεσθαι τὰ πράγματα, καὶ 


riore conditione effe, quam fuas. lllos enim, quod fua 
| pecunia mercenarios milites alerent , fimul etiam quod aliot 
fumtus facerent in alenda praefidia in caítellis circum ur* 
bem fitis difpofita , praeterea quod magnam etiam claffem 
jam per annum alerent, partim quidem rei pecuniariae 
inopia iam premi, partim vero in aliis etiam anguftiis fore 
Duo enim talentorum millia iam confumfiffe, praeterea 
multa etiam debere. Ft, fi vel minimum de praefent: ap 
. paratu detraherent, ftipendiumque militibus dare ceffarent, 
res eorum perituras; quippe quod copiis auxiliaribus ni» 
terentur potius , quam neceffariis, quales effent fuae co 
piae. Quamobrem dicebat, cportere fe in obfidiofie perfe 
Verare; neque pecunia fuperatos, qua longe fuperiores 
effent , abire. 
XLIX. Atque Nicias quidem haec dicens affirmabat, 
quia rerum Syracufanorum ftatum plane compertum bz- 
bebat, & pecuniarum inopiam , & quofdam illic effe, qui 


€ot 
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ἐεπιρεηρυκευόμενον πρὸς αὐτὸν ὥστε μὴ ἀπανίστασιθαι, 
ocati ἅμα ταὺς γοῦν ναυσὶν ἢ πρότερον ϑαρσήσει κρατη- 
δείς. ὁ δὲ Δημοσϑένης: περὶ μὲν τοῦ. προσκαϑησϑ ai, 
οὐδ᾽ ὁπωσοῦν ἐνεδέχετο᾽ εἰ δὲ δεῖ μὴ ἀπάγειν τὴν epe 
T ἄνευ ᾿Αδηναίων ψηφίσματὸς, ἀλλὰ τρίβειν αὐτοὺς 
t3 χρῆναι; ἢ ἐς ΤῊν Odo ἃ ἀναστάντας τοῦτο ποιεῖν», 
ἢ ἐς τὴν Κατάνην » ὅθεν τῷ τε πεζῷ ὁ ἐπὶ πολλὲ τῆς Ys 
ρας ἐπιόντες τρέψονται» “πορθοῦντες τὸ τῶν πολεμίων, c 
xci ἐκξβίνους βλάψουσι ταῖς 1 τε γαυσὴν ἔν πελάγει » καὶ 
eux Ἐν στενοχωρία IC 5 “πρὸς τῶν πολεμίων μαλλόν ἐστι) 
“τοὺς ᾿ ἀγώνας ποιήσοντδε, ἀλλ᾽ ἐν εὐρυχμυρίᾳ. ἐν " τῷ 
TÉ τῆς ἐμπειρίως χρήσιμα σφῶν ἔσται, καὶ ἀναχιωρή» 
σεις καὶ ἐπίπλους» οὐκ ἐκ βραχέος καὶ περιγραπτοῦ 


res illas in Athenienfiur. poteftatem venire cuperent, & 
qui nuntios ad fe mitterent, ne difcederet ; fimul etiam il- 
lud certo fciebat, fe claffe faltem maiorem fidentiam hae 
birurum , quam ante, cum ab hofte vi&us fuiffe, De«. 
mofthenes vero nullo modo probabat eius confilium de 
diutius in urbis obfidione perfeverando. Quod fi fine Athe- 
nienfium decreto exercitus non effet abducendus, at in Si« 
cilia perftandum ; dicebat, hoc ipfis effe faciendum ita, ut 
caftris inde motis aut Thapfum , aut Catanam peterent, 
unde cum peditatu in varias hoflilis agri partes fefe con- 
verterent, & ineurfiones facerent, & res hoftium diripe- 
rent, ac ilis nocerent; & cum fuis navibus in alto, nec 
in anguftüs, (quae pro hoftibus magis facerent) proelia 
committerent , fed in aperto mari , ubi ex fua peritia fru- 
Gum perciperent, & fe recipiendi & hoftem invadendi li- 
beram facultatem haberent, non ex brevi praeícriptoque 
loci fpatio in hoftem impreffionem faclentes , & ad fuas 


256. THUCYDIDIS 
ὁρμώμεναί τε καὶ καταίροντες. ἕξουσι. τό, TÉ ξύμπαν 


εἰπεῖν» οὐδεν τρόπῳ ἐφη à ἀρέσκειν ἢ ἐν τῷ αὐτῷ ἔτι μένειν, 
ἀλλ᾽ ὁτιτάχαστο "on καὶ μὴ μέλλων ἐξακίστασϑαι. 
καὶ ὁ Εὐρυμέδων αὐτῷ ταῦτα ξυνηγόρευεν. ἀντιλέγο- 
τος à τοῦ Νικίου J ὄκνος τὶς καὶ μέλλησις ἐνεγένετο, 
καὶ ἅμα ὑπόνοια μή Ti Καὶ πλέον εἰδῶς ὁ ὁ Νικίας] ἰσχν- 
pora. καὶ οἱ μὲν ᾿Αδηναῦοι τούτῳ τῷ τρόττῳ διεμέλ- 
iut τε καὶ κατὼ χώραν. ἔμενον. 

. Ὁ δὲ Γύλισπος καὶ δ Xixayx à &y τούτῳ map. 


coy ες τὰς Συρακούρ'ας" Ü ὁ μὰν Σωκανὸς, ἁ , ἁμαρτὼν TU 


᾿Ακράγαντορ' (Ὁ Γέλα γὰρ ὄντος αὐτοῦ ἔτι», y τοὺς 


ρακουσίοις στάσις ἔς Φιλίαν ἐξεπεπτώκει) à ὁ δὲ T vum | 


7r06, aM τε στρατιὰν πολλὴν ἔχων ἤλδθεν ἀπὸ τῆς 


“Σικελίας. καὶ τοὺς ἐκ τῆς Πελοποννήσου TOU ἦρος s | 


ταῖς ὁλκάσιν ὁπλίτας ἀποσταλέντας, ἀφικομένους ἀπὸ 


ftationes ac portum appellentes. In fumma , nullo modo 
fibi placere dicebat, in eodem loco diutius manere; fed 
quam celerrime iam , & fine ulla cunGatione caftris motis 
illinc abire. Eurymedon autem ipfius orationem compro 
babat. Sed contradicente Nicia, fegmties quaedam δὲ cur 
&atio innafcebatur, fimul etiam fufpicio , ne Nicias, quod 
aliquid amplius meliufque noffet , quam ceteri, haec affir- 


maret. Hunc in modum Athenienfes quidem negligentio- 


- res faCti funt , & in eodem loco permanferunt. 
L. Interea vero Gylippus & Sicanus Syracufas relie- 





runt. Sicanus quidem infe&o Agrigenti negotio; (nam | 


cum adhuc Gelae effet, illa feditio propter Syracufanos 
orta in amicitiam eft converfa) Gylippus vero rediit fe- 
cum adducens cum alium magnum exercitum ex Sici: 
colle&um, tum etiam illos gravis armaturae milites, vat 


P 
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τῆς Λιβύης ἢ ἐς Σελινουντά. ἀπενεχθέντες γὰρ ἐς Δμ 
iw. xai δέ "τῶν Κυρηναίων τριήρεις δύο καὶ τοῦ πλοῦ 
ἡγεμόνας». καὶ ἐν τῷ παράπλῳ Ἀϑεσπερίταις πολίορ-! 
κουμένοις ὑπὸ Λιβύων ξυμμαχήσαντες. καὶ νικήσιαν- 
τες τοὺς Λίβυς, καὶ αὐτόθεν παραπλεύσαντες ἐς Νέαν 
TÓAWM Καρχηδονιακὸν ἐμπόριον. » ὅθεν πρὸς Σικελίαν 
ἐλάχιστον δυοῖν ἡ ἡμερῶν καὶ νυκτὸς πλοὺς ἀπέχει, καὶ 
em αὐτοῦ περαιωθέντες. ἀφίκοντο ες Σελινοῦντα. καὶ 
οἱ μὲν Συρακούσιοι , εὐθὺς αὐτῶν ἐλθόντων παρεσκευά- 
ζοντο ὡς ἐπιδησόμενοι κατ᾽ ἀμφότερα αὖϑις τοῖς ᾽᾿Αθη-- 
γαίοιξ, καὶ γαυσὶ καὶ medo. οἱ δὲ τῶν ᾿Αθηναίων στρῶ- 
Trà; ὁρῶντες στρατιάν τε ἄλλην προσγεγενημένην αὖ- 
τοῖς 1 καὶ TÀ ἑαυτῶν ἅμα οὐκ ἐπὶ τὸ ὃ βέλτιον χωροῦντα, 
ἀλλὰ xal ἡμέραν τοῖς παᾶσι χαλεπώτερον ἰσιχοντῶώ» 
μάλιστα δὲ τῇ ἀσθενείᾳ τῶν ἀνβρώπων πιεζμενα, 


in onerariis navibus ex Peloponnefo miffos , ex Africa Se- 
linuntem profe&os. Cum enim in Africam delati fuiffent ,' 
& duas triremes & navigationis duces a Cyrenaeis datos 
accepiffent , & in ipfa praeterve&ione Euefperitis, qui ab 
Afris obfidebantur , opem tuliffent, Afrofque fuperaffent , 
& illinc praeterve&i Neapolim: petüffent, Carthaginienfe 
emporium, unde in Siciliam breviffimus eft traie&us , duo- 
rum omnino dierum & unius no&is navigatione, & illinc 
in Siciliam traieciffent , Selinuntem pervenerunt. Cum au- 
tem ifti illuc adveniffent , Syracufani quidem confeftim 
fefe praeparare coeperunt ad Athenienfes utrinque, & na- 
valibus & pedeftrribus copiis, rurfus invadendos. Athe- 
nienfium vero.duces , cum àlium etiam exercitum ipfis Sy- 
racufaRnis acceffiffe viderent, & res fuas non in melius pro- 


gredi, fed quotidie ex omni parte peius fe habere, prae- 
Thucydid, Vol. IV. R 
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28 THUCYDIDIS 
2 / 24 . , 9 / M € ,. v 
μέετεμελοντο T€ πρότερον QUX, ἀνάσταντες, καὶ ὡς CLUTOIG 
3^7" « 7 « / , ^J 5 » ? 
οὐδὲ ὁ Νικίας ἔτι ομοίως ηνωντίουτο , G.A. ἢ μὴ Qays- 
ρῶς γε ἀξιῶν ψηφίζεσθαι, προεῖπον ὡς ἠδύναντο adi 


7 y , »“ ^ f N 
λότατα ex7rAeuy ἐκ τοῦ στρώτοπέδου πτᾶσι» καὶ παρα- 


7 e/ N / e. N . ^ , ^ 
σκευάσασϑαι ὅτων τὶς σημήνῃ" καὶ μελλόντων αὐτῶν, 
MN. UV 5 3 -“ « Á , , / 
ἐπειδὴ ἐτοιμώ ἥν, ποπλεῖν, ἡ σελήνη ἐκλείπει. ἐτύγ- 

iN 4 "5 Ἀ «9 e e/ , 
orae γὰρ πιανσέληνος οὐσα. καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι οἵτε πλείους 
3 €» 7 x "᾿ς 2 / 
ἐπισχεῖν ἐκέλευον τοὺς στρατηγοὺς. ἐνθύμιον ποιούμενοι, 
καὶ ὁ Νικίας (ἦν γάρ τι καὶ ἄγαν ϑειασμῶ τε καὶ τῷ 
τοιούτω προσκείμενος οὐδ᾽ ἂν δαβουλεύσασϑιαι € ετι 


£C». mp ὡς οἱ μάντεις ἐξηγοῦντο, τὸς ἐνγέα ἡμέρας 
μεῖναι: ὅπως ἂν πρότερον κιγηθείη. καὶ τοῖς μὲν ᾽Δ(η- 
γαίοις μελλήσασι.- διὰ, τοῦτο » μονὴ ἐγεγένητο. 


cipue vero infirma hominum valetudine premi, poenito- 
bat quod antea motis inde caftris non abiiflent; & cum 
ne Nicias quidem amplius aeque ac ante ipfis adverfare- 
tur, fed tantum peteret, ne faltem aperte profe&io decer- 
neretur , omnibus fuis militibus abitionem ex caftris edixe- 
runt, quam occultiffime potuerunt, utque expediti forent, 
cum quis fignum daret. Cum autem res ómnes iam effent 
paratae, Cumque iam effent diíceffuri, luna defecit. Erat 
autem. plenilunium. Athenienfium vero cum alii plerique 
rem eam pro ominofa habentes, duces ad fubfiftendum 
hortabantur , tum vero Nicis (erat enim alioqui rebus 
divinis & huiufmodi nimium deditus) dixit, fe ne permi^- 
furum quidem amplius, ut de caftris movendis delibera- 
retur, priufquam ter novem dies ibi manfiffent, quos va- 
tes praecepiffent. Hac igitur de caufa Athenienfes, mora 


.^ interpofita, illic permanferunt. 
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val . Oi δὲ Συρακόύσιδι; καὶ αὖτοὶ TOUfo  πυβόμενόι, y 


"τολλῷ μᾶλλον ἐγηγερμένοι ἧσαν μὴ &yiéyon “τὸς τῶν 
᾿Αθηναίων, ὡς καὶ αὐτῶν κατεγγωκότων͵ EL. μηκέτι 
κρεισσόνων εἶναι δῶν μήτε ταὶς ναυσὶ, μήτε τῷ πεζῷ" 
οὐ γὰῤ ἂν τὸν ἔκπλουν ἐπηβουλεῦσαι. xen ἅμα οὐ βου. 
λόμενοι αὐτοὺς, ὥλλοσέ ποι τῆς Σικελίας χαϑεξομένους, 
"χαλεητωτέρους εἶναι προσπολεμειν » ἀλλ᾽ αὐτοῦ ὡστά- 


χιστὰ καὶ ἐν ὦ υ σφίσι ξυμφέρει ἀνεγκάσαι αὐτοὺς yau- 


peace. Tas οὖν yatug ἐπλήρουν: καὶ ἀνεπειρῶντο "t ἔραις 
ὅσωι αὐτοῖς ἐδόκουν i favet εἶναι. ἐσειδὴ δὲ καιρὸς 7», Τῇ 
μὲν προτεραίοι πρὸς χὰ τείχη τῶν ᾿Αδηναίων πρισέβαλ- 
λον» καὶ ἐπεξελϑόντος μέρους. χινὸξ bU πολλοῦ καὶ τῶν 
ὑσιλιτῶν καὶ τῶν ἱππέων κατά τίνας πύλαξν ἀπόλαμε 


LI. Syracufáni veto; eum hoc intellexiffént, animis & 
ipfi multo magis eredi funt ad Athenienfium fug μι im- 
pediendam, quod vel ipfi Athenienfes iam agnofcerent, (ὦ 
neque claffe , neque peditatu , Syracufanis amplius füuperio: 
res effe. Nec eüim furtivam abitionem molituros fuiffe 
credebant. Simul etiam quod nollent, eos, in aliquam alam 


Siciliae partem profe&o$, ibi confidere, & oppupnàtu 


difficilores effe; fed illic primo quoqué tempore; & ἰῇ 
loco fibi cominodo, ipfos ad proelium navale commit 


* 


s 


tendum adigere vellent. Naves igitur inftruere eoeperunt, | 


& aliquot dies, quot fatis effe ipfis vifi funt; fe exercue: 
runt, Poftquam vero tempus opportunum advenit, priore 
quidem die ad Athenienfium munitiones accéfferunt , eaí* 
que oppugnare coeperuüt: cumqüe quaédam non iagná 
manus, tam gravis armaturae militum , quam equitum , per 
quafdám portas eruptionem in eos feciffet, Syracufani 


nonnullos illorum gravis armaturae milites interceperunt, 
R 2 


"- 


260 THUCYDIDIS 


βάνουσί τε τῶν ὁπλιτῶν τινας, καὶ 3 τρεψάμενοι κατά- 
. διώκουσιν. οὔσης δὲ στενῆς τῆς ἐφόδου, οἱ ᾿Αμηναῖοι f /T- 
“πους τε i ἑβδομήκοντα ἀπολλύουσι, καὶ τῶν ὁπλιτῶν οὐ 
πολλούς. 


Aug. 29.. iB. Καὶ ταύτῃ μὲν τῇ ἡμέρᾳ ἀπεχώρησεν ἡ στρα- 


TI, τῶν Συρακουσίων τῇ δ᾽ ὑστεραίω; ταῖς τε ναυσὶν 
ἐκπλέουσιν ᾿ οὔσαις ἐξ καὶ  ἐβδομήκοντα., καὶ τῷ mido 
ἅμα πρὸς τὰ τείχη ἐχώρουν. οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι ἀντανήγον 
γαυσὶν ἐξ καὶ ὀγδοήκοντα, καὶ προσμίξαντες ἢ ἐναυμά- 
«χουν. καὶ τὸν Εὐρυμέδεντα & ἔχοντα τὸ δεξιὸν᾽ κέρας τῶν 
᾿Αδηναίων , καὶ βουλόμενον περιρλείσασϑαι, τὰς ναῦς 
τῶν ἐναντίων: J καὶ ἐπεξαγαγόντα τῶ πλῷ πρὸς τὴν γῆν 
ay , γικήσαντες οἱ Συρακούσιοι. καὶ οἱ ξύμμαχοι 
τὸ μέσον πρῶτον τῶν ᾿Αδηναίων, ; ἀπολαμβάνουσι : κῶ- 
κεῖνον ἐν τῷ κοίλω καὶ μυχῷ τοῦ. λιμένος, καὶ αὐτόν τε 


& ceteros in fugam veríos perfecuti fant. Quoniam au- 
tem via, qua incurfio fiebat, erat angufta, Athenienfes 
amiferunt feptuaginta equites, & nonnullos gravis arma- 
turae milites. 

LII. Atque hoc quidem die Syracufanorum exercitus 
illinc fe recepit. Poftero vero die, cum fex & feptuaginta 
navibus prodierunt , & cum peditatu fimul ad Athenienfium 
munitiones perrexere. Áthenienfes vero cum fex & od&o- 
ginta navibus obviam ipfis iverunt, & cum ad manus ve- 
niffent, proelium navale commiferunt. Et'Eurymedontem, 
qui dextrum Athenienfium cornu tenebat , & adverfariorum 
naves circumcludere volebat , ac ideo navium agmen lon- 
ga ferie extenuatum produxerat propius terram, Syracu- 
fani fociique, cum medium Athenienfium agmen primum 
viciflent, ipfum quoque in concavo portus atque intimo 
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διαφθείρουσι 3 καὶ rab per αὐτοῦ. ναῦς ἐπισπομέναζ᾽ 
ἔπειτω δὲ καὶ τὰς πάσας γαὺς ἤδη τῶν ᾿Αθηναίων. 


χατεδίωκόν τε καὶ ἐξεώθουν € ἐς τὴν yn. ' 


"y. Ὁ δὲ Γύλιππος; i ὁρῶν τὰς ναῦς τῶν πολεμίων 


νικώμένας. καὶ ἔξω τῶν σταυρωμάτων καὶ TOU ἑαυτῶν 
στρατοπέδου, καταφερομένας. βουλόμενος" di DO εἰρειν 
τοὺς ἐκβαίνοντας, καὶ τὰς γαὺς patoy τοὺς “Συρακουσίους 
ἀφέλκειν τῆς yn Quac οὔσης. παρεβοήθει i ἐπὶ τὴν 
χηλὴν, μέρος " ἔχων τῆς στρατιᾶς. καὶ αὐτοὺς οἱ Tw- 
envoi ( οὗτοι yo ἐφύλασσον τοῖς ᾿Αθηναίοις) [ταύτῃ ] 
ὁρῶνέες ἀτάκτως προσφέρομένους,, ; ἐπεκβοηϑήσαντες 
καὶ προσπεσόντες τοῖς πρώτοις. τρέστουσι , καὶ i ἐσβάλ- 
Ἀουσιν ἐς τὴν λίμνην τὴν Λυσιμέλειαν καλουμένην. 
ὕστερον δὲ, πλείονος ἤδη τοῦ στρατεύματος παρόντος τῶν 


eius receffu interceperunt; & cum ipfum, tum etiam na- 
ves, quae ipfum fequebantur, profligarunt. Deinde vero. 


reliquam etiam Athenienfium claffem iam perfequi, & ad. 


terram propellere coeperunt. 
LIII. Gylippus vero, cernens, hoftium claffem iam fu- 


perari, & extra vallum ἃς fua caftra proferri, cupiens. 


eos profligare, qui in terram egrederentur, & efficere, 
ut Syracufani naves facilius retraherent, quod ab amicis 


terra teneretur , ad portus crepidinem cüm quadam copia- ΄ 


rum parte accurrit, ut fuis auxilium ferret. Hetrufci ve- 
ro, (ifli enim Athenienftum caufa ilic excubabant) cum. 


ipfos hac incompofite contendentes animadvertiffent, in. . 


eos eruptionem fecerunt, ut fuis opem ferrent, &, im- 

preffione in: primos fa&a, eos in fugam coniecerunt, & 

in paludem, nomine Lyfimeliam , deturbarunt. Poftea vero ,. 

cum maior Syracufanorum fociorumque manus iam δῆτ: 
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“Συρακουσίων καὶ ξυμμάχων » καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπ᾿ βοη- 
βήφαντες, καὶ à δείσαντες περὶ ταὶς yqugiy ἐς μάχριν τε 
κατέστησαν πρὸς αὐτοὺς , καὶ νικήσαντες eredi d 
καὶ ὁπλίτας τε στολλοὺς ἀπέκτειναν, καὶ τὰς Ya. τὰς 

ἐν σσολλὰς διέσωφάν τε καὶ ξυνήχαιγον κατὼῶ τὸ στρα- 
τόπεδον, duoi δεούσας iom, ὡς οἱ | Συρακούσιοι καὶ 
οἱ ξύμμαχοι Dau αὐτῶν, καὶ Τοὺς ; ἄνδρᾳς πάντας 
ἀπέκτειναν᾽ καὶ ἐπὶ τὰς λοιπὰς» ἐμπρῆσαι βουλόμενοι, 
ὁλκάδα παλαιὰν κληματίδῳν καὶ δαδὰς γεμίσωντες. 
(5 "n γὰρ emi τοὺς ᾿Αβηναίους ὁ ἄνεμος οὔριος ) ἀφεῖσωι 
v" yay ; mu) t ἐμβᾳλόντες. καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι δείσαντες 
σερὶ ταις ναυσὶν , ἀντεμηχιονήσαντό τε φβεςτήρια κω- 
λύματα, καὶ παύσωντες τὴν φλόγα, καὶ τὸ μὴ προσ- 
ελθεὶν ὁ ἐγγὺς A ἁλκάδῳ, τοῦ κινδύνου ἀπηλλάγησαν. 

yo, Μετὰ δὲ τοῦτο οἱ Συρακούσιοι μὲν τῆς τε ναυ- 


veniffet , ipfí quoque Athenienfes, qui fuis fubfidio ve- 
nerant, & qui fuis navibus timebant , cum ipfis proelhum 
commiferunt, victofque perfecuti funt; & gravis arma- 
turae milites non multos interfecerunt , & navium fua- 
rum maiorem quidem partem confervarunt , & in fua ca. 
ftra reduxerunt. Sed earum duodeviginti Syracufani focii- 
.que ceperunt, omnefque viros interfecerunt. Et in cete 
ras, quas concremare cupiebant , navem onerariam vetu« 
ftam , quam farmentis ac taedis onerarant , (erat autem ven. 
tus in Athenienfes fecundus) igne inie&o dimiferunt. Athe- 
nienfes vero fuae claffi timentes, remedia ad ignem reftin: 
guendum idonea excogitarunt, reftin&taque flamma , & im« 
pedito navis onerariaé curfu , ne propius ad fuas naves ac 
cederet, hoc periculo funt liberati, 
LIV, Poftea. vero Syracufani quidem tropaeum grexe- 
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μωχίας τροπαῖον ἐστησιων , Καὶ τῆς ἄνω τῆς πρὸς τῷ 
τείχει ἀπολήψεως τῶν ὁπλιτῶν, ὅθεν καὶ τοὺς ἵππους 
ἐλωίβον᾽ ᾿Αθηναῖοι δὲ, ἡ ἧς T€ 0i Turo τροπῆς ἐποιή- 
σαντο τῶν πεζῶν & ἐς τὴν λίμνην; καὶ ἧς αὐτοὶ τῷ ἄλλῳ 
στρατοπέδῳ. | 
ye. Γεγενημένης δὲ τῇ i τῆς γίκης τοὶς “Συρακουσίοις λαμ- 
pas Ἴδη τοῦ γαυτικοῦ , (πρότεροι, μὲ μὲν γὰρ ἐφοβοῦντο 
τὰς per, TOU Δημοσθένους ναὺς ἐπελθούσας ) οἱ μὲν 
᾿Αθηναζοι ἐν mari δὴ ἀθυμίας ἡ ἤσαν , xai ὁ παράλογος, 
αὐτοῖς μέγας 9 πολὺ δὲ μείζων. € ετι τῆς στρατιᾶς ᾿ ὁ 
μετάμελος. πόλεσι, γὰρ ταύταις μόναις ἤδη ὁ ὁμιοιοτρό- 
πῶς ἐπελθόντες, δημοκρατουμέναις. τε AT καὶ αὖ- 
τοὶ, καὶ ναῦς καὶ ἵππους καὶ μεγέθη s ἐχούσαις, οὐ δυ- : 
γάμενοι ἐπενεγκεῖν οὔτε ἐκ πολιτείας τὶ μεταβολῆς Tóc 


runt, cum navalis vi&oriae , tum gravis arníaturae mili- 
tum prius ante munitiones interceptorum , unde etiam 
" equos cepetunt. Áthenienfes*vero & ipfi tropaeum erexe- 
' runt, tum Syracuíani peditatus ab Hetrufcis fugati, & in 
paludem compulfi, tum reliquarum copiarum, quas ipfi 
cum fuis reliquis copiis in fugam coniecerant. - 

LV. Cum autem Syracufani iam infignem vi&oriam na- 
valem adepti fuiffent , ( prius enim reformidabant claffem , 
quae cum Demofthene advenerat) Athenienfes maximum 
animi moerorem omnibus ex, rebus conceperunt, quod 
res longe aliter ipfis cecidiffet , atque fperaverant. Sed. eos 
multo magis buius expeditionis poenitebat. Quod enim 
illis folis civitatibus bellum iam intuliffent, quae iifdem 
infitutis uterentur, & quae populari dominatu , ut & ipfi, 
regerentur, & quae claffem & equitatum & potentiam 
haberent , quod « etiam nullum difüdjum ex mutato reipu- 
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διάφορον αὐτοῖς. " προσήγοντο à», οὔτ᾽ €x παρασκευῆς, 
πολλῷ κρείσσουρ, σφαλλόμενοι δὲ τὰ πλείω » τά τε πρὸ 
αὑτῶν ἡπόρουν: καὶ ἐπειδή γε ταῖς ναυσὴν ἐκρατήθησαν ; 
(ὃ ὃ οὐκ ἂν ὦοντο) πολλῷ δὴ μῶλλον. ἠθύμουν. 

yrr. Oi δὲ Συρακούσιοι τόν τε λιμένα εὐθὺς παρ- 
ἔπλεον ἀδεῶς. καὶ τὸ στόμα. αὐτοῦ διενοοῦντο κλείσειν , 
ὅπως μηκέτι, μηδ᾽ εἰ βούλοιντο, λάθοιεν αὐτοὺς οἱ ᾽Δ- 
θηναῖοι ἐκσιλεύσαντες, οὐ γὰρ περὶ τοῦ αὐτοὶ σωθηναι 
μόνον eni τὴν ἐπιμέλειαν ἐποιοῦντο, ἄλλα καὶ ὅπτως 
ἐκείνους κωλύσωσι" γομέξοντες (ὅπερ ") ἀπό τε τῶν 
παρόντων πολὺ σφῶν ᾿καθυπέρτερα τὸ τῷ πράγματα εἶναι» 
xc » εἰ ϑύναιντο κρατῆσαι ᾿Αϑδηναίων τε καὶ τῶν ξυμμά- 
χῶὼν καὶ κατὰ γὴν καὶ κατὰ ϑάλασσαν, καλὸν σφί. 
σιν ἐς τοὺς Ἑλληνως τὸ ἀγώνισμα Φανεῖσιϑαι. τούς τε 


blicae ftatu inter ipfos excitare poffent, quo eos fibi ad: 
iungerent, neque bellico apparatu, licet illis longe fupe- 
riores effent, eos fubigere poffent, fed in plerifque re- 
, bus fui conatus infeliciter fibi cederent, cum antea ino- 
pes erant confilii, tum vero, poftquam navali proeho fu- 
perati funt, (quod fibi eventurum. nunquam putaffent ) 
multo magis animis confternanis effe coeperunt. 

LVI. At Syracufanm ftatim intrepide portum praeter- 
ve&i , eius quoque oftium claudere ftatuerunt, ne Athe- 
nienfes , etiamfi vellent, clam ipfis iliinc exirent. -Nec 
enim ipfi iam de falute tuenda tantum erant folliciti , fed 
etiam de ratione, qua' illos impedirent, ne falutem fibi 
parere poffent. Exiftimabant enim, (id quod erat) prae- 
fentem rerum fuarum flatum longe meliorem effe, ὅς, ἢ 
Athenienfes fociofque & terra & mári fuperare poffent, 

praeclarum fibi certamen hoc apud Graecos vifum iri. Ce- 





, 
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γὰρ dA Duos Ἕλληνας εὐθὺς, τοὺς μὲν, ἐλευϑέρουσιϑαι, 
τοὺς δὲ ᾿ φόβου, ἀπολύεσθαι. οὐ γὰρ ἔτι ϑυνατὴν ἔ &0 
e Oa τὴν ὑπόλαιποον ᾿Αθηναίων δύναμιν τὸν. ὕστεῤον gr- 
ἐνεχϑησόμενον πόλεμιοον ἐνεγκεῖν καὶ αὐτοὶ, δόξαντες 
αὐτῶν tiTIOs εἶναι, UTTÓ τε τῶν ἄλλων ἀνθρώπων καὶ 
τῶν. ἐπείτα πολὺ ᾿ϑαυμασϑήσεσϑαι. καὶ ἦν δὲ ἄξιος à ó 
ἀγὼν xera, τε TAUTA, καὶ ὅτι οὐχὶ ᾿Αθηναίων μόνον 
περιεγίγνοντο , ἀλλὰ καὶ τῶν ἄλλων πολλῶν ξυμμώ- 
χων" καὶ οὐδ᾽ αὐτοὶ αὖ μόνον. , ἀλλὼ καὶ μετὰ τῶν 
ξυμβοηθησάντων oDiew, ἡγεμόνες 7$ γιγνόμενοι pera 
Κορινθίων καὶ à Λακεδαιμονίων , καὶ τὴν σφετέραν πόλιν 
ἐμπαρασιχόντες mrpoxavduyeur ad τε; καὶ TOU γαυτικοῦ μέ- 
γα μέρος προκόνψαντες. try γὰρ πλεῖστα δὴ ἐπὶ μίαν 
“ὄλιν ταύτην ξυνῆλθε, πλήν γε δὴ τοῦ  ξύμόπαντος λόγου 


teros enim Graecos confefim , partim quidem fervitute, 
partim vero metu liberatum iri. Reliquam enim Athenien- 
fium-potentiam nequaquam amplius fatis virium habitus 
ram ad fuftinendum bellum , quod ipfis poftea inferretur. 
Se autem, quod horum &u&ores fuiffe viderentur, cum 
apud ceteros mortales, tum etiam apud pofteros magnae 
admirationi futuros. Et profe&o certamen illud praeclarum 
erat futurum , cum his de caufis, tum etiam quod non fo- 
lum Athenienfes, fed etiam multos alios eorum focios fupee - 
raturi effent. Neque vero ipfi tantum , fed etiam una cum 
lis, qui auxilio ipfis veniffent, quippe quod cum Corin- 
thiis δὲ Lacedaemoniis coniun&i duces fe praeftitiffent, & . 
fuam urbem periculis obieciffent , ac in navali proelio remi 
magna ex parte promoviffent. Etenim plurimae gentes ad- 
verfus hanc unam urbem tunc confluxerant , excepta ta- 
men tota illa multitudine, quae in hoc bello vel ad Athe- 
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τοῦ ἐν τῷδε τῷ πολέμῳ πρὸς τὴν ᾿Αϑηναίων TÉ πόλιν 
καὶ Λακεδαιμονίων. 

νζ΄, Τοσοίδε γὰρ ἑκάτεροι ἐπὶ Σικελίαν TÉ καὶ περὶ 
“»Σἰκελίας ,. τοῖς μὲν ξυγκτησόμενοι τὴν ! χώραν. τοῖς δ 
ξυνδιασώσοντες i tri 3 Zupaxeóras t ἐπολέμησαν, οὐ κατὰ 
δίκην τὶ τί μᾶλλον, οὐδὲ κατὰ ξυγγύνειαν μετ᾽ ἀλλήλων 
στάντες, ἀλλ᾽ ὡς ἑκάστοις τῆς ξυντυχίας ἢ " κατὰ τὸ 
ξυμφέρον, , ἢ ἀνάγκης toov. ᾿Αθηναῖοι μὲν αὐτοὶ Ἴωνες 
ἐπὶ Δωριέας Συρακουσίους ὃ ἑκόντες ἦλθον, καὶ αὐτοῖς τῇ 
εὐὐτῇ Φωνῇ καὶ νομίμοις ἔτι χρώμενοι Λήμνιοι a καὶ 
Ἴμβριοι, καὶ à Αἰγινῆται, à δὲ τότε Αἴγιναν εἰ; eo" καὶ ἔτι 
᾿Ἑστιαιεὶς. οἱ ἔν Εὐβοίᾳ Ἑστίαιαν’ ᾿οἰκουντες ἄποικοι 
ὄντες ξυνεστράτευσαν. τῶν δὲ ἄλλων οἱ μὲν ὑπήκοοι» οἱ 


nienfium vel ad Lacedaemoniorum urbem convenerat. 
. LVIL Utrique enim cum tot gentium coplis, vel contra 
Siciliam, vel pro Sicilia, bellum ad Syracufas gefferunt: 
quorum .alii quidem illuc fe contulerunt, ut hos in illa 
regione fubigenda iuvarent , alii vero ut cum illis Siciliam 
confervarent, neque propter aliquod foederis ius potius, 
quam ob aliam caufam, neque proptér cognationem, vel 
has vel illas partes fecuti funt; fed ut finguli vel cafu , vel 
utilitate, vel neceffitate adduct fuerunt. Atque ipfi qui- 
dem Athenienfes, qui erant Iones , Syracufanis , qui erant 
Dorienfes, ultro bellum intulerunt; & cum ipfis eadem 
lingua & iifdem praeterea infhtutis utentes, Lemnii, & 
Imbrii , & Aeginetae, qui tunc Áeginam tenebant , ad idem 
bellum adverfus Syracufanos funt profe&i: praeterea He- 
ftiaeenfes , qui Heftiaeam in Eubaea fitam incolunt, & qui 
Athenienfium funt coloni, eiufdem militiae focii fuerunt. 
Ad eandem etiam expeditionenr cum illis iverunt alii , par- 
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δ᾽ ἀπὸ ξυμμαχίας αὐτόνομοι. tic δ' δὲ καὶ à μισιϑοφός- 


"T ξυνεατράτευον. καὶ τῶν μὲν ὑπηκόων καὶ Φόρου ὑ ὑπο- 
τελῶν; Ἐρετριεῖς. καὶ Χαλκιδεῖς, καὶ “Στυρεῖς, καὶ 


Καρύστιοι, ἀπ᾽ Εὐβοίας ἢ arav ἀπὸ δὲ νήσων, Kei, 


καὶ ἡ "Asdpoi, καὶ Tior ex δ᾽ Ἰωνίας, Μιλήσιοι, xc 
“Σάμιω: καὶ Xie. τούτων DXiol οὐχ, ὑποτελεῖς, ὄντες 
Φόρου. γαῦς, δὲ παρέχεντες. αὐτόνομοι ξυνέσποντο, καὶ 
Tor Aetio Ἴμνες oi ὄντες οὗτοι πάντες , καὶ à ᾿Αβδηναίων, 
πλὴν Καρυστίων. curo) δ᾽ εἰσὶ Δρύοπερ. x ὑπήκοοι d" ἄγε: 
τές. καὶ ἀνώγκῃ ὅμως "Ἴωνές Tt eri ἢ Δωριέας ἡκιδλούβουν. 

πρὸς à αὐτεὶς Αἰολεῖς. Νιηθυμναῖοι μὲν γαυσὶὴ καὶ ou 
Φόρῳ ὑπήκροι 5 Τοέδιοι δὲ καὶ Atrei, ὑποτελεῖς. QUTOS 
de AieAcig Αἰολεῦσε voix κτίσασι Bourdis | μετὰ Zzupat- 


tim fubdit λ partim focii, qui fuis legibus vivebant , par« 
tim etiam mercede condu&i, Atque ex fubditis quidem δὲ 
tributáris, Eretrienfes, & Chalcdenfes, & Styrenfes, ὃς 
' Caryítii, ex Euboea erant: ex infulis vero , Cei, Andrii, 
& Teii: ex Ionia vero, Milefii, Samii, ὃς Chii. Inter. hos 
autem Chii, qui tributorum immunes erant, fed tantum 
navibus fuppeditandis obnoxii , illius belli focietatem liberi 
. fequabantur; atque horum omnium plerique , praeter Ca- 
ryftios , Iones funt , & ab Athenienfibus ariundi,. Hi vero 
aryftü funt Dryopes. Quamvis autem iíti, omnes, ex» 
ceptis Cary ftiis , eflent Iones , & Athenienfium imperio fub- 
ieQci, tamen eos vel neceffitate coacti contra Dorienfesg 
fequebantur. Praeter hos autem , Aeolenfes: & Methym- 


maei quidem Athenienfibus, parebant, (δ naves tantum il- 


lis fuppeditabant ,; nullum vero tributum pendebant; T'e- 
nedi vero & Aenii yeGigales erant. Iíti vero Aeolenfes 
cum Boeotis Aeolenfibus , & fuarum coloniarum condito- 


Ἁ 
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χουσίων κατ᾽ ἀνάγκην ἐμάχοντο. Πλαταιεῖς δὲ xaray- 
TixpU V Βοιωτοὶ Βοιωτοῖς μόνοι εἰκότως xar ἔχος. Ῥόδιοι 
δὲ καὶ à Κυδήριοι, Δωριὸς ἀμφότεροι. οἱ μὲν Λακεδαι- 
μονίων ὥσοικοι | Κυθήριοι , ἐπὶ 3 Λακεδαιμονίους τοὺς ἅμα 
I υλίππῳ μετὰ ᾿Αθηναίων & ὅπλα ἐφερον᾽ Ῥόδιοι δὲ, ἂρ- 
γέῖοι γένος Συρακουσίοις μὲν Δωριεῦσι, Γελώοις δὲ 
χαὶ ἀποίκοις ἑαυτῶν οὖσι μετὰ “Συρακουσίων στρατευο- 
μένοις ἠναγκάζοντο πολεμεῖν. τῶν τε περὶ δ ΤΙελοπόννησον 
νησιωτῶν Κεφαλλήνες μὲν ᾿καὶ Ζακύνθιοι, αὐτόνομοι 
μὲν, κατὰ δὲ τὸ νησιωτικὸν μῶλλον κατειργόμενοϊ » ὅτι 
ϑαλάσσης i ἐκράτουν Alma » ξυνείποντο. Κερκυραῖοι 
δὲ οὐ μόνον Δωριεῖς, ἀλλὰ καὶ 3 Κορίνθιοι caus emi iKe 
prlous τε καὶ “Συρωκουσίους » τῶν μὲν ὥσποικοι ὄντες , τῶν 


ribus, qui cum Syracufanis fe coniunxerant , neceffitate 
coacti pugnarunt. Plataeenfes vero inter Boeotos foli cum 
Boeotis palam , idque iure inimicitiarum confxerunt. Rho- 
dii vero & Cytherii, Dorienfes utrique: fed tamen Cy- 
therii Lacedaemoniorum coloni, cum Athenienfibus con- 
tra Lacedaemonios , qui cum Gylippo erant, arma fere- 
bant; Rhodii vero, qui ab Argivis erant oriundi, Syra- 
cufanis, qui Dorienfes erant, quin etiam Gelois, fuis co- 
lonis, qui cum Syracufanis militabant , bellum facere co- 
gebantur. Ex infularum vero incolis, qui circa Pelopon- 
nefum erant, Cephallenfes & Zacynthii , liberi illi quidem, 
quia tamen infulas incolebant ,'& ideo ab Athenienfibus, 
qui maris imperium tunc obtinebant, magis coércebantur, 
quant qui fedes in locis mediterraneis habebant, illos in- 
viti fequebantur. At Corcyraei non folum Dorienfes, fed 
etiam Corinthii, palam adverfus Corinthios atque Syra- 
cufanos, quamvis illorum quidem effent coloni, horum 


i 
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à ξυγγενεῖς, à ἀγώγκῃ: μὲν» 6c τοῦ εὐπρεποῦς, βουλήσει 
΄ δὲ. κατὰ f ἔχθος τὸ à Κορινθίων, οὐχ, ἥσσσον εἵποντο. καὶ oi 
ΜΜεσσήμιοι vo yUy καλαύμενοι ἐν Ναυπάκτῳ; ; καὶ ἐκ 11o- 
Avv τότε ὑπ΄. ᾿Αθηναίων ὦ ἐχομένης» ἐς τὸν πόλεμον παρε- 
λήφδησαν.: καὶ ἔτι “Μεγαρέων Φυγάδες οὐ πολλοὶ, 
Μεγαρεῦσι, “Σελινουντίοις οὖσι κατὰ ξυμφορὼν ὁ ἐμά- 
xprro. τῶν δὲ ἄλλων. ἑκούσιος AA Ay ἡ στρατεία e; ἐγί- 
Ὕνετο. ἤδη. ᾿Αργεῖοι μὲν οὐ τῆς ξυμμαχίας Ὁ ἕνεκα μᾶλ- 
λον» ἢ τῆς Δακεδαιμονίων τε ἔχθρας. καὶ τῆς τῆς πιαραυτί. 
xa, ἕκαστοι ἰδίως, Δωριεῖς ἐπὶ ) Δωριΐας μετὼ ᾿Αϑηναίων 
Ἰώνων ἠκολούδουν. Marie δὲ καὶ ἄλλοι ᾿Ακράδων 
μισθοφόροι. $ ἐπὶ τοὺς. ad πολεμίους σφίσιν. ὥγτοδεικνυ-- 
μένους ἰέναι a εἰωθότερ, καὶ τότε τοὺς μετὰ τῶν Κορινθίων 


vero cognati , tamen neceffitate quidem , quoad fpeciofam 
honeftatis caufam ,,quam praetendebant., quod Leontinos 
in fuas fedes reflituere. vellent, fua vero fponte, propter 
odium , quo. Corinthios profequebantur , Athenienfes non 
minus fequebantur , quam alii. Meffenii quoque ; qui nunc 
fic appellantür , δὲ qui Naupa&um incolunt , & alii ex Py- 
lo, quae tunc ab Athenienfibus tenebatur, ad hoc bellum 
affumti fuerunt. Item Megarenfium exfules non multi, cum 
Selinuntiis, qui Megarenfes erant, propter exflii calami- 
tatem pugnarunt. Iam vero ceteri fua fponte potius , quam 
neceffitate coacti, hanc expeditionem funt fecuti. Argivi 
quidem non magis focietatis gratia, quam propter fuum. 
in Lacedaemonios odium , & finguli propter privatum ac 
praefens in aliquos odium , Dorienfes adverfus Dorienfes , 
fecuti funt Áthenienfes, qui funt Iones. Mantinei etiam 
& ceteri Arcades mercede condud&i, qui femper alias ho- 
flibus, quicunque ipfis propofiti fuiffent, bellum inferre 
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eMoyrag 'À μκάδας, οὐδὲν ἡ ἥσσον διὰ ptg" Ἰγούμενω 
πολεμίους" Κρῆτε δὲ καὶ Αἰτωλοὶ, μισθῷ καὶ οὕτοι 
σγεισιϑέντες. ξυνέβη δὲ τοῖς Κρησὶ τὴν 1& $a Ῥοδίοις 
ξυγκτίσαντας, μὴ ξὺν τοὺς ἀποίκοις ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς croi. 


πους ἄκοντας μετὰ, μισϑοῦ ὁ ἐλθεῖν. καὶ ᾿Ακαρνάνων τινὲς 


μὰ m κέρδει ; τὸ δὲ πλέον Δημοσθένους Quas καὶ 
᾿Αθηναίων εὐνοΐων ξύμμαχοι à OyT&g y ἐπεκούρησαν. καὶ οἵ- 
δὲ pina τῶ Ἰονίῳ κόλστω ὁριζόμενοι, Ἰταλιωτῶν δὲ, ov. 
βίοι καὶ Merazrórria i ἐν τοιαύταις áyayxeg τότε στα- 
σιωτικῶν καιρῶν κατειλημμένων ξυνεστράτευον;, καὶ 2 
κελιωτῶν » Νάξιοι καὶ Καταναῖοι. βαρβάρων δὲ Ἔγε- 


σταῖοι Otto ἐπηγάγοντο καὶ “Σικελιωτῶν τὸ πιλέον᾽, καὶ 


confueverant , tunc illos eriam Arcades, qi cum Corin- 
this in Siciliam. iverant, nihilo minus, quam alios quos: 
libet, lucri gratia hoftium loco habuerunt. Creteníes etiam 


(ἃς Aetoli, mercade & ipfi adducti, cum Athenienfibus 


ad hec bellum funt profe&i. Accidit autem , ut Creten- 
fes, qui cum Rhodiis Gelam condiderant , non a fuis co: 
Jonis ftarent, fed contra fuos colonos, ultro, mercede al. 
Je&i militarent. Acarnánum quoque nónnulli , cum lucri 
caufa , tum vero multo magis própter amorem , quo De: 
mofthenem , & propter benevolentiam, qua Arhenienfe$ 
(quorum focii erant) prefequebantur , lllis auxilium tule- 
runt. Atque hi quidem intfa finus Iónii fines habitabant, 
Ex Italicis vero populis, qui huiufmodi temporum an- 
guftiis & reipublicae feditione tunc intercepti fuerant , & 
Thuri δὲ Metapontini eandem militiam funt fecuti: ex 
Sicillenfibus 'vero, Naxii & Catanaei, Ex barbari Ege: 
ftaei , qui etiam. bónam Sicillenfium partern , & multos 1} 


Jorum, qui extrá Biciliam habitabant , fecum adduxerunt: 


v 
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σῶν ἔξω Σικελίας. Τυρσηνῶν τέ τινες, κατὸ διαφορὰν 
Συρακουσίων, καὶ ᾿Ιώπυγες μισϑοφόροι. τοσάδε pip 
μετὰ ᾿Αθηναίων ξθνη t ἐστράτευον. 

LI Συρακουσίοις δὲ ἀντεβοήθησαν καὶ à Καμαριναῖοι 
μὲν, ὅμοροι ὄντες, καὶ l'ejueos οἰκοῦντες μετ᾽ ὐτούς. 
ἐπειτῶ: ᾿Ακραγαντίνων ἡσυχαζόντων, t ἐν τῷ erint. 
ἱδουμένοι Σελινούντιοι. καὶ i οἵδε μὲν τῆς Σικελίας τὸ πρὸς 
Λιβύην μέρος τετραμμένον γεμόμενοι. Ἵμεραῖοι͵ δὲ, ἀπὸ 
τοῦ πρὸς τὸν Τυρσηνινοὸν πόντον μορίου. ἐν ᾧ xa μόνοι 
“Ἑλληνεῖ οἰκουσιν. οὗτοι δὲ καὶ μόνοι ἐξ αὐτοῦ ἐβοήθη., 
σαν. καὶ Ἑλληνικὼ μὲν ἔθνη τῶν ἐν Σικελέῳ τοσάδε, 
Δωριεῖς τε καὶ οἱ αὐτόνομοι πάντες. ξυνεμάχοιν' βαρ. | 
βάρων δὲ “Σικελοὶ μόνοι» ὅσοι μὴ ἀφέστασαν πρὸς τοὺς 
᾿Αθηναίους. τῶν δ᾽ ἔξω Σικελίας Ἑλλήνων, Λακεδαι- 


Heétrufcorum etiam nonnullt, propter inimicitias , quas 
cum Syracufanis gerebant ,. & lápyges mercenarü. Atque. 
tot quidem gentes cum Athenienfibus militarunt, ^ — 
LVIII. Vicifüm autem Syracufanis opem tulerunt δῖ. 
^amarinaei , qui erant illis finitimi, & Geloi, qui poft hos 
habitabant. Deinde, Agrigentiriis quiefcentibus, Selinuntii, 
qui fedes in illis partibus habent. Atque hi quidem inco- 
lebant eam Siciliae partem , quae Africam. verfus fpeCtat. 
Himeraei vero ab ea parte, quae mare Tyrrhenurn fpe» 
Gat, in qua etiam foli ex omnibus Graecis habitabant; 
ifli-etiam, inquam, foli ilinc Syracufanis auxilio vene- 
runt. Átque tot quidem nominis Graeci gentes, quae in 
Sicilia fedes habebant , & Dorienfes & omnes fui iuris, in 
hoc bello Syracufanos adiuverunt : ex barbaris vero foli. 
Siculi, quotquot defe&ione a Syracuíanis fa&a ad Athe- 
 Qienfes non tranfierant, opem ipfis tulerunt, Ex Graecis 


7. THUCYDIDIS 


μόνιοι μὲν ἡγεμόνα Σπαρτιάτην παρεχόμενοι, Neoda- 
μώδεις δὲ τοὺς ἄλλους, καὶ Εἴλωτας. δύναται δὲ τὸ 
Νεοδαμώδες ἐλεύθερον ἤδη εἶναι. ἸΚορίνθιοι δὲ καὶ γαυσὶ 
καὶ πεζῷ μόνοι παραγενόμενοι. καὶ Λευκάφιι, καὶ 
᾿Αμπρακιῶται. » κατὼ τὸ ξυγγινές. ἐξ δὲ ᾿Αρκαδίας, 
μισθοφόροι ὑπὸ ὺ Κορινθίων ἀποσταλέντες » καὶ Σικυώνιοι 
ἀνάγκαστοὶ στρατεύοντες" καὶ τῶν ἔξω ἸΠ]Πελοποωννήσου, 
Βοιωτοί. πρὸς δὲ τοὺς ἐπελθόντας τούτους oí i Σικελιῶται 
αὐτοὶ πλῆθος orAéoy κατὰ πάντα παρέσχοντο » ἅτε με- 


| γάλας: πόλεις οἰκοῦντες. καὶ γὰρ ὁπλῖται πολλοὶ καὶ 
| did καὶ ἵπποι » καὶ ἄλλος ὅμιλος ἄφθονος ξυνελέγη. 


καὶ πρὸς ἅπαντας αὖθις ὡς εἰπεῖν τοὺς ἄλλους Συρα- 
χουσίους αὐτοὶ πλείω ἐπορίσάντο διὰ μέγεθος “πόλεως: 
καὶ ὅτι ἐν μεγίστῳ κινδύνῳ ἥσαν.. 


vero, qui funt extra Siciliam , Lacedaemonii quidem eos 
adiuverunt , ipfis ducem Spartanum praebentes , militem- 
que ex Neodamodibus & Helotibus. Ifti autem Neodamo- 
des iam liberi effe poffunt. Corinthii vero δὲ claffe & pe- 
ditatu foli, & Leucadii, & Ambraciotae , propter cogna- 
tionem , illuc profe&i. Ex Arcadia vero, mercenarii mili- 
tes ἃ Corinthiis miffi, & Sicyonii coacti militiam illam 
funt fecuti. Ex illis autem , qui funt extra Peloponnefum, 
Boeoti. Sed ad iftas adventitias copias ipfi Sicilienfes omnium 
rerum , ad hoc béllum neceffariarum , mukitudinem lon- 
ge maiorem contulerunt, quippe qui magnas urbes inco- 
lerent. Etenim & multi gravis armaturae niilites , & na- 
ves, δὲ equi, & alia maxima multitudo colle&a fuit. Ve- 
rum prae ceteris omnibus, ut ita loquar , ipfi Syracufani 
plus copiarum füppeditaverunt, idque propter urbis ma- 
gnitudinem, & quod in proximo di(crimine verfabantur. 


M 
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γῇ, Καὶ αἱ μὲν ἑκατέρων ἐπικουρίαι τοσαίδε ξυνελέ- 
γησαν. xci τότε ἤδη πᾶσαι ἀμφοτέροις παρησαν, καὶ 
οὐκέτι ᾿οὐδὲν οὐδετέροις, ero. οἱ τε οὖν ᾿ Συρακούσιοι 
καὶ οἱ ξύμμαχοι εἰκότως ἐνύμεισαν καλὸν ἀγώνισμι 
σφίσιν εἶναι ἐπὶ τῇ γεγενημένη, νίκῃ τῆς γαυμαχίας, 
᾿ ἐλεῖ τε τὸ ὃ στρατότεῶν d eoray τῶν. ᾿Αφηναίων, τοσοῦτον 
Oy, καὶ à μηδὲ xaB € ἑκάτερα αὐτοὺς. μήτε διὰ ϑαλάσ-- 
σης: μήτε τῷ o Tea διαφυγεῖν. ἔ ἐκλειον οὖν τόν τε λιμένα 
εὐθὺς τὸν μέγαν » Ἐχρντώ Tà στόμα ὀκτῶ: σταδίων ᾿μώ- 
λιστώ»ν" τριήρεσι “τλαγίαις. καὶ πλοίοις, καὶ ἀκάτοις x 
er ἀγκυρῶν ὁρμίέζοντες. καὶ τἄλλα, ἣν ἔτι ναυμαχεῖν 
MG τολμήσωσι, παρεσκευάζοντο, καὶ ὀλίγον 
οὐδὲν: ἐς οὐδὲν ἐπενόουν. ͵ 
ξ΄, Τοὺς δὲ ᾿Αθηναίοις τήν τε ἀπόκλεισιν ὁρῶσι» καὶ 


LIX. Atque haec quidem fuerunt utrorumque auxilia 
undique colle&a. Atque haec omnia tunc utrifque prae- 
fto fuerunt , nec ullum praeterea auxilium amplius aut ad 
hos aut ad illos venit. Syracufani igitur fociique merito 
praeclarum certamen fibi propofitum effe duxerunt, fi, 
praeter navalem vi&oriam, quam adepti fuerant , univer- 
fum etiam Athenienfium exercitum , qui tantus effet, de 
bellaffent , & illos ab utraque parte, & mari & terra, ef- 
fugere prohibuiffent. Itaque continuo magnum portum 
claudere coeperunt, qui o&o ferme ftadiorum oftium ha- 
bebat , tranfverfis triremibus , & navigiis, & fcaphis, eas 
ancoris flabilientes. Et cetera, fi Athenienfes navale proe- - 
lium adhuc committere auderent, praeparabant: &i in nul- 
lo quidquam parvum animo agitabant. 

LX. Athenienfes autem , cum hanc portus obftru&io- 


nem viderent, & ceteras illorum cogitatienes cognofce- 
Thucydid. Vol. IV. 


. 
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τὴν ἄλλην διάνοιαν αὐτῶν αἰσϑομένοις , βουλευτέω ἐδώ. 
κει, καὶ ξυνελθόντες oi TÉ στρατηγοὶ καὶ οἱ ταξίαρχρι 
πρὸς τὴν παροῦσαν ἀπορίαν" τῶν τε ἄλλων, καὶ ὅτι τὰ 
ἐπιτήδεια οὔτε αὐτίκα, ἔτι εἶχον, ( προπέμψαντες γὰρ 
d Κατάνην ὡς ἐκστλευσόμενοι , ἀπεῖπον μὴ ἐπώγειν 


οὔτε τολοιπὸν ἐμέλιλον ἕξειν ^ εἰ μὴ ναὐκρατήσουσιν" ἐβου- 


λεύσαντο τὰ μὲν τείχη τῶ ἄνω ἐκλιπεῖν» πρὸς δὲ αὐταῖς 
ταῖς ναυσὶν ἀπολαβόντες διατείχισμώ Ti, ὅσον οἷόν T$ 
ἐλώνχιστον τοὺς τε σκεύεσι καὶ τοῖς &a D syémw ἱκωινὸν yt- 
γέσιϑαι» ; τοῦτο μὲν Φρουρεῖν ; ἀπὸ δὲ τοῦ ἄλλου πεζὸν 
à γωῦὺς πάσας, ὅσαι ἤσαν καὶ δυνωαταὶ καὶ ἀπλοώ- 
T£900 , πάντά τινὰ ἐσβιβάζοντες πληρώσαι. καὶ δια» 
ναυμαχήσαντες » ἢν μὲν νικῶσιν » ἔς |! Κατάνην κομίξε- 
Oa, ἣν δὲ μὴ.» ἐμπρήσαντες τὰς ναῦς, πεζῇ ξυνταξά- 


rent, confultandum effe cenfuerunt. Quare duces & cen- 
turiones congregati, propter praefentes difficultates cum 
aliarum rerum, tum vero praecipue quod nec in praefen- 
tia commeatus amplius haberent, (nam nuntiis Catanam 
praemiis , quod illinc difcedere ftatuiffent , Catanaeis in- 
terdixerant , ne adveherent) hec in pofterum habituri ef- 


Tent, nifi claffe Syracufanos fuperarent, cenfuerunt, fu- 


periores munitiones effe defetendas , & locum aliquem pro- 


pe ipfas naves occupandum , & munimento quam minimó 


poffent coricludendum, tatum quod ad utenfilia & aegro. 
tos cápiendos fatis effet, atque hoc quidem praefidio tuen- 
dum: reliquo vero peditatu naves ómnes, tam eas, qude 
ad navigationem effent idoneae, quam eas, quae non ef- 
fent idoneae ad navigandum , explendas, ita ut quoslibet 
in eas imponerent. & navali proelio commiffo, fi vince- 
rent , Catanani fe reciperent ; fin fecus, vicenfa claffe, pe- 


^ 
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pen JT Dope iy ^ ἂν τάχιστα μέλλωσί τινος χωρίου 7 
βαρβαρικοῦ : 5 Ἑλληνικοῦ Φιλίου ἀντιλῆ ἵψεσιϑαι. καὶ (o 
μὲν, ὁ ὡς ἔδοξεν αὐτοῖς ταῦτα. καὶ ἐπτοίησιαν.. £x TE γὰρ 
τῶν ἄνω τειχῶν ὑποκευτέβησαν., καὶ τὰς ναὺς ; ἐπλήρω-- 
cay πάσάς" ἀγάγκάσαντες ἐσίβαίνειν δι ὅστις: καὶ ὁστωσοῦν 
ἐδόκει ἡλικίας μετέχων. ἐπιτήδειος εἶ εἰναι. καὶ ξυνεπληρώ- 
θησὰν i wes ἃ οἱ σῶσαι, δέκω t μάλιστα: καὶ ἑχότόν. τοξότας 
τε ἐπ᾿ αὐτὰς πολλοὺς καὶ ἀκοντιστὰς τῶν τε "Áxa, ya 
yay xdi τῶν ἄλλων ξένων treu καὶ τἄλλα ὡς 
"οἷόν T ἦν εξ ἀναγκαίου τὲ καὶ τοιούτης διαγοίας ; ἐπτὸρί- 
vayro. ὃ δὲ Νικία, ἐπειδὴ τὰ πολλὰ ἕτοιμα ἦν, ὁρῶν, 
Ate τοὺς στρατιώτας τῷ T€ παρ. τὸ εἰωθὸς. πολὺ Top 
$coci κρατηθῆναι ἀθυμοῦντας, Y διὰ τὴν TU. imi 
δείων σπάνιν ὡστάχιστα βουλυμένους διαικωδυνεύειν, 


def i&inere , cie inftru&ta abirent ; quà parte celerrime 


locum aliquem , aut barbaricum aut Graecum, qui ami- 


xus effet, adipifci poflent. Atque hi quidem , ut haec ipfis. 


fieri placuit, fic etiam illico fecerunt. Nam & ex fuperie- 
ribus munitionibus ad litus defcenderunt ; omnefque na- 
ves compleverunt; cunctis 645 ingrédi cóa&tis, quicunque 
per aetatem. quóquo modo ad aliquem rei navalis ufum 
idonei effe videbantut. Urüverfaé autem. naves ad centum 
ac decem completae fuerunt. Multos autém fagittarios ὅς 
iaculatores, δὲ Acarnanum , & aliorum peregrinotum, in 
eas impofuerunt; & cétera, prout ipfis in eas ángüftias 
compulfis, & huiufmodi cogitationes habentibus licebat , 

compararunt, Nicias autem , rebus magna ex parte iain pa- 
ratis, videns milites animo confternatos effe; quod prae- 


— 


ter folitum navali proelio. lónge fuperati fuiffent , & pra- - 


pter commeatu inopiam velle quam celerrime beljj for. - 


Sa 
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ξυγκαλέσας ἅπαντας , παρεκελεύσατο τότε πρῶτονὶ 
καὶ ἐλεξε τοιάδε. 

£a. "AN APEZ στρατιῶται ᾿Αθηναίων τε καὶ τῶν 
ἄλλων ξυμμάχων. ὃ ὃ μὲν ἀγὼν à μέλλων ὁμοίως κοινὸς 
ἅπασιν ἔσται ; περί τε σωτηρίας καὶ δ πατρίδος ὃ ἑκάστοις 
οὐχ, ἧσσον 5 TOig πολεμίοις. ἣν γὰρ κρατήσωμεν Yo γυν Tobi 
γαυσὶν, ἐστί τω τὴν ὑπάρχρυσάν: σου οἰκείαν πόλιν ἔπε- 
δεῖν. ἀθυμεῖν δὲ οὐ χρὴ» οὐδὲ πάσχειν ὅπερ οἱ ἀπειρό- 
TOTO) τῶν ἀνθρώπων » δὲ τοῖς “πρώτοις ἀγῶσι σφαλέντες, 
erera διαπαντὸς τὴν ἐλπίδα τοῦ Φόβου ὁμοίαν ταῖς 
| ξυμφοραῖς € ἔχουσιν. ἀλλ᾽ ὅσοι τε ᾿Αθηναίων πάρεστε, 
πολλῶν ἤδη πολέμων ἔμπειροι ὄντες» καὶ ὅσοι τῶν y ξυμ- 
px ξυστρατευόμενοι à ἀεὶ ; prie τῶν ἐν τοῖς 7ro- 
λέμοις παραλόγων, καὶ τὸ τῆς τύχης κἂν μεῖ ἡμῶν | 
ἐλπίσαντες στῆναι» cà ὡς ἀγωμαχούμενοι ἀξίως τοῦδε | 


tunam periclitari, omnes convocatos, tunc. primum eft 
adhortatus , & haec verba fecit. 

LXI. MizirESs thenienfes , ὧν vos alii foci , certamen 
quidem , quod nobis efl ineundum , omnibus pariter erit commu- 
πε, € unicuique de falute € patria , non minus quam. hoftibus 
noftris futurum eft. Nam fi navali pro«Bo nunc vicerimus , fuam 
cuique civitatem , ubicunque Μία fuerit , revifere licebit. Sed. ani- 
mum abicere non oportet , nec idem pati , quod imperitiffimis ho- 
minibus accidere folet: qui, fi primis in: proclüs rem infeliciter 
ge[ferint , deinde férmiles calamitates perpetuo formidant. Sed quot- 
quot Athenienfes hic adeffis , qui multorum bellorum notif&am ha- 
betis , & quotquot focii » qui noftri commilitones femper. fuiflis, 
eflote memores ,: bellorum exitus incertos die. , 6 fortunam «a no 
"δὶς quoque flaturam fperantes , ud. iterum pugnandum vos. prac 
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τοῦ πλήδους.» ὅσον αὐτοὶ ὑμῶν αὐτῶν SQeparé ; παρα» 
σκευάζεσιϑε. | 

ig. A δὲ ἀρωγὰ ἐνείδυμεν ὦ ἐπὶ τῇ τοῦ λιμένος στε- 
γύτητι» πρὸς τὸν μέλλοντα ὄχλον τῶν νεῶν ἔσεσθαι» καὶ 
πρὸς τὴν ἐκείνων ἐσὴὶ τῶν καιταστρωρορύτων παρασκευὴν, 
οἷς πρότερον ἐβλαπτόμεθῳ. “πάντω καὶ ἡμῖν yUy , 6X, TOM 
“ταρόντων» per τῶν κυβερνητῶν ἐσκεμμένα. ἡτοίμα- 
στῶι. xdi γὰρ τοξόται πολλοὶ καὶ ἀκοντισταὶ ἐπιβή- 
σοντῶ» Καὶ ὄχλος. ᾧ» ναυμαχίαν μὲν ποιούμενοι " πο: 
λώγει: » οὐκ ἂν ἐχρώμεϑα, διὰ τὸ τὸ βλάπτεν ἃ ἂν τὸ τῆς 
ἐπιστήμης τῇ $ βαρύτητι τῶν γεῶν᾽ ἐν δὲ τὰ ἢ ἐνθάδε ἡ ἦναγ- 
κασμένῃ. ἀσὸ τῶν γεῶν πεῶμαχίω πρόσφορω t ἔσται. ἐῶν 
pras δ᾽ ἡμὴν ὅσω χρὴ ἀγτιναυπηγεῖσθαρ» καὶ πρὸς τὰς 
τῶν ἑπιωτίδων αὐτοῖς πωχύτητας. ᾧπερ μάλισξω uo 
πτόμεθαι» χειρῶν σιδηρῶν ἐπιβολαὶ, -α σχήσουσι τὴν 


parate , prout decet tantam. veftrm multitudinem 9 qnantam yo4 
ipft videtis. 

LXIL Quae autem in is portus angu(lis nobis profutura 
cognovimus , adverfus futuram navium turbam , & adverfus il. 
lorum apparatum ας milites ἐπὶ navium. tabulatis futuros , unde 
prius damno fuimus affetti , haec etiam omnia nunc, pro prae- 
fenti -rerum. facultate , cum. gubernatoribus excogitavimus atque 
paravimus. Nam faguttarii multi & Laculatores in. naves afcen- 
dent , Ὁ muliütudo , qua , f£ navale proelium in alto commüttere- 
mis, non uteremur quia navium onus rei nauticae difciplinam 
impediret, Sed hic in pedeflri proelio, quod ex navibus committere 
cogernur , utilis erit, Praeterea excogitavimus: etiam remedia , quae 
adverfus naves hofliles in. navibus aedificandis erant. paranda , 
6 adverfus epotidum. craffitudinem ( quod. praecipue obfuit ) fer- 
ras manus. comparayimus , quas illorum nayibus iniiciemus , quae 
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máy ἀνάκρουσιν τῆς προσπεσούσης | Vedi » τῶ tar) 
τούτοις οἱ ἐπιβάται ἡ ὑπουργῶσιν. ἐς τοῦτο γὰρ. δὴ ἡ ἤναγι- 
κάσμεθω ὥ ὡστε πεζομιευχεῖν a ἀπὸ τῶν γεῶν. xa) τὸ pere 
φὐτοὺς ἀγακρούεσϑεαι , μήτ᾽ ἐκείνους ien, ὠφέλιμον 
Φαίνεται" ἄλλως TE καὶ τῆς γῆς» πλὴν ὅσον ay 0 ) πιεξὸς 
ἡμῶν ἐπέχῃ , πολεμίας οὔσης. 

ἐγ. Ὧν χρὴ μεμνημένους. δαμάχεσϑαι ὃ ὅσον δὲν 
δύνησϑε ; καὶ μὴ ἐξωθεῖσιθα ἐς αὐτὴν, ἀλλὰ ξυμπεσού- 
σης γηὶ νεὼς ; μὴ πρότερον ἄξιον ὠπολύεσϑαι, ἢ »y μὴ 
τοὺς ὡπὸ τοῦ πολεμίου. καταστρώματος ὁπλίτας &7ro- 
ρώξητε. xe) ταῦτα τοῖς ὁπλίτωις οὐχ, ἡσσον τῶν γαὺ- 
τῶν παρακελεύομαι, ὅσῳ τῶν ἄνωθεν μάλλον τὸ ἔργον 
τοῦτο. ὑπάρχει à ὑμῶν ἔτι γῶν γιὲ ταπιλείω τῷ πεζῷ 
ἐπικρατεῖν. τοῖς δὲ ναύταις παρωινῷ. καὶ ἐν τῷ αὐτῷ 


T6006 xai and μὴ ἐκποπληχβαΐ τι ταῖς ξυμφοραῖς 


navem oflikm , eum invaferit , retinebune, ne retro fe recipiat; 
ffi modo vetfores , quae poflea. requiruntur , exfequaniur. In eam 
enim nece[ftatem lam. fumus. campulff , ut. pedeftre proelium. ex 
navibus committere cogamur. Hoc autem nobis utile effe con[lat, 
ut neque ipfi ab hoflili claffe refiliamus , neque illos a. noftra. re- 
{ἴτε permittamus : praefertim quod terra f hoflilis , praeter eam , 
quam nofler peditatus. obtinuerit. 

LXIH. Quorum ves mernores oportet totis viribus conflanter 
pugnare , nec fénere vos ad cam propelli , fed cum navis cum navi 
eonfügere coeperit, exif&mare , mon. decere prius ab hoflibus. diri- 
mi, quam de hofBl2 tabulato. milites. deturbaritis, tque σά haec 
Ron minus milites , quam nautas, adhortor , atque eo. quidem ma» 
gis, quo magis eorum , qui defuper pugnant , ἦος officium eff. 
Quin etiam. in vobis fitum eft, nunc quoque magnam vitloriae 
partem peditatu confequs. ANautas vero. adhortor , quin etiam fmi 
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ἄγων: τήν τε παρασκευὴν. ἀπὸ τῶν καταστρωμάτων 
βελτίω vu Vuy ἔχοντας» καὶ τὰς ναὺς πλείους. ἐκείνην τε ΄ 
τὴν ἡδονὴν ἐνθυμεῖσιϑαι ὡς ἀξία i ἐστὶ | δασώσασϑαι » δὲ 
τέως ᾿Αθηναῖοι γομιζόμενοι » xe μὴ ὄντες ὑμῶν, τῆς TÉ 
Φωνῆς τῇ ἐπιστήμῃ. καὶ τῶν τρόπων τ τῇ μιμήκει. sÜau- 
μάξισϑε κατὰ τὴν Ἑλλάδα, καὶ τῆς ἀρχης τῆς. ; "pue- 
τέρος οὐκ. ἔλασσον κατὰ τὸ ὠφελεῖσϑαι, ἔ ἐς τε τὸ Qo- 
βερὸν τοῖς ὑπηκόοις , καὶ τὸ μὴ 2 ἀδικεῖσθαι, πολὺ πλεῖον 
μετείχετε. ὥστε. κοινωνοὶ μόνοι ἐλευβέρως ἡ ἡμὶν τῆς ἄρχης 
ὄγτες, δικαίως ἂν αὐτὴν YUy μὴ καταπρρδἴδοιτε" κατα 
Φρονήσαντες δὲ Κορινθίων Té; eüc. σολλάκις γενικήκατε» 
καὶ Σικελιωτῶν, ὦ ὧν οὐδ᾽ ἀντιστήνῶι οὐδεὶς. € ἕως ἤκμαζε, 
τὸ γωυτικὸν , ἡμῶν. ἠξίωσεν, ἀμύνασϑε αὐτοὺς, καὶ δε. 
ξατε ὅτι καὶ μετὰ. ἀσϑινείας καὶ ξυμφορῶν ἡ ὑμετέ- 


obfecro, ne propter clades acceptas animo nimis con[lernato fitis: 
tum quia firmiorem apparatum ex tabulatis , tum etiam quia plu- 
res naves nuBc habetis. Praeterea oportet vos eonfiderare , quam 
operae. pretium fit illam voluptatem a vobis con(ervari , quotquot 
de vobis antea pro. Athenienfilus, quamvis non e[fetis Athenien- 
fes, habebamini , & eum οὗ noftrae linguae peritiam, tum ob 
infltutorum. imitationem , apud omsem Graeciam. fufpiciebamini , 
€», quod attinet ad. utilitates , quae ex imperio percipi folent , un- 
perii noftri participes eratis ron minus , quam nos indigenae , immo 
yero multo magis , sum quod: populis imperio noftro fubietlis tex- 
rorem. incuteretis , tum etiam quod ab aliis non laederemint. lta- 
que cum foli , idque libere , focii fitis imperii noftri , merito. nunc , 
illud ne prodatis , cavere debetis. Es, contemtis Corinthiis , quos 
faepe. füpsrafüs , & Sicilienfibus , quorum. nullus , quamdiu no- 
ftra. claffis. vigebat , nobis refiflere eft aufus , cos propulfate, & 

declarate , veftram feicuriam , ve cum imbecillitate ὦ calanitati- 
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u ἐπιστήμη κρείσσων ἐστὸν ἑτέρας εὐτυχούσης ῥώμης. 
ξϑ'͵ Τούς TÉ ᾿Αθηναίους à ὑμῶν πάλιν αὖ καὶ τάδε 


ὑπομιμνήσκω ; ὅτι οὔτε ναὺς ty ταῖς γεωσοίκοις ὥλλας 
ὁμιοίως ταῖσδε, οὔτε ὁπλιτῶν ἡλικίαν ὑπελίπετε. εἶτε 
᾿ξυμβήσεταί τι ἄλλο ἢ τὸ κρατεὶν ὑμῖν, τούς. τέ ἐνθάδε 
πολεμίους εὐθὺς ὁ er ἐκεῖνώ πλευσουμένους., καὶ τοὺς ἐκεῖ 
ὑπολοίπους ἡμῶν ἀδυνάτους t ἐσομένους τ τούς τε αὐτοῦ καὶ 
τοὺς ἐπελθόντας Apoyar au. καὶ οἱ μὲν ἂν ὑπὸ ὃ Συρα- 
κουσίοις εὐθὺς γίγνοισϑε., οἷς αὐτοὶ ἴστε οἵα γνώμῃ 
irf fere οἱ δ᾽ ἐκεῖ, ὑπὸ “Λακεδαιμονίοις. ὥστε ἔν vi 
"Tus ὑ ὑπὲρ ἀμφοτέρων ἀγῶνι καθεστῶτες καρτερήσατε , 
εἴπερ ποτὲ; καὶ ὁ ἐνΘθυμεῖσϑε. καθ᾿ ε ἑκάστους τε καὶ  ξύμ- 
γγώντες. ὅτι οἱ ἐν ταῖς ναυσὶν ὑμῶν νὺν ἐσόμενοι, καὶ 
πεζοὶ τοῖς Αϑηναίοις εἰσὶ καὶ νῆες» καὶ ἡ ὑπόλοιπος πά- 





bus coniunfíam , aliorum robore, quod fecunda fortuna utitur , 
potentiorem effe. 

LXIV. Rurfus illis de vobis, qui funt Mthenienfes , haec in 
memoriam redigo , neque naves alias his fimiles in navalibus , ne- 
que militum iuventutem a. vobis domi relidam effe. ΕἸ, fi quid 
aliud , quam vitloria , vobis contingat , & hofles , qui hic funt, 
protinus illuc navigaturos , & qui. de nobis illic funt. reliqui , ne- 
quaquam fatis virium habituros ad propulfandos & eos, qui il- - 
Ec iam funt, & eos , qui praeterea. hinc adverfus ipfos venient. 
Et vos quidem , qui Mc eflis , in Syracufanorum poteftatem con- 
féflim. venietis , contra quos qua mente veneritis, vos ipft probe 
noflis: qui vero illic funt , in. Lacedaemoniorum poteftatem ve- 
nient. Quare cum in hoc uno certamine pro utrifque , tam pro vo- 
Dis ipfis , quam pro ceteris, qui funt domi, conflituti fitis, forti- 
ter , ff unquam alias , hofli refiflite , & finguli & univerff vobif- 
cum reputate , ex yolis , qui nayes mox confcendeiis , "dthenien- 


2 


2 ͵ 


HISTORIAE LIB. VII. 28x 


| λις , καὶ τὸ μέγα ὄνομα τῶν "Almo περὶ ὧν eme τι 
ἕτερος ἑτέρου προφέρει ἢ ἐπιστήμῃ » ἢ ἢ εὐψυχίᾳ. οὐκ ἂν 
ἐν ἄλλῳ μᾶλλον καιρῷ ἀποδειξάμενος, αὐτὸς τε αὑτῷ 
ὠφέλιμος γένοιτο, καὶ τοῖς ξύμπασι σωτήριος. 

£c. Ὁ μὲν Νικίας, τοσαῦτα παρακελευσάμενος. 
εὐθὺς ἐκέλευε πληροῦν τὰς yes. τῷ 2 δὲ Γυλίππῳ καὶ 
τοῖς Συρακουσίοις παρῆν μὲν αἰσϑάνεσιϑαι » ὁρῶσι καὶ 
αὐτὴν τὴν παρασκευὴν » ὅτι yat at mou Ww οἱ ᾿Αθηναῖοι" 
προηγγέλθη « δὲ αὐτοῖς καὶ ἡ ἐπιβουλὴ τῶν σιδηρῶν χει- 


ρῶν. καὶ πρός τε τἄλλά  ἐξηρτύσαντο ὦ ὡς ἕκαστα, καὶ 


πρὸς τοῦτο. τὰς "yp πρώρας καὶ τῆς νεὼς ἄνω ἐπὶ πο- 
λὺ κατεβύρσωσαν » ὅπως ἂν ἀπολισϑάνοι καὶ μὴ ἔχρι 
ἀντιλαβὴν ἡ χεὶρ ἐπιβαλλομένη. καὶ ἐπειδὴ πάντα 


fium. omnem peditatum ; & claffem, & urbem, & reliquam civi- 
tatem , 6 magnum illud Athenarum nomen omnino pendere. Pro 
quibus , fí qua in re alius alii prae[lat , vel fcientia vel. animi 
praeflantia , is nunquam alias opportunius fefe oflentaverit, qua 
6 fibi ipfi «εἰς fuerit , ὦ univerfts falutaris. 

LXV. Nicias igitur his fuos adhortatus, ftatim impera- 
vit, ut naves confcenderent. Gylippo autem & Syracu- 
fanis, quippe quod ipfum etiam hoftium apparatum cer- 
nerent, praefentire quidem licebat , Athenienfes navale 
proelium inituros effe; fed certiores fa&i funt etiam de 
ferreis manibus, quas navibus iniicere ftatuerant. Et cung 
adverfus cetera omnia illorum inventa, tum etiam adver- 
fus hoc , remedia excogitata praepararunt. Nam proras ὅς 
fuperiores navium partes coriis longe lateque contexerunt , 
' Aut manus inie&a laberetur , nec quidquam nancifceretur , 
«uod apprehenderet, Poftquam autem omnia praeparata 
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ἕτοιμα ἢν» παρεκελεύσαντο. ἐκείνοις οἵ τῈ στρατηγοὶ καὶ 
Γύλισπος, καὶ ἔλεξαν τοιάδε. 

ἔστ. ὍΤΙ μὲ μὲν καλὰς τὰ; mpuupyar pé, καὶ ὑπὲρ 
καλῶν τῶν μελλόντων ὃ ἀγὼν ἐστι» ὦ “Συρακούσιοι 
xal ξύμμαχρι. οἱ οἵ τε πολλοὶ δοκεῖτε ἡμῖν εἰδέναι" C: οὐδὲ 
yo ἂν οὕτως αὐτῶν προθύμως. ἀντελάβεσϑε) xà εἰς 
τις μὴ ἐπὶ ὅφον δεῖ ἤσϑηται; σημανοῦμεν. ᾿Αθηναίους 
γὰρ ἐς τὴν ᾿χώραν τήνδε ἐλθόντας, πρῶτον μὲν eri τῆς 
“Σικελίας καταδουλώσει. » ἔπειτ᾽ εἰ κατορώσειαν, καὶ 
τῆς ΤΠελοποννήσου καὶ τῆς ἄλλης Ἑλλάδος, καὶ ἀρχὴν 
τὴν ἤδη μεγίστην τῶν τε πρὶν Ἑλλήνων καὶ τῶν γῦν xe- 
κτημένους, πρῶτον ἀνθρώπων ὑποστάντες τῷ ναυτικῶ;, 
ᾧπερ πάντα κατέσιχον »τῶς μὲν γενμκήκωτε ναυμαχίας, 
τὴν d" ἐκ τοῦ ; εἰκότος VUy γικήσετε. ἄνδρες γὰρ ἐπειδὰν ὦ 
ἀξιοῦσι προὔχειν κολουσϑῶσι » τόγ᾽ ὑπόλοιπον αὐτῶν 





fuerunt , duces eorum ac Gylippus eos adhortati funt , δὲ 
hanc *jrationem apud eos habuerunt. 

LXVL Qv 0 n praeclarae fint res a nobis ante geflae , quod- 
que de praeclaris rebus mox etiam certamen. nobis fit futurum, 
Syracufani & focii, plerique nobis cognofcere videmini : ( nec enim 
zanto ftudio res illas gerendas. fufcepiffetis) f£ quis tamen , quan- 
tum fatis efe , non cognofcit , hos hoc ipft declarabimus. “ἦεν 
nienfes enim , qui in banc regiohem venerunt , primum quidem 
ut Siciliam fubigerent , delnde vero , f£ rem feliciter geffiffent , ut 
Peloponnefum. étiam. ceteramque Graeciam , ὦ qui omnium tam 
 füperioris quam noftrae memoriae Graecorum imperium iam pn- 
dem maximum obtinent , vos mortalium primi ἱ fuflinuifüis claffe, 
( qua Hi cuncta obtinuerunt) & cum aliis navalibus proelüs iam 
fuperaflüs , tum etiam hoc, ut. vérifímile videtur , nunc wincetis. 
Homines enim , pofquam corum vires im €a re, qua fe cetens 
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τῆς δόξης ἀσιϑενέστερον αὐτὸ Seb TOU ἐστιν» 5 εἰ μὴ δ᾽ 
ῳήθησιαν τοπρῶτον᾽ xc τῷ παρ᾽ ἐλπίδα τοῦ αὐχήμα- 
τος σφαλλόμενοι , καὶ παρὰ ἰσχὺν τῆς δυνάμεως ἐγ, 
δόασεν. ὃ. νὺν ᾿Αδηναίους εἰκὸς πεπονθέναι. 

£P. Ἡμῶν δὲ, τό, τε ὑπάρχον πρότερον, ὥπερ và 
ἀνεπιστήμονες ἔτι ὄντες ἀπετολμήσαμεν, βεβαιότερον 
γῦν:. καὶ τῆς δοκήσεως προσηγενομένης αὐτῷ, τὸ κρωτί- 
στους. εἶνσιι, εἰ. τοὺς κρατίστους ἐνηκήσωμεν 9 δπλασία 
ἑκάστου ἡ ἐλπίς. τὰ δὲ πολλὸὼ, » πρὸς τὰς ἐπιχειρήσειρ 
7 μεγίστη ἐλπὶς μεγίστην PAY τὴν προθυμίαν παρέχε- 
τῶι. τὰ τε τῆς ἀντιμιμήσεως αὐτῶν τῆς παρασκευῆς 
ἡμῶν» τῷ μὲν. ἡμετέρῳ τρόπῳ ξυνήδη TÉ ἔστι» καὶ οὐκ, 
eap poro πρὸς τὴν ἑκάστην αὐτῶν ἐσόμεθα. οἱ δ᾽ i ere 
δὰν πολλοὶ μὲν ὁπλέται ἐπὶ τῶν "ατασημωμάτων “παρὰ 


praeftare putant ,  fratlae fuerint , multo minorem in pofterum de 
fe ipfis opinionem concipiunt , quam fi nunquam antea quidquam 
de fe tale fenffKnt» & opinione fua , propter quam animos εἶσ 
tos. habebant , praeter. fpem. fruflrati, etiam. infra vires. virtute 
füccumbunt, Id. quod. Athenienfibus. nunc. accidiffe credibile ef&. 
LXVII. Quod vero ad nos attinet, tum quia. priflina noflra 
virtus (qua, licet rerum. pausicarum adhuc effemus imperiti ,. 
bel fortunam. tentavimus) nunc validior eft , tum uia fummae 
virtutis opinio iam ad eam acce[ft , quod viros. fomiffonos wice« 
rhnus, fpes uniufcuiufque noftrim: duplo maior effe debet. Ple- 
rumque aytem , maxima fpes maximam ettam animarum. alacri- 
tatem. addis , ad'res impigre fübeundas." Quod autem hofles no- 
ffrrum | apparatum aemulentur , haec ratio nofltae quidem confue- 
tudin? familiaris 'eft, nec imparati adverfus fingulas illorum na- 
ves erimus. Hh vero, pofiquam muls quidem gravis armaturae 
pulites. praeter ipforum infütutum. fupra tabulata fleterint , multi 
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T0 καθεστηκὸς ὦσι» mo^ δὲ ἀκοντισταὶ χερσαῖοι, ὡς 
εἰπεῖν, ᾿Ακαμνᾶνές τε καὶ ἄλλοι, ἐπὶ yaug ἀναβάντες. 
ei οὐδ᾽ ὃ ὅπως καθεζομένους χρὴ a τὸ. βέλος ἀφεῖναι οὐρή-. 
σουσΊ: πῶς οὐ σφαλοῦσί τε τὰς yas xai e σφίσιν 
αὑτοῖς πάντες. οὐκ δ᾽ ν τῷ αὑτῶν τρόπῳ κωούμεενοι » τῶ- 
ρῥάξωται: 5 erà καὶ τῳ Ὁ πλήθει τῶν νεῶν οὐκ ὠφελήσοι- 
ταῦ εἴτις καὶ τόδε ὑ ὑμῶν , ὅτι οὐκ ἰσαὶς  γαυμια;χήσει. , 
φεφόβηται. i ἐν ὀλίγῳ ye moi, » ἀργότεραι μὲν ἐς τὸ 
dpa» τι ὧν βούλωνται € ἐσονται; paran δὲ ἐς τὸ βλάστε- 
σϑαι ao a ἡμῖν παρεσκεύασται. τὸ d' ἀληθέστατον 
γνῶτε, ἐξ ὧν ἡμεῖς οἰόμεθα, ma pois πεπύσϑαι. ὑπερ- 
βαλλόντων γὰρ αὐτοῖς τῶν κακῶν, καὶ βιαζόμενοι ὑ ὑπὸ 
τῆς παρούσης ἀπορίας » ἐς ἀπόνοιαν καθεστήκασιν, οὐ 
παρασκευῆς πίστει μᾶλλον , ἢ τύχης ἀσεοκινδυνεύσει oU e 
τῶς ὅπως δύνανται W ἢ βιασάμενοι ἐκπλεύσωσιν, ἢ 





eriam terreffres laculatores , ut ita gua & Jcarnanes & ali, 
qui naves confcenderint , qui ne fedentes quidem. rationem inve- 
nient , qua. telum emittere po[fint, qui fieri poterit , ut ipfas na- 
ves in periculum non coniüciant , & omnes inter fé ipfos pertur- 
Bationem non excitent, dum non fuo more fefe movebunt ? Siqui- 
dem ne multitudo quidem navium ipfis proderit: fi quis. veftrám 
Aoc etiam fortaffe formidat , quod non cum pari , fed longe ma- 
iori navium. numero fít pugnaturus. (Nam in exiguo loci fpatio 
aultae naves erunt tardiores ad. exfequendum ea, quae guberna- 
gores" volunt; opportuniffimae autem. machinamentis , quae: prat- 
peravimus ad eas proffgandas. Quod autem veriffmum eft, co- 
gnofcite ex lis , quae nos certo intellexiffe arbitramur. Nam ift 
malorum magnitudine. frati, & praefentibus. difficultatibus fu- 
perat , ad. defperationem. funt redatli , non apparatu copüfque 
fuis freti potius, quam temeritate fortunae , quam , quoquo. modo 
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κατὰ γὴν μετὰ τοῦτο τὴν ἀποχώρησιν ποιῶντῶι., ὡς 
τῶν γε παρόντων ὁ οὐκ ἂν πρώξοντες χεῖρον. 
&. Ilpàc οὖν ἀταξίαν τε Τοιαύτην, καὶ τύχην ἀνδρῶν ᾿ 
ἑαυτὴν παραδεδαρουῖαν πολεμιωτάτων. ὀργῇ rprplto- 
μεν' καὶ γομίσωμεν» ἅμα. μὲν γομωμώτατον εἶναι πρὸς 
τοὺς ἐναντίους » οἱ ἂν ὡς ἐπὶ τιμωβίῳ τοῦ  φτροστεσόντὸς 
δικαιώσωσιν » ἀποπλῆσαι τῆς γνώμης τὸ ὃ θυμούμενον, | 
ὥμα δὲ ἐχθροὺς ἀμύνασϑαι ἐγγενησόμενον npe; καὶ τὸ 
λεγόμενόν που ἥδιστον εἶ εἶναι. ὡς δὲ ἐχθροὶ καὶ ἐχθιστοί, 
στάντες στε, οἵγε ἐπὶ τὴν ἡμετέραν ἦλθον ,ϑουλωσόμενοιν 
ἐν ὦ εἰ κατώρθωσαν, » ἀνδράσι μὲν ἂν τὰ ἄλγιστα 7por- 
ἔθεσαν, παισὶ δὲ καὶ γυναιξὶ τὰ ἀπρεπέστατω, πόλει 
δὲ τῇ πάσῃ τὴν αἰσχίστην ἐπίκλησιν. ἀνθ᾽ ὧν μὴ μαλα- 
χισιϑῆναι τινὰ πρέπει , μηδὲ τὸ ἀκινδύνως ἀπελθεῖν au 


po[funt , periclitari volunt , ut vel per vim navibus elabantur, vel 
poflea , itinere terreftri aliquo fe recipiant , quippe qui peiore can» 
ditione nunquam ftnt futuri , quam nunc funt. 

LXVIII. Adverfus igitur talem. confuftonem, ὦ inffifine- 
rum homirum fortunam , quae fe ipfam nobis tradidit , iratis ani- 
mis contendentes pugnam. conferamus: & exiflimemus fimul qui- 
dem aequiffimum effe , adverfariorum fuppliciis iracundiam animi ' 
faturare , qui dicere audent, fà iufla de caufa huc veniffe , ut nos 
{μος hofles ulcifcerentur , fimul etiam. in. nobis & penes nos fu- 
turum inimicos propulfare , & id, quod vulgo dicitur, fuaviff- 
mum effe, inimicos uleifci. 'Quod autem ifli fint nolis inimid, 
atque adeo inimici fmi omnes hoc probe nofls , qui in noftram. 
regionem nos in fervitutem. redatturi wenerunt. Quam. rem ft feli- 
citer pefffent , vitos quidem. acerbiffimis cruciatibus, ac liberos 
Θ᾽ uxores famma turpitudine affeciffent , & univeríae reipublicae 
turpiffmum fertis cognomentum impofuiffent, Quare neminem 


-ς 
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τοὺς» κέρδος γομέσαι. τοῦτο μὲν yàe , καὶ €2y κρατήσω- 
σιν» ὁμοίως δράδουσι. τὸ δὲ, πραξάντων ἐκ TOU εἰκότος 
ἃ βουλόμεθα, τούσδε τε κολασϑῆναι, καὶ τῇ πάσῃ Σι- 
. Κελέοον καῤπουμένῃ xci πρὶν ; ἐλευθερίαν βεβαιοτέραν 
᾿πταραδουναι» κωλὺς 0 Uy GV. καὶ κινδύνων οὗτοι Gyr ἀνιώ- 
Taro, & ἂν ἐλάχιστω ἔκ τοῦ σφαλῆναι βλάρτοντες, 
πλέστα dii, τὸ εὐτυχῆσαι ὠφελοῦσι, 
EU. Καὶ οἱ μὲν τῶν “Συρακουσίων στρατηγδὲ xs T o- 
λιπῆος, τοιαῦτα καὶ αὐτοὶ τοὺς σφετέροις στρατιώταις 
᾿σταρομκολευδ μενοι, ἀντεπιλήρουν τὰς ναῦς εὐθὺς, ἐστειδὴ 
καὶ τοὺς ᾿Αθηναίους ἡσ᾿ϑάνοντο. ὁ δὲ Νικίας, ὑπὸ τῶν 
παρόντων ἐκπτοπληγμοένος» sas ὁρῶν οἷὸς ὃ κίνδυνος , καὶ 
ὡς ἐγγὺς ἤδη ἥν, ἐπειδὴ καὶ ὁσονοὺκ ἔμελλον ἀνάγε- 
σϑαι» καὶ νομέσως, ὅπερ πάσχουσιν ἐν τοῖς μεγάρλοις 


de nobis rém snolliter gerere decet , feque pro lucro. ducere , quod 
.& fine noftro periculo abeant. .Nam parta etiam viltoria. hoc 
ipfum funt fatus. dllud etiam. praeclarum' certamen ,. fi facia- 
müs cà, quae facere debemus € volumus , ut. videkcet. 6 iflos 
puniamus , δ᾽ univerfae Siciliae firmiorem libertatem reflituamus , 
qua prius etiem fruebatur, "dtque ea pericula | funt rariffma, Ὁ 
maxime expetenda , quae , fi offendas , minimum damnum 5 fi rem 
£eliciter geras , maximas utilitates. afferunt. 
LXIX. Atque Syracufanorum quidem duces ὃς Gylip- 
pus, his verbis & ipfi fuos milites adhortati , viciffinr fuas 
.maves ftatim militibus implere coeperunt , poftquam anim. 
adverterunt , & ipfos Athenienfes idem facere. Nicias ve- 
. £O propter praefentem rerum ílatum animo perculfus , & 
animadvertens, quantum periculum , & quam vicinum iam 
effet , quod tantum non iam obviam hofti effent proceffu- 
«Gi, & exiftimans, quod hominibus in maximis proeliis ac- 
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ἀγῶσι , πάντα τε ἔργῳ eri σφίσιν ἐνδεῶ en εἰγῶι » Καὶ Ao» 
yo αὐτοῖς οὕπω ἱκανῶν εἰρῆσιϑαι » αὖθις τῶν τριηράρχων 
ἕνα Ἑκᾶστον ἀνεκάλει , πατρόθεν τε ἐπονομάζων, καὶ 
αὐτοὺς ὀνομαστὶ xen Φυλήν' Air τό, TE καῇ ὃ ἑαυτὸν, 
" ὑπῆρχε Ager pénis Ti» μῆ ἢ πρὸδιδόναι TW, xai τὰς 
πατρικὸς ἀρετὰξ. Loy ἐπιφανεῖς ἤσαν οἱ πρόγονοι. μὴ | 
ἀφανίζειν πατρίδος τε τῆς ἐλευϑερωτάτης ὑ ὑπομιμνή- 
σκων, καὶ τῆς ἐν αὐτῇ ἀνεπιτάκτου “πᾶσιν $6 τὴν δίαιταν 
ἐξουσίας" ἄλλω τὲ λέγων ὅσα. ἂν τῶ τοιούτῳ ἤδη τοῦ 
καιροῦ ὄντῈς ἄνθρωποι, οὐ πρὸς τὸ doxtiy τιν! ἀρχαιολο- 
γεν φυλαξάμενοι εἴ εἴποιεν ἂν, καὶ ὑπὲρ πάντων mapa 
υγλήσιω- ἔς τε γυναϊκος καὶ à παῖδας καὶ Θεοὺς πατρῷ- | 
"uc προφερόμενα, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῇ παρούσῃ ἐκπλήξει ὠφέ- 
λιμα νομίζοντες ἐπιίβοώνται. "αἱ ὃ μὲν, οὐχ, ἱκανὰ μῶλο. 


idere folet , fuis onibus in rebus aliquid adhuc deeffe ; 
quod a fe nondurà praeparatum effet , necdum oratione fa- 
tis ampla cum ipfis militibus a fe a&turn effe, rurfus unum- 
quemque trierarchorum vocabat, fingulos δὲ patrum ὃς 
tribuum & propris nominibus appellans. Et orabat unum 
quemque , in quo aliquid fplendoris inerat, ne fe ipfum pro- 
deret; neve illi, qiorum maiores illuftres effent, pater- 
nas virtutes délerent. Eofdem etiam admonebat patriae , 
quae liberrima effet; & in qua unicuique arbitratu fuo 
citra praefcriptum ae imperium alterius vitam inflituere 
liceret. Alia praeterea commemorabat, quaecunque homi: 
nes, it huiufmodi temporis articulo iam conflituti , refere 
vare ἃς dicere folent, non ut alicui res prifcas effutire vi« 
deantur, & quaecunque alia his fimilia de univetfis, ut 
& de uxoribus, & de liberis, & de Diis patriis proferri 
vogfusverunt, fed quae in praeíenti pavore utilia dictu 
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λον 1 ἀναγκαῖα γομίσας παρῃνῆσϑαι , ἀποχρορήσας * 
. *y& τὸν πεζὸν πρὸς τὴν ϑάλασσαν᾽ καὶ ἢ παρόταξεν ὦ ὡς ἐπὶ 
σελεῖστον ἐδύνωτῷ , ὅπως ὁτιμεγίστη τοῖς ἔν τας ναυσὶν 
. ὠφέλειω ἐς τὸ ϑαρσεῖν γίγνοιτο. ὁ δὶ Δημοσϑένης καὶ 
Μένανδρος καὶ à Εὐθύδημος (οὗ οὗτοι γὰρ ἐπὶ τὰς yas τῶν 
᾿Αθηναίων στρατηγοὶ à ἐπέβησαν) ἄραντες à ἀπὸ τοῦ ἑαυ- 
τῶν στρατοπέδου » εὐθὺς ἔπλεον πρὸς τὸ ζευγμώ τοῦ λι- 
μένος , καὶ τὸν καταλειφθέντα διέκπλουν ᾽ βουλόμενοι 
βιάσασθαι εἰς τὸ Ec. 

ο΄. Προεξαγαγόμενοι δὲ οἱ “Συρακούσιοι καὶ οἱ ξύμ- 
pax ναυσὶ 3 παραπλησίαις τὸν ἀριθμὸν » καὶ πρότερον 
κατά T£ τὸν ἐκσγλουν μέρει. αὐτῶν ἐφύλασσον , καὶ κατὰ 
τὸν ὥλλον κύκλῳ λιμένα» ὅπως πανταχόθεν a ἅμα προσ- 


putantes, alta voce pronuntiant. Atque hic quidem non 
quantum fatis effet potius, quam quantum fibi per tem- 
poris anguflias conceffum effet, fe fuos milites cohorta- 
tum ratus , ex concione digreffus, peditatum ad mare du: 
xit, & inflruxit aciem quam latiffime potuit, ut fociis na- 
valibus ad fiduciam animo concipiendam quam maximo 
effet adiumento. Demofthenes vero & Menander & Eu- 
thydemus, (hi enim duces in Athenienfium naves afcen- 
derant) a fuorum caftrorum ftatione folventes , fine mora 
navigarunt ad portus pontem , & ad fauces relictas , qua 
eruptio fier) poterat , quod illac per vim foras exire vellent. 

LXX. Syracufani vero fociique , cum fuas & pedeftres 
δὲ navales copias prius, quam hoftilis claffis illuc perve- . 
niret, eduxiffent , navibus tot numero, quot & ante ha- 
bebant, cum earum parte ad ipías portus fauces, qua 
eruptio fieri poterat, excubias agebant, & reliquam claf- 
fem in reliquo portu circumcirca ἃ dipofuerant , ut undique 
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γγίστοιεν τοῖς ᾿Αθηναίοις, καὶ ὁ rid αὑτοῖς ἅμα Tapa. 

βοηθῇ ἢ yreo καὶ οἱ γῆες κατίσ'χριεν. pr δὲ ToU γαυτι- 
κοῦ, τοῖς “Συρακουσίοις, Σικανὸς μὲν καὶ ᾿Αγάθαρχρς, 
κέρας ἑκάτερος τοῦ παντὸς ἔχων ; Πυϑὴν δὲ καὶ οἱ | Κο- 
pita τὸ μέσον. ἐπειδὴ δ᾽ οἱ ᾿Αθηναῖοι προσέμισιγον τῷ 
ζύγματι » τῇ μὲν πρώτῃ ῥύμῃ ἐπιπλέοντες ς ἐκρώτουν τῶν 
τεταν μένων νεῶν πρὸς αὐτῶ: καὶ i ἐπειρῶντο λύειν τὰς 
κλήσεις. μετὰ δὲ τοῦτο, πανταχόθεν σφίσι τῶν Συρα- 
κουσίων καὶ à ξυμμάχων ἐπιφερομένων » οὐ pix τῷ ζεύγ- 
ματι ἔτι μόνον 5 ναυμαχία. ἀλλ καὶ κατὰ τὸν λι- 
μένα ἐγίγνετο" καὶ ἥν καρτερὸν, 3,20) οἵου οὐχ ἑτέρω τῶν 
πρότερον. πολλὴ μὲν γὰρ ἑκατέροις προδυμία à ἀπὸ τῶν 
γαυτῶν ἐς τὸ ἐπιπλεῖν ὁπότε κελευσιθ εἴη € ἐγίγνετο πολ 
λὴ δὲ ἡ 5 ἀντιτέχνησις τῶν κυβερνητῶν καὶ ἀγωνισμὸς, 


fimul impreffionem in Athenienfes facerent, δὲ peditatus 
fimul ipfis fübfidio veniret, ad quamcunque partem & ipfae 
naves appuliffent. Praeerant autem claffi apud Syracufa- 
nos, Sicanus & Agatharchus, uterque unum totius cornu 
tenens ; Pythen vero & Corinthii medium, Poftquam au- 
tem Athenienfes ad pontem accefferunt, primo quidem 
impetu naves ad ipfum praefidii caufa collocatas impref- 
fione fa&a fuperarunt , & portus claftra folvere conaban- 
tur. Poftea vero, cum Syracufani fociique in ipfos undi- 
que inveherentur, non amplius ad pontem tantum, fed 
etiam in ipfo portu proelium fiebat. Erat autem atrox, & 
quale nullum fuperiorum fuerat. Magnam enim animo- 
rum alacritatem adhibebant utriufque claffis nautae ad im- 
petum faciendum, quotiefcunque iuffi fuiffent: multa quo- 
que certatim gubernatores ad artem fuam pertinentia 411} 


contra alios excogitabant, Et milites, qui navibus vehee 
Thucydid, Vel. IV. T. 
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πρὸς ἀλλήλους. d τε ἐπιβάται" ἐθεράπευεν » ὅτε pot 
πέσοι γαὺς νηΐ, μὴ λείπεσθαι τὰ ἀπὸὺ τοῦ καταστρῶ- 
ματος τῆς ἄλλης τέχνης. πᾶς τέ τις » ἐν " “προσετέτα- 
ΧΤΟ» αὐτὸς ἕκαστος ἡπείγετο ) πρῶτος φαΐεσϑαι. ξυμ- 
πεσουσῶν δὲ ἐν ὀλίγῳ πολλῶν γεῶν, ( πλεῖστοι γὰρ δὰ 
αὗται ἐν ἐλαχίστω ἐναυμάχησαν. βραχὺ γὰρ ἀπέλι- 
“Τὸν ξυναμφότεραι διακόσιαι γενέσϑαι) αἱ μὲν ἐμβο- 
Adi, διὰ τὸ μὴ εἶναι τὰς ἀνακρούσεις καὶ δέκπλους. 
ὀλίγαι ἐγίγνοντο. αἱ δὲ προσβολαὶ » ὡς τύχοι γαϊυς γηὲ 
προσπεσοῦσω, 3 ἢ διὰ τὸ Φεύγειν , ἢ ὥλλῃ ἐπιπλέουσα , 
»τυκνότεραι "ray. x ὁσὸν μὲν χρόνον προσφέροιτο yat UG s 


. οἱ ἀπὸ τῶν καταστρωμάτων τοῖς ἀκοντίοις καὶ τοξεύ- 


paci καὶ λίθοις ἀφθόνως ἐπ᾿ αὐτὴν ἐχρῶντο ἐπειδὴ δὰ 
“προσμίξειαν. οἱ οἱ ἐπιβάται εἰς χεῖρας ἰόντες ἐπειρῶντο 


bantur , quoties navis impreffionem in navem feciffet , ope- 
ram dabant, ne ipfi, qui ex tabulatis pugnabant , cetero 
artificio , ceterifque nautis & gubernatoribus inferiores ef- 
fent. Et unufquifque in munere fibi affignato primus: ap- 
parere conabatur. Quod autem in exiguo loci fpatio mul. 
tae naves confligerent, (nam hae naves, quarum maxi- 
mus erat numerus, in anguftiffirno fpatio tunc pugnarunt, 
parum enim aberat, quin univerfae naves utriüfque claf- 
fis ducentas efficerent.) incurfiones quidem paucae fiebant, 
quia vel retrocedendi vel perrumpendi- nulla facultas da- 
batur: concurfus vero frequentiores erant, prout quaes 
que navis in navem incidiffet , vel dum fugeret , vel dum 
impreffionem in aliam faceret. Et quamdiu quidem navis 
aliam invadebat , tamdiu qui ex tabulatis pugnabant , abun: 
de iaculis & fagittis & lapidibus adverfus eam utebantur, 
Cum autem naves iam confligerent, earum propugnatos 


eO 
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qos; ἀλλήλων γωυσὴν ἐπιβαίνειν. ξυνετύγχανέ té πολι 
Aag c διὰ τὴ τῆν στενοχωρίαν. Τὸν μὲν, ἄλλοις ἐμβεβλη- 
κέναι» τὼ δὲν αὐτοὺς ἐμβεβλήσϑαι. δύο τε sr'epi μίαν 
καὶ ἔστιν n Καὶ πλείους y VaUG κατ᾽ ἀνάγκην ξυνηρτησϑαν 
καὶ τὸς κυβερνήταις τῶν μὲν φυλακὴν, γῶν δ᾽ ἐπιβου» 
AOV. μὴ xal ἕν καστον» κατὰ πολλὰ δὲ πανταχόθεν 
περιεστάναι. καὶ τὸν XTUAT 0) μέγων ἀπὸ πολλῶν [rav] 
νεῶν ξυμπιπτουσῶν ; ἐκπληξίν τε ἅμα καὶ ἀποστέρησιν 
τῆς ἀκοῆς ὧν οἱ κελευσταὶ φΦύέγγοιντὸ παρέχειν. ^ro 
A γὰρ δὴ παρακέλευσις καὶ βοὴ ἀφ᾽ ὁκατέρων τοῖς 
χελευσταις. κατὰ τὴν τέχνην. καὶ πρὸς τὴν αὐτίκα Φι- 
λονεικίαν. ἐγίγνετο" τοῖς μὲν ᾿Αθηναίοις βιάζεσϑαί τε 
τὸν $X9T AoUY emiBourres καὶ περὶ τῆς ἐς τὴν πατρίδα 
σωτηρίας v Yoy, εἴποτε καὶ αὖϑις, προθύμως ἀντιλαβέ- 


fes, qui manus conferebant, utrinque in alienas naves 
ingredi conabantur. Multis autem in partibus contigit, ut 
propter loci anguftias, partim quidem if& impreffionem in 
illos facerent , partim vero illi in iftos iftcurrerent , & duae, 
quin etiam alicubi plures naves , uni neceffario adhaerefce- 
rent. Contigit etiam, ut gubernatores , has quidem vitan» 
di, illas vero per infidias invadendi , ron figillatim , fed và» 
rüs in partibus undique cura circumfifteret: utque ftre» 
pitus ingens, qui a multis navibus concurrentibus edeba« 
tur, fimul & pavorem afferret, & auditum adimeret eo« 
tum , qudé ab hortatoribus praecipiebantur. Multa δηθὰ 
hortatorum adhortatio utrinque audiebatur, ex arte, & 
propter praefets vincendi ftudium: Athenierfium quidem , 
ut fui pet vim eruptionem facerent, exclamantium , ut- 
que nunc, fi unquam alias, alacriter fuam falutem con- 
fervantés in patriam redire conarentur; Syracufanorum 
à 
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σϑαι rois δὲ “Συρακουσίοις xai i ξυμμάχοις. καλὸν εἶναι 
κωλυσαΐ τε αὐτοὺς διαφυγών, καὶ τὴν οἰκείων ἑκάστους 
πατρίδα γικήσαγτας ἐπαυξῆσαι. καὶ οἱ στρατηγοὶ προσ- 
éri ἑκατέρων, εἴτινά που ὁρῷεν μη κατ᾿ ἀνάγκην “πρύ- 
μνᾶν κρουόμενον 3 ἀνακαλοῦντες ὁ ὀγομαστὶ Τὸν τριήραρχον, 
ἠρώτων, οἱ μὲν ᾿Αδηναῖοι » εἰ τὴν πολεμιωτάτην γῆν» οἷ- 
κειοτέραν ἤδη τῆς οὐ ἃ ὀλίγου κεκτημένης ϑαλάσσης 
ἡγούμενοι ἀποχρροὺσιν' οἱ δὲ Συρακούσιοι » εἰ L ca- 
Φῶς ἰσασι προθυμουμένους ᾿Αθηναίους παντὶ τρόπῳ δια- 
φυγεῖν, τούτους αὐτοὶ Φεύγοντας Φεύγουσιν. . 

οα΄. Ὅ, τε ἐκ τῆς γῆς πεζὸς ἀμφοτέρων, i ἰσοῤῥόπου 
τῆς ναυμαχίας καθεστηκυίας. πολὺν τὸν Aveva xai 
ξύστασιν τῆς γνώμης εἶχε» Φιλονεικῶν μὲν ὁ αὐτόθεν 
περ τοῦ πλείονος ἤδη κωλοῦ, δεδιότες δὲ οἱ ἐπελθόντες. 


vero & fociorum, éxclamantium , praeclarum effe illorum 
fugam impedire, partaque vi&oria fuam quemque patriam 
gloria augere. Praeterea utriufque claffis duces , ficubi ali- 
quem animadvertiflent cum fua navi ceffim ire, accitum 
nominatim eius trierarchum percontabantur : Athenienfes 
quidem, num ifti retrocederent, quod infenfiffimorum ho- 
fium agrum, ipfo mari, cuius impenum non exiguo ob- 
tinuiffent, iam amiciorem putarent ; Syracufani vero , num 
quos Athenienfes plane fcirent vehementer cupere quavis 
ratione effugere, hos fugientes ipfi fugerent. 

LXXI. Dum autem navale proelium ab illis ancipiti 
Marte committeretur , utrorumque peditatus, qui in terra 
erat , magnum animi certamen fuftinebat, δὲ rei eventum 
admodum attente exfpeGabat. Ac Syracufanus quidem, 
quod iam pro maiore gloria fibi comparanda contenderet: 
Athenienfes vero, qui Syracufanos. invaferant , quod me- 
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0. ^ ^ 0 »* , /: 7 ^ * 
μὴ τῶν παρόντων eri χείρω πράξωσι. πάντων γὰρ δὴ 
ἀνακειμένων τοὺς ᾿Αθηναίοις ἐς τὰς ναῦς, ὅ, τε Φόβος 
t e. MN re ^ , MN» N Y Ν No» ^ 
ἦν ὑπὲρ ToU μέλλοντος οὐδενὶ ἐοικὼς.» καὶ διῶ τὸ, ἀνώ-- 
μωώλον καὶ τὴν ἔποψιν τῆς γαυμωχίως εκ τῆς γῆς ἤνῶγ- 
7 EE 43 κω» Ν y ^v ΄ Mo» 
κώφζοντο XIV. δ ὀλίγου *y&o oUcHG τῆς ϑέας, καὶ οὐ 
πάντων ἅμα ἐς τὸ αὐτὸ σπκοπούντων, εἰ m τιγες ἰδοιέν 
πη τοὺς σφετέρους ἐπικρατοῦντας, ἀνεθάρσησάν τ τε ἂν, 
καὶ πρὸς ἀνάκλησιν Θεῶν, μὴ στερήσαι σφᾶς τῆς σω- 
τηρίας 3 ἐτρέποντο' οἱ δ᾽, ἐπὶ τὸ ἡσσώμενον βλέ paris, 
ὀλοφυρμῷ τ τε ὥμω μετὰ Pons i ἐχρῶντο » καὶ ἀπὸ τῶν 


διωμένων τῆς ὄψεως καὶ τὴν γνώμην μῶλλον τῶν $y τῷ 
ἔργῳ ἐδουλοῦντο. ἄλλοι δὲ καὶ πρὸς ἀγτίπαλόν τι τῆς 


ναυμωχίας ἀπιδόντες, διὼ τὸ ἀκρίτως. ξυνεχὲς τῆς ὡμίλ- 


tuerent, ne in fortunam praefenti longe deteriorem déla- 
berentur. Athenienfes enim , quod omnes fuas fortunas in 
navibus pofuiffent, de futuro adeo timebant, ut nullus 
alius maiore metu percelli poffet; atque hac ipfa de caufa 
navale proelium inaequaliter ac impari conditione ex terra 
utrique fpe&are cogebantur. Nam cum fpeGaculum effet e 
propinquo , nec omnes pariter eodem fpeCtarent , fi qui fuos 
alicubi vincentes afpexiffent , fe ipfos colligebant , & ad im- 
plorandam Deorum fidem fe convertebant, ne fe falute 
fraudarent: alii vero, qui fuos vinci vidiffent, plan&u 
fimul & vociferatione utebantur ; & ex iis , quae fieri cer- 
nebant , animis etiam multo magis frangebantur , quam qui 
in ipfo proelio verfabantur. Quin etiam alii, ubi oculos 
in aliquam partem convertiffent, in qua ancipiti Marte 
pugnaretur , (propter permixti confufique certaminis con- 
tinuationem ) ipfis etiam corporibus, prout animo erant 
| T 5 


204 THUCYDIDIS 
eve; xe τοῖς σώμασιν αὐτοῖς Ie τῇ δόξῃ περιδεῶς ev 
wrorsiarts s ἐν τοῖς χαλεπώτατα διηγ. ἀεὶ *y y&o παρ 
ὀλίγον ᾿ διόφευγον, ἢ " ἀπώλλυντο. ν τε ἔν τῷ αὐτῶ 
στρατεύματι τῶν ᾿Αθηναίων » aie ἀγχώμαλα ἐναυμώ- 
qm. πάντα ὁμοῦ ἀκοῦσαι» ὀλοφυρμὸς, βοὴ , γικῶντες y 
κρατούμενοι" ἄλλα ὅσω ἐν μεγάλῳ κινδύνω μέγα στρω- 
τόπεδον πολυειδῆ ἀναγκάζοιτο φϑέγγεσϑαι. mapa- 
“πλήσια δὲ καὶ οἱ eri τῶν νεῶν αὐτοῖς UT pl “πρίν γε 
δὴ οἱ i Συρακούσιοι κεὼ οἱ ξύμμαχοι; ἐπιπολὺ ἀντισιχρύ- 
σης τῆς ναυμαχίας. , ἔτρεψάν τε τοὺς ᾿Αδηναίευς, καὶ 
| ἐπικείμενοι λωμπρῶς» πολλῇ κραυγῇ καὶ à diatur pa 
χρώμενοι; κωτεδίωκον ἢ ἐς τὴν γῆν. ds δὴ ὁ μὲν νωυτικὸς 
στρατὸς, ὥλλος ἄλλῃ» ὅσοι μὴ μετέωροι ἑώλωσων, χκατ- 
φεχθῶτες ἐξέπεσον ἐς τὸ στρατόπεδον. ὁ δὲ πεῶς. οὐκέτι 


affsQi, cum vehementi metu fimul nutantes , in maxuma 
'animi anxietate verfabantur. Semper enim parum aberat, 
quin evaderent, aut perirent. In eodem autem Athenien- 
fium exercitu, quamdiu claffa aequo Marte pugnarunt, 
licebat haec omnia fimul audire, lamenta , clamores , vin- 
centes, vicos, & alia, quaecunque magnus exercitus in 
magno difcrimine pofitus multifariam proferre cogitur. Il- 
lorum etiam militibus, qui in navibus erant , idem , quod 
bis, accidebat: donec tandem Syracufani fociique (cum 
navale proelium ad multum diem utrinque pertinaciter 
commiffum fuiffet) Athenienfes in fugam verterunt; & 
minime dubie fugientibus inftantes, magno clamore & co- 
hortatione utentes, terram verfus eos perfequi coeperunt, 
Tunc vero nauticus quidem exercitus, alius alio, quot- 
quot in alto capti non fuerant, in terram delati, in fua 
«aftra evaferunt, Peditatus vero, non amplius diverfam 
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διαφόρως. ἀλλ᾽ ἀπὸ pacte ὁρμῆς. οἰμωγῇ T6 καὶ στόνῳ 
στάντες δυσανασιχετοῦντες τὸ τῷ γιγνόμενᾳ, »οἱ i μὲν ἐπὶ τὰς 
ψαῦς παρεβοήθουν. οἱ δὲ, πρὸς τὸ λοιπὸν. τοῦ τοίχους, ἐς 
Φυλακήν' ἄλλοι δὲ οἱ πλεῖστοι ἤδη περὶ eQas φὐτοὺς 
καὶ ὅπη σωθήσονται διεσκόπουν᾽ ἣν. τε ἐν τῷ παραυτίκα 
οὐδὲ μιᾶς δὴ τῶν ξυμπασῳν. ἐλάσσων ἔκπληξις. παρῶ- 
σγλήσιά τε ἐπεπόνθεσαν καὶ ἔδρασαν αὐτοὶ. ἐν Πύλῳ. 
διαφθαρεισὼν γὰρ τῶν νεῶν τοῖς ς (Λακεδωιμονίοις, σροσε- 
“ἀπώλλυντο αὐταῖς καὶ οἱ ἐν τῇ γήσῳ ἄνδρες δαβεβη- 
κότες" καὶ τότε τοῖς ᾿Αϑηναίρις, ἀνέλπιστον ἥν τὸ κατῷ 
Jg rod eer as » ἣν μή τι παράλογον yéyrrras. 

οβ, Γενομένης à ἰαχυρᾶς τῆς ναυμαχίας. καὶ 
στολλῶν νεῶν ἀμφοτέροις καὶ ἀνθρώπων ἀπολομένων, εἷ 
:Συρακούσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι i ἐπικρατάσαντες, » τῷ τε 


rationem fequens , ita ut alit hoc, alii illud facerent, fed 
-univerfi uno impetu cum ploratu gemituque graviter ac 
indigne ferentes ea, quae fiebant, partim quidem ad opem 
-navibus ferendam accurrebant, partim vero ad reliquam 
munitionum partem, ut eam tutarentur. Alii vero ( quae 
. maxima erat portio) fe ipfos iam circumfpiciebant, ὃς qua 
Jibi falutem parerent: & tunc in Athenienfium caftris tan- 
.&us exflitit pavor, ut nullus ex fuperioribus hoc maior 
.exftiterit, Et cladem illi fimilem hic acceperunt , quam ipfi 
.Lacedaemoniis ad Pylum attulerunt. Cum enim Lacedae- 
,moniorum claffis illic profligata fuiffet, praeterea ipforum 
quoque cives, qui in infulam traiecerant, in ea plerique 
perierunt. Quamobrem Athenienfes itinere terreftri ( nifi 
quid inopinatum accideret) fe fervatum iri defperabant. 

LXXII. Poft proelium qutem navale, quod acerrime 
&cumiffum fuit, in quo..mulrae, naves multique morta- 
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γαυώγιῶ καὶ ποὺς νεκροὺς ἀνείλοντο' καὶ d2rox Asu- 
σαντες πρὸς τὴν πόλιν ; τροπαῖον ἔστησαν. οἱ δ᾽ Mas 
yit ὑπὸ μεγέθους τῶν παρόντων y κακῶν; νεκρῶν μὲν 
πέρι ἢ ναυαγίων οὐδὲ ἐπενόουν αἰτῆσαι ἀναίρεσιν » τῆς 
δὲ νυκτὸς ἐβουλεύοντο εὐδὺς ὁ ἀναχιωρεῖν. Δημοσϑένης ὁ δὲ 
Ν ικία προσελθὼν , γνώμην ἐποιεῖτο: πληρώσαντας en 
τὰς λοιπὰς τῶν νεῶν, βιάσασϑαι ἢ E δύνωνται c ἅμα 
ἕῳ τὸν EXT Aw λέγων ὅτι πλείους ἔτι αἱ λοιπαί εἰσὶ 
γῆες χρήσιμαι σφίσιν » τοῖς πολεμέοις (3 ἤσαν γὰρ τοῖς 
μὲν ᾿Αϑηναίοις ᾿περίλοιποι ὡς ἑξήκοντα, τοῖς δ᾽ ενων- 
τίοις ἐλάσσους 3 ἢ πεντήκοντα. καὶ à ξυγχωροῦντος Νκίω 
τῇ γνώμῃ» καὶ βουλομένων πληροῦν αὐτὰς, οἱ γεεῦται 
οὐκ ἤθελον ἐσβαίνειν. διὰ τὸ καταπεπλῆχθαι τῇ "roy, 
καὶ μὴ ἂν ἔτι οἴεσθαι κρατῆσαι. καὶ οἱ μὲν ὡς κατὰ 


les perierunt, Syracufani fociüque vi&oriam adepti, na- 
vium fra&arum tabulas ac reliquias & caeforum corpo- 
ra fuftulerunt , & in urbem reverfi tropaeum ftatuerunt. 
Athenienfes vero prae magnitudine praefentium malo- 
rum, ne cogitarunt quidem de fuorum cadaveribus na- 
viumque fragmentis repetendis ac recipiendis, fed de no- 
Gu protinus abeundo confultabant. Demofthenes autem, 
cum Niciam adiffet, cenfebat, reliquas naves iterum in- 
ftruendas, & füb auroram, fi poffent, eruptionem ten- 
tandam. Dicebat enim, plures adhuc naves ad navigationem 
idoneds fibi fupereffe, quam hoftibus. Athenienfibus enim, 
naves circiter fexaginta fupererant; hoftibus vero, pau- 
cores quam quinquagintà. Cum autem Nicias ei affenti- 
retur, & naves implere vellent, nautae illas confcendere 
: nolebant , quod adverío proelio perterriti effent, nec am- 
plius fe fuperiores fore fperarent, Atque hi quidem univerfa 
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"Sym ἀναχρρήσεντες ἤδη ξύμπαντες τὴν γνώμην εἶχον. 
ey. Ἑρμοκράτης δ ὁ Ü Συρακούσιος, ὑ ὑπονοήσας αὖ- 


τῶν τὴν διάνοιαν. καὶ vopárag δεινὸν εἶναι εἰ τοσαὐτὴ 
; στρατιὰ κατὰ γῆν ἀποχρωρήσασα » καὶ καθεζομένη σοι 
ὶ τῆς Σικελίας, βουλήσεται αὖθις σφίσι τὸν πόλεμον 
5 Todi das, ἐφηγεῖται ἐλθῶν τοῖς ἐν τέλει οὖσιν ὡς οὗ 
: χρεῶν ἀποχωρῆσαι τῆς γυκτὸς αὐτοὺς περιϊδεῖν, ( λέγων 
; ταῦτα & καὶ αὐτῷ 2 ἐδόκει) ἀλλὰ ἐξελθόντας ἤδη "raty- 
; τῶς Συρακουσίους καὶ τοὺς ξυμμάχους Tág τε ὁδοὺς 
: ὠποικοδομήσαι » καὶ rà στενόπορω τῶν χωρίων προφθά- 
ἐσαντῶς Φυλώσσειν. οἱ δὲ, ξυνεγίγνωσκον μὲν καὶ αὐτοὶ 
οὐχ, ἧσσον ταῦτα ἐκείνου » καὶ ἐδόκει ποιητέω εἰναι" τοὺς 


, δὲ ἀνθρώπους d ἄρτι ἀσμένους ἀπὸ ναυμαχίας τε μεγά- 


, λης ἀναπεπαυμένους ; καὶ ἅμα ἑορτῆς οὔσης (ἔτυχε 
γὰρ αὐτοῖς Ἡράκλεια ταύτην τὴν ἡμέραν ϑυσία oUca, ) 


: iam itinere terreftri fe aliquo recipere in animo habebant. 


*« 


LXXIII. Sed Hermocrates Syracufanus fufpicatus, quid 


illi in animo haberent, & ratus atrocem rem fore, fi tan- 


; tus exercitus itinere terreftri fefe illinc reciperet, & in ali- 
; qua Siciliae parte fubfideret, unde rurfus bellum fibi fa- 
: cere vellet, magiftratus adit, eofque monet, hoftibus per 


. negligentiam minime permittendum effe, ut no&u abirent, 


: (fimul autem & haec, & alia, quae ipfi videbantur, di- 


ww 


cebat) fed omnibus Syracufanis fociifque iam exeundum, 


: & vias obftruendas, & locorum anguflias praeoccupan- 


-— 


das atque cuftodiendas. Illi vero & ipfi non minus, quam 


: ille, idem fentiebant, & haec facienda cenfebant: fed ad- 


debant, fe non putare, homines laetos, & ex navali eo- 
que magno proelio recens reverfos & quiefcentes, prae- 
terea quod dies feftus effet, (forte enim tunc apud ipfos 
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οὐ δοκεῖν ἂν ῥαδίως ἐθελῆσαι ὑ ὑπακοῦσοιις ὑπὸ γὰρ τοῦ 
περιχρροὺς τῆς vict s πρὸς πόσιν rerpá Duas τοὺς σολ- 
λοὺς ἐν τῇ ἑορτῇ , καὶ πάντω pao. ἐλπίζειν ἃ ἂν eur 
meld end on αὐτοὺς ; L 0T Ac, λαβόντας i ἐν τῷ στωρόντι 
ἐξελθεῖν. ὡς δὲ τοῖς ἄρχρυσι Tavra λογιζομένοις ἐφαί- 
yero ἄπορα, καὶ οὐκ ἔπειθεν αὐτοὺς ὁ Ἑρμοκράτης αὐ- 
τὸς ἐπὶ τούτοις τάδε μηχανάτωι δεδιὼς pe μὴ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
καϑ' ἡ ἡσυχίαν προφϑάσωσιν | ἐν Τῇ γυκτὶ διελθέντες τὸ τὰ 
χαλεπώτατα τῶν χρρίων ᾽ πέμπει τῶν ἐτωέρων τινὰς 
τῶν ἑαυτοῦ μετὰ ἱππέων πρὸς τὸ τῶν Αθηναίων στρατό- 
σεδὸν, ἡγίκω ξυνεσκόταζεν᾽ οἱ ᾿προσπελάσωντες ἐξ δι ὅσον 
τις ἔμελλεν ἀκούσεσϑαι, καὶ ἀνακωλεσάμενοι τινὰς, 
ὡς ὄντες τῶν ᾿Αδηναίων ἐπιτήδειοι 6 ἤσαν γάρ τινες τῷ 
Ν κία δάγγελοι τῶν ἔνδοθεν ) i ἐκέλευον Φρώζειν Νικία 


μὴ ἀπάγειν τῆς νυκτὰς τὰ στράτευμα. ὡς Συρακουσίων 


dies feftus Herculis erat) imperata facile fa&uros. Nam 
prae ingenti vi&oriae gaudio, pleroíque per eum diem 


feftum fefe ad potationem conver(uros, & fe exiftimare, | 


illos fibi in quibuslibet aliis rebus obtemperaturos potius, 
quam in praefentia fumtis armis exituros, Sed cum magi- 
ftratibus haec reputantibus difficilia fa&u effe viderentur, 
& Hermocrates haec ipfis perfuadere non poffet, poftea 
ipfe haec commentus eft: veritus , ne Athenienfes nemine 
prohibente difficillima quaeque loca nou prius tranfirent, 
nonnullos e fuis fodalibus cum equitibus, cum iam ad- 
vefperafceret , ad Athenienfium caftra mittit. Qui eo uf- 
Jque prove&i, unde quis exaudiri poffet, & quibufdam 
evocatis, quafi Athenienfium effent amici, (erant enim 
nonnulli internuntii, qui Niciam de rebus urbanis certio- 
Xem faciebant) imperarunt, ut Niciae fignificarent , ne (ἃ 
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«τὰς ὑδοὺς φυλασσόντων, &AAA καθ᾿ ἡσυχίαν τῆς ἡμέ- 
pas : ratparusuará asy ἀποχωρεῖν. καὶ οἱ μὲν, εἰπόντες 
πηλθον' καὶ οἱ ἀκούσαντες δήγγειλαν τοὺς στρωτη- 
vyoig τῶν ᾿Αδηναίων. 

οδ΄. Οἱ δὲ πρὸς τὸ ἄγγελμα ὀπρέσ'χον τὴν VUX TO , νο- 
μίσαντες οὐκ ἀπάτην εἶναι. καὶ d ἐπειδὴ καὶ ὡς, οὐκ εὐθὺς 
ὥρμησαν, ἔδοξεν αὐτοὶς καὶ χὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν 7repi-. Aug. 3t. 
pu Vei, ὅπως ξυσκευάσαιντο ἃ ὡς ex τῶν δυνατῶν οἱ στροῦ-. 
T IIT CU ὁτιχρησιμώτατα" καὶ τὰ μὲν ἄλλα πάντα κα-. 
ταλισειν» ἀνωλαβόντας δὲ αὐτὰ ὅσια περὶ τὰ σῶμα ἔς 
à. ama ὑπήρχεν ἐπιτήδειω, ἀφορμασιθάι. ΣΣυρωκούσιοι 
δὲ καὶ Τύλιππος. τῶ μὲν πεζῷ προιξελθόντες, τάς T$ 
ὁδοὺς τὰς κατὰ τὴν χώραν, 4 εἰκὸς ἥν τοὺς ᾿Αθηναίους 
ἐέναι;, ἀπεφράγνύσαν. καὶ τῶν ῥείθρων καὶ τῶν Tora | 
μών τὰς δαβάσως ἰφύλαασσογ᾽ καὶ ἐς ὑποδοχὴν τοῦ . 


no&te copias abduceret , quod Syracufani vias obfediffent , 
fed poftridie copiis per otium inftru&is abiret. Atque illi 
quidem , cum haec dixiffent, difcefferunt: hà vero duci- 
bus Athenienfium renuntiarunt ea , quae audierant. 
LXXIV, Duces autem ob iftum nuntium-ea no&e fu- 
perísderunt , nullam fubeffe fraudem rati. Cum autem ne 
fic quidem flatim difceffiffent, ipfis ὅς infequentem diem 
ilic remanere placuit, ut milites pro praefenti facultate 
convafarent , quam commodiffime poffent: & cetera qui- 
dem omnia relinquere, folis vero rebus, quotquot ad cot- 
poris victum ac veftitum effent neceffariae, affumtis, abi» - 
re. Syracufani vero & Gylippus cum peditatu quidem 
prius egreffi, quam illi difcederent, & vias per fuam re- 
gionem , qua verifimile erat Athenienfes iter facturos, ob- 
ftruxerunt, ὃς rivorum & fluviorum tranfitus cuftodicbant, 
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στρατεύματος ὡς κωλύσοντες, " ἢ ἐδόκει ἢ ἐτάσσοντο" ταῖς 
δὲ ναυσὶ προσπλεύσαντες. τὰς γαὺς τῶν ᾿Αθηναίων à ἀπὸ 
TOU αἰγιώλοῦ ἀφείλκον. ἐνέπρησαν δὲ τινᾶς ὀλίγας »ὥσα 
περ διενοήθησαν αὐτοὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι , τὰς δ᾽ ἄλλας xal 
ἡσυχίαν , οὐδενὸς κωλύοντος, ὡς ἑκάστην σοι ἐκπεστω: 
κυίαν | ἀναδησώμενοι ἐκόμιζον ἐς τὴν πόλν. Ὁ 
οε΄, Μετὰ δὲ τοῦτο, ἐπειδὴ ἐδόκει τῷ » Νικίᾳ καὶ τῷ 
Δημοσιϑένει inea παρασκευάσασϑαι ; καὶ ἡ ἀγώ- 
Sept. 1, στώσις ἤδη τοῦ στρατεύματος τρίτῃ ἡμέρα « ἀπὸ τῆς γαυ- 
μαχίας, ἐγίγνετο. δεινὸν οὖν n οὐ καθ᾽ ty μόνον τῶν 
πραγμάτων , ὅτι τάς TÉ γαὺς ἀπολωλεκότες πάσας 
ἀπεχώρουν » καὶ ἀντὶ μεγάλης ἐλπίδος καὶ αὐτοὶ καὶ 
ἡ πόλις κινδυνεύοντες ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ ἀπολείψει τοῦ 
στρατοπέδου ξυνέβαινε τῇ. TÉ ὄψει ὃ ἑκάστῳ ἀλγεινὰ καὶ 
τῇ γνώμῃ αἰσϑέσϑαι. τῶν τε γὰρ νεκρῶν ἀτάφων ov- 


Et in locis ad excipiendum exercitum opportunis, qua 
tranfiturus videbatur, ut eius tranfitum impedirent, acie 
inftru&a ftabant. At cum claffe profe&i, Athenienfium 
naves a litore abftraxerunt. Aliquot etiam concremarunt, 
(quod vel ipfi Athenienfes facere in animo habuerant) 
ceteras vero per otium, nullo prohibente, ut quaeque 
forte aliquo delata fuerat, religatas in urbem traxerunt. 
LXXV. Poftea vero, cum Niciae & Demoftheni res 
fatis praeparatae effe vifae funt, iam tertio a navali pugna 
'  * die caftra moverunt. Haec igitur res erat acerba , non tan- 
tum fi quis fingula fpe&et, quod nimirum & amiffa claffe ' 
univerfa difcederent, & pro magna fpe, cum ipfi tum 
etiam univería civitas in falutis diícrimen effet addu&a; 
fed etiam , quod in caftris deferendis unicuique continge- 
regt , quae nec fpectari nec cogitari fine animi angore pof- 
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σῶν, rre τὶς ἴδοι τινὼ τῶν ἐπιτηδείων. κείμενον, ἐς λύ- 
πην μετὼ Φόβου καθίστατο. xe οἱ ζῶντες κατώλει- 
πόμενοι τραυματίας τε καὶ à ardere , πολὺ τῶν τεθνεώ- 
τῶν τοῖς ζῶσι λυπηρότεροι ἤσαν, καὶ τῶν ἀπολωλότων 
ἀθλιώτεροι. πρὸς γὰρ ἀντιβολίαν s καὶ ὀλοφυρμὸν τρωπό- 
μένοι» ἐς ἀπορίαν καθίστασαν, ἄγειν τε eas e 
τες» xci ἕνα Ἑκάστον ἐπιβοώμενοι, εἴ τινά που τὶς idet 
᾽ erp, ἢ οἰκείων' τῶν τε ξυσκήνων ἤδη à ἀσιόντων ἐκ- 
χρεμεαννύμενδι: , καὶ ἐπακολουβοῦντες à ὅσῸν ϑύνωιντο, εἴ era 
δὲ προλείποι 5 ἑώμη καὶ τὸ σῶμω. οὐκ ἄνευ ὀλίγων 
ἐπιθειασμῶν καὶ οἰμωγῆς ἀπολειπόμενοι »ὥστε δάκρυσι 
τῶν τὸ στρώτευμα πλησιϑὲν καὶ ἀπορίᾳ τοιαύτῃ , μὴ 


ῥαδίως ἀφορμᾶσϑαι, καΐπερ ἐκ πολεμίας T$ καὶ μεί- 


fent. Nam cum mortui effent infepulti, quoties quis ali- 
quem neceflariorum iacentem confpexiffet , moerore fimul 
'& metu ' afficiebatur. Vivi vero , qui relinquebantur & 
vulnerati & aegroti, multo maiorem moerorem , quam 
mortui , vivis afferebant , δὲ multo miferiores , quam defun- 
Gi, ipfis effe videbantur. Nam ad preces & lamentationes 
converfi ceteros ad dubitationem adigebant , utrum, illis 
relictis, abeundum, an cum illis remanendum, quod illos 
orarent, ut fe abducerent, & uniufcuiufque fidem implo- 
rarent, ficubi quis aliquem aut fodalium aut familiarium 
animadvertiffet , ac ex contubernalium iám abeuntium c-/- 
vicibus penderent , δι, quoufque poffent , eos infequeren- ' 
tur. Quod fi quos corporis vires ante confe&um iter de- 
feciffent, non fine multis obteftationibus ac ploratibus ab 
alis deferebantur; adeo ut omnis exercitus, lacrimis re- 
pletus & huiufmodi dubitatione retardatus , non facile dif- 
cedere poffet, quamvis ex hoftico difcedendum ipfis effet, 
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$7 ἢ XT, δάκρυα, tà μὲν πεπονθότας ἤδη. τὰ δὲ περὶ 
τῶν ἐν ἀφανεῖ δεδιότας μή" τι πάδωσι. xaT Ded, τέ τις 
ἅμα καὶ κατάμε μψις σφῶν αὐτῶν πολλὴ ἦν. οὐδὲν γὰρ 
ἄλλο " πόλει ἐκπεπολιορκημένῃ ἑῳκεσειν ὑποφευγού- 
e», xai ταύτῃ οὐ σμικρῷ. μυριάδες γὰρ τοῦ ξύμσγαντος 
ὄχλου οὐκ ἐλάσσους τεσσάρων ἅμα ἐπορεύοντο. Xai τοῦ- 
τῶν οἵ τε ὥλλοι πάντες ἐφερὸν ὅ, τι τὶς ἐδυνατα. κατὰ 
τὸ χρήσιμον, xai οἱ ὁπλίται καὶ οἱ ἱππεῖς, παρὰ τὸ 
εἰωθὸς, αὐτοί τε [καὶ] τῶ σφέτερα αὐτῶν σιτία. ὑπὸ 
τοῖς ὅπλοις, οἱ μὲν» ἀπορίῳ ἀκολούθαν. δέ | δὲ, ὦ eT Tia. 
ἀπηυτομιολήκεσαν., γὰρ "TÀACA τε» καὶ οἱ πλεῖστοι παν 
ρωχρήμα. ἔφερον δὲ οὐδὲ ταῦτα ἱκανώ. eirog γὰρ οὐκέτι 
ἐν TO 2 στρατοπέδῳ. καὶ μὴν " ἄλλη ἰκία. καὶ igopar- 
pia τῶν κακῶν,» ἔχουσά τινα ὅμως τὸ μετὰ πολλῶν κού» 


tum jam vel maiora paffis, quam quae lactimis defleri 
poflent, tum etiam futura metuentibus, ne quid gravius 
paterentur, Magnufque moeror, fimul & magna eaque 
mutua inter ipfos incufatio erat. Nihil enim aliud , quam 
expugnatae civitati, eique non parvae, quae profugeret, 
'fimiles erant. Nam univerfa multitudo fimul proficifcen- 
tium non erat infra numerum quadraginta millium. Ho- 
rum autem cum ceteri omnes, quod quifque poterat, 
prout utile ac neceffarium ipfis erat , tum etiam gravis ar- 
maturae milites, ὃς equites, praeter confuetudinem , ipfi 
quoque fua etiam cibaria fub armis ferebant, alii quidem, 
propter fervorum inopiam, alii vero , propter diffidentiam. 
d ransfugerant enim & iampridem & tunc temporis pleri- 
que. Átque ne haec quidem, quae ferebant, ipfis fuffi- 
iebant. Nullus enim commeatus in caftris amplius erat, 
Quin etiam cetera ignominia , & aequalis malorum por» 
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Φισιν, οὐδ᾽ ὡς ῥοιδία ἐν τῷ παρόντι ἐδυξάφετο᾽ ἄλλως TÉ 
κοὼ ἀπὸ οἵας “λαμπρότητος καὶ αὐχήματος. τοῦ πρώτου 
ες οἵαν τελευτὴν καὶ ταπεινότητα ἀφιικτο. μέγιστον γὰρ 
δὴ τὸ διάφορον. τοῦτο τῷ Ἑλληνικῷ στρουτεύματι ἐγέ- 
yero; 2 ἀντὶ μὲν τοῦ ἄλλους δουλωσομένους ἥ ἥκειν». QU. 
τοὺς τοῦτο μᾶλλον δεδιότας μὴ πάθωσι ξυνέβη ἀπιέναι" 
ἀντὶ δ᾽ εὐχῆς τε καὶ 7raad yay y μεθ᾽ ὧν ἐξέπλεον, πάλιμ 
τούτον τοῖς ἐναντίοις ἐπιφημίσμασιν ἀφορμᾶσϑαι' πε 
ζοὺς δὲ ἀντὶ 3 γαυβατῶν πορευομένους, καὶ Mr Auri προ. 
σχόντας μᾶλλον ἢ ναυτικῷ. ὅμως δὲ ὑπὸ μεγέθους τοῦ 
ἐπικρεμαμένου ἔτι κινθύνου σάντω TauTa, αὐτοῖς eir 
ἐφαίνετο, 
οστ΄. Ὁρῶν δὲ ὁ Νικίας τὸ στράώτευμω ἀθυμρὺν, καὶ 


tio, quae quoddam levamentum alias habet, cum multos 
habemus focios, tamen ne fic quidem tunc fácilis vide- 
batur: praefertim cogitantibus, quanto ex fplendore ,' δὲ 
gloriae dignitate, qua initio praediti fuifent , in quem exi- 
tum, &in quam humilem fortunam deveniffent. Haec enim 
rerum commuütatie illi Graecorum exercitui maxima con» 
tigit. Qui enim illuc iverant, ut alios in fervitutem redi 
gerent, illis accidit, ut ipfi hoc potius metuentes , ne ab 
illis in fervitutem redigerentur , abícederent: & pro votis 
laetifque carminibus, cum quibus ad hanc expeditionem 
profecti fuiffent, rurfus cum ominis mali vocibus, quaé 
his erant contrariae , difcederent; & ex nauticis fadi pe 
deflres iter facerent , animumque potius ad gravem arma» 
turam , quam ad claffem inftruendam , appellerent. Haec (αν 
men omnia propter periculi adhuc impendantis magnitus 
dinem ipfis ferenda videbantur. 

LXXVI Nicias autem, cernens exercitum animo got 
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$y μεγάλῃ μεταβολῇ ὃ ὃν, ἐπιπαῤιὼν, ὡς ἐκ τῶν ὑπαρ- 
᾿ χόντων ἐθάρσυνέ τε καὶ παρεμυθεῖτο, Bai T€ χρώμενος 
ἔτι | μᾶλλον ἑκάστοις καθ᾽ cuc γίγνοιτο, ὑπὸ ὃ προθυμίας, 
καὶ βουλόμενος ὦ ὡς ἐπιπλεῖστον γεγωνίσκων ὠφελεῖν. 
οδ΄. ἜΤΙ καὶ ἐκ τῶν παρόντων, ῶ ᾿Αθηναῖοι xci 3 ξύμ- 
μαχρι: ἐλπίδα, χρὴ ἔχειν (δὴ τινὲς καὶ 8X. δεινοτέρων ἢ 3 
τοιῶνδε ἐσώθησαν j μηδὲ καταμέμψασθωι t ὑμῶς ἄγαν 
αὐτοὺς μῆτε ταῖς ξυμφοραῖς » μῆτε ταῖς παρὰ τὴν ἀξίαν 
ywy κακοπαθείαις. xdyó τοι οὐδενὸς ὑ ὑμῶν οὔτε ῥώμῃ 
προφέρων, ( ἀλλ᾽ ὁρᾶτε δὴ. ὡς διάκειμαι ὑ ὑπὸ τῆς νόσου 
οὔτ᾽ εὐτυχίᾳ δυκῶν σου ὕστεβός TOU εἶναι κώτε τὸν ἰδίον 
βίων. καὶ ἐς τῷ ἄλλα, νῦν ἐν τῷ, αὐτῷ 2 κινδύνω τοῖς Φαυ- 
λοτάτοις αἰωρουμαι" καΐτοι πολλὰ μὲν ἐς ϑεοὺς νόμιμα 


fternatum, & in magna fortunae commutatione conflitu- 
tum , ad fingulos ordines adiens, ut pro praefenti rerum 
flatu eos confirmabat & confolábatur, & clamore longe 
majore, quam unquam ante, utebatur, ut ad quofque ac- 
cedebat, tum propter animi ftudium ac ardorem, tum 
etiam quod fuae vociferationis fru&um quam longiffime 
per caftra manare cuperet. 

LXXVII. V EL in praefenti rerum flatu , -Athenienfes ac fo» 
cii , fpem oportet habere: (iam enim nonnulli vel ex. afperioribus 
malis , quam funt ifla , incolumes. evaferunt) neque fupra modum 
yobifmetipfts fuccenfere vel propter clades , vel propter aerumnas, | 
quae praeter dignitatem nunc premunt. Nam 6 ego , quamvis ne- 
que corporis viribus valentior fim , quam ullus de vobis, ( vos 
enim ipfi iam videtis, ut morbo fim affettus ) neque felicitate cui- 
quam fecundus antea fuiffe videar , cum in privata vita, tum 
in ceteris rebus , nunc tamen in eodem periculo pendens verfor, 
in quo vel abietliffimae conditionis homines verfantur : quamquam 
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δεδιητημαι , πολλὰ ó i ες ; ἀνθρώπους δίκαια καὶ ἀνεπί- 
Qoa. ἀνέ ὧν ἡ μὲν ἐλσὴς ὅμως ϑαρσεῖα τοῦ μέλλον- 
Tog αἱ δὲ ξυμφοραὶ οὐ κατ ᾿ἀξίαν. δὴ φοβοῦσι' τάχα δ᾽ 

ἂν καὶ λωφήσειαν. ἱκανὰ γὰρ τοῖς T6 πολεμίοις εὐτύ- 
ma, καὶ εἴτῳ ϑεῶν ἐπίζϑονοι € ἐστρατεύσαμεν, ἄπο- 
“χρώντως ἤδη τετιμωρήμεθα. ἤλθον γάρ που καὶ ἄλλοι. 
τινὲς ἤδη D ἑτέρους. , x καὶ ἢ ἀνθρώπεια δράσαντες, à ἀνεκτὰ 
ἐπιαθον. καὶ ἡμᾶς εἰκὸς Vy τά τε ἀπὸ τοῦ ὑ Dou ἐλπίξειν 
ἠπιώτερα ἕξειν. (οἷ airo ) γὰρ am αὐτῶν ἀξιώτεροι ἤδη 
ἐσμὲν ἤ 1 φθόνου.) καὶ ὁρῶντες ὑμᾶς αὐτοὺς, οἷοι ὁπλῖται 
pa καὶ ὅσοι ξυντεταγμένοι χωρεῖτε , μὴ καταπεπλῆς- 

χθε ὦ ἄγαν" λογίξεσιϑε δὲ c ὅτι αὐτοί τε πόλις εὐθὺς à ἐστὲ » 
ὅποι ἂν καϑέζοισϑε, καὶ ἄλλη οὐδεμία ὑμῶς τῶν ἐν 


multa quidem ex patriis inflitutis ad pietatem Dis praeflandam 
perpetuo. feci; multis etiam pietatis officiis , quae. debent. invidia 
carere , mortales fum profecutus. Quare , quamvis noftra fortu- 
na prorfus afficla videatur, rerum tamen futurarum fpes eft au- 
dax: fed clades, quas nullo noflro merito accepimus, nos iam 
serrent.. At. fortaffe ce[fabunt. Nam Φ fatis. feliciter cum hofti- 
bus efl atum , & , fi cui. Deorum invifi bellum hoc fufcepimus , 
fat poenarum iam dedimus. Etenim & alii nonnulli iam bellum 
alüs intulerunt , qui cum humanitus pecca[Jent , poenas tamen 
tolerabiles dederunt. Quamobrem. verifimile videtur, nos quoque 
nunc debere fperare, Deum mitius nobifcum e[fJe aurum: (iam 
enim ipforum Deorum mifericordia , quam odio , fumus digniores) 
& convenit'vos, cum videatis yos ipfos, quales & qui gravis 
armaturae milites acie inffru&la pergitis , animis non nimis con- 
flernari.. Quin etiam illud cogitate, vos ipfos, ubicunque confe- 
deritis , ibi protinus vobis ipfis e[fe civitatem ; & fore, ut nulla 


alia. Sicilienfis civitas aut veflrum , fí cam inyadatis , impetum. 
ABhucydid. Vol, IF. 
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Σικελία oU οὔτ᾽ ἂν ἐπιόντας δέξαιτο ἑῳδίως, οὐδ᾽ ἂν ido 
θέντας που ἐξαναστήσειε. τὴν δὲ πορείαν. GT ἀσφαλῆ 
καὶ eUraxcroy εἶναι» αὐτοὶ Φυλάξατε » μὴ ἄλλο τι Ἴγη- 
σάμενος. ἕκαστος TET ἀναγκασθῇ χωρίῳ μάχε- 
σϑα;, τοῦτο καὶ à πατρίδα καὶ τεῖχος κρατήσας ἕξειν. 
σπουδὴ δὲ ὃ ὁμοίως Xi γύκτα καὶ ἡμέραν ἐστῶι τῆς ὁδοῦ. 
τὰ γὰρ i ἐπιτήδεια. βραχέα € ἔχομεν᾽ καὶ ἣν ἀνιλαβώ- 
μεθα. τοῦ Φιλίου χιορίου τῶν Σικελῶν, (οὗ οὗτοι γὰρ ἡμῖν 
dia, τὸ τὸ Συρακουσίων δέος € Ti βέβαιοί εἰσι) ἤδὴ γομέξετε 
e τῷ ἐχυρῳ εἶναι. προπέμπετε δ᾽ ὡς αὐτοὺς, καὶ ἀπαν- 
τῶν à» εἰρημένον: καὶ σιτία ἄλλω κομίζειν. τὸ à δὲ ξύμπαν» 
yam, ὦ ἄνόρες στρατιωται: ἀναγκαὶόν τε ὃν ὑμῖν ἄν- 
διάσιν ἀγαθοῖς γίγνεσθαι, ὡς μὴ ὄντος χρρίου ἐγγὺς 
ὅποι ἂν μαλακισϑέντες σωθείητε; καὶ ἣν yuy δαφύγητε 
τοὺς πολεμίους » οἵ τε ἄλλοι τευξόμενοι, ὧν ἐπιθυμεῖτέ 


facile fuflineat , aut ft fedes alicubi fixeritis , expellat. Iter autem 
ut tuto ὦ feryatis ordinibus fiat, operam vos ipfi caute dabitis, 
nihil aliud unufauifque. fecum ipfe reputans , nifí , quocunque in 
loco pugnare coattus. fuerit , hunc , fi vitforia potiatur , &* pa- 
iram 6 urbem fibi futurum. Iter autem & no&fu. & interdiu pa- 
riter rnagna fe[linatione. faciendum. erit. Exiguos enim commeatus 
habemus. Et ft quod amicum oppidum Siculorum natfi fuerimus, 
(if epim propter Syracufanorum metum adhuc erga nos in fide 
conflanter perflant) lam vero exiflimate, vos in loco tuto effe. 4d 
eos vero nuntium praemittite, qui iubeat eos nobis obviam. veni- 
γε, & alios commeatus. afferre. In fumma hoc. ciatis , milues ; 
, nece[farium effe vobis, viris effe: fortibus , quod nullus fit. locus 
propinquus , quo , ft ignave vos pe[feritis , Jalvi pervenire poffitis ; 
6 , fi nunc hofles deyitaritis , ceteros quidem de vobis ea confe- 
euturos , quae reyifere. concupifcitis ; AAthenienfes vero. magnam 
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του Ἐπίδειν. καὶ οἱ ᾿Αδηναῖοι τὴν μεγάλην δύναμιν τῆς 
πόλεως . καίπερ πεπτωκυϊαν ἐπεινορθώσοντες. ἄνδρες 
“γὰρ πόλις, καὶ οὐ τείχη.» οὐδὲ νῆες ἀνδρῶν" κεναί. 

e). O μὲν Νικίας , τοιάδε παρακελευόμενος ἅμα 
ἔπει τὸ στράτευμα. καὶ εἴπη ὁρῴη διεσπασμένον καὶ μὴ 
ἐν τάξει χωροῦν. ; ξυνώγων καὶ καθιστάς" καὶ ὁ Δημο- 
σιϑένης, οὐδὲν 9» ἡσσον τοῖς καθ᾿ & ξαυτὸν τοιαῦτά τε καὶ 
σταραπλήσια λέγων. τὸ δὲ € ἐχώρει. ἐν πλαισίῳ τεταγ- 
μένον τοῦ Νικίου, ἐφεπόμενον δὲ, τὸ | Δημοσιϑένουρ' τοὺς 
δὲ σιευοφόρους Xe τὸν πλεῖστον ὄχλον ἐντὸς εἶχον οἷ. 
ezr Aire. καὶ ἐπειδή τε ἐγένοντο. ἐπὶ Τῇ διαβάσει τοῦ 
᾿Ανάπου ποταμοῦ, εὗρον ἐπ΄ αὐτῷ παρατεταγμένους 
| τῶν Συρακουσίων καὶ ξυμμάχων, καὶ 3 τρεψάμενοι αὐ-- 
τοὺς καὶ κρατήσαντες τοῦ πόρου. ἐχώρουν ἐς τὸ ὃ πρόσιϑεν. 
οἱ δὲ Συρακούσιοι. παριππεύοντές τε προσέκειντο, καὶ 


ve[lrae civitatis potentiam , etfi. collapfam , eretluros. Viri enim 
funt civitas , non autem moenia , neque naves viris vacuae, | 
- LXXVIIL His Nicias exercitum cohortans fimul adi- 
bat, & ficubi disiun&tum nec ordine fervato procedentem 
videbat, cogebat & in ordinem redigebat. Demofthenes 
vero nihilo minus eadem aut his fimilia apud fuos dice- 
bat. Et Niciae quidem copiae agmine quadrato ibant; De- 
mofthenis vero copiae fequebantur. Lixas veto & pluri- 
᾿ mam turbam gravis armaturae milites intra medium fuum 
agmen receperunt. Poftquam autem ad Anapi fluminis 
tranfitum pervenerunt, Syracufanorum ac fociorum ma- 
num illic inftru&am invenerunt : quibus fugatis, δὲ tranfi- 
tu in fuam poteftatem redacto , ultra procefferunt. Et Sy- 
racufanorum equites obequitantes illis inftabant, & levis 


armaturae milites iaculis eos inceffebant. Atque hac qui4 
Va 
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ἐσακοντίζοντες οἱ ψιλοί, καὶ ταύτῃ μὲν τῇ ἡμέρα TptA- 
θόντες σταδίους ὦ ὡς τεσσαράκοντα, ηὐλίσαντο πρὸς λό- 
Sept. 2. Qe τινὶ οἱ ᾿Αδηναϊοι" τῇ ὁ ὑστεραίᾳ πρωΐ ἐπορεύοντο , 
καὶ προῆλθον ὡς εἴκοσι radi loue. καὶ κατέβησαν ἐς χω-- 
ρίον ἄπεδόν τι» καὶ αὑτοῦ ἐστρατοπεδεύσαντο , βουλά- 
μένοι ἐκ TE τῶν οἰκιῶν λαβεὶν τι ἐδώδιμον ( ὠκεῖτο γὰρ 
ὁ χῶρος) καὶ δ ὑδῶὼρ μετὰ σφῶν αὐτῶν Φέρεσϑαι αὐτό-- 
θεν. t ἐν γὰρ τῷ Ὁ πρόσιϑεν | ἐπὶ πολλὰ στάδια ὗ 3 ἔμελλον 
ἰέναι, οὐκ ἄφθονον ? "y. οἱ ; δὲ ε Συρακούσιοι ὃ ἐν τούτω 7 posA- 
θόντες, τὴν δίοδον τὴ τὴν ἐν τῷ πρόσιϑεν᾽ ἀπετείχιφον. ἥν δὲ 
λόφος καρτερὸς. » καὶ à ἑκατέρωθεν QUTOU χαράδρα κρημνώ- 
Sept. 3. δης" ἐκαλεῖτο δὲ ᾿Ακραῖον λέπας. τῇ δ᾽ ὁ ὑστεραίᾳ οἱ À- 
θηναῖοι προήεσαν» καὶ οἱ τῶν Συρακουσίων καὶ à ξυμμά- 
χῶν αὐτοὺς ἱππεὶς καὶ ἀκοντισταὶ ὄντες “πολλοὶ ἑκώτε-- 
pos ἐκώλυον; καὶ ἐσηκόντιζόν τε καὶ παρίπσευον. καὶ 
4 


dem die Athenienfes, ftadia circiter quadraginta progreffi, 
caftris ad quendam collem pofitis pernoCarunt. Poftridie 
- A vero, diluculo iter ingreífi funt, & viginti circiter fladia 
procefferunt: & in quendam campeftrem locum defcende- 
runt, ibique caftra pofuerunt , tum quod aliquid cibario- 
rum fumere ex domibus illis, (is enim locus habitabatur) 
tum etiam quod aquam fecum illinc afferre vellent. Nam 
ultra locum illum, ad multa ftadia, qua tranfituri erant, 
non erat magna aquae copia. Interea vero Syracufani pro- 
greffi, tranfitum ulteriorem muro cinxerunt. Erat autem 
collis natura munitus, & ab utraque eius parte erat tor- 
rentis alveus rupibus praeceps. Vocabatur autem Ácraeum 
lepas. Poftridie vero Athenienfes progredi coeperunt , & 
Syracufanorum ac fociorum equites & iaculatores, qui 
utrique multi erant, ipfos progredi prohibebant, & iacu- 
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ὑχρόνὸν μὲν πολὺν ἐμάχαεντο οἱ ᾿Αθηναῖοι, € ἐπειτα ἄνεχώ--: 


pira» πάλιν 3 τὸ αὐτὸ στρατόπεδον , Καὶ τὰ ἐπιτήδειαι 
οὐκέτι ὁμοίως εἶχον. οὐ γὰρ ἔτι ἀποχωρεῖν οἷόν τ᾽ ἥν ἀπὸ 
τῶν ἱππέων, , 
ob. poi δὲ ἃ aparte , ἐπορεύοντο αὖθις, καὶ à iiiv 
TO πρὸς τὸν λόφον ἐλθεῖν τὸ τὸν ἀποτετειχισιμένον᾽ καὶ εὗρον 
7p ἑαυτῶν ὑπὲρ τοῦ ὠποτειχίσματος τὴν πεξὴν erpa- 
τιὰν παρατεταγμένην οὐκ ἐπ᾽ ὀλίγων ἀσπίδων. στενὸν 
yao iu τὸ χωρίον. καὶ προσβαλώντες οἱ ᾿Αδηναῖοι | ἔτει-: 
np xu » καὶ βαλλόμενοι ὑπὸ πολλῶν ἀπὸ τοῦ λό- 
Qu ἐπάντους ὄντος, ( διϊκνοῦντο γὰρ jv οἱ | ἄνωθεν) καὶ 
οὐ δυνώμενοι βιώσασϑαι » ἀνεχώρουν Tán ; καὶ ἄνε- 
σταύοντο. ἔτυχον. δὲ καὶ βρονταί τινες ἅμω γενόμεναι» 
xci ἡ ὕδωρ. cia, τοῦ ἔτους πρὸς μετόπωρον ἤδη ὄντος Φιλεῖ 


lis inceffebant & obequitantes infeftabant. Et diu quidem 
Athenienfes pugnarunt , sandem vero in eadem caftra rur- 
fus fe receperunt. Sed commeatus non aeque ac prius am- 
plius habebant. Nam propter hoftium equitatum non pote- 
rant amplius illinc recedere. 
LXXIX. Mane tamen motis caftris, rurfus ire perrexes 
runt, & ad collem muro cin&um , per vim pervenire ten- 
tarunt: & ante fuas copias invenerunt pedeftrem hoftium 
exercitum , qui fupra collis munitionem inftru&tus flabat, 
acie non paucorum fícutatorum in longitudinem exporre- 
&a. Is enim locus erat ar&us. Athenienfes autem muni- 
tionem aggreffi oppugnare coeperunt: fed cum telis ex 
colle, qui erat acclivis, a multis peterentur, (qui enim ex 
fuperiore loco facilius pertingebant) nec eo poflént per- 
rumpere, retro fe receperunt, atque quieverunt. Quin 


etiam cafu quaedam tonitrua fimul & imbres tunc exíti- 
V 3 
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Ped 


! 


310 THUCYDIDIS 
γίγνεσιϑαι. ap ὧν οἱ "Abyyaio μᾶλλον € ἔτι ἠθύμουν, καὶ 


ἐνόμιζον ἐπὶ τῷ σφετέρῳ ὀλέθρῳ x καὶ ταῦτα πάντα γί 
γνεσθαι. ἀνα αυομένων à αὐτῶν, 0 Γύλιππος καὶ οἱ 
“Συρακούσιοι πέμπουσι μέρος 1 τὶ τῆς στρατιᾶς » ἀποτει- 
«γιουντάς ἐκ τοῦ OTT ITO αὐτοὺς 5 ἢ προεληλύθεσαν. ἄντι- 
πέμψαντες δὲ κακεῖνοι σφῶν αὑτῶν τινᾶς» διεκώλυσαν. 
Sept. 5. xni m ταῦτα πάσῃ τῇ στρατιξ ἀναχρρήσαντες πρὸς 
τὸ πεδίον μᾶλλον οἱ ᾿Αδηναῖοι, ηὐλίσαντο᾽ τῇ à" ὑστε- 
ραία προὐχώρουν. καὶ οἱ ἽΣυραυκούσιοι προσέβαλλόν TÉ 
πανταχῆ αὐτοῖς κύκλῳ. καὶ πολλοὺς | κατετραυμάτιζον. 
xz εἰ μὲν ἐπίοιεν οἱ ᾿Αθηναῖοι. ὑ ὑπεχώρουν εἰ δ᾽ ἀνωχ,»-- 
poit , ἐπέκειντο, καὶ μάλιστα τοῖς ὑστάτοις προσπίπτον- 
τες. εἴπως κατὰ βραχὼ τρεψάμενοι » σπᾶν τὸ στράτευμα 
Φοβήσειαν. καὶ ἐπιπαλὺ μὲν τοιούτῳ τρόπῳ ἀντεῖχον οἱ 


terunt, ut. anni tempore , quod ad auC&umnum iam acce- 
debat, fieri folet. Quamobrem Atbenienfes longe vehemen- 
tius animos abiicere coeperunt, quod haec, etiam omnia in 
fuum exitium fieri putarent. Ipfis autem. quiefcentibus, 
Gylippus & Syracufani partem quandam copiarum mife- 
runt, quae ipfos muro intercluderent a tergo, qua vene- 
rant. Sed cum ipfi quoque viciffim quofdam de fuis mi- 
áílent, hoc fieri prohibuerunt. Poftea vero Athenienfes 
propius planitiem reverfi, caftris ibi pofitis pernoGtarunt: 
poftridie vero progredi coeperunt. Ipfos autem Syracufa- 
ni undique circumfufi adoriebantur, multofque fauciabant. 
Et quoties Athenienfes impreffionem in eos faciebant, ipfi 
fe fubducebant: quoties vero recedebant, illis inftabant, 
praecipue vero naviffimum agmen carpentes , f1 forte ea 
parte paulatim in fugam verfa, reliquum exercitum per- 
terrefacerent, Et diu Áthenienfes hoc modo Syracufanis 


M 
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᾿Αὐϑηναῖον £7 ea, προελιϑόγτες “πέντε ἢ ἐξ σταδίους. 
ἀνεπαύοντο ἐν τῷ 2 πεδίῳ. ἀνεχώρησαν δὲ καὶ οἱ Συρω- 
κούσιοι ἀπ᾽ αὐτῶν ἐς τὸ ἑωυτῶν στρατόπεδον. 

π΄. Τῆς δὲ γυκτὸς τῷ Νικίᾳ καὶ Δημοσϑένει ἐδόκει» 
ἐσειδὴ κακῶς σφίσι τὸ στράτευμα εἶχε; τῶν τε ἐπιτη- 


δείων πάντων ἀπορία ἤδη, καὶ κατατετραυματισ μένοι 


ἤσαν πολλοὶ » Ἐν πολλαῖς προσβολαῖς: τῶν πολεμίων γε- 
γενημέναις. πυρὰ καύσαντες ὡς πλεστα ἀπάγειν τὴν 
στρατιὰν ; μηκέτι τὴν αὐτὴν ὁδὸν " διενοήθησαν, ἀλλὰ 
τοὐναντίον ῇ 6i Συρακούσιοι à ἐτήρουν: πρὸς τὴν ϑάλασ- 
σαν. " δὲ ἡ ξύμπασα ὁδὸς αὕτη οὐκ ἐπὶ Κατάνης τῷ 
στρατεύματι ; ἀλλὰ κατὰ τὸ ἕτερον μέρος τῆς Σικε- 
λίας, τὸ πρὸς Καμιαρίναν καὶ Γέλαν, καὶ τὰς ταύτῃ 
πόλεις καὶ Ἑλληνίδας καὶ i βαρβάρους. καύσαντες οὖν 
συρὼ πολλὸ; ἐχώρουν ἐν τῇ γυκτί. καὶ αὐτοῖς (ok οἷον Qu- 


reftiterunt: deinde, quinque fexve ftadia progreffi , in pla- 
nitie conquieverunt. Syracufani quoque ab illis digreffi in 
fua caftra redierunt. S 

LXXX. No&Gu vero Niciae & Demoftheni placuit; 
(quoniam ipforum exercitus male fe habebat, cum ob 
omnis commeatus inopiam , qua iam premebatur, tum ob 


multitudinem eorum, qui in multis incurfionibus ab ho- . 


fte fa&tis vulnerati fuerant ,) quam plurimis ignibus accen- 
fis abducere copias, non tamen amphus eadem via, qua 
confüituerant, fed alia ei contraria ,. quam Syracufani fer- 


vabant, mare verfus. Totum autem hoc iter, quod exer- - 


citus faciebat, non ad Catanam ducebat, fed in aliam Si- 

ciliae partem, Camarinam verfus & Gelam, alia(que tum 

Graecas tum barbaras urbes, in illa Siciliae parte fitas. 

Accenfis igitur multis ignibus, per no&em proficifci coe- 
V 4 
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Asi καὶ πᾶσι στρατοπέδοις, μάλιστα δὲ τοῖς μεγίστοιφ, 
φόβοι καὶ δείματα ἐγγίγνεσθαι. » ἄλλως τε καὶ ἐν 
γυκτί τε καὶ did πολεμίας, καὶ ἀπὸ πολεμίων οὐ πολὺ 
ἀπεχόντων ἰοῦσιν) ἐμπίπτει ταραχή. καὶ τὸ à μὲν Νικίου 
στράτευμα». ὥσπερ ἡγεῖτο» ξυνέμενέ T$ καὶ προὔλαβε 
σολλῶ" τὸ δὲ Δημοσϑένους , Τὸ ἥμισυ μάλιστα : καὶ τὸ 
πλέον ἀπεσπάσϑη τε; καὶ ἀτακτότερον ἐχώρει. ἅμα δὲ 
TU ἕῳ ἀ2 υκγοῦνται ὅμως πρὸς τὴν θάλασσαν, καὶ εσ-- 
Bars ἐς τὴν ὁδὸν τὴ τὴν Ἑλωρινὴν καλουμένην , ἐπορεύον- 
τὸ, ὅπως ἐπειδὴ γένοιντο παρὰ τ τῷ ποταμῷ τῷ Κακυ- 
“πάρει: παρὰ τὸν ποταμὸν ἰοιεν ἄγω dia  μεσογείας. ηλ- 
zricoy γὰρ καὶ τοὺς Σικελοὺς ταύτῃ ᾿ eue μετέπεμψαν ; 
ἀπαντήσεσθαι, à ἐπεὶ t ἐγένοντο ἐπὶ τῷ ποταμῷ ; εὗρον 
καὶ ὑταῦθα ζυλακῆν τινώ τῶν Συρακουσίων à ἀποτειχί- 
ᾧουυσαν καὶ ἀποσταυροῦσαν τὸν πόρον. καὶ βιασάμενοι 


perunt. Sed (ut vel in omnibus, praecipue vero maximis 
exercitibus, praefertim & noctu & per hofticum , & hofte 
non procul ab ipfis diftante, iter facientibus, metus & 
pavor excitari folet) ipfos inceffit trepidatio. Et Niciae qui- 
dem copiae, quemadmodum praeibant , fic etiam fimul per- 
füterunt, longeque praeceflerunt. At Demofthenicarum 
copiarum dimidia fere atque adeo maior pars diftra&ta eft, 
& ordinibus non fervatis pergebat. Prima autem luce, ta- 
men ad mare pervenerunt, & viam nomine Helorinam 
ingreffi, ire pergebant , ut cum ad Cacyparim fluvium de- 
veniflent , fecundum ipfum fluvium per mediterranea in 
fuperiora loca fe conferrent. Sperabant enim , hac etiam Si- 
culos, quos arceffiffent , obviam fibi venturos. Sed cum 
ad fluvium veniffent , hic quoque quoddam Syracufanorum 
praefidium invenerunt, quod muris valloque tranfitum 
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αὐτὴν, , διέβησάν τε τὸν ποταμὸν» καὶ ἐχώρουν, αὖϑις 
πρὸς ἄλλον ποταμὸν τὸν ᾿Ἐρινεόν. τωύτῃ γὰρ οἱ ἡγεμό- 
γνες ἐκέλευον. 

παῖ. Ἔν τούτῳ 9 οἱ | Συρακούσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι 
ὡς 9 τε ἡμέρα ἐγένετο. xai ἔγνωσαν τοὺς ᾿Αθηναίους 
ἀπεληλυδότας. i ἐν αἰτίᾳ τε οἱ πολλοὶ τὸν Γ ὕλιππον εἰ- 
ΧΟΡ» ἑκόντα, apes τοὺς ᾿Αθηναίους" καὶ κατὰ τάχος 
διώκοντες» ἡ οὐ χαλεπῶς ἐσιϑιάνοντο κεχωρηκότας , Xd 
ταλαμβάνουσι περὶ ἀρίστου ὥραν. xai ὡς προσέμιξαν 
τοὺς μετὰ τοῦ v Δημοσθένους, ὑστέροις " τε οὖσι; καὶ σχο- 
λαίτερον και ἡ ἀτακτότερον χωρούσην , ὡς τῆς γυκτὸς τότε 
ξυνεταράχθησαν εὐθὺς προσπεσόντες ἐμάχοντο. καὶ οἱ 
ἑππεῖς τῶν Συρακουσίων ἢ ἐκυκλοῦντό τε ῥδίον αὐτοὺς » 4 
“γα δὴ ὄντας, καὶ ξυνηγον t ἐς ταυτό. τὸ ὃ δὲ Νικίου στρώ- 
τευμά ἀπεῖχεν ἐν τῷ πρόσιϑεν ὃ ἑκωτὸν καὶ πεντήκοντῶ 


praecludebat : fed eo praefidio per vim illinc depulfo, flu- 
vium illum traiecerunt , & rurfus ad alium fluvium nomine 
Erineum contenderunt. Hac enim duces iter fieri iufferant, . 

LXXXI. Interea vero Syracufani ac focii, ubi dies il- 
Juxit, & Athenienfes abiffe cognoverunt, plerique Gylip- 
pum infimulabant, quod Athenienfes fciens prudenfque 
dimififfet. Quare celeriter perfequentes, qua progreffos 
non difficile norant, fub horam prandii eos adipifcuntur. 
Cum autem affecuti fuiffent Demofthenis milites , qui po- 
ftremi erant, & tarde & incompofite iter faciebant, quod 
noctu tunc perturbati fuiflent , confeftim eos aggreffi- pu- 
gnare coeperunt. Syracufanorum autem equitatus ipfos 
facilius circumdedit, & in exiguum loci fpatium contraxit , 
quod tunc effent feparati. Nam Niciae exercitus ulterius 
Progreffus diftabat illinc centum & quinquaginta ftadia, 
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σταδίους. ϑᾶσσόν τε γὰρ ὃ Νικίας ἦγε» νομίζων οὗ τὰ 
| ὑπομένειν ἐν τῷ τοιούτῳ ἑκόντας εἶναι, καὶ μώχεσιϑαι , 
σωτηρίαν , ἀλλὰ τὸ ὡστάχιστα UT OX opel) , τοσαῦτα 
μαχρμένους ὅσα ἀναγκάζονται. ὁ δὲ Δημοσϑένης i ἐτύγ- 
χανέ τε ταπλείω ἔν πόνω TS ξυνεχεστέρῳ ἃ ὧν, διὲς τὰ 
ὑστέρῳ ἀναχωροῦντι αὐτῷ ἐπικεῖσθαι τοὺς πολεμίους. 
καὶ τότε γνοὺς τοὺς Συρακουσίους διώκοντας » €U προὺ- 
χώρει μᾶλλον » ἐς μάχην ξυνετάσσετο , ἕως ἐνδιατρί- 
βων κυκλοῦταί τε ὑπ᾽ αὐτῶν, καὶ πολλῷ ϑορύβῳ ai- 
τός τε καὶ οἱ μετ᾽ αὑτοῦ ᾿Αθηναῖοι ἢ σαν. ἀνειληθέντες γὰρ 
ἐς τι χωρίον. €  κύκλω μὲν τειχίον περιῆν; (ὁδὸς δὰ ἔνθεν 
τε και j ἔνθεν, ἡ ἐλαίας δὲ οὐκ ὀλίγας εἶχεν». ἐβάλλοντό 
τε ipa rain. τοιαύταις δὲ προσβολαῖς, καὶ οὐ ξυστα- 
δὸν μάχαις οἱ Συρακούσιοι εἰκότως ἐχρῶντο. τὸ γὰρ 
ἀποκινδυνεύειν πιρὸς ἀνθρώπους ἀπονενοημένους. οὐ πρὸς 


Nicias enim agmen ocius ducebat, quod exiflimaret, mi- 
nime falutare effe in huiufmodi tempore ,cun&ari ultro & 
. dimicare, fed quam celerrime fefe recipere, ita ut milites 
| eatenus pugnarent , quatenus cogerentur. Demofthenes ve- 
ro multiplici , eoque affiduo labore, magis ac magis pre- 
mebatur, quod ipfum pofterius digreffum , hoftes priores 
urgerent. Cum autem tunc Syracufanos infequentes anim- 
advertiffet, non tam progrediebatur, quam ad proelium 
aciem inftruebat, donec cun&atus ab ipfis eft circumven- 
tus, & cum ipfe, tum Athenienfes , qui cum ipfo erant, 
in magna perturbatione funt conftituti. Nam conclufi in- 
tra quendam locum, qui muro circumdatus erat, & viam 
hinc & inde, & non paucas oleas habebat, miffilibus un- 
dique petebantur. Huiufmodi autem affultibus, non autem 
flataria pugna, haud abs re Syracufani utebantur. Nam 
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ἐκείνων μᾶλλον. ἦν ἔτι ἢ πρὸς τῶν ᾿Αθηναίων. καὶ apu 
Φειδώ τε Tis ἐγένετο er εὐπραγίᾳ ἤδη σαφεῖ μὴ προ-: 


εἰνωλωθηναί Tq καὶ ἡ ἐνόμιζον καὶ ὡς ταύτῃ τῇ ἰδέω κατα- A. 


δωμωσάμενοι λήψεσθαι αὐτούς. 

-β. Ἐπειδὴ γοῦν ὁ δ ἡμέρας βάλλοντες πανταχέ. 
θεν. τοὺς ᾿Αδηναίους καὶ 3 ξυμμάχους & ἑώρων ἤδη τεταλαιν 
πωρημεένους τοῖς τε τραύμασι καὶ τῇ ἄλλῃ κακώσει » 
κήρυγμ ποιοῦνται Τ ύλιππος καὶ | Συρακούσιοι καὶ οὗ 
ξύμμαχοι. πρῶτον μὲν τῶν γησιωτῶν eie βούλεται ἐπ᾿ 
ἐλευθερίῳ ὦ ὡς σφᾶς ἀπιέναι. καὶ ἀπεχώρησαν τινὲς "πό- 
At οὐ σολλαί. ETT δ᾽ ὕστερον καὶ πρὸς τοὺς ἄλ- 
λους ὥπαντας τοὺς μετὰ Δημοσθένους ὁμολογία yt- 
"yverat ὥστε ὅπλῳ τε παραδουναι» καὶ p ἀποθανεὶν 


μηδένα. μήτο βιαίως» μῆτε δεσμοῖς, μήτε τῆς ἀναγ- 


adverfus homines defperatos periculum fübire , non am- 
plius tam e re illorum, quam Athenienfium, erat. Simul 
etiam Syracufani nonnihil fibi parcebant, propter manife- 
ftum rei feliciter geftae fucceffum , quem iam adepti erant , 
ne prius, quam hoftes debellaffent , aliqua ratione ipfi ab 
ilis abfamerentur; & exiftimabant , vel fic, hoc ipfo pu- 
gnae genere illos, a fe perdomitos , captum iri. 
LXXXII. Cum igitur Gylippus & Syracufani fociique, 
totum diem undique telis hoftem petentes, animadvertif- 
fent Athenienfes fociofque vulneribus ac aliis aerumnis 
graviter afflictos, per praeconis vocem edixerunt, primum 
. quidem, fi quis ex infularum incolis ad fe tranfire vellet, 
ea conditione, ut liber effet. Quaedam autem , non mul- 
tae tamen, civitates ad ipfos tranfierunt. Poftea vero & 
cum ceteris omnibus, qui cum Demofthene erant , com- 
pofitio fada eft ea lege, ut arma traderent, & eorum nul. 
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καιοτάτης ἐνδεία διαίτης. καὶ à παρέδοσαν οἱ οἱ mávre; σας 
αὐτοὺς ἑξακισχίλιοι, καὶ τὸ ἀργύρμον ὃ εἶχον ἅπαν κατ- 
ἔθεσαν. ἐσβαλόντες ἐς ἀσπίδας ὑ ὑπτίας; ; καὶ ἐνέπλησαν 
ἀσπίδας τέσσαρας. καὶ τούτους μὲν εὐθὺς ἀ ἀπεκόμεισαν 
ἐς τὴν πόλιν Νικίας δὲ καὶ oi per αὐτου. ἀφικνοῦνται 
,αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἐπὶ τὸν ποταμὸν τὸν Eom, xci διωβὰς 
πρὸς μετέωρόν. τι ἐκάβισε τὴν στρατιάν. 

Sept. 7. Ty. Oi δὲ Συρακούσιοι τῇ ὑστεραίᾳ κατωλωββθόντες 
αὐτὸν. ἔλεγον ὅτι οἱ μετὰ Δημοσϑένους παραδεδώκοιν 
σφᾶς αὐτοὺς , κελεύοντες καἰ κεῖνον τὸ αὐτὸ δρῶν. ὁ δ᾽ 
ἀπιστῶν σπένδεται ἱππέα πέμψαι σχειψόμενον. ὡς δ᾽ 
οἰχόμενος ἀπήγγειλε. πάλιν παραδεδωκότας ; ἐχικηρυ- 
κεύεται we καὶ "Συρακουσίοις εἶ εἰναι ἕτοιμος ὑπὲρ 
᾿Αθηναίων ξυμβῆναι, & ὅσα ἀνώλωσαν χρήματω “Συρῶ- 


lus mortem obiret aut violentam, aut in vinculis , aut ino- 
pia rerum ad vi&um neceffariarum. Univerfi autem , qui 
fe ipfos dediderunt, erant numero fex hominum millia; 
omnemque pecuniam , quam habebant , depofuerunt , eam 
in fupina fcuta coniicientes , & quatuor fcuta repleverunt. 
Atque hos quidem Syracufani confeftim in urbem ahbduxe- 
runt. Nicias vero eiufque milites eodem die ad fluvium 
Erineum pervenerunt; eoque traie&o , in edito quodam 
loco copias & caftra collocavit. | 

LXXXIII. Poftridie vero Syracufani eum adepti dixe- - 
runt, Demofthenis milites fefe dedidiffe, & ipfum quoque 
idem facere iufferunt. Ille vero , quod his fidem non ha- 
beret, induciis cum hofte factis equitem mifit, qui rem 
exploraret. Cum autem eques reverfus renuntiaffet ded- 
diffe, Nicias per caduceatorem Gylippo Syracufanifque 
refpondit, fe paratum effe ad tranfigendum pro Athenien 
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sobria ἐς τὸν πόλεμον ; Tavra, ἀποδοῦναι , ὥστε τὴν μετ' 
«εὐτοῦ στρατιὰν ἀφεῖναι αὐτούς, μέχρις οὗ δ᾽ ἃ ἂν τὰ χρή- 
pera ἀσποδοθῃ, ἄνδρας δώσειν ᾿Αθηναίων ὁ ὁμήρους, ἐγώ 
κατε τάλαντον. οἱ δὲ “Συρακούσιοι καὶ Γύλιππος οὖ 

προσεδέχετο τοὺς λόγους, ἄλλα προσπεσόντες , καὶ 
περιστάντες πανταχόθεν ; ἔβαλλον καὶ τοὔτους μέχρι 


ὀψέ. εἶχον δὲ xe οὗτοι πονήρως σίτου τε καὶ τῶν ἄλλων 


ἐπιτηδείων ἀπορίᾳ. ὅμως δὲ τῆς νυκτὸς φυλάξαντες τὸ 
ἡσυχάζον ἔμελλον πορεύσεσϑαι. καὶ ἀναλαμίβάνουσί 
τε τὰ ὅπλω, καὶ οἱ Συρακούσιοι αἰσϑάνονται » Xo 
ἐπ᾿ ACID V γνόντες δ & οἱ ᾿Αθηναῖοι ὅτι οὐ λαμθάνουσι , 
κατέθεντο πάλιν πλὴν τριωκοσίων μάλιστα ἀνδρῶν. οὗ οὐ-- 
τοι δὲ διὰ τῶν φυλάκων βιασάμενοι, ἐχώρουν τῆς νυ- 
xróg 3 ἐδύναντο. 


erd . Νικίας δὲ, ἐπειδὴ ἡ ἡμέρω ἐγένετο; ἦγε τὴν στρώ- Sept 8. 


fibus , ut, quos fumtus in bellum Syracufani feciffent , hos 
reftitueret , ea conditione , ut ipfi fe ipfum & fuum exerci- 
tum dimitterent. Donec autem pecunia perfolveretur, fe 
daturum obfides ex Athenienfibus, fingulis talentis in fin- 
gula obfidum capita taxatis. At Syracufani & Gylippus 
has conditiones: non acceperunt, fed impreffione in eog 
fa&ta, & undique circumftantes, hos etiam ad vefperum 
ufque telis petierunt. Ob commeatus autem & rerum alia- 
rum inopiam hi quoque male fe habebant. Sed tamen, 
obfervato noGis filentio, difcedere ftatuerant. Quamob- 
xem arma fumferunt: fed Syracuíani hoc fenferunt, ὃς ad 
arma conclamarunt. Áthenienfes vero, cum cognoviffent , 
fe non latere hoftem , rurfus arma depofuerunt , exceptis 
fere trecentis. Ifti enim per media Syracufanorum praefidia 
perrumpentes , per noctem contenderunt , qua poruerunt, 


i 
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τιάν᾽ οἱ δὲ Συρακούσιοι καὶ οἱ i ξύμμαχοι προσέκειντο τὸν 
αὐτὸν τρόπον πανταχόθεν βάλλωνές τε καὶ κατακοντί- 
ζοντες. καὶ οἱ ᾿Αδηναῖοι 1 ἠπείγοντο πρὸς τὸν ᾿Ασσίναρον 
ποταμὸν» ἅμα μὲν βιαζόμενοι ὑπὸ τῆς πανταχόθεν 
προσβολης i ἱππέων τε πολλῶν καὶ τοῦ ἄλλου ὄχλου. 
οἰόμενοι pav Ti σφίσιν ἔσεσϑαι ἣν δαβῶσι τὸ τὸν στοτῶ- 
pv ἅμα δὲ ὑπὸ τῆς ταλαιπωρίας. καὶ TOU πιεῖν ἔπ- 
θυμίᾳ. ὡς δὲ γίγνονται er AUTO, ἐσπίπτουσιν οὐδενὶ 
᾿κόσμω ἔτι , ἀλλὰ πᾶς τε τὶς διαβῆναι πρῶτος βουλό- 
μένος. καὶ οἱ πολέμιοι ἐπικείμενοι χαλεπὴν ἤδη 73 τὴν διά- 
βασιν : ἐποίουν. ἀθρόοι yao ἀναγκαζόμενοι χωρεῖν, ἐπέ- 
σπιπτόν τε ἀλλήλοις, καὶ κατεπάτουν, περί T£ τοῖς δο-- 
ρατίοις καὶ σνεύεσιν οἱ μὲν εὐθὺς διεφθείροντο. οἱ δὲ, ὦ ἐμυ- 
σπαλασσόμενοι κωτέῤῥεον. ἐς τὼ ἐπὶ ϑάτερά TÉ τοῦ 7r0- 


LXXXIV. Nicias vero, cum dies illuxiffet , exercitum 
abducere Coepit. Syracufani vero & focii urgebant eodem 
modo, quo pridie, telis & iaculis undique petentes. Sed 
Athenienfes properabant ad flumen Áffinarum , fimul qui- 
dem quod undique graviter urgerentur affiduis multorum 
equitum ac alius multitudinis incurfionibus , quod aliquo 
modo melius fecum a&um iri putarent, fi flumen illud 
traieciflent: fimul etiam laffitudine bibendique defiderio. 
Cum autem ad ipfum perveniffent, nullo iam ordine in 
ipfum irrumpunt, fed unufquifque primus id tranfire cu. 
piens. Αἱ hoftes illis inftantes tranfitum iam difficilem red- 
debant. Quod enim iter conferti facere cogerentur, ali 
fuper alios cadebant, & alii alios conculcabant, & alii 
quidem in tela & arma incidentes confeflim peribant, alii 
vero fe ipfi mutuo compleGentes fecundo flumine fere- 
bantur. In ulteriorem etiam fluminis ripam tranfgrefli Sy. 
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ταμοὺ παραστάντες oi Συρακούσιοι Ov δὲ κρημνῶδες) | 


ἐβαλλον ἄνωθεν τοὺς ᾿Αθηναίους. πίνοντάς TÉ τοὺς “πολ.--: 
λοὺς ἀσμένους. καὶ ἐν καίλῳ ὄντι τῷ ποταμῷ ἐν σφίσιν 
αὐτοὺς ταρασσομένους. οἵ τε Πελοποννήσιοι à ἐπίρεατα- 
βἀντὲς τοὺς ἐν τῷ ποταμῷ μάλιστα ic Dac. καὶ τὸ 
ὕδωρ εὐθὺς διέφθαρτο ἀλλ᾽ οὐδὲν ἧσσον ἐπίνετό TÉ ὁμοῦ 
τῶ πηλῷ ἡματωμένον ; καὶ περιμεώχητον " τοῖς πολλοῖς. 

πε. Τέλος δὲ, γεκρῶν τε πολλῶν ἐπ᾽ ἀλλήλοις Ἴδη 
κειμένων e τῷ ποταμὼ » Καὶ 3 διεφθαρμένου. τοῦ στρατεύ- 
ματος. τοῦ μὲν » κατῶ τὸν ποταμὸν, τοῦ δὲ, καὶ εἶτε 
διαφύγοι. i ὑπὸ τῶν ἱππέων, ὁ Νυιίας T υλίππῳ εαυ-- 
τὸν παραδίδωσι πιστεύσας μάλλον. αὐτῷ " τοῖς ; Zwa- 
xoya faic. καὶ ἑαυτῷ μὲν χρήσιϑαι i ἐκέλευεν ἐκεῖνόν τε καὶ 
Λακεδαιμονίους ὃ ὃ, τί βούλονται, τοὺς δὲ ἄλλους στρα- 
τιώτας παύσασϑαι Φονεύοντας. καὶ ὁ Tu ύλιπσος μετὰ 


racufani (erat autem praeceps) & difpofii, e fuperiore 
loco Athenienfes telis conficiebant , multos etiam avide 
potantes, & inter fe ipfos in cavo fluminis alveo pertur- 
batos. Peloponnefii vero illuc defcendentes trucidarunt eos 
praecipue, qui erant in fluvio. Et aqua confeftim eft cor- 
rupta. Sed quamvis & coeno fimul & fanguine effet pol- 
luta, nihilominus tamen bibebatur, & de ea multi inter 
fe digladiabantur. 
LXXXV. Tandem vero cum multa cadavera alia fuper 
alia in flumine iam iacerent, & exercitus profligatus effet, 
partim quidem apud amnem, partim vero, fi quis etiam 
effugerat, ab equitibus; Nicias fe Gylippo dedidit , quod 
ipfi maiorem , quam Syracufanis , fidem haberet. Et cum 
ili, tum etiam ceteris Lacedaemoniis permifit , ut arbitra- 
tu fuo de fe ftatuerent: fed hoftes oravit, ut ceteros mis 
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τοῦτο ζωγρειν ἤδη ἐκέλευε, καὶ τούς τε λοιποὺς» OTt 
μὴ ἀπεκρύ Ἄψαντο : ( πολλοὶ δὲ οὗτοι ἐγένωτο) ξυνεκόμι- 
σαν ζῶντας , καὶ ἐπὶ τοὺς τριακοσίους δ τὴν Φυλακὴν 
διεξηλθον τῆς, νυκτὸς , πέμψαντες τοὺς διωξομένους, twr 
λαβω. τὸ μὲν. οὖν ἀϑροισϑὲν τοῦ στρατεύματος ἐς τὸ 
κοινὸν, οὐ πολὺ ἐγίνετο, τὸ δὲ διακλαπὶν, “πολύ. καὶ 
xar irn πᾶσα Σικελία αὐτῶν, ἅτε οὐκ ἀπὸ δ ξυμ. 
βάσεως ; ὥσπερ τῶν μετὰ Δημοσθένους, , ληφθέποι 
μέρος δέ τι οὐκ ὀλίγον καὶ ἀπέθανε. πλεῖστος γὰρ δὴ 
Φόνος οὗτος καὶ οὐδενὸς ἐλάσσων τῶν ἐν τῷ “Σιικελιχῶ 
πολέμῳ τούτῳ ἐγένετο. καὶ ἐν ταὺς ἄλλαις προσβολαῖς 
"Q6 κατῶ τὴν πορείαν συχναῖς γενομέναις οὐκ , ὀλίγοι 
ἐτεθνήκεσαν. πολλοὶ δὲ ἕμως καὶ à διέφυγον, οἱ μὲν» καὶ 


lites Athenienfes occidere ceffarent. Poftea vero Gylippus 
imperavit, ut AÁthenienfes iam vivi caperentur: & cete 
ros, quotquot a Syracuíanis nondum occultat fuiffent, 
(horum autem numerus erat magnus ) vivos in urbem de- 
duxerunt; quin etiam trecentos illos , qui noGu per me- | 
dia Syracufanorum praefidia tranfierant, miflis, qui eos 

perfequerentur, comprehenderunt. Verum huius exercitus - 
ea quidem pars, quae in unum publice contracta fuit, 
haud magna fuit: ea vero, quae a privatis hominibus fur- 
-repta ac fuppreffa fuit , magna fuit. Hifque tota Sicilia fuit 
tepleta, quippe quod ifti non ex pa&ione ( quemadmodum 
ili, qui cum Demofthene erant ) capti fuiffent. Quaedam 
etiam horum non exigua pars interiit. Haec enim ftrages 
a Syracuíanis eorumque fociis tunc. edita maxima fuit; 
nec ulla minor earum omnium, quae in hoc Siculo bello 
factae fuerunt. Ft in ceteris incurfionibus, quae, dum iter 
fieret, frequentes fuerunt, non pauci obierunt. Multi ta- 
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magautina, οἱ δὲ, xci ἢ δουλεύσαντες. καὶ διαδιδράσκον- 
τες ὕστερον. τούτοις δ᾽ ἦν ἀναχώρησις ἐς Κατάνην. 
σστι Συναθροισθέντες δὲ οἱ “Συρακούσιοι καὶ οἱ 
ξύμμαχοι». τῶν τὲ αἰχριαλώτων ὅσους ἐδύναντο πλεί- 
στους καὶ τῶ “σκύλα ἀνωλαβόντες , ἀνεχώρησαν ἐς τὴν 
σγόλιν. καὶ τοὺς μὲν ἄλλους ᾿Αθηναίων καὶ τῶν ξυμμά- 
'χῶν ὁπόσους ἔλαβον. » κατεβίβασαν : ἐς τὰς Λιθοτομείας, 
ἀσφαλεστάτην εἶνωι γομέσαντες τὴν τήρησιν Νικίαν δ 
διαὶ à Δημοσϑένην ἄ ἄνμοντος Γυλίσπου ἀπέσφαξαν. ὁ ó γὰρ 
Γύ ύλιππος. καλὸν τὸ ἀγώμσμα ἐνόμειξέν οἱ εἶνωι. ἐπὶ τοῖς 
ἄλιλοις καὶ τοὺς ἀντισφρατήγους "ομείσαι Λακεδαιμο- 
vlog. ξυνέβωινε δὲ, T τὸν μὲν πολεμιώτατον αὐτοῖς εἰνώεν 
Δημοσιϑένην » διὰ τὼ £y τῇ νήσῳ Rai Ils τὸν δὲ, διὰ 
γὼ αὐτὼ ἐπεταδειότωτον. τοὺς γὰρ 6x τῆς νήσου ἄνδρας 


. men etiam evalerutit, partim quidem, vel ftatim, partim 
vero, vel poft toleratam aliquamdiu fervitutem, & poftea 
fuga elapfi. His vero in Catanam erat receptus. 
LXXXVl. Syracufani autem δὲ foci congregati, ac 
affumtis quam plurimis potuerunt cáptivis & fpoliis, ia 
urbem redierunt. Et ceteros quidem Athenienfium ac fo- 
ciorum , quofcunque ceperant, in lapicidinas demiferunt, 
eam cpflodiam tutiffimam effe ducentes: Niciam vero a€ 
Demofthenem, invito Gylippo, necaverunt. Gylippus 
enim praeclarum certamen atque victoriae praemium fibi 
fore putabat, fi práeter cetera ipfos etiam hoftium duces 
ad Lacedaemonios ex eo bello portaret. Accidit autem, ut 
alter quidem , Demofthenes videlicet, effet ipforum hoftis 
acerrimus, propter res in infula Sphacteria & ad Pylum 
geflas; Nicias vero, ob has ipías res, amiciffimus atque 


gratiffimus ipfis eflet. Nicias enim , indu&is Athenienfi- 
Ihucydid, Vol. IV. X 
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^ ᾿ ε E ΖΑ . 
τῶν Λακεδοιμονίων ὃ Νικίας “ροὐδθυμήθη ,σπονδὼξ “τε ί- 
M5 , 4 e 3 ^ » p 
σας τοὺς ᾿Αθηναίους ποιήσασθαι, ὥστε ἀφεθηνωι. ἀν 
ὧν οἵτε Λακεδαιμόνιοι ἡσαν αὐτῶ προσφιλεῖς, κούκείνος 
, e € NN P Á 
οὐχ ἥκιστα πιστεύσας ἑαυτὸν τῷ Γυλίππῳ παρέδωκεν. 
p . N € ».^7 e N 
GAAR, τῶν “Συρακουσίων τινὲς ( ως ἐλέγετο) οἱ μὲν» δεί- 
e ?, 3 Ν / 
σαντες» ὅτι πρὸς αὐτὸν ἐκεκοινολόγηντο» μὴ βασ΄ανιζο- 
ΓΝ Ν 2 2 7 
μένος διὰ τὸ τοιοῦτον TODO σφίσιν ἐν εὐπραγίῳ στοιη- 
δ , e € N 7 
σῃ: ὥλλοι δὲ (καὶ οὐχ, ἡκιστα οἱ Κορίνθιοι) μὴ χρήμασι 
σπείσας τινὰς {ὅτι σλούσιος ἦν) ἀποόρω, xai αὖθις σφι- 
5 3 Land Pd 7 Ν 
σι νεώτερόν τι ἀπ᾽ αὐτοῦ γένηται» πείσαντες τε τοὺς 
ε , Ne ἙΝ 7 «€ 
ξυμμάχους ἀπέκτειναν αὐτόν. καὶ ὁ μὲν τοιωύτῃ ἢ ὁτι- 
7 7200 $5.2 / ej N Y X 
εγγυτάτω τούτων αἰτίῳ ἐτεθνήκει. ηκιστῶ δὴ ἄξιος ὧν 
αὖ » 325 » € Á , ^ / » ΄ 
τῶν γε ἐπ᾽ ἐμοῦ Ἑλλήνων ἐς τοῦτο δυστυχίας ἄφικέ- 
Y 7 , N M9 
σϑαι, διὰ τὴν γενομισμένην ἐς τὸ Ü'eioy ἐπιτήδευσιν. 


bus ad foedera cum Lacedaemoniis facienda, magno flu 
dio contendit, ut Lacedaemoniorum cives in infula capti 
dimitterentur. Quamobrem & Lacedaemonii in eius amo- 
rem erant propenfi, & ipfe maximam Gylippo fidem ha- 
bens fe ipfe dedidit. Sed Syracufanorum quidam , ( ut ferc- 
batur) partim quidem , veriti ne ille , quod colloquia cum 
illo habuiffent, propterea habita quaeftione felicem rerum 
fuarum ftatum perturbaret; partim vero (& praecipue 
Corinthii ) ne aliquibus pecunia adductis ( quia dives erat) 
aufugeret, atque rurfus aliquid rerum riovarum in ipfos 
moliretur, fociis ad hoc faciendum indu&is, eum inter- 
fecerunt. Átque Nicias quidem ob hanc aut aham huic 
quam proximam caufam morte mul&atus fuit, vir profe 
£&o omnium, mea faltem aetate, Graecorum minime di- 
gnus, qui eo infelicitatis deveniret, propter pietatis ftu- 
dium, quo Deos colere confueverat. 


) 
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"6. Τοὺς δ᾽ ἐν Ταῖς Λιϑοτομίαις! οἱ Συρακούσιοι χα- 
λεπτῶς τοὺς πρώτους χρόνους μετεχείρισαν. ἐν γὰρ κοίλω 
Ἰχωρίῳ. ὀντῶς πολλοὺς οἱ TÉ ἥλιδι τοπρώτον καὶ τὸ πνῖγος 

ἔτι ἐλύπει; διὰ τὸ ἀστέγαστον, καὶ αἱ γύκτες ἐπ᾽ γιγνό- 
μεναι τοὐναντίον μετοπωριναὶ καὶ ψυχραὶ, τῇ ? μεταβο- 
λῇ ἐς ἀσϑένειαν ἐνεωτέριφον.. πώντα TÉ ἡτοισύγτων αὐτῶν 
dia στενοχρωρίαν ἐν τῷ αὐτῷ, καὶ προσέτι | Tay γεκρῶν 
ὁμοῦ ἐπ᾽ ἀλλήλοις ξυννενημένων». ἃ ἔκ τε τῶν τραυμώ- 
φων., καὶ ὸ διὰ τὴ τὴν μεταβολὴν καὶ τὸ τοιόῦτόν ἀπέθνησκον. 
καὶ ὀσμαὶ ἠδ᾽ ἀν oUX ávexroi, J καὶ λιμῷ ἅμα xai à δίψει 


Poft Ó&. i 7: 


ἐπιέζοντο. ἐδίδοσαν γὰρ αὐτῶν ἑκάστῳ ἐπὶ ὀκτὼ μῆνας Àd Àprii, 8; 


κοτύλῆν ὕδατος καὶ dvo κοτύλας σίτου ὥλλα τε ὅσα 

εἰκὸς ἐν [79] τοιούτῳ χωρίῳ ἐμπεπτωκότας κακόπα- 
V 

bra, οὐδὲν 4, τι οὐρὰ ἐπεγένετο αὐτοῖς. καὶ ἡμέρας μὲν 


LXXXVII. Captivós autem, qui erant in. lapicidinis , 
Syracufani duriter initio tra&arunt. Eos enim , quod multi 


in loco depreffo effent, primum (0165 & praetered graves 


ueftus vehenienter infeftabant , quia nullo teGto tegebantur 


& noctes contrà auCtumnales ac frigidae fupervenientes , 


propter mutationem novos ipfis morbos áfferebánt. Praeci- 
pue vero, quod propter loci anguftias omnia in eodent loco 
facerent; & praeterea cadavera fimul alia fuper ália iace» 
tent eoacervatá, eorum, qui propter vulnera, & propter 
mutationem ac liuiufrmnodi caufas moriebantut. Erant etiam 
illic odores intolerábiles: praeterea fame fimul & fiti pre» 
mebantur. Nam per ó&o menfes Syracufaáni fingulis eorum 
unam aquae cotylam, & duas frumenti cotylas dederunt, 
Denique quaecunque alia mala credibile eft liomines iri 
huiufmodi locum detrufos perpeti, nullum horum fuit, 
quin ipfis acciderit. Atque feptuaginta quidem dies vitam 
X a 
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εβδομήκοντά τίνας οὕτω διῃτήθησιαν ἀθρόαι, € ἔπειτα, πλὴν 
᾿Αδηναίων, καὶ εἴτινες Σικελιωτῶν ἢ Ἰταλιωτῶν ξυνε- 
στράτευσαν , τοὺς ἄλλους ἀπέδοντο. ἐλήφθησαν δὲ x 
ξύμπαντες » ἀκριβεία μὲν χαλεπὸν ἐξειπεῖν. c ὅμως δὲ οὐκ 
ἐλάσσους ἑπτακισχιλίων. ξυνέβη τε ἔργον τοῦτο Ἕ,λλη- 
YIXÀV τῶν κωτὼ τὸν πόλεμον τόνδε μέγιστον γενέσθαι" 
δοκεῖν δ᾽ €, ἔμοιγε: καὶ ὧν ἀκοῇ Ἑλληνικῶν i ἰσιμεν; 3600 τοὺς 
TÉ κρατήσασι λαμυπρότατον,, καὶ τοὺς διαφϑαρεῖσι δυσ- 
τυχέστατον. κατὼ πάντα γὰρ πάντως νικηθέντες, καὶ 
οὐδὲν ὀλίγον ἐς οὐδὲν κακοπαθήσαντες, “πανωλεθρίᾳ δὴ ᾿ 
τὸ λεγόμενον, seti πεζὸς xdi Is καὶ οὐδὲν à, τι οὐκ 
ὠπώλετο᾽ καὶ ὀλίγοι ἀπὸ πολλῶν ἐπ᾿ οἴκου ἀπενόστη- 
σαν. τῶντώ μὲν τὰ σερὶ τὴν Σ ικελίων γενόμενα. 


fic omnes egerunt in angufto loco ftipati. Deinde vero 
praeter Athenienfes , & fi qui Sicilienfes aut Itali cum il- 
lis militaverant, ceteros omnes divendiderunt. Quot au- 
tem in univerfum capti fuerint, arduum quidem accurate 
declarare: verumtamen non pauciores fuerunt feptem mil- 
libus. Haec autem clades Graecis illata, earum omnium, 
quae in hoc bello contigerunt, maxima fuit: atque adeo, 
( ut mihi faltem videtur ) vel omnium aliarum , quas Grae- 
cis illatas fuiffe fama accepimus, eademque vi&oribus 
fplendidiffima vi&tifque calamitofiffi:da. Nam omnibus in 
rebus prorfus victi, nec ulla in re leviter afflicti, fed fun- 
ditus (ut dici folet) everfi fuerunt, & peditatus & claf- 


^fis: denique nihil fuit, quin perierit. Et pauci e multis do- 


mum redierunt. Atque hae quidem funt res in Sicilia geftae. 
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Pag. 5. [. τι Θουκυδίδον ᾿Αθηναίου ξυγγραφῶν ἕκτη At. 
Titulo caret C. Θουκυδίδου ξυγγρωφῆς τὸ ἕκτον Cl. Θουκυ- 
δίδου ξυγγραφῆς ἕκτης Ald. Baf. Θουκυδίδου ξυγγραφῆς 
ἕκτη Flor. Θουκυδίδου τοῦ Ολόρου ξυγγραφῆς τὺ ἕκτον edi- 
ti reliqui. Hubs. Ἱστοριῶν € τόλος. ἀρχὴ τῆς στ Mf. Baf. 
Θουκυδίδου ξυγγρωαφῆς ἕκτον Reg. Gouxudídew ξυγγραφῆς 
στ' Caff. Συγγρωφῆς oT. τ. ἰ. 7. ᾿Αθηναῖοι ) αἱ ᾿Αθηναῖοι 
Reg. 4. 8. Λάχ τος) Huius meminit Thucyd. lib. 5 , cap. 
86. Hubs. . Εὐρυμόδοντος) Vide 1.4, C. 2 & 5. IDEM. 
ἐ. 12. Particula τινὶ videtur πλεονάζειν. Vide Stephani Ap- 
pend. ad Scripta al. de Dial. Att. p. 80. IDEM... 13. τὸν) 
τῶν Ald, Flor. Baf. IDEM... ead. Πελοποννησίους) TIsAAocroy- 
γησίους Gr. ead. Σικελίας) Ephorus , tefte Strabone , Si-. 
ciliam circumnavigari ait quinque diebus & noctibus. De 
Siciliae ambitu vide Strabonem l 6, p. 266, Plinium l. 
$5, c. 8, & Cluverii Siciliam l. 1, c. 3. Hups. 

Pag. 4. Ll 2. ἐν αἴκοξι σταδίων. Gc.) ἐν εἴκοσι σταδίοις 
τῆς δϑιαλάσσης διείργεται &c, Marg. En hoc fpatto dimetien- 
do falíum effe Thucydidem , docet Cluverius in Sicil. an- 
tiq. l. *, c. s. σταδίοις Cl. σταδίων in marg. HuDs. Στα- 
δίω Caff. in textu & margine & Schol. ibidem. Σταδιίοις. 
etiam vulg. Schol. fed quod monet de varietate fcripturae , 
non eft in Caff. [. 4. ὧδε τοαρχ eov) ἤδε τὸ ἀρχιαῖον Ar. 
€. Cl. Gr. Hups. Ἧδε τὸ ἀρχαῖον Gr. Reg. & Mf. Baf. a 
prima manu , ὦδε τὺ dex. a correCtore. δε τὸ ἀρχαῖον 
Caff. "HJ Toapy dior Dao. Ll. 6. οἰκῆσαι) οἰκισταὶ Gr. 
Hups. Immo οἰκησταὶ, ab errore fcribae pro οἰκῆσαι. ut 
infr. cap. 4 οἰκησταὶ, quod. corre&tum erat οἰκισταί. 1. 8. 
oro! ) ἊΝ Ar. C. Hups. Dan. ead. ποιηταὶ) Vide Bo- 
charti Geographiam Sacram part. pofter. nb. 1 , Cap. 30. 
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Hus. «μά. τὸ deeft Ar. Hups. — 1. 10. μετ᾽ αὐτοὺς) πρὸς 
αὐτοὺς Mf. Baf. ead. ὀνοικισά μεναι) ἐνοικησάμονοι Cl. Hus. 
Caff. Δ. 12. καὶ omittunt Αγ. C. Hups. Dan. ead. τοῦ 
deeft Ar. HuDs. ead. Σικανοῦ ποταμοῦ) στοταμοῦ Σεκανοῦ 
Gr. 4 13. Διγύων) Λιεγίων, & inter verfus Avyioy Gr. 
I. 14. 1 νῆσος om. Mí. Bal. — ead. πρότερον) τὸ πρότερον Reg. 

Pag. S.l. x. Τρινωκρίαλ Tpiyonie, C. Tpiraxie dicitur Stra- 
boni lib. 6. Verum Tpiraxla ibidem legendum effe, con- 
tendit Cluverius Sicil. antiq. 1. 1, c. 2. p. 8. Hubs. ἃ 2. 
τῆς Σικελίας) τὴν Σικελίαν Cl. Gr. Ar. C. InEM. Reg. Caff. 
Dan. /. 4. πρὸς τὴν Σικελίαν) ἐς τὴν Σικ. Mf. Baf. ἐς. 
“όλεις) σόλις Caff. (τ. ead. d^ αὐτῶν omittit Gr. Hups. 
l. 6. Ἔγεστα) ArysoTa , & mox eoxiéoy Mf. Bat. ἢ. 7. 
τότε Omittunt Αγ. C. Hups. Dan. ead. χ ei ovi) y eno- 
σιν Ár. HUDs.. 4. 9. Σικελοὶ δ᾽ ἐξ ) Σικελοὶ δὲ ἐξ &c. Ar. 
C. Vide Dionyf. Halicarn. Hiftor. L 1, p. 17, 18, Dio- 
dor. Sic. l. 5, Cluverii Sicil. antiq. l. 1, c. 5, p. 28, & 
Bocharti Geogr. Sacr. l. 1, c. 30 partis pofler. Hups. xr 
κελοὶ δὲ ἐξ Reg. Caff. Gr. ἃ το. Ὀσικοὺς) 'Omixas Cl. 
Ὀσίκους Gr. Hups. À 1x. Vel diftinguendum poft σχε- 
διῶν, vel cum L. Valla vertendum : ratibus obfervato , cum 
ventus pofuilfet, freto. Huius ccmmigrationis totidem fere 
verbis meminit Dionyf. Halicarn. Hift. l. σ᾿. p. 17: κατα- 
σκευασάμενοι σχεδίας ἐπὶ τῷ πορθμῷ, καὶ φυλάξαντες 
κατιόντα, τὸν ῥουν. ἀπὸ τῆς Ἰταλίως διέβησαν &c. Ηυ 5. 
ἐ. 12. Particulam ἂν non agnofcit Valla: δὲ fortaffis po- 
tius abeíTe debet. Steph. Ip£M. Mox ἐκσλέυσαντες Mf. Éaf. 
I. 13. eic] δὲ καὶ vvv ἀτι) Falfus eft Thucydides, ( modo lo- 
cus mendo careat) qui fua adhuc aetate Siculos quofdam 
Italam incoluiffe tradit, contra aliorum Hiftoriae fcripto- 
rum fidem. Nam σανδημοὶ, ut ait Diodorus, in Siciliam 
tralecerunt , cui haud obícure affentitur Dionyfius, loco 
jam citato. Vide Cluvern Sicil antq. pag. 29. HUDs. ead. 
τῇ deeft Ar. IDEM. — ἃ 14. 'Apxad'ov ) Σιχολῶν Marg. Ar. 
C. Cl. δὲ forfan rectius: nam ita legifle videtur Servius. 
Videfis Cluver. p. 22, 29. IDEM. Zuxe^ov Reg. Caff. xi- 
κελοῦ Dan. ὦ. r$. τοῦτο ἔχοντος.) τοῦ 7péyayros Dan. 
cad. οὕτως ) οὕτω Caff. Reg. 

Pag. 6. |. s. ἐπεὶ) ἐπειδὴ Àr. HUDS, εαά. ἔτη ἐγγὺς) 
Hic iterum Thucydidem erraffe obfervat Cluverius p. 29. 
InEM. Ἔτι Caff. — ead. πρὶν) πλὴν & in marg. pav Gr. 
ἰ, 6. μέσα. ) μέσσῳ Οὐ. 4. 7. Φοίνικες ) Utrum ifti. Thucy- 
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didis in Sicilia Φοίνικες intelligendi fint in. Africa Poeni , an 
vero Phoenices in Afia , vide Cluverium p. 40 &c. Hups. 
/. 8. τῇ abeft Ar. C. IpEM. Dan. ead. ϑαλάσσῃ) ϑαλάσ- 
σης Dan. 4 9. ἀπολαβόντες) ἀναλαβόντες Marg. Καταλα- 
βόντες Ατ. Hups. Schol. vulgatus etiam annotat variam 
le&ionem ἀναλαβόντες. Sed hoc non eff in Caff. — /. 10. 
ἔνοχον) ἕνεκα Dan. — ead. ἐπειδὴ dà) ἐπεὶ δὲ Gr. 1. 11. ἐκ- 
λφπόντες) Ahud legiffe, aut legendum putaviffe videtur 
Valla : nam vertit, omiffa navigatione. ἢ σ 5. Ἐκλειπόντες 
Gr. ἃ. 12. τὠπλϑοίω) τὰ “λείω Reg. 4. 15. Ἐλύμων) 'EA- 
λήνων Gr. Hups. εαά. ξυνοικίσαντες) ξυνοικήσαντες Ar. C. 
CI. Gr. IpEM. Mf. Βαί. Re Caff. | 

Pag. 7. l. x. ἀπέχει deeft Gr. 2 ἃ. οὕτως) ὡς Reg. δὲ 
fupra οὕτως eadem manu. x«l οὕτως deeft Mf. Baf. 1. 5. 
στρῶτοι! Ὁ) πρῶτον Ar. C. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. Steph. 1r. 
Hubs. . Dan. ead. Χαλκιδεῖς) De Chalcidenfium mi- 
gratione vide Cluver. p. 57. Hubs. Καλχιδοῖς hic & pau- 
lo poft, & cap. feq. Καλχιδικῆς & Καλχίδος Οὐ. ἃ, 4. 
Θουκλέους) Θεοκλόους alii. HUDS. — ead. ὥκησαν) ᾧκισαν ma- 
lit Ae. Port. Cl. Hups. Ομ. 1. s. ᾿Ασόλλωνγος 'Apy nyé- 
του ) ᾿Αρχηγέτης dicebatur ᾿Ασόλλων, quia coloniae in Si- 
ciliam deducendae fuerat dux & auctor. Vide Cluver. p. 
93: 94. HUDS. ὦ. 6. Θρωροὶ) Rerum divinarum curatores. Vi- 
de ad V, 16. IDEM. 1. 7. σλεύσωσι) a ^évci Marg. Ar. C. 
Cl. Gr. Ιρεμ. Mf. Baf. Keg. Caff. Dan. — ead. aperror) πρῶ- 
7o; Àr. C. Hups. Dan. ead. Συρακούσας) Συρακούσσας fe- 
re ubique Caff. ead. τοῦ ἔχομόνγον érovs) &py opévov τοῦ ἔ- 
τους Marg. 1. Τοῦ ἐρχομένου ἔτους Marg. 2. Cl. Tov ἐπιγε- 
νομένου ἔτηυς Camer. Hups. Τοῦ ἐσιγμένου ἔτους Mf. Ba. 
ToU ἐρχομένου ἔτους Reg. (α΄. 4. 8. 'Apy es) Huius memi- 
nit Strabo l. 6, p. 259. HUDS. — ead. Σικελοὺς) Σικελὰς 
Dan. 4 9. νήσου) Infulam intelligit Orzygizm , quintam Sy- 
racufarum partem , ponte connexam : quae & rx, & 
proprio nomine Ortygia dicebatur. Vide Cluverii Siciliam 
p. 155 &c. δὲ Bocharti Geograph. Sacr. part. pofter. τς 
cap. 28: HuDs. . ead. οὐκέτι) ovx dri Gr. paflim. 4. 11. 
προστειχισϑεῖσει ) erporery 1036/02, Reg. — |. 12. Χαλκιδεῖς ) 
XaAxiÜws Reg. 4 16. ἐποιήσαντο Ἐναρχον ) ἐποίησαν τὸν 
Εὔαρχον Reg. 

Pag. 8. L. 1. Μεγάρων) Meyapéor Ar. C. ut & mox in- 
fra. Hups. Dan. hic, & infra Caff. ἃ 4. Παντακίου) Παν- 
τακύου Caff. «ead. Τρώτιλόν τι) Πρώτιλόν τε Ar. C. & CL 
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in marg. Tporyi^or legendum cenfet Ae. Port. Hubs. — ead. 
"clar ) χορίου Reg. «ad. οἰκίσας) οἰκήσας Ar. Hups. 
1. 5. verb αὐτῶν ) ὑπ᾽ αὐτῶν C. IpEM. ὦ, 15. οἰκίσαι oi 
χῆσαι Àr. C. atque ita legebat Valla. Hups. Reg. Caff. Dan. 
Et huc pertinere arbitror οἰχῆσαι, quod ad fin. huius cap. 
in Appendice Var.*Le&tion. e Cl. & Gr. annotaverat Hud. 
fonus. Sed in Gr. eft ἐνοικῆσαι. ead. Πάμμιλον) Πάμμιλ- 
λον Mf. Baf. Caff. Πάμελον τ. 1 14. Σελινοῦντα ) Ἔλι- 
γουντα Reg. Caf. Gr. 

Pag. 9. l. τ. ξυγκατῴκισε) ξυγκατῴκησε Cl. Hups. Συγ- 
κατῴκισε Reg. Caff. Gr. ἃ 2. ἐποίκους) ἀποίκους Ar. C 
Vide ad V, s. Hups. Dan. ἃ 4. μετὰ τὰν Xupaxovugov) 

ὁτὰ τὴν τῶν Συρακουσῶν Ar. HuDs. Μετὰ Συραχουσῶν Mi. 
Baf. Reg. Gr. Τὴν manu recenti inter verfus fcriptum erat 
in Caff. — ead. οἴκησιν) οἰκισὶν malit Ae. Port. Huns. Ita 
fuerat in Caff. Corre&tor fecerat οἴκησιν. δ. 6. ἐστὶ deeft 
Ar. HUDS. ead. ὃ πρῶτον) τοπρῶτον (τ. 1. 7. ὅτοσιν) ἔτ 
C. Hups. ead. ἐγγύτατα ) ἐγγυτάτω Dan. 1. 8. οἴχη- 
σιν ) obici» reponendum cenfet Ae. Port. Hups. Ita Caff. 
l. 9. ᾧκισαν) ὥκησαν Ar. C. atque ita fcribendum fufpica- 
tus eft Steph. Hups. Reg. Dan. 4. 11. Πυστίλον ) Πύστι- 
λον Ár. C. Hups. Πίστυλον Reg. ἐς. 12. Ζάγκλη ) Paulo 
aliter hoc referunt alii fcriptores. Vide Cluverii Sicil. ant. 

ag. 82, 85, & Cafauboni notas in Strabonem pag. 128. 

UDS. ead. Ὀσικίᾳ) Ὀσχυκίᾳ τ. l. 13. ὕστερον [^ ἀσὺ) 
ὕστερον δὲ καὶ ἀπὸ Ar. C. Cl. Hups. Reg. Dan. 

Pag. το. 1. 1. ἐλθὸν) ἐλθὼν Caff. & a prima manu Gr. 
ead. Περιήρης ) Ita emendatum erat in Cat, e TIeprfigos , & 
ἈΚραταιμένης e Κρωταιμενεῖς. ἰ. 4. ὑπὸ deeft Dan. — ead. ὅτι 
δρεπανοειδὲς &c.) ὅτι δρθπανοειδὲς τὴν ἰδέαν τὸ y aipíop ἐστὶ 
Ar. C. Unus opinor Diodorus prorfus a Thucydide diffen- 
tit, qui Zanclen a rege Zanclo nomen ait invenifle. Vi- 
de Strabonem 1. 6, p. 268, Cluverii Sicil. pag. 84, Bo- 
charti Geogr. Sacr. part. pofter. 1. 1, c. 28, δὲ Berkelium 
in Stephanum rep) πύλεων p. 371. HUDs. Ὅτι Jp. 7. x. 
ἐστὶ τὴν ἰδέαν Reg. Tiv ἰδέαν τ. X . ἐστὶ Mf. Baf. ex emend. 
δὲ Caff. qui & ἐστὶν habet. /. s. ςάγκλον) ζάγκλον pro falce 
ufurpavit Callimachus, ut conftat ex Etymol. M. in vo- 
ce ζάγκλον. HUDS. Ζάγκλην Οὐ. 1. 6. ὕστερον δὲ αὐτοὶ) 
ὕστερον δ᾽ αὐτοὶ Ar. C. Hups. Reg. Caff. Δ 7. σροσέβα- 
λον) προσέβαλλον Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hubs. Προσέβα- 
λον τῇ Σικελίᾳ Reg. 1. 9. ᾿λναξίλας ) 'Avatías Gr. HUuDs. 
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ἢ, τε. τοαρχαῖον) τὸ ἀρχαῖον Ar. C. Baf. InEM. Reg. Caff. 
Gr. qui & paulo ante Μεσήνην. ἰ. 12. ἀγτωγόμασε) αὐτὸ 
ὠνόμαςε Cl. HuDps. ᾿Αντωνόμαφον ab emendatione, ἂν τὰ 
ὠνόμασεν ἃ prima manu Caff. — ead. Ἰμέρα.) Ἱμέρα, Ar. C. 
Cl. HuDps. Reg. Caff. — ead. ἀπὸ Ζάγκλης φκίσϑη) Id eft: 
μετὰ τὸν Ζάγκλην obugseicay, pofl Zanclen conditam , ut- 
vertit Àe. Port. Vel ἀσὸ Ζάγκλης pro ὑσὺ Ζαγκλαίων, & 
tunc hoc modo reddi poteft: Himera quoque Zancles colonia 
efl , dedufta ab Euclide &c. Vide Cluverii Siciliam antiq. p. 
281. Hups. ἃ 13. Zíuov) Σιμοὺῦ Gr..— 1, 14. μὲν οἱ πτλεῖ- 
qoi ) oi μὲν πλεῖστοι τ. cad. és) εἰς Reg. — ead. &oi- 
κίαν) Ex hoc loco aliifque liquet, vocem ἀποικίαν non fo- 
lum ἀπαίκων πλῆθος fignificare , fed & locum, in quem co- 
loni ὑπὺ τῶν οἰκιστῶν deducuntur. Àe. Port. Hups.— 7. 15. 
ζιῴκισῳν) ξυῃνώκιφαν Caff. Mox ἐκ ante Συρωχονφῶν om. 

. Baf. 

Pag. τι. L. τ Νιυλητίδα!) Μυλιτίδαι Caff.— Δ 4. Κάσμο. — 
γα!) Κασμέναι ΑΥ. Κασμίαι C. itidemque paulo infra. Béc- 
μενῶ! Gr. ut. mox. infra, HUDs. Κασμέναι Reg. hic & in- 
fra. Sic quoque a prima manu, fed deinde a correCtore 
Κάσμεναι Caff. 1. 4. ἔτεσι) &reew Cafl.. ead. δὲ ἐγγὺςλ 
4' ἐγγὺς Ar. C. Hubs. Caff. 4, 6. Καμαρίνα. ταπρῶτον 
Καμάρινα τὸ πρῶτον Αἴ. C. Huns. Καμάρινῳ. etiam Reg. 
& Dan. & paulo poft Καμάριναν Reg. Caff. Gr. Τὸ σρῶτον 
Call, & τ. 1. 9. ἀνγαστῴάτων) ἀναστάντων Gr. & ἃ pri- 
ma manu Caff. fed in hoc deinde corre&um erat. ὦ. 15. 
τὴν Κωμαρινφίων ) τῶν Καμαριναίων Ar. Hubs. Gr. 

Pag. 13. l. τ. TeTpirov ) τὸ τρίτον Ar. C. Daf. Hubs. 
Caff. Gr. |. 5. ἄρχειν ) ἀρξειν Ar, C. Cl. Gr. Ald. Flor. 
Baf. Hups. Reg. eta Dan. 4 6. ξνγγενέσι) £vyyeréew 
Caft. Mox x«i τοῖς abfunt a Mf. Baí, | ead. προσγ θγενημέ- 
γος) προγεγενημένοις Ar. C. Hups. Gr. Dan... 7. é£áp- 
ἑμησᾳν) ἐξωρμήκεσαν Mf. Βαί. /. 8. τε deeft. Ar. Hups. 
ead. προθυμότερον ) προθυμότεροι Gr. IDEM, — |, 10. γαμικῶν 
τινων) Ob agrorum fines bellum exortum fcribit Diodo- 
rus l. 12, p. 328 ed, Steph. Quae autem fuerint nuptia- 
rum controverfiae, non liquet. Hups. ὦ. 12. ξυμμάχους); 
συμμάχους αἵ. ead. κωτειργον) καθεῖργον Reg. Gr. ὦ. 13. 
Prius καὶ non agnoícit Ar. Hups. nec Gr. 

Pag. 15. 1. 1. Ἐγεσταῖοι) Αἰγεσταῖοι Cl. paffim. Hups. 
ead. ᾿Αθηναίους cum participio ἀναμιμνήσκοντες non iungit 
Valla. nam fic vertit: Jtaque. Egeflaet repetita memoria. facieta- 
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tis fibt cum. Lachete initae , € fuperioris belli Leontinorum , ob- 
fecrabant. Mthenienfes &c. Hups. — 1. 4. σέμψαντες ) lta in 
Gr. faftum erat e σέμψαντας. ἃ 5. διαφθείροντες) δια- 
φθείραντες legebat Valla. HuDs. 1. 7. Δωριεῖς) Δωριῆς Caf. 
. 9. Πελοποννησίοις) Πελλοποννησίοις Gr. & fic paffim. | ead. 
éxeiyor) éxeiyny Reg. — 1. 10. ξυγκαθέλωσι) ξυνκαθέλωσε. Gr. 
ead. δ᾽ εἶναι δὲ εἶναι Gr..— ἃ 15. &xoVoyres ) ἀκούσαντες 
Cl. Hups. Reg. 

Pag. 14. ἰ. 1." Eyso Tav ) Ἐγέσταν Gr. l. ἃ. καὶ ἐν τοῖς 
ἑεροῖς ) καὶ τοῖς ἱεροῖς Mf. Baf. ἰ. 3. τὰ τοῦ -“στολόμιου ) Ah- 
bi pro o σόλεμος. Haec tamen verba fignificare poffunt res 
bellicas, apparatum bellicum, aut ftatum. Vide Stephani 
Append. ad Scripta al. de Dial. Att. pag. 178; 179. Hups. 
l. 4. ὅτῳ) ὅσῳ Marg. Cam. IngM. ἀὦ 8. πολλὴν fine οὐ 
legit Valla. Οὐ πολὺ Gr. IbEM. ἰ. 9. ἀνεκόμισαν) àvexo- 
μίσαντο ΑΥ. C. Cl. Hups. Reg. ead. Ὀρνεὰς) ᾽Ορ- 
veis Cl. paffim, & infra ᾿Ορναιώτας. HUDs. ὦ. 10. κατ- 
οἰκίσαντες) κατοικήσαντος Call. |. 14. “πολλῷ ) πολλῶν Reg. 

Pag. 15. Ll. x. ἐξελθόντων) ἐξελθόντες legebat Valla, atque 
ita fcribendum cenfet Ae. Port. HUDs. ead. μὲν deeft Reg. 
In Ca(T. recens manus inter verfus fcripferat. 1. 3. &mo- 
θεν) ἄποθεν Gr. 1. 6. Μεθώνην) Haec eft illa urbs, ad cu- 
ius oppugnationem Philippus Macedo alterum amifit ocu- 
lum. HuDs. Δ 12. οἱ δ᾽ οὐκ) οἱ δὲ οὐκ Gr. I. 15. ἐτελεύ- 
τα" καὶ &c?) ἐτελεύτα τῷ πολέμῳ τῷδε, καὶ ὄκτον x. δὶ, ἐ. 
&. T. v. T. Gr. ὦ. 14. ξυνέγραψε) συνέγραψε Gr. 

Pag. τό. l. 3. ἀσήμον) Huius oppofitum ἐπίσημον, ut 
docet Pollux : cuius valor bonitafve principis , eiufve , qui 
cudendae monetae ius habet, effigie aut nota quadam com- 
probata eft. Hups. 4. 4. ἐς omittunt Cl. Gr. Ar. C. IpEM. 
ead. ἔμελλον) ἔμελον (αἴ. ἰ. 7. καὶ abefta Reg. ἃ. 9. ἐν 
Τῷ κοινῷ} ἐν τοῖς κοινοῖς Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. (δῇ. 
Dan. ἃ 13. ξυγκατοικίσαι) ξυγκατοικῆσαι Reg. ξυνχατ- 
οἰκίσαι Οτ. 1. 14. ἤν τι σεριγίγνηται &c.) By τί “περιγί- 
γνήται τοῖς τοῦ πολέμου Ald. Flor. Baf. "Hy τι σεριγἴγνη- 
ται αὐτοῖς τὰ τοῦ πολέμου Marg. HuDSs. Περιγίγνηται emen- 
datum erat in Caff. e σοριγίγνοται. 

Pag. 17. l. 1. ἄριστα non habet Reg. — 1-2. éyfyyero ) 
éyivero , & inter verfus éyévero Gr. — 1. 4. ναυσὶ) ναυσὶν 

aff. 1. ς. ἀκούσας ) ἀκούσιος Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. 
Caff. Recens corre&or in Caff. inter verfus fcripferat 5e. 
ἀκούσας. ἰ, 9. τοιάδε) Ita Marg. Cam. Cl, Gr, Hups. Reg. 
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Cai. — L 14. οὕτω) οὕτως Calf. οὕτως βραχεῖα. Mf. Baf. 
" ry “πειθομένους ) πυθομένους Gr. 
ag. 19. ἰ, a. apos Sal) aipecSa: Dan. — ead. καίτοι xai 
τι Ομ. 1. 4. σρονοῆται) σρόηται Marg. Stobaeus. Hubs. 
Προνοεῖτωαι Reg. Gr. — |. 6. πρότερον) lta Ar. C. Cl. Gr. 
Hups. Mf. Baf. Reg. Caf. Dan, 1. 7. ἀλλὰ 9 ἂν γιγνώ- 
9x0 ) ἄλλα ἢ ἃ γιγνώσκω malint nonnulli. Hups.  /. 8. 
βέλτιστα ) τὰ βέλτιστα Gt. IDEM. ἃ 13. διδάξω) δηλώ- 
cc Marg. IpEM. 4. 14. ὑμᾶς) ἡμᾶς Ar. C. Cl. Ηυῦ5. Reg. 
Caff. Dan. 
— Pag. 19. l. τ. δεῦρο) δεύτερον Ar. C. Cl. Hups. Reg. 
'Caff. Dan. In Caff. manus recens fuper δεύτερον ícripferat 
Ὑρ. δεῦρο. ἰ, 2. ἢ pro αἱ Cl. ex emendatione. Hups, /. 5. 
ὑμῶν) ἅμῶν legebat Valla. HUDS. — ead. οὕτω γὰρ ἐνθένδε 
&c.) οὕτω γὰρ ἐνθένδέ τε ἄνδρες ἔπραξαν αὐτὰς καὶ ἐκ τῶν 
ἐναντίων. σφαλέντων δέ σου, ἀξιόχρεῳ &c. Camerarius, at- 
que ita legendo locum interpretati funt Valla & Ae. Port. 
& quamvis alteram lectionem fecutus eft Scholiaftes , ni- 
hil tamen in hac video , quod abfonum fit & inconcinnum. 
Αὐτὰ Cl. Gr. Αὐτὰς Cl. ex emend. Hups. Αὐτὰ Mf. Baf. 
Reg. Caff. Dan. 1. 4. σφαλέντων aov) σφαλέντων δέ σου 
Mf. Bat. Gr. ἃ. 6. ποιήσονται!) ποιήσωνται Caff, — |. 7. 
κατ᾽ ἀνάγκην) κατὰ ἀνάγκην Ár. C. HuDps. Reg. Dan. 
[. 8. πολλὰ τὰ ἀμφισβητούμενα) πολλῶ Te ἀμφ. Οὐ. [. 9. 
ἔχομεν deeft C. HUDs. — ead. εἰσὶ d" οἵ) εἰσὶ δὲ οἱ τ. 1, το. 
xal οὐχ, οἱ ἀσθενέστατοι) καὶ οἱ οὐκ ἀσδπενέστωτοι τ. ead. 
ἀλλ᾽ οἱ μὲν) ἀλλὰ οἱ μὲν στ. Ll. τι. καὶ omittunt Ár. C. 
Hups. Dan. ἃ 12. ἔτι non agnofcunt Ar. C. ΟἹ. Gr. 
Hups. Reg. Caff. Dan. ead. τάχα δ᾽ ἂν icws) τάχα ἂν 
δ᾽ ires Reg. Caff.— Δ 14. ξυνοπίθοιντο.) ξυνεπιθεῖντο Ar. C. 
Hups. Dan. Evrvezioivro Gr. 4. τό. σφίσι deett Ar. C. CI. 
Gr. Hups. Reg. Caff. | | 
Pag. 20. l. 2. βεβαιωσώμεβαν βεβαιωσόμεθα Ar. C. Bar. 
Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Caff. Vulgatum fervat Mf. Bat. 
l. 3. εἰ Χαλκιδεῖς γε οἱ ἐπὶ) οἱ Χαλκιδεῖς γὰρ οἱ ἐπὶ Ar. Hic 
locus Ae. Porto fufpe&tus erat de menda. Hups. Cum Ar. 
confentit Dan. In Gr. corre&or fuper εἰ fcripferat oj. — /. 4. 
ἡμῶν) ἀφ᾽ ἡμῶν Cl. Hus. Reg. ead. εἰσὶ) ὦσε & in 
marg. eie] Gr. 4. 5. ἐνδοιαστῶς ) ἐνδοιάστως Reg. — ead. 
ἀκροῶνται ) ἡμῶν &xe. Gr. Hubs. 4. 7. d" αὐτῶν) δὲ av- 
τῶν Gr. ὦ. 12. ἰέναι} εἶναι Ar. C. Ἰέναι margini Cod. Ar. 
ab aliena manu adícribitur. HUDs. "Ea τοιούτοις eive; Dan. 
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Τοιούτοις etiam Gr. fed cum emendatione fuperfcripta roi. 
οὕτους. ead. κρατήσας) κρατήσαντας Gr. — ead. κατασχ ή- 
σε!) κατισχύσει Ar. Ο.Κατισχήσῃ Bar. Ald. Flor. Baf. 
Steph. 1. Hups. Κατισχύσει Dan. Κατασχήσῃ Gr. Mf. δι 
ed. Baf. non xerimy now. — 

Pag. 21. l. τ. δοκοῦσιν) δοκῶσιν Marg, Bar. Hups..— 1. 2: 
δεινοὶ ἡμῖν) δεινοὶ ἂν ἧμιν ὅτ. ἰ. 1. Συρακούσιοι) οἱ Xv- 
ρακούσιοι Gr. Hups. 1. 4. x&v) Sic emendatum erat in 
Οτ. εχ ἄν. [. h ἐκείνως) ἐκεῖνο Reg. 'Exeiros cum emenda- 
tione inter verfus ἐκείνω Caff. | ead. d" οὐκ εἰκὸς δὲ οὐκ ci- 
xs Gr. [. 6. ἐπὶ ἀρχὴν) ἐπ᾿ ἀρχὴν Gr, ὦ 8. τὴν δφε- 
τέραν) τῶν σφετέρων Reg. ἰ. 10. xa) deeft Gr. 4. 1a. ἐν- 
θάδε) ἐνθάνδε, & fupra fcriptum ἐνθένδε Gr. — ead. ἐπίθοιν- 
70) ἐπιθεῖντο Àr. C. Cl. Ἐπιθοῖντο Ald. Flor. ut & paulo 
fupra é£Zeziüoirro. Hubs. Ἐσιθεῖντο Dan..— 4, 15. διὰ στλεί- 
eToy) Scil. διαστήματος ἀφεστηκότα Ae. Portus. Hups. 
l. 14. δόντα.) δέοντα libri excufi ante Steph. InEM. δόντα 
Mf. Baf. ead. ὑμεῖς ) ἡμεῖς Caff. — ead. ὦ ᾿Αθηναῖοι ἐς Λα- 
κεδαιμονίους ) ὃ Λαχεδαιμόνιοι ᾿Αθηναῖοι ἐς N«xed.. Gr. σρὸὲ 
Λακεδαιμονίους Mf. Baf. ex emendat. —.— 

Pag. 22. l. 2. τοπρῶτον) τὸ πρῶτον C. Ba. Hubs. Caff. 
Ll. 3. καταφρονήσαντες) xal καταφρονήσαντες Ar. C. Hus. 
Dan. Καὶ φρονήσαντες τ, ἰ. 4. éoíee Se) éoíee3es Reg. Gr. 
Caff, fed hic cum emendatione éqíecSs recenti manu inter 
verfus fcripta. ead. τὰς τύχ as) Sc. τὰς dvo Tvy las , τὰς 
ξυμφοράς. Ae. Port. Hups..— ὁ, s. μηδὲ) μὴ δὲ Reg. 1. 7. 
ἣν δύνωνται defunt Ar. Hups, — /. 8. δὲ omitt, &r. C. Ing, 
Mf. Baf. Reg. Caff. Gr. — ead. περὶ πλείστου &c.) Id eft: 
Ὅσῳ χολυχρονιώτερον τὴν ἀρετὴν μελετῶντες Xa) ἀσκοῦντες 
δόξαν κτᾶσϑαι ζητοῦσι, τόσῳ καὶ μᾶλλον οἰκὸς ἥγήσασϑαι 
αὐτοὺς σκοπεῖν ὅτῳ τρόπῳ τὴν σφετέραν ἐκ τῶν ξυμφορῶν ἀ- 
δοξίαν ἀνδρωγαθήματι καὶ κατορθώμαωτί τινι γῦν ἀφανίζωσιν. 
Ae. Port. HUDS. — /. & 1. σόλιν) πολλὴν δὲ in marg. πόλιν Gr, 

Pag. 15. ἰ. 1. καὶ τοῖς σώμασιν omittunt Ar. C. in ora 
tamen Cod. C. a manu aliena reponuntur. Hubs. Abfunt 
etiam a Dan. In Gr. primum fuerat xa) χρήμασι τοῖς σώ" 
μασιν, deinde correCtor xa) pun&is fübfcriptis notaverat, 
“δ. fuper Τοῖς pofüerat. ead. xa) Ταῦτα ὑπὲρ) καὶ τὰ ὑπὲρ 
Gr. Hups. ἃ 2. εἶναι deeft Bar. Ald. Baf. uti & ἔτι pau- 
lo infra poft νεώτερος àv. Eirz: omittit Gr. & mox τῶν évix. 
InEM. 4 ς. αὐτοὺς) αὐτῶν Reg. Αὐτοὺς μόνον λόγοις Gr. 
l. 7. εἴτε Tis) εἰ δέ τις Gr. HUDS,.— ead. epe ἀσμενος) 
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ἄσμενος ἄρχειν Reg. "Apyei deeft απ. 1. 8. σαραινεῖ) 
"rapa Gr. 1 9. ἔτι om. Gr. Hups. 4. 10. ἱσσοτρο- 
vías) ὑπεροψίας Mf. Baf. ὦ 14. ἀναλοῦν) ἀνωλολοὺν Reg, 

Pag. 54. |. 3. δρῶν éyo) ἐγὼ ὁρῶν Ar. C. Hups. Mf. 
Baf. Keg. Catf. Gr. Dan. ead. παρακελευστοὺς) vragaaxeva- 
στοὺς Àr. C. Hups. 4. 6. ψηφίζηται) vro Loose Gr. 
InpEM. 1.8. ἐπιθυμίᾳ) ἐπιθυμίαι δὲ mox σπρόνοιαι Gr. IDEM, 
ead. μὲν deeft Dan. ἀ 10. τῶν) τὸν Ar. C. Bar. Cl. Gr, 
Ald. Baf. Hups. Reg. ἃ 12. ὑμᾶς) ἡμᾶς Cl. HUDs. Reg. 
l 14. αὑτῶν) αὐτῶν Àr. C. Cl. Gr. Flor. Hups. Reg. 
"Caff. 1:15. καθ᾽ αὑτοὺς) καθ᾽ ἑαντοὺς Gr. Hubs. Kaf' αὖ- 
τοὺς (Δ΄. | ead. τοῖς δ᾽ Ἐγεσταίοις) τοῖς δὲ Ey ἐσταίοις Ar. 
C. Hups. Reg. | 

Pag. 55. 1. 3. τολοιπὸν ) τὸ λουπὸν C. Baf. Hups. Caff, 
l. 4. xaxos£ ) καλῶς Ar. C. Hubs. ὦ 6. ὦ Πρύτανι) Prae. 
fidem fenatus alloquitur: qui & Ἐσιστάτης dicebatur, ὃς 
in Marm. Arund. CXVI Πρύτανις πρῶτος vocatur. Vide No- 
tas ad Marm. XLVI. Hups. ead. ty5) myei Gr. IDEM. 
ἰ. 8. ἐπιηήφιζε) ἀντὶ τοῦ é&rixópov , füffragio tuo compro- 
ba. Harpocrat. Non ut Schol. δευτέρας ψήφους τίθει. hoc 
enim eft aya-Lnoi?ev , quo & mox utitur Nicias. Ἔσρψην 
φίζειν eódem fenfu Herodotus lib. 8, p. 482, Aeíchines p. 
38 & 40, & κατὰ Κτησιφῶντος initio , ubi προέδρων hoc 
munus fuiffe innuit. Vide Valefii notas in Harpocr. p. 32. 
HUDs. /J. 10. μὴ μετὰ τοσῶνδ᾽) μὴ με τοσῶνδε Gr. μετὰ 
in marg. IpEM. Sic quoque Caff. deinde adícriptum erat 
τά. Μῇ με τοσῶνδ᾽ Mi. Baf. 1. 11. àeiv) ἔχειν Gr. — ead. 
κακῶς omittunt Ar. C. Cl. Ald. Flor. Baf..Steph. 1. Mar- 
gini Cod, Ar. apponitur. Hups. Omittunt etian Reg. 
Dan. Caff. in quo recens corre&tor inter verfus ícripferat. 
Κοικῶς βουλευσομένης Mf. Βαί, |. τ. ὃς) ὡς Reg. Caff. & 
ex emendatione recenti ὅς. 4. 15. ὠφελήσῃ) ὠφελήσει ΟΥ. 
ead. μηδὲν) μὴ Reg. — ead. fAó-|n) Ita in Gr. emendatum 
erat e βλάψαι. 

Pag. 26. ἰ. 1. sime) εἶπεν Caff.— 1. 2. παριόντες) vrapiós- 
TOV Gr. — l. 3. οἱ δέ τινες καὶ ἀντέλεγον) οἱ δὲ ἀντέλεγον 
Dan. 4. τς. τὰ ἀλλα) τάλλω Gt. ὦ. 6. πολιτικὰ) πολεμι- 
κὰ Marg. Ηυῦ5. /. 8. δι' αὐτοῦ) δι’ avrov Reg. 1. 14. 
οὐχ, ὕκιστα) ovx inue Te, Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. 

Pag. 27. l. 1. τῆς τε κατὰ τὸ &c.) Id eft: τῆς περὶ Τὸ 
σῶμα διαίτας παρὰ τοὺς νόμους. Ae. Port. ᾿Αλκιβιάδης δ᾽ 
ἦν μὲν ἀμέλει καὶ πρὸς ndoras ἀγώγιμος. ἣ γὰρ ὑπὸ Θου- 
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κυδίδου λεγομένη "ταρανομία εἰς τὸ δῶμα τῆς διαίτης vero- 
Lay τοιαύτην δίδωσιν. Plutatch. in Alcibiade. Hups.. 7. 5. 
γίγνοιτο) γίγνητο Caff.— 4. 4. διαθέντα pro d'iaBérros , At- 
ticorum more. Hups. ἃ $. αὐτοῦ ] αὐτοῖς Dan. 1. 9. uc 
deeft Bar. Hups. ἃ 12. ἐσιβόητὸος εἰμι) “τεριβόητὸς εἰμι 
.Marg. IpEM. Caff. in marg. eed. δόξαν deeft τ, L. 15. 
καὶ non habet Reg. 

Pag. a8. |. 2. κατωπεχολεμῆσϑαι ) κωτωπθτολεμεῖσθδαι 
Caft, τ. Δ 4. ἐνίκησα.) καὶ τὸ νικῆσαι di, καὶ δεύτερον 
"γενέσθαι καὶ Τέταρτον, ὡς Θουκυδίδης φησὶν. ὁ δ᾽ Εὐρισί- 
dns τρίτον, ὑπερβάλλει λαμπρότητι καὶ düzn πᾶσαν τὴν ἐν 
τούτοις φιλοτιμίαν. Plutarchus in Alcib. Hups. ὦ. 8. τοῖς 
μὲν ἀστοῖς φθονεῖται) Id eft , voro τῶν ἀστῶν φθονεῦται. Sic 
& fupra εἴρηται τοῖς ποιηταῖς. ptO. ὑπὸ τῶν ποιητῶν. Ae. 
Port. Hups. Αὐτοῖς Caff. Reg. & in hoc recenti manu in- 
ter verfus ἀστοῖς. ἰ, 9. αὐτὴ ἰσχὺς) αὐτὴ ἣ ἰσχὺς Gr. 
Hups. Habet αὕτη, non αὐτή. Et fic etiam Reg. 2. τοὶ 
ἥδ᾽ n ἄνοια ) ὅδ᾽ ἄνοια in. margine Cod. Ar. atque locum 
ita emendandum effe coniecit Muretus Var. Lect. lib. 14, 
C. 1. Quod niti videtur auGoritate Scholiorum Gr. in qui- 
bus ita notatum eft: εἰρωνρύεται δίς. idque plane confirmat, 
quod haud ita multo poft legitur: xa) ταῦτα n ἐμὴ νεότης 
καὶ ἄνοια &c. "Hd" 1 ἀνοια Cl. ἡ διάνοια in marg. HUps. 
Hd" ἡ ἄνοια Caff. in marg. ye. διάνοια. ead. τέλεσι!) πέλο- 
σιν Caff.— 1. 11. ὠφελῇ} ὠφελεῖ CafT. & a prima manu Gr. 
deinde emendatum erat. ὦ 12. μὴ) καὶ C. HuDs. ead. 
ἐπεὶ xal ὃ κακῶς &c.) Id eft: ἐπεὶ xal ὅταν oi δυνατοὶ xa- 
κῶς πράσσουσι, οὐδεὶς τῆς αὐτῶν δυστυχίας ἴσων αὐτοῖς 
μοῖραν ἔχειν ἐθόλει. Ae. Port. Ησ5. /. 14. ἐσομοιρεῖ ) ἰσο- 
porpn. Dan. 

Pag. 29. l. 2. ὑπερφρονούμενος) κατωιφρονούμενος Gt. HU Ds. 
l. 6. μὲν μάλιστα ) μάλιστα μὲν τ. ead. τῶν δὲ ἔπειτα) 
TOV δ᾽ ἔπειτα Dar. Ald. Flor. Hups.— 4 7. ἀνθρώπων) &v- 
δρῶν Gr. ead. τε deeft Gr. |. 9. ταῦτῃ αὔχησιν) ταύτῳ 
σχήσειν Mf. Baf. ex emendat. — 4. 10. ὧν ἐγὼ bgeyópervos 
&c. ) καινοπρεπῶς dici videtur pro ὧν ἐμοῦ ὀρεγομένου, καὶ 
d. τ. τ. i. ὀπιβοωμένου, τὰ δημόσια &c. Ae. Port. Hups. 
l. 13. ξυστήσας ) ξυνστήσας Gr. | 

Pag. 50. |. 7. σεφοβῆσϑδα!) πεφοβεῖσσαι Caff. Οτ. 4.8. 
δοκεῖ) δοκὴ Bar. C. Ald, Flor. Hups. Abeit a Gr. in 
marg. d'exei. 1|. 9. ἀποχρήσασϑε) &vroypnoso3e Bar. Ald. 
Flor. Ba(, Hups. Gr. — ead. ὠφελείᾳ ) ὠφελία Caff, 2. το, 
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πὴν omittit Cl. HUDS. ead. μεταγ γνώσκητε ) DeToryryyó- 
σκετε Reg. Gr. Νεταγινώσκετε Call. |, 11. γὰρ deeft leg. 
[ 14. ὡς περὶ οἰκεία ὥσπερ οἰκείας Reg. Caff. in hoc de- 
inde corre&um erat os περὶ οἰκείας. — ead. οὔτε τὰ "repl 
δες.) Id eft: οὔτε ὅπλοις ἐξήρτνται τοῖς πρὸς τὸ σῶμα Gxe- 
“τάζειν ἐπιτηδείοις, οὔτε νομίμοις παρασκευαῖς κατὰ τὰ ἐν 
ΤῊ χώρᾳ χωρία ἐξήρτυται. Ae. Port. Hups. 

Pag. 31. 1. 2. ὃ. τι δὲ ἕκαστος &c.) Hic verborum or- 
do: ὃ, τι ἕκαστος οἴεται λαβὼν ἀπὸ TOU κοινοῦ οἰκήσειν ἄλ- 
Adv γῆν, ἢ ἐκ τοῦ πείθειν λέγων, ἢ μὴ κατορθώσας στασιώ» 
ζων &c. Hups. |. 8. στασιάζουσιν) στάσιν Reg. — ead. 
οὐδ᾽ ὁπλῖται) οὐδὲ ὁπλῖται Gr. ἰ, 9. ὅσοι περικομσποῦνται) 
(cot περ κομσποῦνται Reg. Caff. Dan. 4. 10. ὅσοι) ὅσουφ 
Reg. ead. ἕκαστοι σφᾶς αὐτοὺς) ἕκαστοι ἑαυτοὺς, & in 
marg. σφᾶς Gr. 4. 11. δὴ αὐτοὺς) δι᾽ αὐτοὺς Marg. Hups. 
ἰ.. 12. 1 manu rec. inter verfus fcriptum eft in Caf. /. 14. 
εὐσπορώτερα) ἀπορώτορα, & in marg. in maiori difficultate Gr, 

Pag. 32.4. 2. ἐνθάδ) ἐνθένδε Marg. Ar. C. Cl. Gr. Re- 
fpicit ad illud in oratione Niciae: φημὶ γὰρ ὑμᾶς πολεμίους 
"ToAAoUs ἐνθάδε ὑπολιπόντας, καὶ ἑτέρους ἐπιθυμεῖν ἐχεῖσα 
σλεύσαντας, δεῦρο ἐπαγαγέσϑπαι. HUDs. Ἐνθένδε Dan. ead. 
ἐπικωλύσει) ἔτι κωλύσει Gr. Ηυ 5. ὦ. 6. ἄλλῳ) ἄλλο Caff. 
L 7. καὶ νὺν οὔτε ἀνέλπιστοι ) Vide Annott. 5. 7. 9, 
ἐκ τλούσωμεν) πλεύσωμεν Dan. — 1. το. εἰσὶ) εἰσὶν στ, 1, 11. 
ἡμῖν) ὑμῖν Bar. Ald. Flor. Baf. Stephan, 1. Hups..— ὦ, 13. 
βοηθοῖμεν.) Ita emendatum erat in Gr. e φοβηθοῖμεεν. 

Pag. 33. 1, 2. οὐδὲ ἐκεῖνοι) οὐδ᾽ ἐκεῖνοι τ. 1. 4. κωλύω 
σιν) κωλύουσι Gt. χωλύσωσιν Schol. [. 7. ἢ ante βαρβάροις 
omittunt Ár. C. Bar. Hups. ead. ἐπεὶ) ἐπειδὴ Ar. IDEM. 
ead. navy ἄζοιεν) ἡσυχάζοιμεν ὃκ φιλοκρινοῖμεν legit Valla. 
IpEM. Ita emendatum erat in Gr. Φυλοκχρένοῖεν Mf. Baf. Caff. 
l. 9. αὐτῇ) αὐτοὶ Gr. inter veríus. 4. 10. προὔχοντα) 7rpo- 
éxorra Dan. 4 τι. τὴς) τέως Reg. — ead. ἀλλὰ xai &c) 
Hic verborum ordo: ἀλλὼ xol σροκαταλαμβάνει ὅπως μ 
ἔπεισιν. id eft: πρότερος αὐτὸν καταλαμβάνειν καὶ καθαιρεῖν 
φιλεῖ, ὅπως αὐτὸς αὑτῷ μὴ ἐπίῃ καὶ αὑτὸν καθέλῃ. Ae. Port. 
Hups. . 4 12. ἐς abeft a Gr. corrector adícripfit. Ἡμῖν 
eraUeg dA , ἐς ὅσον Mf. Baf. — 4. 14. ἀλλ᾽ ἀνάγκη ἀλλὰ 
ἀνώγκη Ar. C. Hups. Reg. Caff. Gr. |. 14. τοὺς) ln Caff. 
manu recenti emendatum erat τοῖς. | 

Pag. 34. ἰ. 1. αὐτοῖς ) ἡμῖν αὐτοῖς Dan. 1. 4. αὐτοὶ ἄλ- 
λων ἄρχοιμεν) αὐτοὶ ἂν ἄρχοιμεν Gr. Ηυῃ5. |. 4. ἡμῖν 

Thucydid. Vol. IV. Y | 
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τοῖς ἄλλοις) ἡμῖν καὶ τοῖς ἄλλοις legendum cenfent Ae. ἃς 
F. Port. Ὑμῖν τοῖς ἄλλοις Ar. C. Cl. Hups. Dan. & ex 
emendatione pro ἡμῖν Gr. — ead, μὴ recenti manu inter ver- 
fus Caff. ὁ 4. pera f-]eo Se) μοεταλήψεσθαι Reg. — 1.6. 
στορέσωμεν) στερήσωμεν Reg. ἰ. 7. xa) οὐκ ἀγαπήσαντες 
omittunt Αγ. C. Gr. Cl. Hups. Mf. Baf. Reg. Caff. Dan. 
in marg. Call. deinde ab alio fcripta funt. ἃ το. 8) εἰ 
Reg. /. 11.4» δὲ ἀσφαλὲς) τὸ δὲ καὶ ἀσφ. Dan. 

Pag. 35.1. 2. ἀποστρό) ἐπιστρέψε Ar. C. Hups. Dan. 
l. 5. νοότητα μὲν) μὲν vetrmra, Reg. 1. 6. μηδὲν Auraasia:) 
μὴ δύνασδαι Dan, 1.8. μάλιστ᾽ r μάλιστα ἂν Gr. [. 9. 
“περὶ ἑαυτὴν) “περὶ αὐτὴν Ar. C. Cl. Gr. Hups. Dan. & a 
prima manu e ς e quo deinde recens y eo fecerat 
eT, qu in Reg, 24. 13. γιγγώσχω ) ξυγγιγνώσκω 
Marg. Bar. Ald. Flor. faf. Hubs * 

Pag. 46. 1. 1. ἤθεσι) ἤθεσιν & mox πολιτεύωσιν Gr. 1. 5. 
οἱ d" ᾿Αθηναῖοι) οἱ δὲ ᾿Αθηγαῖοι C. Hubs. ὁ, ὃ ἀσοτρόψ ere) 
ἐνποτρέψειεν, & mox ἐπιτάξειεν Caff. τ. ὦ. το. παρελθὼν 
αὐτοῖς ἔλογε ) παρελθὼν αὖθις ἔλεγε &c. Camer. Παρελθὼν 
εὐτοῖς «lig $Aeye δις. Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. 
Dan. & Mf. Baí. non ut Cam. 4. 12. 'ETIEIAH πάντως 6ó- 
go ) ἐπειδὴ πάντως αὖθις δρῶ Ar. C. HUDS. Ἐπειδὴ orás- 
qas δρῶ Cafl. Gr. — l. 13. ξυνενέγκοι μὲν ) ξυνενέγκοιμεν 
Reg. Gr. 

Pag. 37. 1. 5. erpocd'eZouérus ) “τροσευξαμένας τ. ead. 
76, T8) τόγε Ald. Flor. Baf. Hups. Δ 7. τὸ deeft Gr. 
I. 8. παρεσκευασμένα!) ππαρασκευασμέναι Caff.. 1. 9. njac- 
πέρᾳ) ὑμετέρα Ar. HUDS.— |. 10. ovy ἥκιστα ) οὐχήκιστα 
Bar. C. Ald. Flor. Baf. IpEM. Reg. Gr. Δ 11. μὲν omit- 
tunt Αγ, C. Hups. Dan. Miy ὁπλῖται γὰρ Mf. Baf. ex 
emendat, ἃ 13. χρήματά τ᾽ ἔχονσι) χρήματ᾽ ἔχουσι Ar. 
Flor. Hups. Χρήματα ἔχουσι τ, 1l. 14. καὶ deeft Gr. 
ead. ἐστὶ deeft Ar. Ηυῦ5. ὦ τς, ἀπαρχὴ εἰσφέρεται ὃ ἀπ- 
apy ns εἰσφέρεται Marg. "Aer ἀρχῆς φέρστωι Ar. C. Cl. Gr. 
Hups. Sic & Reg. & Dan. 'Avzapy ne φέρεται Mf. Baf. 
᾿Απαρχῇῆ φέρεται, Gc manu recent, ἀπαρχὴ εἰσφέρεται Caff. 
Eb Pag. 398. 1, 4. φαύλου pro φαύλης. Vide Stephani Ap- 

end. ad Scripta al.. de Dial. Att. pag. 157. Hups. ἃ s. 
E uAeir) ξυναλεῖν ΟΔΗ͂. 4. 6. αξιὸν τι τὴς διανοίας) ἀξιον 
Τῆς διανοίας Ar. C. Cl. ᾿Αξίως τι Gr. ἄξιον ex emendat. 
Hups. "AZtoy τῆς διανοίας Reg. Caff. Dan. In Caff. deinde 
manus recens inter verfus ícripferat τί. — 4. 8. si) ἢν Ar. C. 
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:Hups. Dan. — ead. ξνστῶσιν) ξυγστῶσιν Reg. Calf. Gr, 
ead. φοβηθεῖσομν) βοηθεῖσαι Reg. — 1. 9. ἡμῖν deeft άπ. 1. 11. 
τοπρῶτον) Τὸ πρῶτον Bar. C. Baf. Hups. Caff. 1. 15. σο- 
AU τε) πολύ τι Keg. ead. ἀπὸ) Non ἀπὺ, fed ἄπο in Cod. 
C. Hups. ἃ 14. αὐτῶν) αὑτῶν Bar. C. Ald. Flor. Baf. 
IDEM. ead. ἐν τῷ ὁμοίῳ &c.) Sic legunt & diftinguunt F. 
& Ae. Port. ἐν τῷ ὁμοίῳ, καὶ ὅτε στροτενσόμενοι ἐν τοῖς 
τῆδε ὑπηκόοις &c. IDEM. — ead. στρωτευσύμενοι) στρατευ- 
σαμένοι Reg. Caff. Gr. ! 

Pag. 39.1. 2. ἀλλ᾽ ἐξ) ἀλλὰ ἐς Ar. C, Hups. Reg. Caff. 
ead. ἀπάρτήσαντες) ἀπαρτήσοντες Ar. C. Ald. Flor. Baf. at- 
que ita legendum cenfet Ae. Port. Scilicet, ut refpondeat 
σῷ στρατευσύμενοι. HuDs, Sic & Reg. Caff. Dan. & a pri- 
ma manu Gr. fed ex emendatione ἀπαρτήσαντες,. — ead. ἐξ 
qs μηνῶν οὐδὲ) ἐξ ἧς οὐδὲ nop Ar. C. Hups. Dan. 7. 14. 
ἀπολαμβανώμοθα ) ἀπολαμβανόμεθα Ar. C. Hups. Portus, 
ead. £y») £x ei Bar. Ald. Flor. Hups. Caff. Sed deinde emen- 
datum erat. - 

Pag. 40. l. 1. eroAMÀ γὰρ οὖσα ) Pro “πολλῆς γὰρ οὔσης, 
vel τολλῆς γὰρ ἐσομένης. ΑΘ. Port. Hups, 4. 2. ἑτοιμκά- 
σασϑα!) Ita Mí. Βαί, ἑτοιμάσεσϑαι ed. Βαί. 4. 4. ὡς σλεῖ» 
στα) ὡς σλεῖστον Àr. HUDs.— /, 7. ἔλθωμεν ἐνθένδε ) ἔλϑω- 
μὲν οὐκ ἐνθένδε Gr. — ead. ἀντίπαλον) Scilicet στράτευμα. 
Huns. |. τ. οἰκειοῦντας) οἰκιοῦντες ΑΥ, C. atque ita lege- 
bat Valla. Hups. ι. 13. χατάσχωσιν) κατάσχωσι Gr. 
À. 14. σφάλωνται ) σφάλλωνται Ald. Flor. Steph, 1. Hups. 
Reg. Catf. Gr. ᾿ 

Pag. 41. /. 1. εἰδὼς πολλὰ) εἰδὼς ὡς πολλὰ Ar.'C. Hups, 
ead. εὖ deeft Reg. Caff. 4. à. χαλερὸν δὲ &c.) Id eft: 

ἀλεπὸν di ἡμᾶς ἀνθρώπους ὄντας εὐτυχῆσαι. Àe. Portus, 

UDS. Χαλοχὸὺν d" ày0. Gr. ὁ 4. ἔντας deeft Reg. — ead. 
δτιελάχιστα ΚΡ ὅτε ἐλάχιστα Àr. C. Ald, Flor. Ba(. Hups. 
Reg. Caff. Gr. 1. 4. παρασκευῇ ) σαραδκοενὴ, & mox ἀσφα- 
Aii$, deinde ab emendatione παρασκευῇ ὃς ἄσφαλεις Gr, 
ἀσφαλεῖς. εἴα Dan. 4. 6. ergaTevatkévorg ) στρατευομέ- 
γοῖς Ar. C. Hups. Dan. 4. 7. δοκεῖ) δοκᾷ , in marg. δοκεῖ 
Gr. ἃ 8. εἶπεν) εἶπεν Caff.— lí 9. érorpé-] ew) ἀποστρέα 
Le Reg. ἐμά. ei deeft (4... |, 10. é&TpaTeUec Sai ) δτρα- 
τούσασϑαι ex emendatione Gr. /. 11. μὲν deeft Reg, Δ 14. 
δὴ) δὲ Reg. Caff. Mox καὶ πολὺ drto3a1 Mf. Βαί.. 7, 15. 
"ásiv) ^àci Gr. 

Pag. 42. l, 1. καταιστρεψομένγοις ) verae Toe V atévons Reg. 
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l. 6. apoc x rca ga) προσκτήσεσϑδαι Ar. C. Hups. ITpoc- 
xTrheicSe: Dan. ἰ. 12. érayríoy ) ἐναντίων Caf. — 

Pag. 43. ἰ. 1. ψηφίσωνται) ψηφίσονται Reg. (Δ. 7. 3. 
δοκεῖν) d'oxei τ. L7. τοῖς ) καὶ τοῖς Reg. ὦ. 9. σ“λείοσι) 
“πλείοσιν (τ. ἰ, το. τῶν deeft Gr. Dan. — ead. αὐτόθεν ) Sc. 
ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς. HUDS..— ὦ. τι. ἄλλο) ἄλλω Caff.— ead. do- 
xà ) δοκεῖ Caff. τ, Δ. 13. δ᾽ oi) δὲ οἱ Caff. Reg. 

Pag. 44. l. 1. πλοῦ τοὺς) σλοῦ ToU τοὺς Cl. Gr. Ald. 
Flor. Baí. Steph. 1. Hubs. Πλοὺ τούτους. , & a manu re- 
centi Tou τοὺς (Δ. — |. 2. doxn) δοκεῖ Caf. — ead. μετὰ 
TaVTA) μεταταῦτα Ατ. Ald. Flor. Baf. Stephan. 1. Hups. 
Reg. Caff. 1. 9. ὅσοι Ἕρμαῖ) Vide Schefferi notas in Aelia- 
ni Var. Hift. 1. 23, c. 41, & notas Variorum in Corn. Ne- 

otis Alcibiadem. Hubs. Ὅσα, Reg. Ὅσοι Ἑρμαῖοι Dan. 
Ey δὲ τούτοις ὅσοι Mf. Baf. 4. το. τῇ ) τῶν Àr. C. Hups. 
Dan. ead. à τετράγωνος ἐργασία, ?roAAol) n Τετράγ ὠνος 
ἐργασία πολλὴ Ar. " Hups. Πολλὴ etiam Reg." & Dan. 
l. 12. σεριοκόπησαν) Vide Annott. Hups. |. 11. οὐδ εὶς) 
ἐλέχθη ὅτι Κορίνθιοι διὰ τοὺς Συρακουσίους ἀποίκους ὄντας, 
ὡς ἐπισχέσεως ἐσομένης πρὸς τῶν οἰωνῶν, ἢ μεταγνώσεως 
τοῦ πολέμου, ταῦτα, δράσειαν. Plutarchus in Alcibiade. 
Hubs. ead. μεγάλοις) Vide Demofthenem in Midiam , & 
Andocidis Orat. περὶ τῶν μυστηρίων. IDEM. 

Pag. 44. 4. τ. μηνύτροις) μινύτροις,, & paulo poft wavoem 
Gr. ead. δημοσίᾳ omittit Gr, Huns. — ead. τε deeft Dan. 
J. 2. οἶδεν) εἶδεν Ar. C. Hups. Dan. |. 5. ξυνωμοσίᾳ) £a- 
ponía, Gr. 4. 7. oor) γοῦν Marg. Camer. Cl. Hups. 7. 8. 
Ἑρμῶν) Ἑρμαίων Dan. — 1. το. καὶ τὰ μυστήρια) Myfteria 
illa erant Cereris facra arcana. Myfleria. Cereris initiorum fa- 
cra vocat Iuftinus, criminis huius mentionein faciens. Vi- 
de notas Variorum in Corn. Nepotis Alcibiadem , & Iu- 
füni lib. v. Hups. ὁ 11. σοιῆται) “ποιεῖται Reg. Caff. 
Dan. cad. ἐν οἰκίαις ) Scilicet in Polytionis domo, ut ait 
líocrates Orat. de bigis, & Andocides de Myfteriis , & 
Plutarchus in Sympofiacis. Palmerius in Exercitat. p. 55. 
HuDs. Ἐπὶ οἰκίας Mf. Baf. — 4. 13. ἐμποδὼν ὄντι &c.) ἐμ- 
erod'óy vri σφίσι, μὴ αὐτοῖς ToU δήμου &c. Ar. C. Ald. 
Flor. Βαί. Hups. Ὄντα Dan. Σφίσι Reg. Caf. Dan. Mà 
αὐτοῖς Reg. Caff. Dan. Gr. 

Pag. 46. l. 1. ἐξελάσειαν ) ἐξελάσαιεν (4. 1, 2. τά τε 
ia τὰ μυστικὰ Ár. C. HUDS.— ὁ. 4. ἐπιλέγοντες 
τεκμήρια ) ἐπιλόγοντές τε τεκμήρια Dan. ἰ, ς. οὐ δημοτι- 
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πὴν παρανομίαν) Vide fupr. cap. 15. Hups. 1. 6. Ὁ δ᾽ ἔν 
7€ TQ παρόντι) ὃ δὲ ἐν τῷ τε παρόντι Gr. 1. 8. xal omit- 
tunt Ar. C. Hups. Ἤδη γὰρ τῦς eae. Dan. 4. 9. ἐπεπό- 
ριστο) ἐπεπόρηστο Reg. - 

Pag. 47. l. τ. διωγνῶσι) διαγνῶσιν Caff. στ. 1. 2. οἱ 
d') o δὲ Gr. 1.5. ὃ τὰ δῆμος μὴ μαλακίζηται de(unt 
Mí. Baf. 1.7. ἀναγωγὴν» ἀγωγὴν Marg. Ald. Flor. Baf. 
Cl. δὲ ἀναγωγὴν in. marg. Hubs. ' Ava γὴν Mf. Baf. 'Ayo- 
ἣν Reg. Gr. Caff. δὲ hic inter verfus rec. manu ἀναγω- 

Ww.  Lo13. ἐγίγνετο) éyírero C. HuDs..— 4. 14. ὁλκάσι) 
óAx&ct Gr. | 

Pag. 48. l. 3. τὴν omittunt Ár. C. Cl. Gr. Hups. Mf. 
Baf. Reg. Caff. Dan. ead, διαβαλοῦσινν διαβάλλουσιν Ar. 
C. Hups. Dan. «ead, αὐτοὶ δ᾽ 'Abmaior).Sic Ar. C. Ald. 
Flor. Baf. Steph. 1. Οἱ omitt. Cl. Gr. HuDs. Αὐτοὶ δ᾽ "Αθη- 
ycior Reg. Caff. Dan. Αὐτοὶ δὲ ᾿Αθ. τ. 1. 4. εἴ τινας) οἵ- 
τινες Ar. C. Cl. eizwás,in marg. Hubs. Οἵτινες Dan. — ead. 
erapncay, ἐς τὸν Πειραῖα καταβάντες &c.) Sic diftinguunt... 
Ar. C. atque locum ita diflinguendum monuit ΑΘ. Port. 
HuDs. Sic etiam Caff. Reg. & hic Πειρεᾶ. 4, 6. ξυγκατ- 
ἔβη.) ξυνκατέβη Gr. — ead. ὃ deeft Reg. 1. 7. ὃ non agno- 
Ícit Mf. Baf. /. το. υἱεῖς ) ὑεῖς Gr. 

Pag. 49. l. 2. ἀπολιπεῖν ) ἀπολείπειν Reg. — 1. 6. ἀξιό- 
χρεὼν) ἀξιύχρεω Mf. Baf. Gr. /. 8. τῶν) Scil. ἐκσλευσάν- 
doy ἐκ τῶν Ἑλληνικῶν σόλεων. Àe. Port. Hups.  /. 9. καὶ 
n ἐς Ἐσίϑαυρον) Vide lib. 2, cap. $6. IDEM. — 4. 10. καὶ 
ἢ αὐτὴ: &c.) Lib. 2 , cap. 58. IDEM. 

Pag. $0. ἰ. 2. δὲ ὁ στόλος) δ᾽ ὃ. στόλος Gr. ὦ: $. Tprmp- 
ἄρχων ) Trierarchus is dicebatur, qui navem bellicam 
praebebat, armamentis & remigiis inftruebat , militibufque 
ftipendia numerabat. Vide Sigonium 1. 4 de Repub. Ath. 
Pfeifferi Àntiq. Graec. l. 2, .c. 20.. HuDs. 4. 7. κενὰς) 
xeiyàs Mf. Baf. & inter veríus Gr. ἀ 11. ϑρανίταις) Vi- 
de Annott. HUDS. ead. ναυτῶν) ναυτικῶν Àr. IDEM. 

Pag. $1. l. 1.1 ναῦς μάλιστα) μάλιστα fi ναῦς Dan. 
l. ς. αὐτοὺς ἅμα) αὐτοὺς καὶ ἅμα Ατ. Ο, Hups. Dan. 1. 6. 
“ροσετάχ θη} “τροετώχθη. legiffe videtur Valla. quam ἰ6- 
Gionem non ferendam effe cenfet Stephan. Hups.  /. 11. 
ἀπέστελλε.) ἀπέστελλεν (τ. Ll. 12. τῶν δὲ ἰδιωτῶν ) τῶν 

' d. Gr... L 13. ἀναλώκει) ἀνηλώκει Gr. ex emendat, 
l. 14. ἐκ om. CL. Hups. Reg. Ἔκ ToU δημοσίου Caf. 
Pag. $2. l. 2. στρωτείαν.) στρατιὰν Ar. C Ald. Flor. 
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Baf. Hups. Gr. Dan. & in marg. Caff. /. 4. εὑρέθη) εὑρε- 
(n Reg. |. 7. μέγιστος) ὃ μέγιστος Dan. — ead. οἰκείας) 
οἰκίας Gr. ὦ. 10. Ἐπειδὴ δὲ) ἐπεὶ δὲ Cl. HUDS.— ead. 
écéxerro) ἐπέκειτο Gr. IpEM. Mf. Bat. Reg. ἃ 11. σάν- 
τὰ ἤδη σα) πάντα ὅσα ἤδη Ar. C. Hups. Dan. 7. 12. 
ὑπεσημάνθη ) ἐπεσημάνθη C. Hups. ἃ. 14. παρ᾽ ἅπαν) 
σαράσπαν Gr. 

Pag. 53. ἰ. 2. οἵ τε ἐπιβάται) οἵ τ᾿ ἐπιβ. Ἀερ. ἃ. 3.5 
ante ἄλλος deeft.Gr. |. 4. παιωνίσαντες) “παιανίσαντες 
Ar. C. Hups. δ s. τελεώσαντες) τελέσαντες Reg. ἃ. 6. 
ἐσὶ κέρως ) ὀπικαίρως Mars ELLOS Reg. ead. τοπρῶτον ) 
τὸ πρῶτον C. Bat. Hubs. Caff. Gr. 1. 10. σολλαχόθεν τὰ) 
σολλαχ θεν καὶ τὰ Ar. C. Μὲν array ὅθεν Cl. Hups. Καὶ 
habetetiam Dan. ὦ. 11. ἐσιδστεύετο) ἐπιστεύοντο Οἵ. ὦ. 15. 
τὰ ) Scil. ἀγγελλόμενα. HUDS. — ead. στρατείας) στρατιᾶς 
Ar. C. Hups. Cafl. Reg. Dan. ead. τῆς deeft Ar. Τῆς ἀπὸ 
τῶν Gr. HuDs. ἃ 14. ᾿Αθηναίων) ᾿Αθηνῶν Reg. Caff. 

Pag. $4. L1. σαφῶς) αὐτὸς Reg. — 1. 4. ἐπίπλου τῆς &An- 
᾿θείας) ὀπίπλου τῶν ᾿Αθηναίων Marg. Cam. Hups. Mf. Baf. 
ex emendat. ὦ. το. ἡμᾶς) ὑμᾶς Bar. Cl. Gr. Ald. Flor. 
Baf. Hups. Reg. Caff. ead. ϑαυμάζετε) ϑαυμάφεται Dan. 
l. 12. κατοικίσει ) χατοικῆσοε Cl. Hups. Reg. Caff. τσ. 
Tb δὸ ἀληθὲς ) τὸ d" a4. Gr. ἃ 13. ἡμετέρας) ὑμετέρας 
Ar. Hups. 

Pag. $$. Ll. τ. τρόπῳ wéxueTu) Tpro μάλιστω Gr. 
HUDs. ead. καὶ piv καταφρονήσαντες) καὶ μὴ κωταφρο- 
γήσαντες Ár. IDEM. ἀ $. οἷοί τα ἔσοντα4) οἷοί τ᾽ ἔσονται 
Ár. C. ἴρὲεμ. Reg. Cal. 1. 6. ἐπόρχ ovre) Ita Ar. C. Bar. 
Cl. Gr. Ald. Flor. Bat. Steph. 1. Hups. Reg. Caff. Dan. 
Í. 9. ἢ κατεργ.) εἰ κατεργΎ. Reg. L το. ἀπώσωμεν) ἀπώσο- 
{κεν Gr..— ead. οὐ γὰρ δὴ μὴ) οὐ γὰρ μὴ δὴ Reg. — ead. τύ- 
y.at) τύχωσιν Cafl. Gr. εαά. προσδέχονται) προσεδέχ ον- 
vo Gr. HuDs..* L 11. ἔργον) ἔργον Ár. Ο. IDEM. Reg. 
ἰ. 12. γὰρ δὴ στόλοι) γὰρ ἤδη erbe Gr. Hubs. 

Pag. $6. 1. τ. d» omitt. Àr. C. Cl. Gr. Hups. Mf. Baf. 
Reg. Caff. Dan. In Caff. manus recens adícripfit. ἀ 2. 
ξυνίσταται) ξυνίστανται Gr. — |. 3. ἐπιβουλευθεοῖσιν ) ἐπι» 
βουλευθεῖσι Call. 1. 4. «ταίσωσιν) ““ταίωσιν Gr. Hups. Im. 
mo τταίσωσιν. Πταίωσιφ Reg. Caff. — L 6. παρὰ λόγον} 
τοαραλόγον Caff. Gr.  ead.- ἀπὶ dee MC Baf. ἃ 7. ἐπ᾽ 
᾿Αθήνας) ἐπὶ ᾿Αθήνοις Reg. Caff. Gr. — ead. ler) ἥκει Gr. 
Huns. Εἴη (μή. 1 8. τοιοῦτο. τοιοῦτον. Cl. Gr. Ar. C. 
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Hvps. Mf. Ba, Reg. ! 1L 14. ποιῶνται) ποιώμαϑδα Ar. C. 
Bar. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. Ποιώνται Cl. in marg. Hups. 
lloGjcóo, Reg. Caff. Dan. 
Pag. $7. |. 1. ἀλλ᾽ ἀεὶ). ἀλλὼ ἀεὶ στ. l. 2. eiat) εἰσὶν 
Caff. ἃ 4. σροήσονται) ποιήσονται Reg. cad. xal ἂν σφεῖς) 
xà» σφεῖς Gr. ὦ, $. χρύφα γε) γε omittunt Ár. C. Hups. 
ead. του τρόπου voy τρόπου Gr. IDEM. 4. 9. δεῦρο omit- 
tit Gr. ΕΜ. ὦ 11. ἐγώ τε) 7e deeft Reg. — ead. ὑμεῖς ve) 
ὑμεῖς δὲ Ar. Hups..— ἃ 13. ϑέλοιμεν) ϑέλομεν Reg. — ead. 
δτισλεῖστοι) ὅτι σ“λῶστοι Ár. C. Bar. Áld. Flor. Baf. Hups. 
Reg. Caff. Gr. |. 14. καθελκύσαντες} μεϑελκύσαντες Reg. 
I. τς. δυοῖν μηνοῖν) δυοῖν τοῖν μηνοῖν Mf. Baf. ex emendat. 
Ll. τό. Τάραντα ) Τάρανταν Reg, | | 
Pag. $8. 1. 4. ἐς λογισμὺν. καταστήσαιμον 14 eft: αὖ- 
“Τοὺς τοῦτο λογίζεσσαι ἀνωγκάδοιμεν, Ae. Port. HuDSs. «κά, 
ὁρμκώμεθα μὲν Gc.) Sic difinguit Ae. Port. ὁρμώμεθα μὲν 
ἐκ φιλίας, χώρας φύλακες. IDEM. ἢ 5. ἡμᾶς) υμᾶς Calf. 
ead. περαιοῦσδαι} περαιοῦται., ἴῃ margine σεραιούσδει Gr. 
l. 7. μεῖναι) οἶναι Ax. C. .Gr. Hvps. Mf. Βαί. Dan. /. 8. 
βραδεῖα ) βραχεῖα legiffe videtur Valla. nam vertit, ὀγενξ 
fpatio & ordine venientes invadere. 5. Βραχεῖα Reg. ead. 
xaT, λόγον) κατ᾽ ὀλίγον Cl. in marg. Ηυ 5. Κατὰ ^. Mf. 
Baf. 1.9. ταχυναυτοῦντι) ταχυνοῦντι Dan. — ead. προσβά- 
λοιεν ) προσβάλλοιεν Ar. C. Hups. ὦ. xo. ἐσιθοίμοθ᾽ ἂν} 
ailes" ἂν Ar. C. IpEM. Dan. — ead. κεκμηκόσιν) xexpn- 
κόσι Gr. ἃ, τι. δοκοίη. προσδοκοίη Marg. Hups. Schol. 
ἰ. 12. νανμαχίᾳ ) ναυμωχίαν Ar. C. Hups. 
Pag. $9. 1. 1. ἀπολείποιεν) ἀπολίποιεν Reg. Caff.— ἃ 2. 
. αἱ ὑπολέξοιντο) εἰ μὴ ὑποδέξοιντο Ar. C. Hups. Dan, — ead. 
ὥστε ἔγωγε) ὥστ᾽ ἔγωγε Call. Reg... 4. οὐδ᾽ ἀν) οὐκ ἂν 
Ar. Hups. ead. διαβουλευσωμένους) βουλευσαμένους Ar. 
IDEM. |. $. ὁσόσοι τε ἐσμὼ. ómógor τ᾽ ἐσμὲν Ar. C. Bar. 
. Ald. Flor. Baf. Stephan. 1. Hups. Reg. Caf. Gr. £ το. 
ἀγγελοίμεβα) ἀγγελλοίμεθα Caff. ἃ. τι. πλεῖον) “πλεῖστον 
Ar. Huns. ὦ 12. xal τοὺςλ G. Canterus lib. 8 Novarum 
leCtion. cap. 6 , inter καὶ & τοὺς interponendum cenfet μὴ: 
vel οὐ hoc. modo: καὶ μὴ τοὺς προστιχειροῦντας ἢ τοῖς "ye 
ἐπιχειροῦσι &c. nec tam illi folent e[fe terrori , qui aliquos ργ!- 
mi invadunt , quam qui fe primis. fortiter opponunt. Vide. The- 
faur. Crit. Vol. 3, p. 694. Hups. 4. 14. ἀμυνοῦνται). &- 
μύνονται Rej. (αἵ. 4. τος. ᾿Αθηναῖοι ) οἱ, ᾿Αθηναῖοι Gr. 
Pag. 60. 1. 6. ὁτιτάχ στα) ὅτι τάχιστα 5d Caf. Gr. 
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ead. “ταραστῆνα!) παραστήτω Àr. C. Hups. Dan. 7. 7. 
ἐν τῶν ὄργων τῇ ἀλκὴ d'eixrugSai) ἐν τῇ ἀλκῇ TOY ἔργων 
δείκνυσϑδαι Ar. C. Hups. Dan. 1. 9. ἐπικινδύνονε) ἐπὶ κιν- 
δύνου Reg. Caff. /. το. χρησιμώτατα) χρησιμώτατον Ar. 
C. Cl. Gr. Hvps. Reg. ὧς Dan. 4. 11. ἤδη deeft Reg. 
I. 12. σάρειδι} πάρεισιν & paulo poft εἶπεν Caff. 

Pag. 61. l. 2. ovd", T οἱ δ᾽ &àAnfn Marg. Ar. C. Gr. 
Ald. Flor. Baf. Stephan. 1. Οἱ δὲ, ὡς ἀληθῆ &c. vel, ovd" 
ἀληθῆ δίς. fine diftintionis nota poft οὐδὲ, fcribendum 
cenfet Àe. Port. Hups. Οἱ δ᾽ a»nbn Dan. — eed. τοῖς δὲ) 
Vel ἐδόχει aut quid fimile fubintelligendum , vel (quod 
verifimilius) οἱ δὲ reponendum pro ταῖς δέ. Àe. Portus. 
Hups. 4|. 5. καὶ φοβούμενον) xal Τὸ φοβούμενον Reg. — /. 8. 
τοῖς πολλοῖς) τοῖς ἄλλοις Gr. Hubs. Sed in marg. πολλοῖς, 
L 9. οὕτω ) οὕτως Caff. Οτ. 1, τι. τοὺς δ᾽ ἀγγέλλοντας 
τοὺς δὲ ἀγ. Àr. C. Hups. Reg. Caff. Gr. I2. ὑμᾶς 
ἥμᾶς Cl. HUDs. 

Pag. 62. l. 2. ἔσηλυ ἄζωνται) Ex Hefychio ἐσηλυγί- 
ζωγται malint nonnulh. v e Erotianum. Hups.  /. 4. ἀεὶ 
τάδε κινοῦσι) ἀεὶ τὰ ἐνθάδε κινοῦσι Gr. IDEM. Vldetur ali- 

uis error fcribae effe in Gr. Nam primum fcriptum erat 
ρίπερ ἐνθάδε κινοῦσι. deinde inter verfus additum ἀεὶ τά. 
]. 6. ἀλλ᾽ iE) ἀλλὰ ἐξ Gr. ead. ἂν deeft Caf. 1, 8. τε 
abeft a Reg. 4. 15. ἐξήρτυτωι ) ἐξήρτηται Dan. ' 

Pag. 65. ἰ. 5, doi) ὄλθῃ Dan. ead. οἷς γ᾽ ἐπίσταμεα!) 
οἷς γε ἐπ. τ. 1. 4. παρ᾽ Ἐγεσταίων) παρὰ "Ey. Ar. C. 
Hups. Reg. Caff. Gr. ἃ 9. σαρὰ τοσοῦτον “ταρατοσοῦ- 
Toy (Δ. 4. 10. ἑτέραν τοσαύτην τοσαύτην ἑτέραν δι Xv- 
ράκουσαί εἰσιν Reg. | Ll. 11. ὅμορον) ὅμοροι [)4π. ὦ. 12. σαν- 
σάπασι)ὴ παντάπασιν (Δ, 1. 13. ξυστήσεται ὅς.) Scil 
ἡ γὰρ ἐκείνων στρωτιὰ ξυστήσσται καὶ ὁμοῦ μενεῖ ἐν στρα- 
χοπέδῳ ἐκ νεῶν idpuüérrr καὶ οἱ στρατιῶται dx. σκηνγι δίων, 
καὶ παρασκευῆς, ἣν ἐξ ἀνάγκης, καὶ "rapa γνώμην ἀναγ- 
κασϑδέντες, κατὰ δύναμιν, σρὸς τὰ "rapiyro, παρασχευάσω- 
σιν, οὐκ ἐπὶ πολὺ χώρας διάστημα. καὶ πόῤῥω τῶν ὅπλων, 
ἐξιόντες “ λανήσονται, ὑπὸ τῶν ἡμετέρων ἱππέων κωλυθέντες. 
Ae. Port. Loci fententiam melius conftare exiftimat Aca- 
cius, fi verba hoc modo diftinguantur : μόλις μοι δοκοῦσιν 
οὐκ ἂν παντάπασι διαφθαρῆναι (ἤπου γε δὴ ἐν or. or. Σι- 
κελίᾳ. ξυστήσεται γὰρ) στρατοπέδῳ το ἐκ νεῶν Gc. Ἐυστή- 
σονται Ald. Hubs. Ἐυνστήσοται Reg. (αῇ. σε. 1. 14: 
σκηνιδίων ) σκηγίδων Gr. m '« 
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Pag. 64. 1. 1. ἐπὶ σολὺ) ἐπιπολὺ Reg. Caff. Gr... 1. 2. 
ὦ Livres) ἐξιόντων Ar. C. Hubs. Dan. 1. 6. σφέτερα ad- 
"xoy) σφέτερ᾽ αὐτῶν Gr. |. 7. ἄνδρες) ὦ ἄνδρες Reg. — ead. 
οὔτε ἂν) οὔτ᾽ ἂν Gr. 1. 9. καὶ ἔτι τούτων) καὶ οὐκ ἔτι τού- 
"rov Mí. Βαί. 4. το. ὑμέτερον ἡμέτερον Reg. ὦ 12. κατ 
ορθώσωσιν) κατορρώσωσι Gr. — [. 13. σροφυλάξασϑαι) φυ- 
λάξασϑαι Reg. — L 14. αἰσϑόμενοι ) αἰσϑδανόμενοι Ατ. C. 
ΕΠυῦ5. Dan. : 

Pag. 65. ἰ, 2. αὑτὴν) αὐτὴν Bar. C. Gr. Ald. Flor. Baf. 
Klups. Caff. 4. 3. ὧν ἐγὼ πειράσομαι &c.) Hic verborum 
Ordo: ὧν ἐγὸ σειράσομαι μὴ περιϊδεῖν τι γοενέσϑαι ποτὲ ἐφ᾽ 
τικῶν &c. F. Port. HUDs. |. 4. γε) τε σύ. ead. ἕπεσϑδαι) 
ἔσεσϑαι Caff, ἰ. ς. ἐφ᾽ ἡμῶν) ἀφ᾽ ἡμῶν Reg. — cad. σπεριϊ- 
«δεῖν ) περὶ ἰδεῖν Cal. εαά. Dicit ὑμᾶς τοὺς πολλοὺς pro 
€o, quod modo dixit, τὸ ὑμέτερον πλῆθος. Id eft, vos, e 
quibus populus conflat. Vel, vos, qui populus efis. Quibus 
Oppomt paulo poft τοὺς óAfyovs. Steph. Hups. 4. 7. μό- 
yov) μόνως Ar. IpeM. Dan. 4. 8. ἀλλὰ καὶ ὧν &c.) ld eft: 
ἀλλὰ καὶ éxelyoy ἕνεκα, ὧν βούλονται &c. F. Port. Hups. 
Z. 9. δρᾷ μόνον ) μόνων δρᾷ Ar. Μόνον δρᾷ C. IpEM. Dan. 
ὦ. 10. apoap4oyeg Sat) προσαμύνεσσαι Bar. Ald. Flor. Baf. 
Steph. 1. Hubs. Προαμύνεσσαι Mf. Βαί. 1. 11. mrpozreíce- 
74 “ροσπείσετωι Reg. ' 

Pag. 66. l. 1. ἔννομον ) εὔνομον Dan. 1. 3. δὴ deeft Ar. 
HUDs. ead. μὴ abeft a Reg. /. 5. Φήσει) φήσῃ Reg. φη- 
σί τις Mf. Baf. — ead. οὔτ᾽ Ἰσον) οὔτε ἴσον Ar. C. & mox 
τοὺς δὲ ἔχοντας. Hubs. Aà ἔχ. etiam. Caff. ἃ 7. ξύμπαν 
deeft Dan. Δ 10. κρίναι δ᾽ ἂν ) δὶς & Αγηῖοι. lib. 3 Polit. 
c. 11. HuDs. ἃ 1i. καὶ ταῦτα ) ld eft: τὰ διαφορὰ τῶν 
“πολιτῶν ἐν τῇ αὐτῇ πόλει συμπολιτευομέγων συντάγματα, 
τὰ τῶν FuveroV , τῶν πλουσίων, καὶ τῶν σολλῶν. Ae. Port. 
HUDS. ead. καὶ κατὰ μέρη) καὶ τὰ μέρη Bar. HupS. Καὶ 
κατὰ; τὰ μέρη. Reg. Caff.— 1. 14. δ᾽ ὠφελίμων) δὰ ὠφελί- 
gov Gr. . 

Pag. 67.1. τ. ἃ ὑμῶν ) ἐφ᾽ ὑμῶν legit Valla. Hups. ἃ. 4. 
“κακὰ σπεύδοντος ) κατασπεύδοντες C. in margine xax 
σπεύδοντες. HUDS. — |. 6.*ys omittunt Ar. C. Hups. 4. 8. 
ἂν ἴσον καὶ) ἂν καὶ ἴσον Àr. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. 
"Ay χαὶ ἴσον, καὶ πλόον Mf. Baf. — ead. ἤπερ) ὥνπερ in mat- 
gine Cod. C. Hups. ἃ 10. κινδυνεῦσαι) κινδυνεύσετε Ar. 
C. Hups. Dan. 1. 11. ὥς σροωαισϑανομένους &c.) Id ett: 
ἡμῶν ἤδη τὰς ὑμῶν ἐπιβουλὰς καὶ ἐπιχειρήσεις arpocigso- 
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μένων, καὶ οὐκ ἐπσιτρεψόντων ὑμῖν ταῦτα διαπράξασδαι. 
Vel, ὅτι τὰς ὑμετέρας διανοίας καὶ ἐπιχειρήσεις ἤδη “ρο- 
αἰσδόμεθα,, καὶ οὐκ ἐπιτρέψομον ὑμῖν ποιεῖν ὧν ἐφίεσϑε. Àe. 
Port. Ὡς σροαισϑομόνους Marg. Ὡς πρὸς αἰσθανομένους Gr. 
Ὡς σὰρ (νεῖ ὥσσερ) eaieSarojérous Cl. Hups. Ὡς arpoc 
εἰἰσπομένους Reg. Ὡς προαισϑομένους Schol. & a prima ma- 
nu Caff. deinde a corre&ore πρὸς ela3ouérovs. Προσαισδα- 
νομένους Mf. Βαί, 1, 12. ἀπαλλαγῆτε) ἀταλλαγήναι Marg. 
Hubps. 1. 13. αὑτῆς) αὐτῆς Cl. Gr. Hups. 

Pag. 68. 1. 2. καταπλαγεῖσα) ἐκπλαγεῖσα Mf, Baf. — 1. 5. 
émifaxei Tei) ἐπιβαλεῖτε Bar. Ald. Flor. Ἐσικαλοΐται Gt. 
Hups. Mf. Ba(. ead. ἐφ᾽ ἑαυτῆς) ἀφ᾽ ἑαυτῆς Marg. Ar. 
C. Ἐφ᾽ αὑτῆς Gr. HUDS. ᾿Δφ᾽ ἑαυτῆς Dan. Δὲ ἐφ᾽ αὑτῆς Gr. 
À4. 4. ὡς deeft Reg. 4. 8. Τοιαῦτα ᾿Αθηναγόρας εἶπε) τοι- 
-eUTa, μὲν ᾿Αθηγαγόρας εἰπε Ar. C. Τοιαῦτα μὲν ὃ ^AÓ. CI. 
Hubs. Τοιαῦτα μὲν 'A0. Reg. Caff. Dan. & εἶπεν Caff. Dan. 
Τοιαῦτα δὴ "A0. Mf. Baf. 1. 9. εἷς ἀναστὰς) τὶς ἄἀγαστὰς 
Gr. εἷς ἀγαστὰς in marg. Hups. ὦ. x1. áe'deeft Gr. 1. 12. 
εἰσαγγελλόμενει ) ὑπωγγελλύμενα Ar. C. Hups. Dan. Ἐσ- 
αγγελλόμενα Reg. Οὐ. 1. 14. παρασκεναζώμεϑα ) “ταρα- 
σκενασώμοθα Ar. C. Bar. Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Caff. 
Παρασκενασόμαθα Gr. | 

ag. 69. l. 1. δεήσῃ} δεήσει Caíl. — ead. οὐδεμία.) οὐδὲ 
μία Caff, — ead. τοῦ τε τὺ κοινὸν ) τοῦτο τὸ x. Dan. — [. 2. 
ἄλλοις οἷς ) ἄλλης ἧς & ex emendat. ἄλλοις ἧς Caf ἃ. 5. 
σὴν d" ἐπιμέλειαν ) τὴν δὲ (sip. Οτ. 1. 4. ἕξομεν ἄξομεν 
Dan. ἰ. ς. φαίνηται) φαίνοται Ολῇ. 1. 6. ἐπιμεμελήμε. 
6a) ἐπιμελήμεθα Ar. Bar. Ald. Flor. Baf. Hups. Gr. 2. το. 
Oi δ᾽ 'Aünyajor , ἤδη} ᾿Αθηναῖοι δὲ ἤδη Cl. οἱ omittens. Hups. 
l. 11. ἐπεξέτασιν) ἐπ᾽ ἐξέτασιν Reg. Cafl. στ. 1. 13. óp- 
patia3al e) δρμεισϑαί τε Baf. Steph. 1. Illud ve non agno- 
Ícit Ar. HUDS. ἃ 14. ἐποιήφαντοῚ) ἐποίησαν Reg. D. 15. 
ἀνεωπλέοντας ) ἅμω, “λέοντος legifle videtut Valla. Hups. 

Pag. 70. l. 2. τάλλα ) τὰ ἄλλα Reg. Caff. ead. εὐκοσ- 
μότεροι &c.) Hic verborum fenfus: tva οἱ στρατιῶται βέλ- 
ioy καὶ οὐπρεπέστερον κοσμηθέντες oot, καὶ τὰς τάξεις xal 
div κόσμον ῥᾷον φυλάττειν, καὶ ὑσὰ τῶν στρατηγῶν ἄρχε- 
σϑαι. καὶ τὰ προσταττύμενα “τοιεῖφσϑαι δύνωνται. ΑΘ. Port. 
Huns. 4. $3. στρατηγῷ ) στρατηγῶν τ. 1. 4. ἐφ) εἰς Reg. 
Caft. 1.7. 7» deeft Gr. 1. 8. ἐφ) εἰς στ. 4. 9. τέσσαρ- 
σι) τότταρσι Ar. C. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. Hups. Reg. 
Cafi, Gr, i. 13. δὲ deeft Gr. 


( 
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Pag. 71. 1. 2..&x. καταλόγου οἱ ἐκ καταλόγου funt ἐκ 
“ζῶν αὐτοχθόνων, id eft , cives ac indigenae , fic dicti, quo- 
niam ex tabulis, in. quas publice nomina & numerum ci- 
vium referri mos fuit, nominatim citabantur per δημάρ- 

ovs. HUDS. ead. Sirres) Vide Annott. IpEM. ἃ. 4. 4$ 
οἱ ἄλλοι) δ᾽ οἱ ἄλλοι & paulo poft δὲ ᾿Αργείων Gr. 1. 6. 
“ΖΦετρακοσίοις ) τριακοσίοις (τ. ἰ. 9. ἱπξαγογῷ ) ἱππαγω" 
“γῶν Ald. Flor. Baf. Eadem navis στρατιῶτις etiam appel- 
labatur , quoniam non equos modo , fed & milites in iis 
perducebant. Hups. Καὶ ante. ἱπσαγωγῷ deeft Dan. ὦ 11. 
“Τούτοις ) Scilicet βκαλούθοσν. HUDS. — /. 13. ὅσα ἐς Tery i0 
£y) ὅσα δὲ ἐπὶ τειχισμὸν Ar. C. IpEM. Dan. ἃ. 14. ἃ 
omittit Cl. Hups. ' 

Pag. 72. Ll. 3. ξυνδιέβαλ9) ξυνδιέβαλλε C. Ald. Flor. 
Baf. Hups. Caff. ἃ 4. ὃ πάσα παρασχευὴ ) n παρασκευὰ 
στάσα Ar. C. Hups. Dan. . /. 14. Χαλκιδέας ied Hunc 
locum egregie illuftrat Strabo 1. 6. Vide Cluverii Italiam 
p. 1297, & Siciliam p. 128. HuDs. Ke» idéas & Καλ- 
“χιϑοῦσιν οὖσιν Gr. . 

Pag. 73. ἰ, ς. πρόπλους va7s$) Vide Bayfium de Re Na. 
vali pag. 92, & Schefferum l. 3, c. 3, p. 202. Hups. 
J. 7. ἔλεγον ) ἐλόγοντο Gr. InEM. Sed duae poftremae li- 
terae punctis fubícriptis notatae funt. /. 11. οὐκέτι) οὐκ ἔτε 
Gr. ὁ 18. περέπλοια) περιπόλια Marg. C. Gr. Cl. in marg. 
Ald. Flor. Baf. Πέριξ πλοῖα legifíe videtur Valla. Hups. 
Περιπόλια Caff. in marg. . 

Pag. 74. 1. 1. ἐστὶ) ἐστὶν Gr. — ead. τἄλλα ) τὰ ἄλλα 
Gr. ἃ 2. ὁσονοὺ ὅσον οὐ Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. 
Reg. Caff.. ἃ 4. Αἱ δ᾽ ἐκ τῆς Ἐγέστης) ἐκ δὲ τῆς Ἐγέστης 
Ar. Hups. Ai δὲ ἐκ τ. 'E. στ. Δ 4. παραγίγνονται) πα- 
ρωγίνονται (τ. |. 6. τάλαντα μόνα ) μόνω τάλαντα Reg. 
4. 8, Ῥηγῖνοι) Ῥήγιοι Gr. ead. ξυστρατεύειν., οὖς πρῶτον 
ἤρξαντο 7r.) ξυνστρωτούειν οὺς ἤρξωντο “πρῶτον vr. Gr. L 11. 
στερὶ) παρὰ Ar. C. Cl. Gr. Hups. Mf. Baf. Reg. Caff. 
Dan. 4. 12. ἀλογώτερα) ἀλογώτατα Marg. Hups. Schol. 
δ. 13. ἐξετεχνήσαντο τύτε) ἐξετεχνάσαντο τότε Marg. C. 
᾿Εξετεχνάσαντό τῷ Ár. Ἐξετηχ νήσαντὸ τ᾿ Gr. Hups. Gr. 
habet ἐξεταχνήσαντό τε ὅτε. Ἐτοχγήσαντο Mf. Baf. i 

Pag. 75. ἰ. x. ἱερὸν τῆς "Agpod'irne) Vide Cluverii Sici- 
liam antiq. P 93,94. HUDS. ' 4. 4. xal ante ϑυμιατήρια — 
om. Mf. Baí. ' ead. καὶ ἄλλην) καὶ τὴν ἄλλην C. Hubs. 

l. 7. καὶ χρυσῷ) καὶ deeft Dan. — ead. ξυλλέξαντες ) ξυν- 
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λέξαντες τύ. 1, 8. Φοινικικῶν) Φοινικῶν Reg. L 10. ἔσι- 
τοπολὺ) ἐπὶ τὸ σολὺ C. HuDs. Caff. Ἐσὶ πολὺ Gr. Ὧσ- 
ἐπιτοπολὺ Reg. ἰ. 12. τοῖς éx τῶν Tpimpoy) Vocat τοὺς ἐκ 
“ριηρῶν, quos Τριηρέτας fupra dixerat. Ηυ 5. Τριηρῶν ex 
emendat. recenti ργὸ τριήρων Caff. — ead. "rapti 8) παρεῖχεν 
Caff. 1. 13. Διεθρόησαν, διελάλησαν, διεθορύβησαν. Sui- 
das. Hups. t 

Pag; 76. l. 1. διῆλθεν) ἦλθεν Ar. C. Hups. Dan. ἃ 2. 
τὰ deeft C. Hups. ead. πολλὴν) πολλοὶ Dan. /. 4. ἐβου- 
λεύοντο ) ἐπεβουλεύοντο Mf. Baf. — 1. 7. παρέχωσι χρήμα- 
T4) παρέχωσι τὰ χρήματα Ar. C. Hups. Dan. Δ. 9. 
ὅσασσερ) ὑσώπερ Mí. Baf. Gr. |. το. ξυμβάσει) ξυμβιβα- 
σει Ar. Hups. 1. 11. διαλλάξαι!) διωαλέξαι ἤδη. ead. αὐὖ- 
το) αὐτοὺς Reg. 4. 13. τῆς) τῶν Ar. C. Hups. 

ag. 77. ἰ. 2. προσωγαγέσϑαι) προσωγέσϑαι Mf. Baf. 
ἰ. 7. ἀλλ᾽ e ἀλλὰ ἐς στ. ὦ 11. Μεσσηνίους) Μεσηνίους 
Ár. C. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. Hups. Mf. Baf. Gr. “2 15. 
ἐφόρμησιν) ἐφόρμισιν Reg. ὦ. 14. προσαγαγομένους) σπροσ- 
αγομένους Cl. Hups. Reg. Dan. εαά. εἰδότας μεθ᾽ ὧν τὶς 
“τολομήσει) ἰδόντας ps0" ὧν τὶς τολμήσει Ar. C. HUDS. Τολ- 
pce etiam. Dan. 

Pag. 78. l. 2. oi μὲν &c.) οἱ μὲν, οἱ Σελινούντιοι" oi δὲ, 
οἱ Συρακούσιοι. Àe. Port. Hups. — 4. 3. ἐῶσι) ἐῶσιν Gr. 
l. 4. ἔφη omittunt Ar. C. Hups. Dan. "Eqn ἄντικρυς Reg. 
ead. Συρακούσας) Συρακούσαις Reg. Dan.  [. 8. vio] 
χρονίσει Gr. — | το. αἰφνίδιο! ) αἰφνίδιον Ar. C. Cl. Gr. 

UDS. Reg. Dan. & ab emendatione Caff. ὁ. 12. χατὰ 
“άντα) καταπάντα Ατ. HUDS.. ead. τῇ τε ὄψει) τῇ di 
ὄψει Ar. C. IpEM. Dan. /. 13. voy deeft Dan.. 

Pag. 79. l. 2. ἀποληφθῆνα!) ἀπολειφθῆναι Dan. 1. 4. οὐχ) 
μὴ Marg. Hups. 4. 7. διαμελλήσειν) διαμελήσειν Reg. 
Οὐ, Δ 12. Λάμαχος μὲν ταῦτα) Λάμαχος δὲ μὲν ταῦτα 
Gr. Λάμαχος μὲν τοσαῦτα Cl. Hups. Scriba Cod. Gr. δὲ 
pun&is fubícriptis deleri voluerat. «ad. καὶ omittunt Ar. 
C. Cl. Gr. Hups. Reg. Cafl. Dan. Mf. Bat. ἃ. 13. 7ov- 
70) ταῦτα Ár. C. Hubs. Μετὰ δὲ τοῦ 'Anx. Reg. Μετὰ 
. δὲ ταῦτα οὕτω ᾿Αλκ. Dan. — 1. 14. αὑτοῦ) αὐτοῦ Ar. C. 

Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. Hups. Ομ. — ead. ΝΜεσήνην) Μεσσή- 
yn» Reg. Caff. 

.Pag. 80. 1.1. d'éZeosai) δέξασδαι Reg. Caf. Gr. 1. 2. 
δ᾽ ἔξω) δὲ ἔξω Gr. L το. ἐπὶ xac) lta Marg. Ar. C. 
Cl. Vide ad c. 5». Hups. Dan. — /. 13. καθειλκγσμένον. 
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καθειλκυσμένων τ. l. 14. οἱ om. Ar. C. Cl. Gr. Hups. 
Mf. Baf. Reg. Caff. Dan. 

Pag. 81. ἰ. 1. κατοικίδῦντες) κατοικοῦντες C. Gr. Hvps. 
Reg. 4. 2. ξυγγένειαν) Leontini a Theocle Athenienfi con- 
diti, Vide cap. 5, δὲ Cluverii Sicil. 1. 1, c. 2, 10. Hubs. 
[. 4. ᾿Αθηναίων ) ᾿Αθηναίους Dan. ἰ. 4. δ᾽ ἐκηρύχθη) δὲ éxn- 
ρύχθη στ. 4. 6. χώραν) πόλιν C. HUDS. — ead. ἐξ ns) ἑξῆς 
Reg. Gr. ead. δρμωμένοις) δρμημένοις Reg. — 1. 9. ἐσελθόν- 
Tas) ἐξελθόντες Gr. Hubs. Habet ἐξελθόντας, — 1. 10. 9, 
71) εἴτι Marg. Ar. C. Cl. Gr. Hups. Mf. Baf. Reg, Caff. 

an. ὦ, 12.oi στρατιῶται) καὶ οἱ στρατ. Call. 

Pag. 82. l. 1. τὰ) τὸ στ. 1. 4. οἱ δὲ ἄλλοι ) οἱ δ᾽ ἄλ- 
λοι Ar. C. Hups. ὦ. 12. καὶ deeft Reg. 4. 15. σφίσι τὰ 
ὅρκια εἶναι) σφίσι xal τὰ ὅρκια εἶναι C. Σφίσι κατὰ τὰ op- 
xia, εἶναι Ατ. HUDS. Xoíci καὶ τὰ ὃ. ἐ. Dan. 

Pag. 83. ἰ. 3. κατά τι) κατά τε ΑΥ. C. Hups. Κατὰ 
τῆς Συρ. Dan. 1. 7. ναῦν non agnofcit C. De navi Sala- 
minia vide Annott. ad III, 353. Huns. ἃ. 8. κελεύσοντας) 
Figura mutata eft, aliter κελεύσουσαν dicendum effet. Iam 
illud κελεύσοντας referri debet ad ἄνδρας τοὺς ἐν τῇ Σαλα- 
pavía, σλεόντας. Àe, Port. Ηυ 5. Κελούσαντας Caff. Reg. 
1. 9. ἐνεκάλει) ἐπεκάλει Gr. non. ἐνεκάλει, ut in. Áppendice 
Hudf. vitio operarum editum eft. Ἐσεκάλει etiam Mf. Baf. 
ἰ. 14. περὶ τοὺς Ἑρμᾶς) περὶ τὰς Ἑρμᾶς Ar. C. Ald. Flor. 
Βαί. Hups. . 

Pag. 84. l. 1. πάντας) πάντα Ar. C. Gr. Hups. Mf. 
Baf. Reg. Ομ. Dan. — |. 2. ἀποδεχόμενοι)  varod'ey ójsevos 
Reg. Dan. ἃ. 6. ἀνέλεγκτον ) ἀγέλεκτον Reg. 1. 9. κατα- 
λυθεῖσαν deeft Gr. 1. το. ovt) Scil. duce Cleomene re- 
ge. Vide Herodoti Tep-Lry όρην p. 311 ed. Francof. Hups. 
ead. τῶν deeft Mí. Baf. Reg. Caff. Gr. 4. 13. ξυντυχ Íav) 
ξυμμαχίαν Mf. Baf.- ead. ἐπιπλέον) ἐπὶ πλέον C. & mox 
ἐπὶ πλείστον. HuDs. Gr. utroque loco. . 14. οὔτε αὐτοὺς 
᾿Αθηναίους ) οὔτε τοὺς ᾿Αθηναίους Ar. C. Hups. Dan. 

Pag. ὃς. 1. 2. γὰρ γηραιοῦ) δὲ γεραιοῦ Mf. Βαί, 1. 4: 
ἀλλ᾽ rares) ἀλλὰ Ἱππίας &c. Ατ. C. de Hippia & Hip- 
parcho, uter horum natu maior , magnum inter maximos 
auctores eft diffidium. Vide Annott. HUDs. ᾿Αλλὰ Ἱσσίας 
Reg. Caff. Δ 6. μέσος mirer τοὺς μέσους πολίτας Opti- 
mos effe, cenfet Ariftoteles Polit. l. 4, c. 11. Et Phocyli- 
des: Πολλὰ μέσοισιν ἄριστα. μέσος ϑέλω ἐν σόλει siye. Áca- 
cius, Hups, 4. 7. σειραθεὶς ) πειρασπεὴς Reg. 
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Pag. 86. 1. 3. δὰ om. Mf. Baf, 1. 5. τήν τε arbor) τὴν 
δὲ σόλιν Ár. Hups. 1. 7. αὐτὴ) αὕτη Reg. Caff. Δ 8. 
καθόσον) καθ᾿ ὅσον C. Hups. Reg. Caff. Δ. 10. ἐνιαύσιον) 
ἐνιαυσίαν Reg. Caff. 4. 12. τῶν δώδεκα δεῶν βωμὸν) Hu- 
ius arae meminit Plutarchus in Demofthene : item 1n Ni- 
cia. Herodotus lib. 6. Lycurgus in Oratione adverfus Les. 
bona&. Vid. Meurfii Ceramicum cap. 16. Hups. ead. τὸν 
ἐγ τῇ ) τῶν ἐν τῇ Ar. IDEM. ead. Ἄρχων deeft τ. 1. 15. 
᾿Απόλλωνος ἐν Πυθίου) ᾿Απόλλωνος Πυθίου legiffe videtur Val- 
Ja. ᾿Απόλλωνος ἐν Πυθίῳ malit F. Port. Hups. ᾽Ἄσολ. ἐκ Πυ- 
θίου Gr. & mox τοῦ δ᾽ ἐκ Πνθίον. εαά. τῷ ) τὸν Dan. — ead. 
ὄν τῇ) ἐν deeft Reg. Δ 15. τοῦ d" ér) σοῦ δὲ ἐν Ar. C. 
Hups. Reg. Caff. 

Pag. 87. [. 7. μόνῳ) μόνον Ar. C. Hups. Reg. Caff. 
1. 8. γενόμενοι ) γένοε Reg. |. το. Θεσσαλοῦ) Huius nulla. 
fere eft apud auCtores mentio. Meiminit tamen Thucydid. 
]. 1, c. 20. Vide Meurfii Pififtratum c. 10. Hubs. 7. 11. 
οὐδ᾽ "Iarapy ou οὐδεὶς ) οὐδ᾽ Ἱππάρχου καὶ οὐδεὶς Ar. C. 
ἴθεμ. 4. 12. Μυῤῥίνης) Μυρίνης Reg. — cad. Ὕσεροχ íd'ov ) 
Ὑπσπερεχίδου Reg. Caff. Dan. 

Pag. 88. 1. 5. δοκεῖν δοκῇ Reg. Caff. «cad. τοπαραςχ pn- 
pe) τὸ παραχρῆμα Ατ. C. HUDS. 4. 7. πολλῷ τῷ ) TO 
σσολλῷ Gr. ὦ, 8. κατεκράτησε) κατεκράτησεν (ΔΗ͂. — ead. 
veoTepot ) véos , in. marg. νεώτερος Gr. — |. 9. ἠπόρησεν) ὕσό- 

"ctv (Δ. — 1. το. ὀνομασϑέντω ) ὀνομασϑέντι Dan. [.. 15. 
Τὸν δ᾽ οὖν "Apjsód toy) τὸν δ᾽ αὖ "Ap. Ar. C. Hups. Dan. 

Pag. 89. ἰ. Δ. ἐπαγγείλαντες ) ἐπαγγείλαντος in. Cod. 
Ar. ex alicuius émendatione. HUDs. ὁ. 3. οὐδὲ éreyysi- — 
2i) οὐδ᾽ ἐπαγγεῖλαι Ár, C. IDEM. ὁ. $. xal ᾿Αριστογεί- ᾿ 
Tor) καὶ ὃ ᾿Αριστογείτων Ar. C. Cl. InEM. Reg. Caff. Dan. 
ἐ. γ. τῷ ἔργῳ τῶν ἔργων Gr. 1. 8. ἐν καὶ μόνον ἡμέρᾳ) Ex 
hoc loco apparet , Panathenaea initio uno tantum die ce- 
lebrata fuifle. Poftea enim in plures prolata erant ornatus 
δὲ magnificentiae caufa. Vide Meurfii Panathenaea c. 5, 
p. 6. Hups. ὁ. 9. ἐγίγνετο) Sic Ar. C. Ιρεμ. Reg. Caf. 
Al. ἐγένετο. Neutrum agnofcit Mf. Baf. — ead, ἐν ὕπλοις) In- 
fra dicit, quod μετὰ ἀσπίδος καὶ δόρατος εἰώθησαν τὰς "rpo- 
“πομπὰς σποιθῖν, Vide Meurfii Panath. c. 21, p. 55. Hups. 
ead. πέμψαντας ) πέμφοντας Ar. C. IDEM. — ὦ. 12. ἦσαν 
δὲ οὐ πολλοὶ οἱ ξυνομωμοκότος) ἦσαν δὲ πολλοὶ ξυνομωμοχό- 
τες Ατ. C. Ιρεμ. Dan. Ἐυνομομῶτες Reg. Ξυνομωκότες 
Ομ. Ἐννωμοχότες & ex emend. ξυγομομωκότες Gr. εαά, 











IN LIBRUM VL 351 


οὕνεχαν $yexe, Gr. Hups. Mf. Baf. (2. 1, 15. ómeeriovy) 
ἁπωσιοῦν Ald. Flor. 'Ozecete)y C. Ὁπόσοι ἂν Àr. HUDs. 
Ὁσόσοι οὖν Reg. Caff. Gr. Ὁσοσοῦν Dan. ὅπωσοιοῦν Ba. 

Pag. 90. l. 1. ἔξω ἐν τῷ Κεραμεικῷ ) Ceramici duo, quo- 
rum unus intra urbem , alter extra. Vide Meurfii Cera- 
micum. Hups. & de Popul. Attic. in Κεραμεικός. — 1. 8. 
ὁσονοὺκ) ὅσον οὐκ Ar. C, Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Caff. 
Gr. 41.9. δὲ οὗπερ) dv! ὅνπερ Cl. Hups. Reg. Gr. & 
ex emendat, Caff. in quo fuerat διόνπερ. ἰ. 10. προτηκω- 
ρήσασϑαι ) προτιμωρήσεσϑαι Ar. C. Ald. Flor. Baf. Steph. 
1. Πρότερον τιμωρήσεσϑαι Gr. HUDS. IIperiepiaeo3o4 Reg. 
Caf, Ll τι. τῷ ) τῶν Gr. 4. 12. λεώκόριον) Vide Schol. 
& Annott. ad Lib. 1,c. ?o. HupDs. ead. Pun&um ponen- 
dum poft καλούμενον, & legendum εὐθὺς δ᾽ ἀπορισκέπτως 
“προσπεσόντες, καὶ ὡς Gc. F. Port. Hubs. ead. εὐθὺς) καὶ 
εὐθὺς Reg. | 

Pag. 91. l. τ. τοαυτίκα ) τὸ avríxe Caff.— 1. 2. ? Ape To- 

εἰτῶν &c.) Sic legit & diftinguit F. Port. ᾿Αριστογείτωνγ- 
ξυνδραμόντος δὲ τοῦ ὄχλον, καὶ &c. Hubs. Τοῦ ὄχλου, 
ὕστερον δὲ ληφθεὶς M. Baf. 1. ς. ἐς τὸν Κεραμεικὰν) ἐς τὸ 
Κεραμεικὸν Ar. C. Ηυῦ5. 4. 6. ἀλλ᾽ ἐπὶ) ἀλλὰ ἐχὶ Gr. 
ἰ. 7. ἄπωθεν) ἄποθεν Ar. C. Ηυγ5. /. τι. οἰόμενοί τι) οἰδ- 
μενοί τε Ar. IDEM. . £L. 12. ὑπολαβεῖν) ἀπολαβεῖν Ar. C. 
InEM. Dan. 4. 13. εὑρέθη ) εὑρεθείη Ar. HUDS. — ead. με- 
τὰ γὰρ ἀσπίδος ) Vide cap. $6. IDEM. ἀ 14. εἰώθησαν) 
εἰώθεσαν Reg. Caff. Gr. Baf. Steph. 2. Portus. ead. 7po- 
τομπὰς) τὰς πομπὰς Cl. HUps. Rer Caf, 

Pag. 92. l. 4. τοῖς δ᾽ ' AÜny.) τοῖς δὲ "Aüny. Reg. L. 5. 
ij» om, Ar. C. Hups. Dan. /. 7. τινα deeft Reg. 4. 9. 
Aiayzíd'w) Αἰαντίδι Gr. Dan. δὲ a recenti correctore Caff. 
l. 10. μετὰ ταῦτα) μεταταῦτα Reg. 4. 11. αἰσϑανόμε- 
yos) αἰσπόμονος C. Cam. Hups. — 4. 12. Λαμψάχῳ) λαψώκῳ 
Caff. ead. ἐστὶν) ἐστὶ τ. ἐ, 14. "Avd pos ἀριστεύσαντος ) 
Hoc E gramma Simonidi adícribit Ariftot. Rhetor. 1. 1 , 
C. 9. Yi e Cafauboni Epift. ad Rittershufium pag. 409, 
Valefii notas ad Harpocrat. p. 75, & Meurfii Pifiiratum 
p. 129. HuDs. 4. 15. xéxeU0e ) κεύθει, Gr. | 

Pag. 93. l. 1. ^H σατρός τε καὶ &ydpos) ἣ σατρός τ᾽ 
᾿ ἀνδρός τε Marg. Cam. Hubs. Ἣ πατρός τ᾽ ἀνδρὺς, ἀδελ- 

φῶν &c. habet Mf. Baf. ead. τυράνγων ) Tyrannorum Si- 
jaei ícilicet: non enim potiti funt rerum Athenis Hippiae 
iberi. Sed Hegefiftratus, Hippiae filius, fuit Tyrannus Si- 
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gaei, ut docet Herodotus lib. s. Palmenus Exercitation. 

. $3. HUDS... |. 4. παυσϑεὶς ) vavücis Ar. C. InpEM. Reg. 
j 8. Μήδων) Μῆδον Dan. 4. το. δῆμος) Μῆδος Gr. in 
marg. δῆμος. ἰ. 11. αὐτῶν) αὐτὸν Reg. ὦ 12. ὑπόπτης) 
ὕποπτος Gr. Ald. Flor. Baí. σῶς. — 4. 13. αὐτοῖς) apos 
qb συμαινγόμενον refertur. Ae. Port. IDEM. 


Pag. 94. l. 2. ἐφαίνετο) ὁ δῆμος fcilicet : ἐπεδίδοσαν oi 
"Aünvetior. ΑΘ. Port. HUDS. — ead. καθ᾽ ἡμόραν) καθημέραν a 
prima manu Caff. 1. 4. ὅσπερ) ὥσπερ Ar. Hups.. ὦ 5. 
εἴτε ἄρα &c.) Scil. ἀναπείθεται μηνῦσαι τὰ πράγματα. εἴ- 
τε ἄρα οὕτως €in, εἴτε καὶ οὔ. ΑΘ. Port. Hups. 4. 6. χα 
deeft Dan. ead. ἐπ᾽ ἀμφότερα) ὀπαμφότερα (4, 1. 7. οὐθ- 
εὶς) οὐδεὶς Ar. C. Hups. 1. 9. αὑτόν 7€) αὐτόν τε Ar. 
C. CI. Gr. Ald. Flor. Baf. IpEM. Caff. ἢ 11. γὰρ deeft 
C. Hups. ἃ 12. μετ᾽ ἀδείας) μετὰ ἀδείας Ar. C. IDEM. 
ead. ἀρνηθέντι ) ἀρθέντι C. HUDS. — ead. διὰ δίκης) μετὰ δὲ- 
κης Reg. 1. 14. καθ’ ἑαυτοῦ) καθ᾽ ἑαυτὸν Dan. εαά. Quam- 
vis τὸ τῶν Ἑρμῶν id ipfum effe (ciamus , quod alibi dicit τὰ 
ereph τοὺς Ἑρμᾶς δραθέντα,, nimirum τὴν τῶν Ἑρμῶν “περί- 
κοπὴν, ut idem alibi vocat: malim tamen τόλμημα aut ά- 
σέβημᾳ (nam ipfe au&or hoc inter ἀσεβήματα numerat) 
fubaudire; ut τὸ τῶν Ἑρμῶν dicum fit pro. τὸ σερὶ τοὺς 
Ἕρμᾶς τόλμημα aut ἀσέβημα. Vide Stephani Append. ad 
Scripta al. de Dial. Att. p. 180. Hups. 

Pag. 98. |. 1. ποιούμενοι ) ποιησάμενοι Ar. HUDS..— 1. 2. 
εἴσονται ) οἴσονται Reg. ἰ, 3. κωτηγορήκει) προκατηγορή- 
xét ΑΥ. HUDS.. |. 4. καταιτιαθέγντας) καταιτιωθέντας Reg. 
Caff. 1. 6. ἐπανεῖσον ἀργύριον) Sic apud Demofthenem 
ἐπσικηρύττειν χρήματά τινι. HUDS..— [. 7. σαϑόντες) eratovs- 
χες Gr. 1. 8. ἀδίκως) ἐνδίκως Ar. C. Hups.Dan. ἃ 12. 
σαφὲς ) σαφῶς Ar. C. Hups. Mf. Baf. Dan. & inter ver- 
fus pro varia le&ione manu rec. Caff. 

Pag. 96. ἰ. 2. πραχθῆναι) παραχ θῆναι Reg. ὦ 3. τὸν 
om. Mf. Βαί. ὦ. τι e) ὡς Reg, Mi 9. Θησεῖ) Duplex 
erat Thefeum, unum in media urbe prope Gymnafium : 
alterum vero extra urbem, ad murum longum. Vide Meur- 
fii Thefeum c. 31. Hups. Mox τῷ ἐν τὰ σόλει Mf. Baf. 
l. το. οἱ omitt. Áld. Baf. Hups. At fervat Mf. Βαί. 4. 12. 
ποὺς ojupcvf) Vide Lib. $, cap. 84. Hubs. ead. τοὺς ἐν 
ταῖς) τοὺς deeft C. IpeM. 4, 14. διὰ ταῦτα διωχρήῆσα- 
σϑαι) διαταῦτα διωχρήσεσδαι Ald. Flor. Baf. [0ῈΜ. Caff. 
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Any pires sa: etiam Reg. & Gr. — ead. erepisaTxen ) πε 
ριειστήκει Àr. C. Hus. 

Pag. 97. l. 4. ἀπολογησομένῳ) ἀπολογησαμένῳ Reg. Caff. 

τ, 46. στρατιώτας 76) τε deeft Ar. HUDS.— 4. 7. ovy, 
ἥκιστα.) οὐχήκιστα Ald. Flor. Ba(. IpEM. Reg. 7. 9. £v- 
στρατεύειν ) ξυνστρωτεύειν Reg. Caf. Οτ. [. 11. os deeft 
Catf. ἃ 12. ἐν Θουρίοις ) ἐν To Θουρίοις Marg. Θούριοι 7ró- 
λις Ἰταλίας, n πρότερον Σύβαρις Steph. Hus. — ead. οὐκέτι) 
οὐκ ἔτι Gr. 4. 13. ἀλλ᾽ ἀπελθόντες ) ἀλλὰ ἀσελθ, Gr. 

Pag. 98. l. ς. οὐ πολλῷ ) οὐ πολὺ Ar. C. Cl. Gr. Hups. ᾿ 
Mf. ἽΝ Reg. Caff. Dan. — ead. ἐς Πελοπόννησον ) Tacitus 
in exfilium Elidem profe&us eft. Iuftinus lib. V, cap. 1. 
Hubs. Πελλοπόννησον (τ. 4, 6. οἱ d" ᾿Αθηναῖοι) οἱ δὲ ᾽Άθην. 
Gr. ead. ἐρήμῃ δίκῃ) Diodorus Sic. lib. xir, δίκην ἐρήμην 
κατεδίκασαν σανάτου. HuDs. |. 8. Μετὰ δὲ ταῦτα) με- 
“ωταῦτω δὲ Ald..Baf. IDEM. Μοτὰ ταῦτα δὲ Gr. 4. 10. 
ξὺν σωντὶ ) ξυμπαντὶ Ald. Flor. Baf. Hups. ἃ 1a. oi 
omittit Gr. IDEM. — /. 14. epos Ἐγεσταίους) παρ᾽ Ἐγεστ. 
Gr. Hups. Mf. Baf. a prima manu, πρὸς Ἐγεστ. ex emend. 

Pag. 99. l. 1. Ἱμέραν) ᾿Ιμέραν cum fpiritu leni Ár. Ald. 
Baf. Stephan. 1. utroque modo in numis vett. Vide Paru- 
tae Siciliam. Hubs. Ἡμέραν Reg. Ἰμέραν στ. 1. 2. édé- 
“χοντοῚ ἐδέχετο, & ex emendat. ἐδέχοντο Gr... 4. Ὕκ- 
παρα) Yx^apo, & infra Ὑκλάρων in Cod. C. De origine vo- 
cabuli fic refert Athenaeus lib. v11: Ὕκκαρα ?rpon*yopsteTctt 
διὰ τὸ τοὺς πρώτους τῶν ἀνθρώπων ἐλθόντας ἐπὶ τὸν τόπον 
ἰχθὺς εὑρεῖν τοὺς καλουμένους ὕκκας. HUDS."Txapa, , & in- 
fra Ὕκάρων Reg. — ead. Σικανικὸν ) Σικανὸν Mf. Baf. Gr. 
ὦ, 6. Poft πόλιν diftinguunt Αγ. C. Ald. Flor. Bat. Hups. 
ead. ᾿Εγεσταίοις ) τοῖς Ἔγεστ. Cl. Gr. IDEM... 7. izrareis) 
ἱππῆς Οὐ. ead. avTol) dl. οἷ ᾿Αθηναῖοι. aut, ut volunt alii , 
οἱ Ἐγεσταῖοι. Ae. Port. Hups.. 4. 8. Σικελῶν) Σικελικῶν 
Dan. 4. 10. παρωπλεύσας, καὶ τἄλλα ὃ σαραπλεύσας T 
ἄλλα Mf. Baf; 4. 12. ἀπέδοσαν) Id ett: ὁ Νικίας καὶ c 
μετ᾽ αὐτοῦ,, vel οἱ ᾿Αθηναῖοι ΑΘ. Port. Hups. 

Pag. 100. 1. τ. Ὕβλαν) Hyblae tres fuere Siciliae ur- 
bes, au&ore Stephano «ep πόλεων. Harum duarum tan- . 
tum meminit Thucyd. Maioris infra; Parvae five Geleati- 
dis hic loci, quae immigrantibus Graecis Megarenfibus Me. 
gara di&a eft. In cognomine eius auCtores variant. Nam 
. Stephano dicitur Γαλεῶτις, Paufaniae Γερεᾶτις, Thucydi- 

di Γελεᾶτις. Vide Cluverii Siciliam pag. 535, ὅς Bochar- 
Thucydid. Vol. IF. | Z 
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tum lib. 1 de Phoenicum coloniis, cap. 28. Hups. 4. 5: 
Γελεᾶτιν ) Γελεώτιν Call. τ, ead. ovsav ) σόλιν Ar. C. 
Hus. Πολεμίων πόλιν Dan; 4. 4. Τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ) 
τοῦ dà ὀπιγ. (τ. 1. το. ἐπέκεινα) ἐπ᾽ ἐκεῖνα (τ. ead. πο- 
AU ἀπὸ σφῶν ἐφαίνετο.) “πολὺ ἀπὺ σφῶν ἐφαίνοντο legendum 
cenfent F. & Ae. Portus. Ἐφαίνοντο Cl. Gr. Hups. Reg. 
Caff.— 4. 14. γε deeft Ar. ὦ Cl. Gr. Hups. Mf. Baf."Reg. 
ΟΠ Dan. 

Pag. 101. l. 1. ἱπσσοῖς τὸ σροσελαύνοντετ) καὶ ἱππεῖς 7e. 
Ar. i Ἱσπεῖς poc. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. Hups. Ἱσ- 
σὺς σπροσελ. Gr. Ἱσπεῖς προσελ. & pro ve inter verfus δὲ 
Caff. 4. 2. ἄλλα τε, καὶ ei ξυνοικήσοντες) ἄλλα Te ὡς Euy- 
οἰκήσ. C. ἴΑλλα καὶ ὡς ξυνοικίσοντες Ar. in margine. HUDS. 
᾿Αλλά TE ὡς ξυνοικήσ. Dan. — /. 8. ὁτιπλεῖστον) ὅτι στλεῖ- 
στον C. Ald. Flor. Baf. Hubs. Reg. Caff. Gr. /. 9. κατα- 
λαμβάνειν καταλαβεῖν Ar. C. Cl. Hups. Reg. Caff. Dan. 
ἰ. το. καθ᾿) κατὰ Gr. 4. 11. epos παρεσκευασμένους ἐκβι- 
βάζοιεν) πρὸς “αρεσκευεισμένοις ἐκβιάζοιον Ar. C. Hups. 
Προσπαρασκευασμένους βιάζοιεν Mf. Baf. σροσπαραόδκευασ- 
μεένους etiam ed. Baf. Ἐχκβιάζοιεν Reg. Caff. Dan. Sed in 
Ομ. manus recens inter verfus fcripferat &. . /. 12. τοὺς 
"γὰρ ἂν ψιλοὺς τοὺς σφῶν) τοὺς γὰρ ἂν ψιλοὺς τῶν σφῶν 
&c. Ald. Flor. Baf. Hic verborum ordo: τοὺς γὰρ ἱππέων 
τῶν Συρακουσίων &c. βλάπτειν ἂν μεγάλα τοὺς ψιλοὺς &c. 
ΑΘ. Port. Καὶ poft Συρακουσίων ponunt Αγ, C. & iotum 
ab ἱππέων ad βλάψονται omittunt. Hups. Τοὺς σφῶν Mf. 
Baf. Τῶν σφῶν Reg. Gr. Τῶν Συρακουσίων καὶ τοὺς Dan. 

Pag. 102. l. 2. Ὃλυμσεείῳ) ᾿λυμπείῳ C. ᾿Ολυμσίῳ Ar. 
. atque ita apud Diodorum Siculum. Non templum hic tan- 
tum fuiffe Iovis, fed & oppidulum iuxta fitum, auctor eft 
Thucyd. lib. ». Vide Cluverii Siciliam pag. 179. Hups. 
I. 3. καὶ deeft Ar. C. InpzM; ἤδη. £. 4. τοιόνδε 1) τοιόνδ᾽ 
ἔτι Ald. Flor. Baf. Hups, 4. 4. σφίσι) σφίσιν στ. ἃ 6. 
7» om. Mf. Baf. 1. 8. ἔφησεν) ἔφη Ar. C. Cl. Gr. Hups: 
Mf. Baf. Reg. Caff. Dan. 4. 10. εὔνων) εὐνόων Reg. Sic quo- 
que a prima manu videtur fuiffe in Caff. nam erafum erat 
aliquid inter ὦ & v, & accentus recenti manu in prima 
yllaba fcriptus: Δ t1. ἀπὺ τῶν ὅπλων) Potius ἄπο co 
ὅπλων. ὅπλα apud "Thucyd. caftra, ftationem , in qua ar- 
mati milites funt, agmen etiam armatorum fignificat. Sic 
lib. 1, καὶ τῆς μὲν γῆς ἐκράτουν, ὅσα μὴ προϊόντες πολὺ ἐκ 
τῶν ϑήλων. & witiolib. 4, καὶ τὸν μὲν σλεῖστον ϑμκιλον "TOV 
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ψιλῶν εἶργον.» Τὸ μὴ σπροεξιόντες τῶν ὅπλων τὰ ἐγγὺς τῆς 
“ὀλεωὲ κακουργεῖν. F. Port. HubDs. Ἄπο Caff. fed ἃ manu 
recenti: nam apparebant veftigia abrafi accentus fuper oe. 
À. 13. ἀποκλείσειν τοὺς παρὰ σφίσι) ἀποκλείσειν αὐτοὺς πα- 
ρὰ σφίσι C. ᾿Αποκλείσειν αὐτοὺς Ar. abíque παρὰ σφίσι. 
margini tamen apponitur. ᾿Ασοκλήσειν Cl. Gr. Hups. '&zo- 
x^áce αὐτοὺς ^r. €. Reg. (Δ. Αὐτοὺς etian Dan. δὲ 
σφίσιν Gr. 

Pag. 105. l. 1. σταυρώμωτι) Ita Camerar. ἸΣτρα Τεύματιε 
Marg. Ar. C. Gr. Ald. Flor. Baf. Hups. Dan. & Catf. in 
marg. Schol. pro varia le&ione. Etiam Mf. Baf. non erav- 
popetTi,— ἰ, ἃ. ξυνδράσοντας ) ξυμπράσσοντας Cam. Hups. 
Ξυμπράσσοντεις Καταναίων omiflo “πολλοὺς Mf. Baf. Euy- 
δράσσοντας Dan. — 4 4. ἥκειν) ἧκει Marg. Hups. /. 6, 
“σαρεσχευώσδω! ) παρασκενάσασπωι Cl. IDEM. Παρασκευά- 
σθαι Gr. 4, 11. καὶ và τῆς παρασκευῆς ) κατὰ τῆς "ra 
ράσκ. Caff. Gr. fed in Caff. deinde emendatum erat καὶ 74, 
Mox αἱ ante ἡμέραι om. Mf. Βαί, 4. 12. Zuvélevro ) Evy- 
ἔθετο Mf. Baf. (4. |. 13. Συμαίθῳ) Ξημαίβῳ Ar. Xia 
6o Cl Hups. & Reg. Δ 14. οἱ à" ᾿Αθηναῖοι ) οἱ δὲ "AÓny, 
Caff. Gr. | | 

Pag. 104. l. 1. προσιόντας) προσόντας Ald. Flor. Daf. 
Hubs. Vulgatum fervat Mf. Baf.— 1. ς. Ὀλυμπίειον) ᾿Ολύμ- 
“τιον At. Gr. paffim. Ὀλύμπειον C. Vide Var. Lect. ad p. 
102. Hups. Dan. 4.6. es στραγόσεδον) os τὸ στρατόπε» 
eoy Ar. C. Cl. Hups. Reg. Caff. Dan. — ead. ἱπσῇς) i- 
"es Ar. C. Ald. Flor. Baf. Stephani x. itidemque paulo 
infra. HuDs. Reg. Caff. Gr. hic, & infra. Dan. infra. δ 11. 
δ᾽ oi) δὲ οἱ Gr. Δ' 12. ἐκάθιφαν) καθίσαν Ar. C. Gr. Ald, 
Flor. Baf. Steph. 1. Ἐχάθισαν Cl. ex emend. Huns. Καϑε 
ícay Reg. Cafl. Dan... 15. καὶ zrgo) καὶ om. Ar. C. Hups, 

Pag. τος. 1. 1. τειχία ) τειχ ίᾳ Ald. Flor. Βαί, Hups. 
ecd. τε deeft Gr, — ead. eipyov) διεῖργον Marg. Cam. Hups. 
Ll. 5. κατενεγ κύντες) μετενεγκύντες Ar. HUDS..— 1, 4. σταύα 
pope) σταυρώμωτα Reg. ead. A&axovi) Δάσκων erat fi- 
nus & caftellum in Sicilia. Vide Cluvern Siciliam p. 180, 
& Bochartum de Phoenicum coloniis l. 1, c. 28. A&cexo- 
γι omifit Valla: fortaffe quia deerat in Cod. unde verte- 
bat. HuDs. — 4. s. εὐεφοδώτατον ) ἐφοδώτωτον Ar. C. Cl. 
InEM. Reg. Caff. Dan. In Caff. recenti manu inter verfus 
εὖ. Ἐνεφοδώτωτον Gr. ἰ. 6. διὰ ταχ ἔων) διαταχ ἔων Ar. 
Ald. Flor. Βαί, Steph. 1. Hups. Reg. (δῇ, Z. 7. ᾿Ανάπου) 

Δ 
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Sic Cam. 'Are^ov Ar. C. Ald. Flor. Baf. Atque ita le- 
gifle videtur Valla: nam vertit, pontem, per quem remeatur 
4 nayibus. HUDS. ᾿Ανάπλου etiam Reg. δὲ Caff. fed hic in 
marg. yg. ἀνάπον, ὃ καὶ κρεῖττον. cad. ἐκ μὲν τῆς oróA cos) 
ἐκ τῆς μὲν πολ. Gr. — 1. 8. οὐθεὶς ) οὐδεὶς Ar. C. Ηυυ»5. 
Dan. 4. 9. ὕστερον omitt. Mf. Βα, ἀ 11. Tomporoy) 7v 
σρῶτον C. Baf. HuDps. (αἴ 4. 12. ἀντισροσήεσαν ) &vri- 
zpoiecay Reg. Cafl. Gr. 4. 13. Ἕλωρίψην ) ᾿Ελωρίδην Gr. 
Ald. Flor. Baf. Ἐλωρίνην Steph. 1. ᾿Ελωριγὴν Cl. Ἐλωρινὴν 
Ar. C. Hvps. & Dan. ᾿Ἑλωρινὴν Reg. Ca 

Pag. 106. l. 1. Μαντινῆς) Μαντινεῖς Ar. C. Ald. Flor. 
Baf. ut & paulo infra. Hups. Reg. Caíff. Gr. utroque lo- 
co. Dan. infra. 4. 4. ἐπὶ ταῖς εὐναῖς ) M. Crufius intelli- 
git Triarios, quales apud Romanos fuerunt. Η 5. ead. 
σλαισίῳ) "rAaicior, Wh TéTpa7yavosid's τῶν στρατιωτῶν GUr- 
ταξις. Herodianus. Πλαίσιον (ut fcribit Aelianus) proprie 
εἰξ, ὅταν ἐκ τεσσάρων στλεύρων γένηται ἢ παράταξις, οὐκ ἐν 
T&Tpa^y ὦνῳ, ἀλλ᾽ ἑτερομήκει σχήματι. HUDS. Πλῃσίῳ a prima 
manu Reg. 1.7. ἐπιτακτῶν) ἐπεισώκτων Ar. in marg. Hups. 
Ἐπιτάκϑων Reg. Caf. Dan. 1. 9. ὁπλίτας) ὁπλίτας orár- 
Tas Gr. Hups. Mf. Baf. ead. ἐφ᾽ ἑκκαίδεκα) émexxaid'exa 
Reg. Caff. Gr. fed in Gr. emendatum erat ἐφ. I. 11. Γε- 
λώων &c.) Γελώων ἱππεῖς ὅσον cetera in marg. Gr. Ἱσ σεῖς 
etiam Reg. Caff. Dan. & plerumque. 4. 13. εἴκοσι) εἴκο- 
σιν Caíl. — ead. τοὺς δὲ ἱππέας) τοὺς δ᾽ ἱππέας Gr. 

Pag. 107. l. 2. παρὰ δ᾽ αὐτοὺς) Sic Mf. Baf. Περὶ δ᾽ 
αὐτοὺς ed. Baf. 4. 6. μὲν παραινέσει) μὲν ovv erae. . 
l. 7. αὕτη) αὐτὴ Ar. C. Bar. Cl. Gr. Hups. Reg. & ex 
emendat. Caff. 4. 8. ἱκανωτέρα ) ἱκανοτόρα Gr. ἰ. 13. τὴν 
om. Mf. Baf. 

Pag. 108. L. 1. nias) ὑμᾶς Ar. HuDs.. 1. 2. ἡμᾶς) Sic 
in Gr. emendatum erat ex ὑμᾶς. ead. ὑπομενοῦσιν) Doropié- 
γουσι Reg. Cafl, ὁ. 3. ἥσσω) εἴσω, & marg. ἥσσω Gr. 
l. 4. ἡμετέ “ἢ ὑμετέρας a prima manu Gr. — ead. οὐδεμιᾷ 
οὐδὲ μιᾷ (γῇ. 1. 6. ὑμᾶς) ἡμᾶς Bar. Gr. Ald. Flor. Baf. 
Hups. 4. 8. ἐγὼ δὲ, ὅτι) ὀγὼ δ᾽ ὅτι Gr. 1.9. κρατεῖν 
Pro χρατοῦντας ἀποχ ὡρεῖν. Ae. Port. HUDs. — ead. Dic 
ἱπσεῖς Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. Caff. 

Pag. 109. 4. τ. ἐπεληλύθεσαν) ἀπεληλύθεσαν. vel ἐπὶ τὴν 
σόλιν ἐληλύθεσαν fcribendum cenfet Ae. Port. Hups. 4. 4. 
“ροσμίξειε, καθίσταντο) προσμίξειεν ἐνκαθίσταντο Ar. IDEM. 
Προσμίξειεν etiam. Caff, Gr. Προσμίξειν Dan. — 4. ς. οὔτ᾽ ἐν) 
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oU7e ἐν Àr. HUDS. — ead. rais deeft C. Hups. 1. 6. à»- 
d'ecía) ἀνδρίᾳ Ar. C. InEM. Reg. /. 7. ἀντέχοι) ἀντέχ et 
Reg. l9. διὰ v&w ovs) d'ieT& ovs Ald. Flor. Baf. Steph. 
x. Hups. Reg. Caf. ἐ, 12. καὶ τροπὰς GtC.) καὶ τροπὰς 
οἵας οἰκὸς ἀλλήλων ψιλοὺς ἐποίουν Àr. C. Hubs. Dan. fed 
Ρ΄ο ἀλλήλων habet ἀλλήλους. ἃ. 15, οἵας) οἷα Caff. 

Pag. 110. l. 4. ὡς omittunt. Ar. C. Cl. Gr. Hups. Mf. 
Baf. Reg. Caf. ἃ ς. τῶν δὲ ἐναντίων) τῶν δ᾽ ἐναντίων Ar. 
€. Hus. Ita voluit fcriba Caff. in quo eft τῶν δὲ ἀντίων. 
Tv δὲ ἐναντίων oi μὲν περὶ Μί. Βαί. ἃ 6. οἰκείαν) οἰκίαν 
Gr. & paulo poft. ἀ. 8. ξυνχτήσασπαί τε) ξυνκτήσασδαΐ. 
σι. Àr. Hubs. 1. 9. ἐπιδεῖν) émeid'eiy Caff.. 1. 12. εἴτι ἄλ- 
Ao ) Id eft, χωρίον. Hups. 4. 15. ξυγκαταστρεψαμέγοις ) 
συγκαταστρεψομόνοις Reg. Caff.— 2.14. δ᾽ ἐν χερσὶ) δὲ év 
“Χ,.. Gr. ead. ἐπιπολὺ) ἐπὶ πολὺ C. ut & mox infra. Ηυ}5. 

Pag. 111. [. 4. τοῦ φόβου defunt Dan. — ead. τοῖς δ᾽ ἐμα 
"r&ipoTépois ) τοῖς δὲ ἐμσ. (τ. 1. ς. τὰ μὲν γιγνόμενα) Sic 
Ar. C. CI. Gr. Ald, Flor. Baf. Steph. 1. Hups. Reg. Caff. 
l. 6. τοὺς δὲ ἀνθεστῶτας). τοὺς δ᾽ ἀνθεστ. Gr. Schol. /. 7. 
ὠσαμένων. δὲ πρῶτον τῶν AP) εἴων Ὶ ὡσωμένων δὲ τῶν ᾿Αρ- 
γείων σρῶτον Ár. C. Hvups. Mf. Baf. Reg. Caf. 7. 9. 
“ταρεῤῥήγνυτο ) “ταρερήγνυντο Gr. — 1. τι. ἐπιπολὺ) ἐπὶ πο- 
AU Caff. Δ 12. ierorns) ἱππεῖς Ar. C. Ald. Flor. Βαί. Hups. 
Reg. Cafl. Gr. /. 14. eirivas) εἴτινες Caff. τ. ead. προσ- 
διώκοντας) προδιώκοντας Cl. Gr. Hups. Mf. Baf. Reg. Caff. 

Pag. 112. l. 1. érayey ὥρουν) ἐπανεχώρησαν Ar. HUDS. 
l.. 2. Ἑλωρινὴν). Ἐλωρινὴν. Ar. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. 2. 
Vide ad p. 105. IDEM. Ἑλωρικὴν απ, 1. 4. Ὀλυμπσίειον y 
"OAvwmieioy  Àr. Cl, ex emend. 'Oxvpretoy C. Vid. ad p. 
102. Hubs. ᾿ολυμπιεῖον Reg. Caff. ᾿ολύμσιον Mf. Baf. Gr. 
l. $. οἱ λοιποὶ) οἱ πολλοὶ C. HUDS..— 1.11. τῶν ξυμμάχ o 
&c.) τῶν ξυμμώχων ὡς πεντήκοντα omiffis ceteris Dan. 
ead. περὶ ξξήκοντα καὶ διακοσίους) ὡς πεντήκοντω καὶ δίακ, 
Gr. ἃ 12. ξυνέλεξαν) ἀνέλεξαν Mf. Baf. Gr. 

Pag. 115. Ll. 2. ᾿Αθηνῶν ). ᾿Αθηναίων Gr. Hups. L4. 7e 
deeft Gr. /. 6. μετὰ τὴν μάχην) καὶ μετὰ τὴν μάχην Gr. 
Hups. 4. 7. ὅσων) ὅσον Gr. Ald. Flor. Baf. IpEM. 7. 8. 
ὡς sis τὸ dap y ὡς τὰ τὸ ἔαρ Ar. C. Eie omittit Cl. IpEM. 
Ὥστε τὸ ἔαρ. Reg. Caff. Dan. |. 9. ταύτῃ τῇ γνώμῃ) Sic 
Ar. C. Cl. Gr. Ald, Flor. Baf. Steph. 1. Hups. Reg. Caff, 
Dan. 4. το. διωχειμάσοντες) διωχ εἰμάσαντες Dan. 1. 12. 
Ἑ,ρμοχρώτηξ) ὃ Ἑρμοχράφης Gr. ἰ 13. és τὰ ἄλλα) ἐς TÀA- 
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Av Αγ. C. Hups. Reg. Caff. Dan. ἃ. 15. ἀνδρεία deeft 
Ar. HUDs. 'Avdpía Reg. - 

Pag. 114. |. 3. eivai) ἦν Gr. Mox ἄλλως τὸ καὶ τοῖς 
7e. Mf. Baf. Ϊ 4. χειροτέχνας) χειροτέχναις legit Val- 
la. HuUDs. Χειροτέκνας στ. ἀ 6. στρατηγὼν ) στρατιωτῶν 
Ar. C. Hups. Dan. ead. πεντεκαίδεκα vérre legebat 
Valla. Hups. Πέντε καὶ δέκα Gr. 1. 8. re deeft Ar. Hups. 
ead. ἔμπειροι non habet Dan. 4, 10. ἐκπορίζοντες ) ἐμππορί- 
ζοντὲς Reg. — |. 153. ἀνδρείας) ἀνδρίας Reg. Gr. — ead. εὖ- 
ταξίας δὲ ἐς τὰ ἔργα) εὐταξίας δ᾽ ἐς τὰ ἔργα Ar. C. 
Hups. Caff. 

Pag. 115. L $. αὐτοῖς omittit Cl. Hups. — ead. τὸ ὅρκιον) 
τὸν ὅρκον Marg. IDEM. — /. 6. ὅπη) omn Cafl, 4 10. 7s 
“ἄντα Κδ τε deeft Dan. — ead. ἐκέλενε ) ἐκέλευσα Ár. HuDs. 
ead. αὐτόν T$) τε decl Reg. — |. 11. Λυσιμάχου) Λυσίμα- 
xv Dan. ἰἐ. 12. Ἐξηκέστον &c.) ᾿Εξηκέστου τούτους τρεῖς. 
καὶ ἐς τὴν Gc. legit & diftinguit Portus. atque ita Codd. 
Ar. C. Hups. Etiam Reg. Caff. Gr. — ead. τούτους τρεῖς) 
“τούτους τοὺς τρεῖς Dan.  [. 13. és τὴν defunt Reg. 

Pag. 116. L 3. ὠφέλειαν) ὠφελίαν Caff. Gr. 4. ς. Μεσή- 
yy) Μεσσήνην Reg. Caff. ἀ 6. ὅτε orici) ὅτ᾽ ἀπσήει Ar. 
C. Steph. 1. Ὅταν ἀπήει Gr. Ald. Flor. Βαί, Hups. Ὅτ᾽ 
&7ría Mf. Baf. Reg. Caff. Ὅτε ἀπείι Dan. 4. 8. φούξει- 
10} Scil. qv? às ἔσοιτο Ae. Port. Φεύγοιτο Ár. IUDS. — ead, 
τοῖς ἐν Meanyn ) τοὺς ἐν τὴ Μεσσήνη Ar. C. Ἐν τῇ Μεσσήνη 
Cl. Gr. Hups. Τοῖς ἐν τῇ Μεσσήνῃ Reg. Caff. Dan. Με- 
air» Mf. Baf. Gr. Τοὺς in Var. Lect. Hudfoni videtur effe 
error operarum. ἰ. 9. διέφθειραν) διόφθειρον Reg. 4. 12. 
᾿ πρισκαίδεκι ) τρεῖς Gr. Cl. HuDs. Περὶ τρεῖς καὶ δόκα, μεί- 
τάντες Reg. Gr. fed hic xaídexa. Μείναντες περὶ τρεῖς xaí- 
δέχα Call, ὁ 14. ἀπελθόντες ἐς Νάξον, xal σταύρωμα ὅζς. 
legendum cenfet F. Port. atque illud καὶ Θρᾷκας ex voce 
X&pexas (quae margini olim appofita erat , ad explicatio- 
nem vocabuli σταύρωμα ) originem duxiffe exiftimat. Vid. 
Ánnott. Σταυρώβιωτω, περὶ τὸ &c. Ar. C. Cl. Hups. Reg. 
Caíf. Dan. 

. Pag. 117. Ll. ς. Τεμενίτην) Ea Syracufarum pars, quam 
pofteriores dixere Neapoliín , a 'Thucydide appellata eft Te- 
menites: fcilicet ab Apollinis Temenitae fano; quemadmo- 
dum altera illa pars ἀπὸ τῆς Τύχης, d eft, a Fortunae 
fano, Tyche. Vide Cluverii Siciliam p. 151. Hups. 4. 6. 
qupi, πᾶν) παρώπαν Reg. Cafl. Gr. — ead. Ἐφιπολὰς) Emi- 
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βολὰς Mf. Baf. (τ. 1. 7. ἐλάσσονος) Scil. διαστήμωιτος Ae. 
Port. Hups. ead. σφάλωνται) σφάλλωνται Reg. Caf. ead. 
x«l τὰ Μέγαρα φρούριον &c.) Id eft: καὶ φρούριον (fcil. 
φρουρὰν vel φυλακὴν) és τὰ Μέγαρα ἔπεμψαν, xal ἐν 'O- 
λυμπσιθίῳ ἄλλο φρούριον καθίστασαν. ΑΕ. Portus. Hups. 
l. 12. 7$) ys Reg. εαά. αὐτῶν non eft in Dan. 7. 15. τὸ 
omitt. Ár. C. HuDs. — ead. ἀνεχώρησαν) ἀνεχ ὥρουν Reg. 

Pag. 118. l. a. σροσωγάώγοιντο) προσάγόιντο Ar. C. Hups. 
1. 4. αὐτοῖς deeft Dan. ἰ, 4. σφίσι μῆτ᾽ ἐπὶ) σφίσιν μήτε 
ἐπὶ Gr. L ς. ἔς τε τὸ) ὥστε τὸ Dan. — ead. λοιπὸν μὴ οὐκ- 
έτι ) λοιπὸν οὐκ ἔτι ΟΥ. 1. 6. εὖ πράξαντας) εὐπράξαντως 
Reg. 4. 8. Συρακουσῶν) τῶν Xupux. Gr. HuDps. ἢ 13. 
“τροσδιαβαλεῖν ) σροδιαβάλλειν Ar. C. Gr. Cl. IpEM. Reg. 
Caff. Dan. Προδιαβαλεῖν Mf. Baf. Gr. 

Pag. 119. l. 3. σεἰσωσινὴ πείσωσι Gr..— 1. 4. δὴ μὲν Reg. 
ἢ. 16. τῇ δὸ αὐτῇ) τῇ δ᾽ αὐτῇ Gr. 4. 13. Μήδου) Δήμου 
C. Bar. Ald. Βαΐ,. Hups, Μήδου Mf. Baf. ead. τιμωρίᾳ 
deeft Reg. recens manus inter verfus adícripferat. ὦ, 14. 
λειποστρατίαν) λειποστρατιὰν Reg. Λιποστρωτίαν Gr. — ead. 
ἀλλήλους) Sic emendatum erat in Reg. ex ἄλλουξ. 

Pag. 120. l. 2. οὗτοι ) οἵδε Dionyf. Halicarn. locum ci- 
tans. quem vide pag. 160 ed. Wechel. Hups. ἃ. 5. οἱ δ᾽ 
ἐσὶ) oi δὲ 5r) στ. 1. 6. κακοξυνετωτέρου deeft in fcripto 
Codice D:ényfii, tefte Sylburgio. Hups.  /. 7. τῶν non 
agnofcit Dionyf. Hal. IpEM. ὦ, 10. παραδείγματα) πα- 
ρδείγμα Ar. C. IDEM. ead. τῶν τὸ ἐκεῖσ᾽ Ἑλλήνων ) τῶν 
ἐκεῖ Ἑλλήνων Ar. C. & Dionyf. Halic. Ἐκεῖ Cl. Gr. Hups. 
Mf. Baf. Τῶν 7' ἐκεῖ Ἑλλήνων Reg. Tov τ᾽ ἐκοῖσε Ἕλλ. Caff. 
Τῶν ἐκεῖ Ἑλλήνων Dan. E τι. &uovorrec) ἀμυνοῦντες Ar. 
᾿Αμύνοντας C. Bar. Ald. Flor. quod convenit quidem cum 
praeced. accuf. ἡμᾶς αὐτοὺς, at non item cum coniunctic- 
ne ὅτι. quare vel ἀμύνοντος legendum , vel ἀμκύνγομεν, po- 
fita fcilicet poft ἐδουλώθησαν diftinctione. Sylburg. Hups. 
᾿Αμυνοῦντες Reg. ᾿Αμύναντες a prima manu, deinde ἀμύ- 
vovrss Gr. ᾿Αμύνονται Dan. Mf. & ed. Baf.' Δ 12. ταῦτα) 
ταὐτὰ Dionyf. Halic. Hups. Caff. 

Pag. 121. 1. 2. τάδᾳ εἰσὶν) ταῦτά εἰσίν Dionyf. Halic. 
Hvups. L5. οὗ δεσπότην) ἢ δεσπότην Dion. Hal. IpEM. 
ead. αἰεὶ) às Ar. C. CL paffim. InEM. Reg. Dan. £ 5. 
ἢ μένομεν οἵ μένομεν Ar. in margine ἢ μένομεν. Hups. Oi 
μέν. & in marg. manu rec. 'ye. ἡ Reg. 1. 8. διϊστώναι.) 
διεστάναι Gr. ἰ, το. τοῖς δὲ ὡς &c.) Id eft: τοῖς δὲ λέ- 
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γοντές Ti προσηνὲς, ὡς ὁκάστοις λέγειν δύγαγταε. αὐτοὺς 
κακουργεῖν. ΑΘ. Port. HuDps. Τοῖς δ΄ ὡς Gr. 1 11. ἄπω- 
θεν) ἀποθον Ar. C. HuDS. — 1. 12. οὐκ ἐς αὐτὸν) σὺ καὶ ἐς 
αὐτὸν Ar. C. IpEM. Caf. Dan. 1. 13. καθ᾽ ἑαυτὸν} xaf 
αὑτὸν Cl. Hups. Reg. Caf. Δ 14. καὶ siT9) Vid. Stepha- 
ni Append. ad Scripta al. de Dial. Att. p. 46, 130. Hups. 
ead. apa, omittit Gr. IDEM. ead. τὸν μὲν Συρακούσιον &c.) 
τῶν μὲν Συρακουσίων, éavToU δ᾽ οὐ ^r. ἐ. τὸν ᾿Αθηναῖον Dan. 

Pag. 122. ἰ, 1. ὑπέρ γε τῆς ἐμῆς κινδυνεύειν) ὑπέρ “γε τῆς 
ὅμῆς χώρας μᾶλλον κινδυνεύειν Ar. C. Ἡυῦ8. εαά. ἐνθυ- 
ἐαηθείτω ) ἐνθυμηθήτω Ar. C. Bar. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. 
ἴρεμ. Caff. Reg. Dionyf. Halic. & paulo poft ὅσον idem. 
l. 3. μαχούμενος ) μαχόμενος Cl. Hups. Reg. Caf. ἃς. 
ἔρημος ) ἔρημον Ar. C. Bar. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. atque 
ita in fcripto codice Dionyf. Halic. Hups. Reg. Caff. Dan. 
In Reg. reeens correGor inter verfus ícriperat ἔρημος. 
ὦ. 6. τῇ d" ép8 ) τῇ δὲ ὁμῷῇ Οἵ. |. 7. ἐκείγου) Scil. ὅστις 
οὕτω φρονεῖ, καὶ τὸ δεινὸν οὐκ οἰκεῖον, ἀλλ᾽ ἀλλότριον εἶναι 
νομίζει. ΑΘ. Port. qui τὴν ἐκείνου φιλίαν pro τὴν ἡμετέραν 
φιλίαν pofitum cenfet. HUDS. — ead. βούλεσϑα!) βούλεσϑδε 
Dan. 4. 8. à) ἣν Gr. — ead. καὶ deeft Ar. Hups. ἃ. 11. 
&vToU ) ἑαντοῦ Àr. δὲ Dionyf. Halicarn. Αὐτοῦ C. Bar. Cl. 
Gr Ald. Flor. Baf. InEM. Reg. Caff. & paulo poft, itidem 
utali. ead. ἀνθ reae) Ita Dionyf. Halic. Hips. 4. 14. 
γνώμῃ ) γνώμη Dion. Hal. IDEM. ead. &vToU) αὐτοῦ Ar. 
C. Bar. Cl. Gr. Ald. Flor. Βαί. ὃς Dionyf. Halic. ut & 
mox infra. IDEM. ὦ. 1$. βουληθείη ) βουληθεὶς Dan. 

Pag. 125. ἰ. 4. σώζοι ) σώζει Gr. 1. 6. τὰ deeft Mf. Βαί. 
Gr. ἃ. 8. αὐτοὺς δὲ, πρὸς ἥμας &c.) Hic verborum ordo: 
αὐτοὺς δὲ μᾶλλον φαίνοσϑαι “ταρικελευομένους ταῦτα ἐκ 
χοῦ ὁμοίου καὶ γὺν, ἰόντας πρὸς ἡμᾶς, ἅπερ εἰ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
“πρῶτον ἀφίκοντο ἐς τὴν Καμαριναίαν, δεόμενοι ἂν ἐπεκοιλεῖ- 
σε. Ae. Port. HUDs. εαά. ἂν omittunt Ar. C. Cl. Gr. 
Flor. IngM. Mf. Baf. Reg. Caff. Dan. 4. 9. WA ὄἄοί- 
κοιψτο Cl. Gr. Hups. Reg. Caf. 4. 10. émexaA ciae) ἐπι- 
xa^dc3s Reg. Dan.  /. 11. ἐνδώσωμεν ) ἐνδώσομον Ar. C. 
Bar. Ald. Flor. Baf. Hups. Caf. Gr. /. 14. ϑερωπεύσοτε) 
Sispaerevere Ar. C. Hups. Dan. & in marg. rec. manu Reg. 

Pag. 124. l. τ. ὑμῖν) ἡμῖν Ar. HUDs..— 4. 2. ὑμᾶς) nas 

eg. , 1. 3. ὑπ᾽ ἄλλων) ἐπ᾽ ἄλλων Dan..— 1. 8. δ᾽ ἐν €UAÓ- 
γῷ προφάσει) δ᾽ εὐλόγῳ "pot. Cl. Gr. Εὐλέγῳ λόγου 7p. 
Ar. c Hups. Dan. Δ᾽ οὐλόγῳ "po. Mf. Baf. Reg. Caff. 
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& hic ἡμοῖς pro ὑμεῖς. Ι. 9. τοὺς δὲ ἔτι) τοὺς δ᾽ ἔτι Gr. 
ead. φύσει omittunt Àr. C. Hups. Dan. ὦ 11. μὴ deeft 
Ar. C. Hups. Dan. ἃ 12. ξυστῶμεν) ξυνστῶμεν Reg. 
(αἵ. ἀ 13. ὅπερ deeft Cafl. recens manus inter verfus. 
Ícripferat. | 

ag. 125. 1. 2. διὰ τάχους) διωατάχους Bar. Ald. Flor. 
Baf. Steph. 1. Hups. Reg. Caf. Δ 4. és) σρὺς δὲ a ma- 
nu recenti ἐς pes fuper Reg. — ead. “προθυμύτερον ) προθυ- 
ἐμότεροι Àr. Ηυῦ5. /. s. Πελοποννήσου Πελλοποννήσου, ut 
faepe alibi Gr., ead. ὠφελείας) ὠφελίας Caf, Gr. & pau- 
lo poft ὠφελίαν Gr. ' Δ. 6. τὸ παράπαν) τοπαράπρφν Ald. 
Flor. Baf. Steph. 1. Hups. Caff. ἫΝ l. 7. προθυμίαν) προ- 
μευθίαν Bar. atque ita legiffe videntur Schohaftes & Valla. 
ΤΠρομηθείαν Cl.'Gr. Hups. Προμήβειαν Mf. Βαί. Προμηθίαν 
Reg. Cafl. & Gr. non σπρομηθείαν. — ead. δακεῖν) δοκεί & 
interiecto fpatio vacuo, e quo aliquid abrafum erat, τω 
fine accentu Cal, «ead. τῷ ἡμῖν &c.) τῷ ὑμῖν μὲν Ἰσην 
εἶναι. ἡμῖν &c. Bar. HUDS. — ead. ἴσην ἴσον ab emendato- 
re recenti, qui o ex alia litera fecerat, Caf. — 4. 8. μηδε- 
zéípois ) μηδ᾽ ἑτέροις Οἵ. Ll. 10. ὑμᾷς) ἡμᾶς Reg. — ead. 


6, Te παθὼν) ὥστε παθὼν Reg... 12. ἀπουσίᾳ decft Reg. — 


L. 14. προσϑεμέγους ) προθεμένους Reg. 
- Pag. 126. ἰ. 2. ὄντας non habet Gr. 7. 5. Συρακούσιοι) 
. Συρακόσιοι Caff, 4. ς. δεόμεθα δὲ) δεόμεθα οὖν Dionyí. 
Halic. locum citans. Hups. Δ 6. &&« deeft in Codd. Dio- 
nyf. Hal. ut & mox δὲ poft σροδιδόμεθα. IDEM. — ead. vrsí- 
σομεν) πείσοιμκεν Marg. IDEM. ἰ. 8. καὶ ei κατειστρέψον- 
τα!) καὶ εἰ μὴ καταστρ. Gr. IDEM. — 1. το. αὑτῶν) αὐτῷ 
Ar. C. Αὐτῶν Bar. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. 10ῈΜμ. 
Αὐτῷ Dan. Δὐτῶν Reg. Caíf. 4. 11. καὶ εἰ αὖ ἡμεῖς) καὶ 
et) εἰ ἡμεῖς Reg. 

Pag.. 127. l. 1. ἡμῶν) ὑμῶν Dan. ἰ. 2. isa) ὑμᾶς Ald, 


Flor. Baf. HuDps. ἃ 9. μαρτύριον ) μαρτυρίας Marg. IDEM. 


Schol 4; 10. σολέμιοι τοῖς Δωριεῦσιν) τοῖς Δωριεῦσι σολέ- 
poi Mf. Βαΐί.. ead. καὶ deeft Gr. - Δι 11. ἡμεῖς γὰρ) ἡμεῖς 
μὲν γὰρ Marg. HUDS. — ead. Πελοποννησίοις Δωριεῦσι) Mu- 
tata eft figura: alias dixiffet Πελοσοννησίων Δωριέων. καὶ 
er^etbyov ὄντων, καὶ παροικούντων. Ae. Port. IDEM. /. 12. 
οὖσι) οὖσιν Gr. 1. 13. ἥκιστα αὐτῶν) ἥκιστ᾽ ἂν αὐτῶν Caff. 
l. 14. κτησάμενοι deeft Dan. ἰ. 15. προσῆκαν) Attice pro 
“προσήκοντος. HUDS. 

Pag. 128. δ. 1. καθόσον) καθ᾿ ὅσον C. IDEM. ὦ. 2. τῷ 


mam 
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deeft Ar. C. Bar. Gr. Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. (δῆ. 
Dan. ἃ 1. va? omitt. ed. Baf. at fervat Mf. Βα. — 1. 4. 
ἀμυνούμεθα.) ἀμυνόμεθα Marg. Ar. C. Hups. Mf. Baf. (αἵ, 
|. 8. Μήδου Δήμου Reg. In marg. Caf. quoque paulo in- 
ferius ad τῷ Μήδῳ annotatum erat ye. τῷ δήμῳ. ἰ. 9. 
ὥσπερ ἡμεῖς) ὥσπερ καὶ ἡμεῖς Marg. Hups. ἃ 10. αὐτοί 
7$) αὐτοί *ye Dan. εαά. ὑμῖν) sui» Ar. C. Cl. Gr. Hups. 
Reg. Caff. Dan, ἃ 13. σλεῖστόν τῷ xal) πλεῖστον καὶ Ar. 
C. Hups. Dan. 

Pag. 129. Ll. τ. οὔτοι ids ) οὕτω καὶ ἡμᾶς Cafl. — [. 5. 
οὐκ ἀλλῳ δπόμεθα.) οὐκ ἄλλῳ ἐσόμεθα Marg. Οὐ καλλιε- 
σούμεθα Gr. HuDps. Mf. Baf. 2. 4. εἰκότως ἄρχομεν) Haec 
verba e margine in contextum irrepfiffe fufpicatur Fr. Port. 
Hups. ead. 8) οἱ a manu recenti, deleta vetere fcriptu- 
ra Caff. 4. 8. υμῖν) ἡμῖν Ar. C. Bar. Hubs. Dan. 4. 9. 
διαβάλλουσι.) διαβάλλουσιν Caf, ἰ. τι. TomapavTixa) τὸ 
“παραυτίκα Ar. C. Hups. Τὸ παρ᾽ αὐτίκα ΟΔῇ. Ll; 14. διὰ 
τὸ αὐτὸ) διὰ αὐτὸ Mf. Βαί. 

Pag. 130. l. 2. μᾶλλον Τοντοὺ τοῦτο μᾶλλον Reg. ὦ, 4. 
Ὑπολάβᾳ δὲ μηδεὶς ) ὑπολάβοι δὲ μὴ δεὶς Cat. 1.6. πεμ- 

ψάντων deeft Reg. |. 9. μὴ ὑπηχόους &c.) Id eft: μὴ ὡς 
᾿ ὑπηκόους, ὥσπερ εἰσὶν οἱ ξυγγενεῖς αὐτῶν &c. Ae. Portus. 
Hvups. ὁ. το. ἀλλ᾽ 9s) ἀλλὰ ὡς Gr. 

. Pag. 131. ἰ,.4. ὁτιμάλιστα ) ὅτε μάλιστα C. Bar. Ald. 
Flor. Bat Hvups. Reg. Caff. ὁ 6. δεῖ) δεῖν Stob. Hups. 
ead. γίγνεσθαι) “γίνεσδαι τ. L. 7. ἡμας) ὑμᾶς Bar. Ald. 
Baf. Hups. /. 8. οἱ deeft Ar. InEM. Mf. Βα. ὦ. 9. καὶ 
γὰρ τοὺς ἐκεῖ ξυμμάχους) καὶ τοῖς ἐκεῖ "yàg ξυμμάχοις 
Marg. Καὶ γὰρ τοῖς ἐκεῖ ξυμμάχοις Ar. C. Hups. Sic etiam 
Reg. Caff. Dan. Sed in Reg. altera leCio recenti manu in- 
ter verfus fcripta erat. 

Pag. 132. l. 1. ἐν χωρίοις) ἐπὶ χωρίοις Reg. Mox Th an- 
te Πελοπόνγησον non eftin Baf. /. 2. τἀνθάδεν ἐνθάδε Reg. 
Caff. & uterque a corre&ore recenti fupra ícript. τάνθά- 
de. L $3. καὶ ὃ λέγομεν &c.) Id eft: xa) πρὸς τὸ δέος, 
τοὺς Συρακουσίους φοβούμεθα, 0 λέγομεν καὶ ὑμῖν δηλοῦμεν. 
Vel, xa) τοῦτο διὰ τὸ δέος τὸ ἐς Συρακουσίους, ὃ ὑμῖν λέ- 
γομεν, ὃ δέος ἡμᾶς ἀναγκάζει τὰ ἡμῖν καὶ ὑμῖν λυσιτε- 
λοῦντα σκοπεῖν, καὶ πειράσϑαι τὰ ἐνθάδε πράγματα καϑ- 
ἐστάγαι, καὶ διοικεῖν κατὰ τὸ ἀμφοτέροις λυσιτελοῦν. Áe. 
Port. Hups. Pro ὃ Reg. habet o. «κα. καθίστασπαι) καϑ- 
lero Tea Ar. C. Gr. Bar. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. Καθίστα- 
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eye, in marg. Gr. Hups. Καθίστανται Reg. Caff. Dan. 
J. 4. ἐφίενται ὑμῶν) ἀφίενται ἡμῶν Reg. — 1. 5. μὲν omittunt 
Ar. C. Bar. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Caff. 
ead. ἢ κατ᾽ ἐρημίαν) ἢ xal κατ᾽ ἐρημίαν Reg. Caff. Dan. 
J. 7. t» ξυστητο) εἰ ξυστῆτε Ar. Hups. "Hr ξυνστῆτε Caff. 
1. 8. és) εἰς στ. 1, 9. εὐμεταχ epa os) ἀμεταχ εἰριστος int 
marg. Cod. C. atque ita. edidit Aldus. HUDs. Ξυστῶσα εὖ- 
μετωχείρηστος Reg. εαά. μὴ deeft C. Hups. ἃ 10. εἶεν) 
Ita ab emendatione pro εἰς ἐν Reg. ὦ 13. σροσείοντος ) 
στροσιόντες Ar. Bar. Ald. Flor. Baf. Hups. Gr. - 

Pag. 155. l. 1. ὅπερ) ᾧπερ Reg. Caf. 1.3. σολὺ) 
πολλὺ Bat- Hups. ἰ. Ἂ μὴ deeft Reg. Caff. "n κακοὶ 
κειτεργασαίμεθα) κακοὶ καὶ κατεργασαίμεθω Ar. C. Hups. 
L. 8. πόλει δὲ μείζονι &c.) ld eit: πόλεως δυγάμει πολὺ 
μείζονι τῆς ἡμετέρας ἤδη παρούσης δυνάμεως. Vel, μείζογε 
Τῆς ἡμῶν ἐνθάδε νῦν παρόντων δυνάμεως. ΑΘ. Port. HUDs. 
L. 9. ἐποικοῦντες) Non dixit σαροιχκοῦντες, fed ἐποικοῦντες, 
ut innueret, vicinos effe, fed infeftos & hoftes, qui illis 
immineant. IDEM. — ead. ἐπιβουλεύουσιν) ἐπιβουλεύουσι Calf. 
Gr. ἃ ro. xal omittunt Bar. Ald. Plor. Baf. Hups. Át 
fervat Mf. Baf. Δ x1. τὰ deeft Dan. 

Pag. 154. 1, 1. δεόμενοι τὴν ὑπάρχουσαν) δεόμενοί τε τὴν 
ὕπαρχ. Mf. Baf. — L 2. ἀπ᾽ ἀλλήλων ) ἐπ᾿ ἀλλήλων Gr. 
Hvups. 4. 3. ad) αἰεὶ Ár. C. Omittit Cl. IpEM. Deeft 
etiam Dan. 1. 4. δ᾽ οὐ) δὲ οὐ Gr. |. 7. flovAfeseSe καὶ) 
βουλήσεσϑπέ ποτα καὶ ΜΙ, Baf. — ead. πολλοστημόριον) πολ- 
λοστὸν μόριον Marg. Ar. C. Flor. Hups. Reg. Caff. Dan. 
ὦ. 14. ἐλευθεροῦν ) ἐλευθεροῦντες Ar. HUDS, 

Pag. 155. 1. $. ἡμῖν) ὑμῖν Ald. Βα, ἃ. 6. καθόσον) xa 
ὅσον Ár. C. itidemque paulo infra. HUDS. | ead. ὑμῖν) ἡμῖν 
Caf. 1.8. ἀπολαβόντες ) ἀπολαύοντες Ar. Hubs. ἃ 12. 
᾿ ὁτοίμην ὑπεῖναι ) ἑτοίμην εἶναι Gr. IDEM. ἢ, 13. &yTITU- 
« εἸν) ἀντισχεῖν & inter verfus a recenti correctore ἀντσι- 
τυχεῖν Reg. — 

Pag. 136. 12. TQ τε δεομένῳ) τῷ δεομένῳ Ar. C. Hups. 
l. 4. quA2e0s0 341) φυλάττεφσαι Mf. Βαΐ. 1. $. xal ayz- 
ἐπιβουλαῦσωι &c.) Id eft: καὶ αὐτοῖς ὁμοίως ἀντεπιβουλεῦ- 
ccs ἄρχεσδε. Ae. Port. Hups. 4. 6. κεταλάβετε) λάβετῳ 
Mf. Βαί, Δ 7. Τοιαῦτα μὲν δ) τοιαῦτα d$ ὃ Gr. Hups. 
Mf. Baf. Reg. Caff. ὦ. 9. ei) εἰς Dan. — 1. το.- ἀεὶ) αἰεὶ 
Ar. C. Hupns. ἃ 11. ἥσσον) ἥττον Mf. Baf..— 1. 12. 1676 
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“πρῶτον Τό, τε πρῶτον legit Ae. Port. Hups.. 7. 11. τὸ 
λοιπὸν ) τολοιπὸν Reg. 

Pag. 137. ἰ. 1. ἔλασσον) ἐλάσσω Dan. — ead. ἐπειδὴ) ἐπεὶ 
ἢ ἰ. $. δοκεῖν) δοκεῖ Ar. C. Hups. Reg. Caff. Dan. 
In Reg. manus recens fuper «:ícripferat v. ἀ 6. μυδετέ- 
pots ) μήδ᾽ ἑτέροις Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. Ma" éré- 
pots Reg. Οὐ. ὁ. 7. τὰ) τὸ Reg. Dan. & a prima manu 
Caff. in quo deinde e τὸ fa&um erat τά. ἰ. 8. τὸν omit- 
tunt Αγ. C. Hups. ead. οἱ δ᾽ ᾿Αθηναῖοι) oi δὲ "AUny. Gr. 
δ. 9. τὰ πρὸς ) Articulus redundare videtur: nam fi ora- 
tioni eximatur, eundem plane fenfum habebis. Vide Ste- 
phani Append. ad Scripta al. de Diale&. Att. pag. 179. 

UDS. 4. 12. ἀφειστήκεσαν) ἀφεστήκεσαν Reg. ὦ. 13. 
ἐχόντων) οἰκούντων Dan. — |. 14. Non poft εὐθὺς, fed oixn- 
σεις diftinguunt Codd. Mí. Hups. 

Pag. 138. 1. τ. σῖτόν 78) σῖτόν γε Reg. — ead. εἰσὶν οἷ) 
εἰσὶ οἱ τ. 1. 4. ὑπὸ) ἀπὺ pro ὑπὺ reponendum cenfet F. 
Port. Hups.  /. 4. φρουρούς τε πεμπόντων) φρουροὺς ἐσπεμ- 
σόντων Gr. IpEM. Mí. Baí. 1. 7. Συρωκουφίων) Συρακοσίων 
Cafl. 4. 9. ἐς Τυρσηνίαν) és τὴν Τυρσηνίαν Ar. C. Gr. Hips. 
Dan. ἰ. 11. περιήγγελον) περιήγγελλον Calf. Gr. arepamy- 
γειλαν Dan. — ead. Ἔγεσταν) Ἐγεσταίαν στ, 1. 13. καὶ 
τἄλλα) καὶ ἄλλα Reg. 1.14. τῷ deeft Reg. 

Pag. 139. l. τ. οἱ d" ἐφ) οἱ δὲ ἐς Gr, ead. τὴν articulum 
ante Aaxed. non agnofcunt Ar. C. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. 
Steph. 1. Hups. Reg. Caf. Δ. 3. πείθειν μὴ περιορᾶν) “ εἰς 
θειν καὶ μὴ περιορᾷν Ar. HUDS..— ὦ. 4. γινόμενα ) γιγγόμε- 
y« Μί. Ba(. Reg. Gr. 4. 8. ἀμύνειν ) ἀμυνεῖν Gr. ὦ. 12. 
ὠφέλειαν) ὠφολίαν Caff. Οτ. 1 14. τότ᾽ εὐθὺς ) τότε εὐθὺς 
Gr. Δ᾽ 1$. φορτηγικοῦ) φυορτητικοῦ Cl. Gr. Hups. Reg- 
Caff. Φορτικοὺ Mf. Baf. — ead. ἐς Κυλλήνην) Argos eum fe 
contuliffe, & inde ira Athenienfium , ab Argivis ipfum pe- 
tentium , ad Lacedaemonios transfugiffe, dicit Ifocrates in 
Orat. σερὶ ζεύγους. Vid. Plutarchum in Alcibiade, Diodo- 
rum ], 15, Polyaeni Strat. 1. 1 , Iuftin. l. 5. Hups. 

Pag. 140. l. 4. Συρακουσίους Συρωκοσίουφ cum v recenti 
manu inter verfus fcripto Cal. 7. 5. καὶ deeft Gr. 4, 7. 
κωλύσοντας ) κωλύοντας Àr. C. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. 
Steph. 1. Hups. Reg. Caf. Dan. 4. 13. σροξενίαν ) Vide 
Thucydid. l. 5, c. 45, & Plutsrchum in Alcibiade. Hups. 
l. 15. ἀναλαμβάνων!) Id eft: ἀναλαμβάνειν ἐπιθυμῶν. Ae. 
Port, IDEM. ead. ἄλλα τῇ καὶ περὶ) ἄλλά το περὶ Mf. Daf. 
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" Pag. 141. 1. 1. ξυμφορὰν) συμφορὰν Reg. ἃ. 2. ἐμοῖς 
omittunt Ar. C. eos. an. ἰ. 4. un om. Mf. Bat. 1. 7. 
εἰκότως) ἠκότως Cafl. — 1. 8. σκοπῶν àyaemreiDéc3o) ἀγαπει- 
Séct3o σκοπῶν Dan. - l. 9. ἐνόμισε) ἐνόμιζε Reg. Caff. Gr. 
Baf. Steph. 2. Port. ead. μηδ᾽) μῆδε Gr. — ead. οὕτως) ov- 
τος Reg. 1. το. ἡγήσηται) ἥγήσητε Bar. Gr. Ald. Flor; 
Baf. 1. 13. xai deeft Reg. Caf. 4. 14. τὰ πολλὰ) Ta0^- 
Aà Bar. Ald. Flor. Κατὰ πολλὰ Gr. Hubs. Ταπολλὰ Reg. 

Pag. 142. l. 2. μετριώτεροι) μετριώτερον Bar. Gr. Ald. 
Flor. Hups. Reg. «ead. ἐς deeft Gr. HUDs. — ead. σολιτι- 
xà) πολεμικὰ Ár. IDEM. — |. 3. σοψηρότερα ) “τονηρώτατα 
Ομ. 1. 4. καὶ ἐμὲ) καί μα Gr. 1. 7. ἐπεὶ) ἐπειδὴ Marg. 
Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. Dan. ἃ. 9. ὅσον ) ὅσῳ Ar. 
C. Hups. Reg. Caf. Dan. ἃ. το. ἀγνοίας ) ἀνοίας Marg. 
Ar. C. CI. Gr. Bar. Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Caff. Dan. 
ead. λέγοιτο) γένοιτο Reg..— 1. 11. niv) ὑμῖν Bar. Ald. 
Flor. Ba. Hups. ὦ. 12. σροσκαθημένων) προκαθημένων Reg. 
Dan. 4. 14. ὑμῖν) ἡμῖν Reg. Caf. 

Pag. 145. l. 1. εἰσηγητόον ) ἐσηγητέον Reg. Caff.— 1. 5. 
δ᾽ ἐκείνους ) δὲ ἐκείνους Reg. (4. Δ 4. τῆς Καρχηδονίων 
ἄρχῆς καὶ αὐτῶν) Forían & haec accipienda funt per fi- 
guram Grammaticis ἂν διὰ δυοῖν appellatam, pro τῆς ἄρ- 
χῆς αὐτῶν τῶν Καρχηδονίων. ΑΘ. Port. Ηυδ8. ead. ἀπο- 
“ειράσοντες) ἀποπειράσονται Reg. ἰ. ς. καὶ deeft στ. [. 10. 
τε) δὲ C. Hus. — ead. ἡμετέραις ) ὑμετέραις Caff. 1. 13. 
καὶ τῷ πεζῷ Gc.) Si fanus "a locus , verba ita accipien- 
da funt: καὶ τῷ πεζῷ ἅμα. ἐκ γῆς αὐτῇ ἐπιχειροῦντες, καὶ 
ταύταις ταῖς ἀφορμαῖς χρώμενοι, τῶν πτόλεων δὶς, ΑΘ. Port. 
Ἐφορμαῖς pro ἀφορμαῖς legunt Ar. C. Hups. Et Reg. Caff, 

an. 4. 14. τὰς δ᾽ ) τὰς δὲ Gr. ead. érrery σάμενοι.) év- 
τειχσόμενοι Gr. Hups..— 1. 15. ἠλπίζομεν ) ἐλπίζομεν Gr. 
ead. μετὰ ταῦτα) μεταταῦτα Reg. “ 

Pag. 144. l. 2. γίγνεσδαι τινὰ) "y ἰγνεσϑαί τι Reg. Caff, 
1. 9. ἤδη omittunt Ár. C. Hups. Dan. /. 11. XvpaxoUcioi) 
Συρακόσιοι cum v fuper o recenti manu fcripto Caff. /. 12. 
ἡσσημένοι γ) ἡσσαμένοι απ. [. 14. εἰ αὕτη ἡ πόλις) ei ἢ 
αὕτη n σόλις Gr. 

Pag. 145. l. 2. ὑμῖν) ἡμῖν Ar. C. Hups.. Δ. 5. τῆς de- 
eft C. InpzM. ὦ. 5. σέμψετε) Pro πέμψατε. Ae. Portus. 
Hups. /.6.«/repérai) αὐθαιρέται Reg. — ead. ὁπλιτεύσου- 
σιν ) δπλιτεύουσιν Ar. C. Bar. Ald. Flor. Steph. 1. Hups. 
Dan. /.8. es ἂν) ὃς ἂν Ar. C. Hups, 1 9. μὴ ἐθέλον- 
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Tas) μὴ ϑέλοντας Ár. C. Gr. Cl. Hups. Mf. Baf. Caff. 


I. 11. 'ππροσίασι) προσιάσι (σύ. [. 12. Συρακούσιοι ) Zupazi- 
σιοι Caff. & fic paffim. 1. 13. ἐπιμκελεῖσπαι) ἐπιμελήσϑαι 
(πῇ. 4. x4. καὶ ᾿Αθηναῖοι ) καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι Cl. Gr. Hups. 
l. 15. Δεκέλειαν) Vide Annott. ἴθῈΜ. 

*. Pag. 146. Í. 1. μόνου) μόνον Ar. C. HUDS. Δ 5. οὕτω) 
οὕτως Calf. 1. 6. δεινὰ deeft Dan. 1. 8. κωλύσετε) κωλύ- 
ετε Gr. Ll. 9. τε deeft Ar. Hups..— I. 11. Λαυρείου ) De 
fodinis in Laurio vide Thucyd. lib. 2», cap. $$. Meminere 
item plures, Hefych. Suid. Scholiaftes Ariftoph. aliique. 
Inde γλαῦχες Λαυριωτικαὶ numi ex argento Laureotico 
cufi & no&ua fignati. Vide Meurfium de Fortuna Attica 
pag. $6, cap. 7. Hups. A«uplov Reg. Caff. — ead. ἀργυρείων) 
ἀργυρίων Gr. — L. 13. μάλιστα ) Scil. ἀποστερήσονται, vel 
βλαφθήσονται Áe. Port. Hups. 

Pap. 147. l. 1. κατὰ κράτος) καταχράτος Bar. Ald. Flor. 
Baf. Steph. 1. Hups. Reg. ἃ 4. ἐπεὶ ὥς γε δυνατὰ, &c.) 
Id eft: καὶ γὰρ "rávu ϑαρσῶ ὡς Tavra, τὰ ὑπ᾽ ἐμοὺ λεγύ- 
μενα. δυνατά ἐστι. καὶ οἶμαι οὖχ ἀμαρτήσεσδαι τῆς γνώ- 
pans. Αδ. Port. Hups..— |. 6. χείρων) x eipoy Ar. C. IDEM. 
Reg. Cafl. |. 7. φιλόπολις ποτὲ δοκῶν) φιλόσολίς τὰ δο- 
κῶν Bar. Hups. Reg. — 4 8. οὐδὲ ὑποπτεύεσδαι) ἀξεῶ τε. 

etendum ἀπὸ κοινοῦ, ΑΘ. Port. Hups. ἀ. 10. ὑμετέρας) 
ἡμετέρας Reg. 1. 11. ὠφελείας) ὠφελίας Caff. τ. Δ 12. 
οὐχ͵ οἱ τοὺς ) οὐχὶ τοὺς C. Hus. Dan. 1. 15. φελόπολι) 
φιλόπολιν Caff. Reg. ὦ. 14. ἐν 6) Sc. χρόνῳ. HUDS. εμα, 
ἀλλ᾽) ἀλλὰ Gr. 

Pag. 148. L 1. ἐπολιτεύθην) ἐπολιτενόμην Marg. Hups. 
ead. οὐδ᾽ ἐπὶ) οὐδὲ ἐπὶ Gr. — ead. ἡγοῦμαι ἰέναι ) ἥγούμαι 
vuy ἱέγαι Ar. C. Bar. Cl. Gr. Ald. Flor. Βαί. Hups. Reg. 
Caf Dan. | 10. eixaQov) 1xaQoy Reg. Caff. cum anno- 
tatione in margine Reg. σημείωσαι ἤκαζον. ἰ. 12. &vroxyeir) 
ἀποκιγεῖν Dan..— £. 13. βραχεῖ μορίῳ &c.) Id eft: βραχ εἰ 
μμορίῳ τῶν ὑμετέρων a Tp Tie TOV ξυμπαρωγενύμενοι τὰ μεγά- 
Ae, πρώγματα, τὰ ἐκεῖ ὄντα σώσητε. Ae. Port. Hups. 

Pag. 149. L 1. μετὰ ταῦτα ) μεταταῦτα Ατ. Bar. Ald. 
Flor. Baf. Steph. 1. Hups. Reg. 4. 2. xa) deeft Reg. 7. 5 
ἡγήσησϑε) Wyhcec3e Caff. — [. 4. Ὁ μὲν ᾿Αλκιβιάδης ) 6 
μὲν ovv ᾿Αλκιβιάδης Ar. C. HUDs..— ead. ciere) εἶπε Gr. 1. 6. 
δὲ ἔτι) d* ἔτι Reg. Caff..— ὦ 10. xal τοπαραυτίκα ) καὶ 
παραυτίκα Ar. C. Hups. Dan. Καὶ τὸ ae! αὐτίκα Caff. 
ead. τῇ deeft Gr. ὦ 11. Τύλιπον τὸν Κλεανδρίδου) Γύλισ- 
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“τον τὸν Κλεαρίδον Ár. C. Τὸν Κλεάρχου habet Diodorus 
Sic. l. 15, qui, ut credit Palmerius in Exercit. p. 55, eft 
ex hoc loco corrigendus; cum & Thucydidis in iis rebus 
fides fit potior, & Kasardpí'us Spartanum magis fapiat. 
Hubs. Κλεαρίδου etiam Dan. — 1. 13. βουλευόμενον) βουλευό. 
ἱκενοι Àr. in margine. Hups. Βουλενομένων a prima manu, 
ex emendat. βουλευύμενον Caff. ἰ. 14. ὅπη) ὅποι Ald. Flor. 
Baf. Hups. Ὅπτῃ Caff. — ead. μάλιστα καὶ τάχιστα &c.) 
Id eft: μεγίστη τις ὠφέλεια καὶ ταχίστη (νεῖ μεγίστη τις 
ὠφέλεια καὶ τάχιστα, Vel καὶ τοῦτο τάχιστα ) ἥξει τοῖς 
ἐν τῇ Σικολία. ÍCil. τοῖς Σικελοῖς καὶ Σικελιώταις. Ae. Por- 
tus. Hups. 

Pag. 150. ἰ. 1. ὠφέλεια) ὠφελία, & in marg. eadem ma. 
nu σημείωσαι ὠφελία διὰ τοῦ 1. Reg. In Caff. corre&or ex 
ὠφελία fecerat ὠφέλεια. — ead. 78) τὰς Àr. C. Hubs. 4. 4. 
εἶναι deeft Dan. /. 5. ἡ non habet Gr. ὦ. 8. σέμπειν) 
πέμπει Reg. 1. 11. Evréyga lev) ξυνέψεν Reg. per com- 
pendium fcripturae. 4. 15. οὖς) Scil. τῶν Μεγάρων oixivro- 
p«s. Vide fupr. c. 4. Hups. | 

Pag. 151. 4. 2. τε deeft Gr. * 4. 3. ἔρυμα ) Illud ἔρυμα 
effe φρούριον τῆς Mey αρίδος exiftimat Cluver. quem vide 
in Sicilia p. 134. HuDs. ead. Συρακουσίων ) Συρακουσσίων 
Caf 4. 4. Τηρέαν) Τηρόα Reg. 1. 6. ἐνεπίμπρασαν) ἐν- 
επίσρασαν Reg. (ΑἸ In Reg. manus recens μ fuper ; fcri- 
pferat. Ἐνεμπίπρωσαν Gr. Baf. 1. 7. Particula τισὶν vide- 
tur πλεονάζειν. Vide Stephani Append. ad Scripta al. de 
Dial. Attic. p. $0. Ηυ 5. — ead. τε deeft C. InEM. Gr. Dan. 
ἐ. 8. τροταῖαν &c.) τροπαῖον οὐ στήσαγτες Dan. — ead. στή- 
σαντες &c.) στήσαντες ἐς Κατάνην Gr. omiffis ceteris. 1. 9. 
ἐπισιτισάμενοι) ἐπισιτησάμενοι Reg. — |. το. Κεντόριπα) Kev- 
τόροπα Àr. Vide Cluverii Sicilam p. 308. HUDs. ead. Σι- 
X6AUy ) Σικελὸν Gr.-InEM. Mf. Baf. & fic quoque fuerat in 
Caff. recens mahus fecerat Σικελῶν. 1. 11. σροσαγαγόμε- - 
νοι) προσαγόμενοι Àr. HuDs. Προσογόμενοι ἐπήεσαν Reg. 
omiffo ὁμολογίᾳ. ^ ead. ἀπήεσανὴ Hic permutatur oratio- 
nis ftructura. perinde enim eft, ac fi dixiflet ἅμα ἀπιόντες 
ἐπίμπρασαν τὸν σῖτον. Vide Stephani Append. ad Scripta 
al. de Dial. Att. p. 168. Hubs. — /. 12. πιμπράντες) σι- 
σράντες Reg. — ead. "neeaoy) Ine[faei five Tncl[enfes iidem 
funt cuf ilis, qui Ciceroni in Verrinis , & Plinio lib. 5, 
"etnenfes dicuntur. Nam oppidum Aetna antea dictum fuit 
Ἴνησσον, five Ἴγησσα, quod poftmodo apud Strabonem cor- 
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ruptum eft in "ruso , & apud Diodorum in 'Errneío. Vi- 
de Cluverii Siciliam p. 122, 123. Hups. 

Pag. 152. l. 6. μετὰ ταῦτα) μεταταῦτα Ár. Ald. Flor. 

Baf. Steph. 1. IpEM. Reg. 4. 7. Θυρεάτιν ) Gvpeia/riw CI. 
ex emend. Hups. Θυράτιν Dan. ἃ 9. Θεσσιέων ) Θεστε- 
σιέων & in marg. Θεσπιέων Gr. ead. ἐν τῷ αὐτῷ Sépei) ἐν 
τῷ δὲ τῷ ϑέρει Mf. Βαί. I. 11. βοηθησάντων ᾿Αθηναίων ) Gov 
ϑησάντων τῶν ᾽Αθ. Gr. 
Pag. 153. ἰ, 2. Ἐπιπολῶν) Cum duplici A plerumque in 
Codd. Mi Egregiam Epipolarum defícriptionem pete ex 
Cluverii Sicilia p. 148 , 149. HUDS. Ἐσιπολλῶν Calr ead. 
ἀποκρήμνου) ἀπὸ κρημνοῦ Reg. ἃ. 4. κρατοῖντο μάχ) xpa- 
τοῖντο τῇ μάχῃ C. HuDs..— Ll. ς. προσβάσεις) προβάσεις Reg. 
Gr. ἃ. 6. ταύτας) Id eft: κατὰ τὰς ὁδοὺς δι’ ὧν πρὸς 
πὰς Ἐσιπολὰς προσιέναι δυνατὸν ἦν. Àe. Port. HUDS. Ταῦ- 
τὰ Reg. Caff. Gr. In Reg. recenti manu fuper « fcriptum 
erat σ. |. 7. ἐξήρτηται) ἐξήρτυται cum n a recenti corre- 
Gore inter verfus Reg. 4, 8. ἐστὶ) ἐστὶν Caff.— I. 9. Xv- 
ρακουσίων) Συρακουσσίων Cafl. I. 15. ἑπτακοσίους ) $zaxo- 
σίους legendum cenfet Ae. Port. Hups. 

Pag. 154. l. 3. Euvee rores omittit Gr. Hups..— ὦ 4. ταύ- 
τῆς Τῆς νυχτὸς τῇ ἐσπιγιγνομένῃ ἡμέρᾳ) ταύτης τῆς νυχτὸς 
xal τῇ ἐπιγιγνομένῃ ἡμ. Ατ. C. ΙΌΕΜ. 1. 6. σχόντες xa- 
Τὰ ) σχύντες καὶ κατὰ Gr. 4. 9. ἐς τὴν Θάψον) ἐς τὴν 5ά- 
λασσαν Àr. C. Hups. Dan. 1. 11. Συρακουσίων) Συρακουσ- 
σίων & paífim duplici σ Caff. — /. 15. κατὰ τὸ Εὐρύηλον) 
κατὰ τὸν Εὐρύηλον Ár. C. atque omnino ita fcribendum. 
Vide Cluverii Siciliam p. 147, 148. Hups. Sic etiam Mf. 
Baf. Reg. & Dan. — ead. πρὶν τοὺς Συρακουσίους &c.) rx 
τοὺς Συρακουσίους αἰσϑομένους ἔχων τοῦ λειμῶνος καὶ τῆς 
ἐξετάσεως σαρωγενέσδαι ἐβοήθουν τα &c. C. Πλὴν τοὺς Συ- 
ρακουσίους αἰσπομέγους ἐκ τοῦ λειμῶνος καὶ τῆς ἐξετάσεως 
“ταρωγενέσδαι. ἐβοήθουν τα ὅζς. Ar. Καὶ τῆς ἐξετάσεως Gr. 
Hubs. Mf. Baf. Reg. Caff. 

Pag. τες. L. 4. ἑπτακόσιοι) Ita Ar. C. atque fic paulo 
fupra. nifi quis ἐξακόσιοιε reponendum malit. Hups. Mox 
δὲ poft στάδιοι om. Mf. Baf. — 1. s. εἴκοσι) εἴκοσιν Caff. 
ead. προσπεσόντες ) προσπεέσουντες Reg. — ead. αὐτοῖς ) av- 
τοὶ Ar. HuDs. 4.6. ἀτακτότερον) ἀπρωκτότερον Gr. IDEM. 


ead. oi YT" defunt Dan. ὦ 9. τε om. Reg, ἃ 13. 


Λαβδάλῳ) Λαβδάκῳ Ar. C. & mox infra. Hups. Dan. A«v- 
δάλῳ utroque loco Reg. 
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Pag. 156. 1. τ΄ προσίοιεν ) προίοιεν malit Fr. Port. Hups, 
- 4. καὶ ἄλλων τινῶν omittit Cl. Hubs.  /. 6. o) οἷς Marg. 
CI. Gr. IpEM. Reg. Caff. ἡ}. 7. τοὺς δ᾽ ἐπρίαντο) τοὺς δὲ 
&vrpíayro Gr. .L. 10. zod) Σικὴῆν Ar. C. Τύχην effe legen- 
dum docuit Cluverius in Sicilia antiq. p. 151. In vulgatis 
Diodori exemplaribus Ἰτύκη legitur, quod viri doCti ma- 
luerunt corrigere in Τύχην, fed Τύκην veram effe fcriptu* 
ram, fidem facit Thucydidis auctoritas. Scil. Ionica id fit 
diale&o , quae τύχω dicit, quod aliae τύχω feu τούχ o. 
Hups. Συκὴν Gr. ὁ 11. διὰ τάχους) διωτάχους Ald. Flor, 
Baf. Steph. 1. Hups. Reg. Caff. 

Pag. 1$7. l. ς. μωκρότερον) μακροτέρων Cl. Gr. Hubs. 
Mf. Baf. Reg. Cafl. — /. 8. ἀπέκτεινάν Te τινὰς) ἀπέκτεινάν 
τινας Ατ. HuDs. ἰ. 12. σαρέβαλλον) σαρέβαλον Ar. Ὁ, 
Flor. InEzM. Caff. Gr. — ead. Τρωγίλον) Τρωγιλὶν Ar. C. 
Τρώγιλος, inquit Stephanus, Byzant. χ ὥρα ( forte χ wpíov ) 
ἐν Σικελίᾳ. Vide Thucyd. VI, 4, & Cluverii Siciham p. 
131, 152. Hups. Τρωγιλὸν Reg. Caff.— Δ 15. οὐχ iue Tz) 
οὐχήκιστα C. Ald. Flor. Baf. Hups. 


Pag. 158. Ll. 1. τῶν στρατηγῶν) τοῦ στρατηγοῦ Marg. 


Hups. ἃ 2. οὐκέτι) οὐκ ἔτι τ. 4. 3. ἀξειν) αὔξειν Reg. 
Caff. 1. 4. καὶ εἰ φθάσειαν) Scilicet , ὑποτειχίσαντες. Vel, 


εἰ τοὺς “πολεμίους φθάσειων, καὶ πρὶν αὐτοὺς “ἀραγΎ ἐνέσϑαι, ᾿ 


τὸ ὑποτείχισμα ϑᾶσσον ἀποτελέσειαν. Ae. Portus. Hups. 
ead. ἀποκλείσειε) Scilicet ἤλσιζον τοὺς σολεμίους τῷ αὐτῶν 
ὑσοτειχ ίσματι ἀποκλεισσήσεσδαι. ΑΘ. Portus. "AaroxA gei? 
Gr. IpEM. Reg. Caff.— ead. γίγνεσϑαι) γίνεσαι Gr. — ead, 
καὶ ἅμα ἐν τούτῳ) καὶ ἅμα καὶ ἐν τούτῳ ÁÀr. C. Gr. CI. 
Baf. Hups. Mf. Βαί, Reg. Caff. Dan. 7. 5. ἐπιβομθοῖεν) 
ἐσιβοηθεῖεν Ald. Flor. Βαί. atque ita paulo infra Cod. C. 


Hups. Hic etiam M(. Baf. & Gr. |. 7. ἐκείγους &c.) 1 


eft: ἐκείνους δὲ. ei πάντες πρὸς σφῶς Τρόποιντο, TOU ἔργου 
“ταύσοσϑαι ἂν ἐνόμιζον. Ae. Port. HUDS. — ead. δὲ ἂν avos 
μένους) δ᾽ ἂν πανομ. ΟΥ. ὦ. τι. ἐλαίας} ἐλάας Reg. Calf. 
Gr. ἃ 13. σορισπεπλεύκεσαν és) σεριόσλευσαν εἰς Caf. 
Περισπλούκεσαν ἐς στ. ὦ 14. μέγαν λιμένα) μόγω λιμένω 
Caíf. Gr. — ead. τῶν περὶ τὴν ϑάλασσαν) Scil. χὡρίων τῶν 
τῆς πόλεως ἐγγὺς ὄντων. atque ita locum accipit Valla. 
Vel, ut exiftimat Ae. Portus , τὰ σορὶ τὴν ϑάλασσαν vo- 
cat αὐτὴν τὴν ϑάλασσαν τὴν ἐγγὺς καὶ πρὸ τῆς πόλεως oU- 
σαν, καὶ αὐτὴν τῆς ϑαλάσσης χρῆσιν καὶ χράτος. HUDS. 
Pag. 149. |. τ. δ᾽ ἐκ) δὲ áx Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. 
Ihucydid. Vol. IV. ' ! | AÀa 
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Reg. Caff. Gr. ἃ 2. ἐπήγοντο) ἐπείγοντο (φῇ. 1. 4. τοῦ 
ὑσοτειχίσμαωτος ) τοῦ τειχίσματος Ar. C. HuDS. Τοῦ ἐπι- 
τειχίσματος Reg. ἰ. ς. καὶ deeft Ar. HUDS. ead. αὐτοὺς 
οὐκ ἦλθον κωλύσοντες ) οὐκ ἦλθον αὐτοὺς κωλύσοντες Ar. 
InEM. Αὐτοὺς non habet Dan. 4. 6. σφίσι die) δίχα 
σφίσι Reg. — cad. μάχωνται), μάχονται Ald. Flor. Bac. 
Mups. 4. 7. καθ᾽ αὑτοὺς) κατ᾽ αὐτοὺς Gr. IpEM. 4. 8. 
φυλὴν) φυλακὴν Gr. IpeM. Mf. Baf. ἵ, το. αὐτῶν deeft 
Gr. ead, ὑπονομηδὸν ὑπονομιδὸν Reg... 12. κατὰ σκη- 
γὰς) καὶ τὰς σκηνὰς (αἴ. [. 135. ἀποχεχῳρηχότας ) ἄγα- 
κεχωρηκότας Ar. HUDS. A 
. — Pag. 160. 1l, 3. ἢ μὲν μοτὰ ) oi μὲν μετὰ Reg..— 4. 4. εἰ 
ἐσιβοηθοιεν ) ὅπως μὴ ἐσιβοηθοῖεν Ar. C. Hups, . ead. 
à δὲν d δὲ Ar. Hups. Reg. 4. s. σταύρωμα ) στράτευμα 
in marg. σταύρωμα Οτ. 1. 7. αὐτὸ om. Ar. C. Hups, Dan. 
ead. εἰς) ἐς Reg. Caf. ἀ. 8. Τεμενίτην) Vid. fupr. c. 75, & 
Cluverii Sicil. Ánt. p. $1. Hups.— 214. παρ᾽ ῥαντοὺε) ἐφ᾽ 
ἑαυτοὺς Ατ. C. IneM. Dan. ead. τροπαΐον) τρόπαιον Gr. 

Pag. 161. I. 11. σταυρώμωτι) στρατεύματι Cafl.— 4. Vs. 
| δΤεριφώτατον) στεριφάτατον Reg. Caft 

Pag. 162. ἰ, 1. καὶ ante ϑύρας omittunt Ar, C. Hups. 
Mf. Baf. 1.7. &vroxAeiaao Sa) ἀποχλῴσεσδαι Cl, Gr. IDEM. 
Beg. Caff. In Gr. fuper » fcriptum eft e. /. 9. ἠπείγοντο) 
ὑπείγοντο Gr. Huns. 

Pag. 165. l. 2. povolsls ) ἐπιμογωθεὶς Marg. Ald. Flor. 
Baf. Hups. Τάφρον τινὰ μετ᾽ ὀλίγων Schol. 1. 4. 7e deeft 
Gr. 4. 4. κατὰ τάχος) κωτωτάχ os Ald. Flor. faf Steph. 
1. atque ita paulo infra, Hups. Reg. Δ 5. πέραν ToU ^rc- 
Tej40U ) "rapi, τοῦ "oT. Gt. Hubs. |. 6. ἤδη deeft Dan. 
1. 8. τοπρῶτον) τὸ πρῶτον Ar. C. Hups. Caff. στ. 4. 9. 
αὐτοί τε δίς.) αὐτοί τε ϑαρσήσαντες Gr. cetera defunt. 
Hubps. ἐ. 11. δεκάσπλεθρον) πλέθρον Graecorum 100 pedes 
(sraeci, 66 2/5 cubiti , 16 2/3 orgyiae, 1/6 ftadii, 400 pal- 
mi , 1600 digiti. Vide Bernardum de Meníuris & Ponder. 
p.225. 226. IDEM. ὦ. 14. αἱροῦσι) αἱροῦσιν & paulo poft 
ὄτυχεν Caf. 

Ese. 164. l. 2. τὰς γὰρ μηχανὰς) Huius flratagematis 
meminit Polyaenus lib. 1. quem videfis. Hups. ἃ 4. ἐχέ- 
AsUGty) ἐκέλευεν Reg. — ead. αὐτοὺς omittunt Ar. C. Gr. 
Cl. Hups. Mf. Bat. Reg. Caff. Dan. ἃ 7. ἀλλὰ ἄπεχό- 
pour ) ἀλλ᾽ ἀπεχώρουν Ar. C. Ald. Baí. Hups. Mf. faf. 
Reg. Caff. ὁ, 8. κάτωθεν) Scil. ἐκ τῶν κάτω “χωρίων, ἐκ 
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Ay πεδινῶν y piov , καὶ τῶν περὶ τὴν δάλασσαν ὄντων. ἄνω- 
θεν, ἐκ τῶν ἄνω χωρίων, τῶν περὶ τὺν κύκλον καὶ περὶ τὰ ς 
᾿Ἐσιπολὰς ὄντων. Ἀ6. Port. Κάτωθεν cum ἀποδιωξάντων iun- 
git Valla, & vertit deorfum : cüm ἄνωθεν vertat fuperius ; non 
furfum. Verum κάτωθεν iungendum cum ἐπανήει. Hups, 
ead. ἀποδιωξάντων ) ἀποδιωξόντων Cl. Gr. Hvps Mf. Baf. 
Caf. δι 11. ἀπήεσαν) ἐπήεσαν Cal. ὦ. 13. σφίσι) σφίξιν Gr. 
Pag. τός. ἰ. 3. Λαμώχου) Λάχητος [)αη. ead, αὐτὸν) αὖ- 
ποὶ Àr. C. Hups. Dan. Λύτῶν Reg. 4. 9. ξύμμωχοι οπῖτο 
Ar. C. Ξύμμαχοι καὶ τοῖς Gr. HUDs..— ἃ. το. περιεωρῶντο) 
“τἐριωρῶντο Reg, ἰ. 12. ἂν περιγενέσϑαι) αὖ περιγ. Mf. Baf. 
J. 14. ὠφέλεια οὐδεμία ὅκε) ὠφϑλία οὐδὲ μία ἧκεν Calf, "Occ: 
Δίά & ἧκεν etiam Gr. Οὐδὲ μία paulo poft rurfum bis Caff; 
Pag. 166. ἰ. 4. πρὶν deeft Gr. Ald. Flor. Baf. Ηυῦ5. 7. 6. 
καὶ ὑποψίαν ) Copulam x«i otiofam effe exiftimat H. Ste. 
phanus, quem vide in Append. ad Scripta al. de Dial. Att. 
p. 34. IDEM. ead. ὑπὸ τῶν) ἀπὸ τῶν Cl. IpEM. Caff;. 1. 7, 
κακῶν) κακῶς Gr. Ald. Flor. Baf. Hubs. ead. τε non 
agnofcit Ár. IDEM.  /. 1o. Τελλίαν) Πελίαν Ar. C. IDEM. 
]. 13. διὰ τάχους) διατάχους Ald. Flor. Baf. Stephan. 1. 
InEM. Caff, — /. 14. ἐπιτοαυτὸ ) ἐπὶ τὸ αὐτὸ Marg. Ar. C. 
Hups. Caff. Gr. MEME 
Pag. 267. l. 4. Τιυθὴν ) TTvó8s Diodor. Sic. Ηὕ 55. 4. s; 
ὑτιτάχιστα) ὅτι τάχιστα Ár. C. IDEM. Caff. Gr. 7. 10, 
“τατρὺς) 1s fuit Cleandridas, qui in expeditione contra 
Athenienfes Pliftoana&i adiunctus. Hups. — 4 11. χαὶ om. 
Ar. Cl. IDEM.  /. 12. ἀναρπασδεὶς ὑπ᾽ ἀνέμου ) ὡρτασϑεὶς 
Ur». ἀνέμου Marg. Ar. C. Καὶ ἁρπασδϑεὶς Cl; Gr. IpEM. Mf 
Baf. Caff. "Ya ἀνέμον, non ὑσὺ ἀνέμον Marg. 1. 13. Te- 
ivetjoy) Τυῤῥιναῖον C. Hups. ἐμά, ἐκπνεῖ.) ἐκσλεῖ Marg, 
DEM, L 15. ἐς τἀμάλιστω ) ἐξ τὰ μάλιστα Ar. C. Baf; 
ΓΡΕΜ. Calf. Gr. | ΝΣ 
Pag. 168. 1. 1. σῤοσμίσγει ) προόμίψει Ατ. Hubs. Caff, 
Gr. ead. ἐπόνησαν) ἐπόνεσαν Mí. Βαί. — [. 2. ἐχεσκεύαιζεν) 
ἀπεῤκεύαζεν Cafl. ὦ. 4. ληστικώτερον) Vide Lib. 1, c; 10. 
Hups. 4 δι δὲ deeft C. Hups. | 
Pag. 169. l. 5. A'uócerras) duocarres (ΔΙ. — ead. δὲ) δὴ 
Ar.C. Hubs. Ba, ἃ 3. Λαισποδίου) Σποδίου Ar. C. Hubs, 
À. 4. Διμηρὰν) Vid. Lib. 4; c. $6. [DEM. Aigépay Caff. — ead; 
Πρασιὰν) Πρασίαν Ar. C. Vid. Lib. 2, cap. 56, δὲ Stepha: 
num spl πόλεων. HuDs. Πρασίαν Gr. Πρασσιὰν Caf. 
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IN LIBRUM VI. 
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Pag. 4. l. τ. 'Oxr& ἡμερῶν) Quinque diebus & totidem 
noctibus, Ephorus apud Strabonem, in Var. LeCt. Hud- 
Íoni. Sed an nave oneraria , an expeditiore aliqua? W'Ass. 
Annotat hic Ácacius e Quintil. I Inftit. Orat. 10 in fin. re- 

rehenfos a Geometris effe Hiftoricos, qui magnitudinem 
infularum fatis fignificari navigationis ambitu crediderint. 
Rationem reprehenfionis addit Quintilianus; ubi Pithoeus 
hunc locum citans reprehenfionem illam etiam ad T'hucy- 
didem pertinere videtur exiftimaíe. Sed Thucydides tan- 
tum de ambitu Siciliae loquitur, neque ex eo quidquam 
de magnitudine illius colligit. 

ead. l. 5. Εἴκοσιὴ Huc refpexit Ariftides Cl. Iebbii , Orat. 
Cyzicen. W Ass. Eft in edit. Canteri Tom" I, p. 417. 

ead. |. 4. Τὸ μὴ ἤπειρος οὖσα ) Demetr. Phaler. $ 72 pro 
οὖσα. legit εἶναι. W ASS. Sed οὐσα eft in omnibus fcriptis & 
editis Thucydidis : participium pro infinitivo, ut multis 
aliis locis. 

ead. ἰ. 4. Τοσάδε ἔθνη) Adeas Scylacem pag. 4, Stepha- 
num , Schol. Nicandri 46, & Tzetzem ad Lycophron. v. 
951 feqq. WAss. ZEE 

ead. ἰ. 6. Κύκλωπες καὶ Λαωιστρυγ ves) Vid. Spanhem. ad 
Callimach. Hymn. in Dian. v. 67. 

ead. I. το. Ἐνοικισάμενοι) Si & alii probati fcriptores éror- 
κίζειν ea fignificatione, quam hic locus poftulat, dicunt, 
reGe habet. Alioqui praefero fcripturam Clar. ὃς Caff. &ro;- 
κησάμενοι. Thucyd. ΠΙ, 68, Τὴν δὲ πόλιν Μεγαρέων ἀν- 
δράσιν ἔδοσαν ἐνοικεῖν. 

Pag. 5. ἰ, 6. Ἔγεστα.) Vide Salmafium p. 78 b. W ass. 

ead. l. το. Ὀπικοὺρὴ Gr. ᾿Οσίκους. apud Stephanum & 
alios Ὀσικοί. W Ass. De Opicis fententiam Thucydidis re- 
fert Dion. Halicarn. I, 22. 
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ead. ἢ τα. Κατιόντος τοῦ ἀνέμου) Vallae interpretatio- 
nem , cum ventus pofuiffet , quam probari.poffe putat Hud- 
fonus, non facile quemquam recepturum exifttmo. Ponere 
dicuntur venti, cum flare definunt, ut notum eft ex Ovi- 
dio , Virgilio, aliifque. Sed Graecis ἄνεμος κατιὼν, eft ven- 
tus fpirans & crebrefcens, ut loquitur Virgilius III Aen. 
530 , & quidem a tergo euntes profequens. Thucydides 

» 25, ᾿βνέμου δὲ κατιόντος μεγάλου. Ibid. 84, Ὡς δὲ τὸ 
σνεῦμα κάτηει, l. e. ἐκ ToU κόλπου ἐξέπνευσε, ut paulo 
ante dixerat. Lucianus II Ver. Hifl. p. 686, ἕωθεν δὲ ἀνη- 
γόμεθα σφοδρότερον κωτιόντος ToU πνεύματος. Et Pollux Y, 
305, inter ea, quae de fecunda naviggtione dicuntur, ha. 
bet κατιόντος ToU ἀνέμου. Sic κατιόντα τὸν ῥοὺν aeftum fe- 
cundum dicit Dionyfius Halic. apad Hudíonum: de quo: 
vid. Cafaubon. ad Dionyf. p. 4. 

ead. l. 14. ᾿λρκάδων) Italum Siculorum regem e Sicilia 
in Italiam venifle fcribit Serviusin Virgil. I Aen. 2 & $37. 
Idem VIII Aen. 528 aliter hoc narrans locum hunc Thu- 
cydidis citat. 

Pag. 6. 1. 10. "Eysxer) Thomas Mag. fcribit, Thucydidem. 
femper dicere ἕνεκα, quod hic habet Dan. e 

ead. 1l, 12. Τωπλείω ). Valla legit τὰ “τλοῖου. fed corrupte. 
W Ass. 

ἐδ! φπάνορμον ) In vet. Infcript. apud Sponium Ῥαπῆον. 
mum femper. W Ass. Eft in Sponii Mifcellan. pag. 176. In 
Plinio quoque & Vibio a(pirationem addi obfervat Clu- 
verius Sicil Ant. pag. 274. fed hoc Grammaticis & pofte- 
rioris aevi librorum exfcriptoribus tribuendum putat. Et 
quod ea Infcriptionibus. fuo feculo pubhcatis inferitur , id 
a prava curiofitate eorum , qui. has deícripferunt , pro- 
fecum putat. In Grutero. una eft cum aípiratione pag, 
CCLXVI, 6; in Sponio fex cum eadem e Gualteri Sicilia: 
in quibus omnibus deícribendis-an peccaverint exícripto- 
res, is demum pro certo. dicere queat , qui ipfe eas vide- 
rit. ἴον. Pontanus, & Surita ad ltin. Anton. pag. 255, in 
ilis legerunt H. 

ead. ἰ. 13. Ἐυνοικίσαντος Non videtur mutandum , etfi 
plerique libri habent ξυνοικήσαντει. Ammonius: συνοικίζε- 
σαι σόλις, n ἐκ πολλῶν πόλεων eis μίαν πόλιν συνωγομένη; 
ὑπὲρ τοῦ πλείονα δύναμιν σχεῖν. Itaque qui pleraque loca 
reliquerant , recte dicuntur has urbes συνοικίσαι. Sic etiam 
fupra Thucydides II, 15, & III, a. Bene quoque paulq 
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poft ὥκισαν de coloniae conditoribus, Clar. & Caff. quod 
merito probabat «l. Waffe. Sic ftatim Συραχούσας 'Apy ias 
ᾧκισε, δὲ faepius in fequentibus. Vide lungermannun & 
Hemfterhufium ad Pollucem IX , 7. 

Pag. 7. |. 4. Νάξον) Syncellus conditam ait ante Batti 
& Archilochi tempora A. M. 4791, hoc eft, circa 3429. 
Νάξον Apollinis filium facit Apollonii Scholiaft. IV, 1492. 
Everüt Dionyfius. v. Diodor. XIV, 403, Polyaenum V, 
2, $, Strabon, VI, 267. Hiftroriam & origines tradit He- 
. rodotus VII, 154, VIIL, 46, VI, 96. Urbem hanc cum 
infula confundit Sponius in Itinerario Tom. III. W Ass. Ad- 
denda funt, quae ad Eufebium annotavit Scaliger num. 
MCCLXXXI. 

ead, l.. $. ᾿Απόλλωνος ᾿Αρχηγέτου ) De hoc cognomine 
Apollinis etiam legi debent, quae Spanhezius annotavit ad 
Callimach. Hymn. in Apoll. v. $7. 

ead. l. 8. 'Apyías) Huius praeter Strabonem multi ali 
meminerunt, V id. Scalig. ad Eufebium num. MCCLX X XIil, 
Cluver. Sicil. Ant. I, pag. 139, 140, Schol, Ariftoph. ad 
Equit. v. 1089, Euftath. ad Dlonyf. Perieg. v. 369. Sui- 
das perperam ᾿Αρχίας Συρακούσιος, quem Corinthium 
fuifle conftat. Ceterum omnia, quae hic Thucydides de 
originibus urbium Siciliae tradit "Tatius exfequitur Cluve- 
rius , qui de fingulis confuli poteft. e. 

ead. |. 9. Ἔκ τῆς vieov) Ad ea, quàe hic e Cluverio am 
notat Hudfonus , add, Neapol. ad Ovid. IV Faft. 471. 

ead. 1. 12. Oovuous. δὲ καὶ oi Χαλκιδεῖς) Vide Holfte- 
nium ad Stephanum v. Χαλχὶς, & de Catana ad h. v. nec 
non Scaligerum ad: Eufebium 1. d, 

Pag. 8. 1. 3. Παντακίου ) De hoc poft Cluverium etiam 
Bochartus egit I Chanaan. cap. 18. 

ibid. Τρώτελον ) Cluverius quidem Τρώτιλο; ὃς TpdryiAop 
tanquam divería loca recenfet: fed Pinedo ad Stephanum 
V. Τρώγιλος hic quoque legendum cenfet Τρώγελον. Nec fi- 
ne ratione: nam Τρώτελον e nullo alio foiptore memora- 
re potuit Cluverius. | 

ead, ἐ 6. Θάψον) Vid. c. 97 & 99. Latini fere Tap/um. Sed 
Virg. III, 689, Codex Mentelii & Servius re&ius Thapfum 
4. ΜΗ. Cantabr. Iidorus XIV, pag. $46. Silius Tapfum. 
Ovid. Faft. IV, 477, Thap/on. Neque aliter Lucaaus in 
herba eiufdem nominis IX , 919. WAss. Varietatem fcri- 
ptura annotavit etiam Cluverius I Sicil. Antiq. pag. 137. 
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Heinfius ad Sihum XIV , 206, probat Thapfus e Grae- 
co Θάψος. 

ead. l. 13. Πέμκψαντες ἐς Σελινοῦντα κτίζουσεἾ Àn hoc 
eft, Pammilo in eum locum miffo , ubi deinde Selinus fuit, 
urbem illam condiderunt? ut poft κτίζουσι fuppleatur αὖ- 
τὴν, cuius pronominis ellipfis frequentiffima eft apud 'Thu- 
cydidem. Sed mihi fufpicio eft, praepofitionem ἐς huc irre- | 
píffe e fine vocis praecedentis vráu-]ayrsc , & ea demta le. 
gendum effe Πάμρμιλον vrép-Layrse Σελινοῦντα κτίζουσι. Pau- 
lo ante probo οἰκῶσωι cum plerique Mff. δὲ Valla, nec au- 
dio Clar. mox fcribentem £uvyx«Tóxnes. 'ExtyovrT&, pro Xe- 
λιγοῦντα. quidam Codd. ut I, 65 , 'Ερμυλίαφ pro Σορμνλέων. 
ubi vid. quae annotata fuht. 

Pag. 9. 1l. 4. MeTà, τὴν Συρακουσῶν οἴκησιν) Μετὰ τὴν τῶν 
Σ. Ar. haud infincere. W Ass, Nec male Portus οἴκισιν 16- 
gebat pro οἴκησιν hic , & paulo poft , ubi editur μετὰ τὴν 
σφετέραν οἴκησιν. Favet illius conie&urae utroque loco Caff. 

Pag. το. I. 5. Ζάγκλον) Hinc corrigendus Hefychius , 
qui ζάϊκλον exhibet , & Sextus Empiricus , qui pag 1$ le- 
gi ζάγηλον. W Ass. Eft cap. 3 contra Grammaticos. Cal 

imachum in lib. II Aizíoy ἐάγκλον pro falce dixiffe, e 
"Tzetze ad Lycophronem obfervat Bentleius ad Callimach. 
fragm. XXIl. Ζάγκλην, quod ef in Gr. etfi eadem fignifi- 
catione , qua Q&yxAcr, dicunt Graeci , tamen propter con- 
fenfum aliorum ΜΗ. non admitti poteft, Diodorum Sicu- 
]um ab liis diffentire, annotavit etiam Cafaubonus ad 
Strab. 1. d. in Var. Le&. Non eft audiendus Thomas Mag. 
JopezAyw dici iubens, non d'eézavor. Ariftophanes Pace v. 
1202 , Οὐδεὶς ἐπρίατ᾽ ἂν δρέπανον. Δρεπάνη poéticum po- 
tius eft, quam Atticum. Vide Stephanum in. Append. ad 
Script. de Diale&. pag. 157. Sed Thomas fottafhis ícripfe- 
rat δρέπανον. οὐ δροπάνη. 

ead. ἰ, 9. ᾿Αναξίλας) Gr. perperam ᾿Αραξίας, Vid. Dio- 
dorum p. 266 , 281. W Ass. 

ead, l, 11. Μεσσήνην ἀπὸ τῆς &c.) Α Mefleniis fubiuga- 
ti erant Zanclaei ( unde urbs mutato nomine Meffene appel- 
labatur) Olymp. XXX, Archimede fupremum magiftra- 
tum gerente , ut oftendit Meurfius in Attic. Le&. 1. 2, c. 
23. Hups. Zanclen ab Anaxilao Olymp. XXIX captam 
fcribit Paufanias IV, 25. Refelliteum ex ratione temporum, 
& Anaxilaum Olymp. LXXVl mortuum oftendit Spanhe- 
mius Differt. VIIL, p. $54 de Praeftant. ἃ Ufu Numifm., 
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Cur hanc urbem Siciliae nonnulli Νοσήνην potiu$,- quam 
Μεσσήνην dicendam voluerint, docet Cafaubonus ad Po- 
lyb. pag. 120. 

Pag. 11. l. 13. Τὴν Καμαριγαίων ) Quidam libri peffime 
τῶν Καμαρ. WW ASS. 

Pag. 12. 1. 6. Προσγεγενημένοις) Sociis , qui σαι erant , 
vel accefferant , vertit Stephanus. Valla nflnis Legit cum 
quibufdam ΜΗ προγεγενημένοις ; quod atis defendi pot- 
eft ex iis, quae paulo poft de focietate Leontinorum & 
Egeftanorum cum Athenienfibus fuperiore bello inita di- 
cit Thucydides. 

ead. l. 9. Ὅμοροι) Haec fufius Diodor. pag. 528 b. arpolv. 
μότεροι minus fincere Gr. 7 55. — 

Pag. 13. l. 1. Ἐγεσταῖοι) Cl. paffim. Αἰγεσταῖοι. Stra- 
bo:ex Apollodoro cum Cl. facit. Et, μετὰ Αἰγέστου τοῦ 
Tpoós. Contra Philo apud Stephanum Ἔγεστα, ἀπὸ 'Ey£- 
στου τοῦ Τρωός. Ibi tamen Αἰγέστου & Αἰγεσταῖος cum MfL 
omnino reicribendum. Ita Dionyf. Halic. Tzetz. ad Ly- 
coph. Diodorus XII, p. 328 , ubi Thucydidem exfcribit, 
Polybius, Livius, & alii. Re&e ergo Cl. In numis 'Eys- 
σταίων δὲ Σεγεσταίων. W ASS. 

Pag. 14. 4. 8. Οὐ πολλὴν) Thucydideum magis opinor οὐ 
ero^V , quomodo exhibet Gr. W Ass. Cum Valla facit Dio- 
dorus Sic. Lib. XII, pag. 528, ubi hunc locum Thucydi- 
dis defcripfit : Ἐμβάλλοντες εἰς τὴν ᾿Αργείαν, καὶ qr" τῆς 
χώρας διηιώσαντες. 

Pag. τῳ. 1. 1. "Oprsaic) Cl. paffim "Opralais. Aliter πο- 
,fter V, 67. 72, 74. & bis etiam Diodorus, femel ubi no- 
ftrum exícribit. Neque aliter Hefychius, aut Strabo. No- 
men traxerunt Orneae ἀπὸ 'Ogréos τοῦ Ἐρεχθέως. vid. Pau- 
fan. IL, 2$. W Ass, beft a cuibuf 

Pag. τό. l. 4. Ὡς ἐξ) Ἐς ram abeft a quibufdam 
Mff. W Ass. ) Er perpe T, 

ead. l. 9. "Ey τῷ κοινῷ) Omnes ΜΩ͂, ἐν τοῖς κοινοῖς. Ea- 
dem varietas & alibi occurrit. Nec tamen facile ἃ recepta 
fcriptura difcefferim. Thucydides cap. 6, Ei ὑπάρχει (e pit- 

«Ta. ) ἐν TQ κοινῷ καὶ ἐν τοῖς ἱεροῖς. [, 81, Οὔτ ἐν xoio 
ἔχοκκεν (χρήμωτα) οὔτε ἑτοίμως ἐκ τῶν ἰδίων φέρομεν. ubi 
Scholiaftes fupplet ταμείῳ. Ariftophanes Equitib. 771, Χρά- 
ματα “πλεῖστ᾽ ἀπέδειξα ἐν τῷ κοινῷ: feci ut quamplurimum 
pecuniae e[fet in aerario. [nterpres ibi non re&e vertit. 

Pag. 17. . 5. 'Anoügas μὲν ὑρημένος ἄρχειν) ᾿Ακούφξας 
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mon poteft locum habere, nifi dicamus, Niciam concioni 
popuii ante quintum diem habitae, in qua ip(e cum Alci- 
iade & Lamacho dux huius belli dele&us erat, non inter- 
fuiffe, idque deinde ei renuntiatum effe. Sed hoc parum 
probabile eft. Longe melior eft, mea fententia, altera fcri- 
ptura ἀκούσιος. quae & fex Mfftorum auctoritate nititur, 
& ex ipfo Thucydide confirmatur. Nam ita ipfe Nicias in- 
fra cap. 12, Efré τις ἄρχειν ἄσμενος αἱρεθεὶς ora paivel ὑμῖν 
&Xx^rAsiy: quibus verbis indicat, fe ἀκούσμον, Alcibiadem au- 
tem ἄσμενον ducem creatum effe. Et Hermocrates in Ora- 
tione ad Syracuíanos cap. 34, Αλλως s καὶ ToU ἐμπειρο- 
TéToV τῶν στρωτηγῶν, ὡς ἔγὼ ἀκούω, ἄκοντος ἡγουμένου. 
Nec non Ariftides Orat. Sicula pofter. Tom. IL, pag. 34, 
de Nicia :.eie δὲ ὃ λειπόμενος, ὃν ἄκοντα ἐνθένδε ἐξηλάσα- 
(i8. Vallam quoque legifle ἀκούσιος oftendit eius interpre- 
tatio horum verborum : Nicias , qui invitus fuerat deletlus. 
ead. |. 9. Toi&d'e) Sic repofui e ΜΗ͂. atque ita etiam fre- 
uentius , quod quidem veritatis ftudiofo magis convenit. 
n Orationibus fere paffim τοιάδε, in Foederibus τάδε. Sed 
δὲ in Orat. I,85, ὧδε, at fequitur τοιαῦτα λάξας. & Il, 
29, τάδε & poftea τοσαῦτα in oratione brevi, ubi nihil 
fere au&ori permittitur. At in colloquio cum Melienfibus, 
ubi res nuda miffis rhetorum coloribus agebatur, ἔλεγον 
inquit τοιάδε, & poftea τοσαῦτα εἶπον. Hic ergo legendum 
τοιάδε. quia fequitur τοιαῦτα. Vel de Epiftola ufus τοιά- 
δὲ VII, 10. fed in orationibus nufquam adhibet τάδε & 
ταῦτα, ed τοιαῦτα & τοσαῦτα femper. In Foederibus con- 
tra, ut ad V, 46 obfervavimus. In brevioribus orat. r&- 
δὲ fere, in longioribus etiam quandoque τοιάδε Herodo- 
tus, atque ita apud Hippocrat. de Vi&us Rat. III, 58, 
pro τοιαῦτα ex Feurei Codice reponendum, δὲ paulo in- 
fra, οὐκ ἔτι δὴ τ. W ASS. In eo, quod e Thucyd. II, 29 
annotatur , eft error feftinantis calami. Τοιά fere ubique 
in his dicit Thucydides. Τάδε folo hoc loco, ni fallor, ha- 
bent editiones omnes, ceteris femper τοιάδε. Scripti non- 
nulli quidem I, 139, IV, 91, & VII, 6o, pro τοιάδε ha- 
bent τάδε, fed illorum non eft habenda ratio. Ad illa , quae 
paulo poft dicuntur, καθότι χρὴ ἐς Σικελίαν ἐκπλεῖν, vi- 
detur refpexiffe Phrynichus pag. 80, e Thucydide laudans 
χαθὺ δεῖ εἰς Σικελίαν σλεῖν. 
Pag. 18. 1, 2. Νομίζων --- ὀρθοῦσα! ) Stobaeus 245 , ubi 
voice , ὃς καὶ σώμωτός τι omiflo articulo, & cum Marg. 
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“πρόηται & δι᾽ αὐτόν. W Ass. Non plane abfurda eft fcriptu- 
ra, quam Margo & Stobaeus habent. Dixerat Nicias, fe 
minimum omnium corpori fuo timere. Iis verbis recte re- 
fpondet haec fententia , boni civis effe partem aliquam cor- 
poris & facultatum fuarum reipubhcae impendere, & pro 
ea amittere. 

ead. |. 6. Πρότερον Ita haud paulo elegantius Mff. Itaque 
reftitui pro 7 pore 9, quod ante legebatur. Nofter IV, 58, 
Τῶν πρότερον ἀρχόντων. Sic piv. W Ass. Ariftophanes Equi- 
tib. 1352, Αἰσχύνομαί To ταῖς πρότερον ἁμαρτίαις. Hoc 
quoque non placuit fciolis quibufdam , qui e πρότορον fe- 
cerunt προτέραις : quemadmodum eft apud Suidam in αἰ- 
σχύνομαι. | 

ead. l. 13. Aid & Eo) Marg. δηλώσω, quod etiam Scholia- 
ftes agnofcit. Infra cap. 19, σημανῶ. W Ass. Scholiaftes Caff. 
varietatem fcripturae non annotarat. 

- Pag. 19. ἰ. 4." Empataw αὐτὰς) Hoc non ita intelligen- 
dum eft, quafi dicat, eos, qui primi hoc foedus fecerunt, 
illud de induftria ita feciffe , ut firmum effe non poffet : nam 
Pliftoanax rex Lacedaemoniorum , & Nicias ipfe , qui prae- 
cipui illius au&tores fuerant, id omnino, cum faciebant, 
ratum effe cupiebant, ut docet Thucydides IV, 16; fed 
deinde alios variis artibus effecifle, ne firmum effet. Sic 
recte Scholiaftes. Et hoc convenit fignificationi vocis πράσ- 
σειν, qua infinitis locis utitur Thucydides de his , qui quo- 
cunque dolo, arte ac fraude aliquid moliuntut ac machi- 
nantur. Etfi alioqui etiam ii, qui id agunt ac ftudent, ut 
firma fiat pax & focietas, reCte poffunt dici πράσσειν τὰς 
σπονδάς. 'Thucydides IV, 41. Ὅτι οἱ Aaxsd'asslytos διὰ 
Νικίου καὶ Λάχητος ὕπραξαν τὰς σπονδάς. Et lI, 7$, Ξύμ- 
βασίν τε ἔπρασσε, xal σπείθει ξυγχιρῆσα! ἀλλήλοις. Quod 
autem ad diverfitatem ícripturae attinet , fi putabimus re- 
tinendum effe αὐτὰς, fupplendum erit εἶναι: fin hoc. mi- 
nus placet, cum optimis & plurimis libris me non invito 
praeferatur αὐτά. Οὕτω ὄπραξαν αὐτὰ, ita illa tra&arunt, 
i. e. & e noftris & ex Lacedaemoniis quidam ea moliti funt, 
& artibus quibufdam effecerunt , ut nomine tenus foedus, 
re ipfa minime firmum effet. 

ibid. Σφαλέντων vov) Camerarius le&ionem fuam e Mf. 
dedit , non , quod fufpicari aliquis poffit e Var. Le&. Hud- 
foni, e conieCtura. Addit: quae leo non incommodum habet 
intelle&um. alteram tamen Scholiaftes fecutus fuit, Non vi- 
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deo caufam, cur ea recipienda non fit, cum praeterea ἃ 
duobus alis Mff. confirmetur. E vulgata, quidquid eam 
torqueat Scholiaftes , nemo quidquam boni fenfus eliciat ; 
qui in hac apertus eft, fi illa οὕτω γὰρ τῶν ἐναντίων per 
parenthefin dicta, ut folet Thucydides, accipiamus. 

' Pag. 20. l. 3. Εἰ Χαλκιδεῖς ys) Hoc non fine ratione 
fufpectum fuit Porto. LeQio Codicum, in quibus eft οἱ 
Χαλκιδεῖς γὰρ, tollit difficultatem. Ei acquiefci poteft, do- 
nec aliud melius inveniatur. ' 

ead. 1, 4. Καὶ ἄλλοι — ἀκροῶνται) Thomas Magifter in 
ἐνδοιάζω. ubi omittit ἡμῶν, quod habet Gr. W Ass. 

ead. l. το. Διὰ πολλοὺ γε) Διαστήματος fupplet Scho- 
liaftes: de qua ellipfi Stephanus Append. ad Scripta de Dia- 
led. Att. pag. 115... 

Pag. 21. L. 14. Δόντα) Sic etiam liber Camerani, qui 
annotat ,' quae lecto haud fcio an vera fit. 

Pag. 25. 1l. 7. Eire ) Schol Ariftoph. Ej. 449 eire, non 
ut Gr. δὲ, & ordine meliore ἐκπλεῖν ὑμῖν. pro τὸ ἑαυτοῦ 
male , τοῦτα, Idem agnofcit ἔτε omiffo 7: , proque ἰδίᾳ ex- 
hibet διὰ τὸ ἐλλαμτρύνασνωι., minus fincere. W Ass. 

Pag. 24. l. 6. Ῥηφίζηται) Gr. ὑποψηφίζηται, quod me 
legiffe alibi non puto. & infra Gz. ἐπιθυμίαι δὲ σπρόνοιαι. 
Error ex adfcriptione :. W Ass. 

Pag. 25. l. 1. Kal ξυνῆνγαιν) Inter exempla pleonaími τοῦ 
καὶ recenfet Stephanus ad Corinthum pag. 55. 

ead. [. 6. 'Q Πρύτανι) Àd ea, quae Hudíonus hic in Var. 
Lec. habet, add. Spanhemium Differt. IX de Praeftant. δὲ 
Ufu Numifrn. pag. 701 feqq. 

ead. ἰ, 8. tas biete) "Emi |noítem faepe efle ἀχικυροῦν, 
quemadmodum id exponit Harpocration , dudum docuit Bu- 
daeus in Commentar. Ling. Gr. pag. 167. Sed non liquet, 
hoc:loco eam effe huius vocis fignificationem : neque enim 
poft hanc orationem Niciae quidquam a concione decre- 
tum erat , quod ἐπεκυροὺν poffet Πρύτανις. Itaque puto, ἔπιεν 
Anoicer hic effe populum ad fuffragium ferendum voca- 
re , ὃς fententias rogare, quod etiam in fuffragium mitte- 
re dicunt Latini. Nam & ita fumi τὸ &xid| nol2em , e Plato- 
ne in Gorgia, ὃς ThucydideL, 87 , Teva λέξας ὀπεψῆ- 
φιζεν αὐτὸς Ἔφορος dy ἐς σὰν ἐχκλησίων τῶν Λακεδαιμονίων, 
docet ibidem Budaeus. Eademque eft fignificatio τοὺ ἐπ᾿" 
"nofter in his, quae e Demofthenis Androtiana pag. 384 
affert Valeius ad Harpocrationem ; Οἱ 7pesd'pevorrée τς 
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βουλὴς καὶ ὃ ταῦτ᾽ ἐπιψηφίζων ἐπιστάτης ἠρώτων καὶ δια- 
χειροτονίαν ἐδίδοσαν. Non eft quidem ἐσιρψηφίζειν proprie 
δευτέρας «ψήφους τιθέναι, ut hic Scholiaftes : (ed quia hanc 
ἐσιψήφισιν neceffario confequebantur J'svzégeu "soi, in- 
terpretatio illius ferri poteft. Itaque etiam Spanhemius 1. d. 
^on dubitavit hoc ita vertere, pone denuo calculos. Valla 
fententiam reCte expreíht, de integro confulito Athenienfes 
de his, & ad fuffragia revocato. 

ead. ἰ, το. Λύειν τοὺς νόμους) Ex hoc loco Petitus ad 
leg. Átt. p. 212 colligit, non licuiffe Prytanibus populum 
iterum in fuffragia mittere de re, de qua iam pfephifma fcri- 
ptum effet. Eft tamen illuftre exemplum in contrarium in 
decreto de Mitylenaeis interficiendis apud Thucydidem III , 
36 feqq. ubi pfephifmate iam facio, & Mitylenas ad Pa- 
chetem πιο, οἱ ἐν τέλει dicuntur αὖθις γνώμας προθεῖναι. 

ead. ἰ. τι. Κακῶς βουλευσαμόνης) Camerarius ita annota- 
vit: alibi καλῶς βουλευσαμένης. τεξίε autem utrumque , εἰ ἢ prius 
melius videtur. Non fcio , quinam vel fcripti, vel editi libri 
καλὼς habeant, nec video, quomodo id hic re&um effe pof- 
fit: nam fani medico non indigent. Κακῶς autem etfi ab 
omnibus aliis Mff. praeter Camer. & Gr. abeft, tamen ad 
fententiam neceffarium videtur. 

Pag. 26. 1.6. Διαβόλως éuytia 3n) Pro κακῶς ἐμνήσϑη Tho- 
mas in Eclog. Attic. Hups. 

Pag. 27. |. 5. Ὡς τυραννίδος ἐπιθυμοῦντι ) Vide Scholia- 
ften Áriftophanis ad Ran. v. 1472. . 

ead. l. 9. Καὶ προσήκει μοι) Bar. omittit μοι. male. nam 
& Codd. & Schol. Ariftophan. Ei. 449. agnofcunt. tamen 
pro voice male ibidem legitur νομίζων. Porro haec laudat 
Ariflides Canteri in Alcib. P. 651. De ludis & certantium 
pompa vide Sophoclem Ele&. 686. De ipfius Alcibiadis 
equis, tentorio Perfico, & cetero apparatu adeas Ando- 
cidem Orat. IV, p. 304. De moribus vero Xenoph. Mem. 
I, p. 715, & Platonem p. 429, 430 ed. Francof. W Ass. 

ead. ἰ. 2. Ἐπιβόητος) Marg. & Schol. περιβόητος. Nofter 
rurfum cap. 31, Hefych. Sophocl. Lyfias, Philo , Plu- 


- tarch. & in malam partem Demofthenes. Quo fenfu & ἐπ:- 


βόητον apud Ánacreontem. περιβόητος etiam Dion. Halic. 
& lofephus: nullibi illud alterum. W Ass. Ἐσιβόητος inter 
ea, quae in malam partem accipiuntur , ponit Pollux VI, 
159. Et Euftathius in Odyff. 7, pag. 18:6, 'Emifómros , ὃ 
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ἐσιβώτον ᾿Ανακρέων φησί. Idem tradit Thomas Mag. in $12 
βόητος. Et fic ἐπιβόητος accipi poteft in. Epigrammate in 
Philaenidem , quod ex Antholog. IlI, 10, 5, annotavit 
Barnefius ad Anacr. LXXV II, cuius auctorem effe Aefchrio- 
nem ex Athenaeo VIII, 5, obfervavit Brodaeus. De διώ- 
βόητος δὲ περιβόητος non idem fcribunt Ammonius δὲ Tho- 
mas Magifler. Sed certum eft, ea in utramque partem di- 
ci. Quod autem ad varietatem fcripturae huius loci atti- 
net, fufpicor περιβόητος ἃ correGoribus ortum , qui puta- 
verint, fententiam horum verborum poftulare vocem, 

uae ad laudem Alcibiadis pertineret. quod mihi fecus vi- 

etur; nam haec ita recte accipi poffunt: Etenim ea , pro- 
pter quae in fermones hominum incurro , propter quae male au- 
dio, vel, ob quae Nicias δὲ alii me infamant. Idem fentio 
de iis, quae in fine huius cap. dicit, διὰ ταῦτα τὰ ἴδια, 
ἐπιβοώμενος. In quo Camerarium in Thefauro Stephani 
equor. 

Pag. 28. ἰ. 4. Ἐνίκησα δὲ) Rede Scholiafles τὰ πρῶτα, 
Nam primam , fecundam ; & quartam palmam retulifle AI- 
cibiadem, ex hoc loco Thucydidis fcribunt Plutarchus AI- 
Cib. pag. 557, & Athenaeus I, 3. At Euripides, quod ii- 
dem annotarunt , eum primo, fecundo, & tertio curru vi- 
&orem fuiffe tradiderat. Euripidem fecutus eft Ifocrates in 
Orat. de Bigis p. 353 ed. Steph. Haec P. Faber Agonift. 
III, 21. Victorias Ólympicas Alcibiadis memorat: etiam 
Demofthenes in Midiana pag. 360; ubi etiam alia, quae 
ad Alcibiadis ingenium δὲ res pertinent, leguntur. Quod 
ipfe hic paulo poft dicit, καὶ τάλλα ἀξία τῆς γίκης παρ- 
ἐσκευασάμην, 60 pertinet, quod Athenaeus l. d. de eo pro- 
dit : Ὀλύμπια νικήσας — ϑύσας Ὀλυμπίῳ Διὶ τὴν πανήγυ- 
ριν ἅπασαν εἱστίασε. Vid. P. Fabrum. 

ead. ἰ, 8. Τοῖς μὲν ἀστοῖς φθονεῖται) In. Caff. adícriptum 
erat: Σοφοκλῆς" πρὸς γὰφ τὸν ἔχοντα ὃ φθόνος ἕρπει. 

ead. ἰ. 10, "Hd" ἡ ἄνοια.) [τὰ pro ἥ διάνοια, quod antea 
legebátur , reícripfimus fide Cod. Cl. WaAss. Re&e fine 
dubio , accedente etiam auctoritate Caff. In Scholiafta per- 
peram editum eft ἄγνοια pro ἄνοιο. Muretus 1, d. & liber 
Caff. habent ἄνοια. 

Pag. 29. |. τ. OU σροσαγορενόμεθα ) Stephamus utat, 
-προσαγορεύεσσαι hic effe blande compellari. Schol. Caff. οὐ 
“πρόσαγορεύεσϑδαι expomit ὑπεροράσδαι. nam ita annotat: 
&yT) Tov ὑπερορώμεθα τέθηκεν. ἐπεὶ συμβέβηκε τοὺς mepiopoi- 
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μένους ὑπὸ τῶν σέλας μὴ προσαγορεύεσϑαι. Hoc fecutus eft 
Valla. nec male. 

ead. [. 11. ᾿Επιβοώμενος ) Vide Suidam in ἐπσιβόημα,, δὲ 
Hefychium. W Ass. Non animadverto in his χαιγοπρέπ cia: 
illam, quam Portus. ἔγὼ ὀρεγόμενος ὃς évriflotó tros iungun- 
tur cum (4eT&X tipico , nec quidquam in eo fermone χαι- 
vorpereias eft. | . 

ag. 30. I. $. Λόγοις τὰ πρέπουσιν ὡμίλησε ) Hinc cor- 

rigendum eft Lexicon Bibliothecae Coislin. pag. 483 : Θου- 
κυδίδης στ᾿" xal λόγοις ὡμίλησα πρέπουσιν, ἀντὶ τοῦ συγ» 
εγενόμην. Nec ὁμιλῆσαι hic idem eft, quod συγγενέσϑαι. 

ead. l. 9. Ὠφελείᾳ) Caff. ὠφελίᾳ. Et fic alibi idem liber. 
Audor Εἰ ymol. M. in 3vcia inter olia multa, quae finc 
difcrimine 1n. eie & τα exeunt , etiam ὠφέλεια & ὠφελία 
refert. Sed fortaffis rarius eft apud fcriptores profae , quam 

das. ᾿ 
A ead. 1. 12. Ῥᾳδίας — ἐπιδοχ ἃς) Thom. Magifter in ἐπ 
δοχ d. W ASS. 

Pag. 31. l. 1. Οὔτε τὰ ἐν τῇ χώρᾳ νομίμοις κατασκεναῖς) 
Stephanus vertit: neque ipfa regio legitimo apparatu. inftru& 
fit. Melius, quam Portus, cuius interpretationem non ad- 
mittit articulus τώ. In eo, quod in Scholiafte legitur, νό- 
paisoy ῥήτορα vocari ἱκανὸν ἀθλητὴν, nullus fenfus eft. Schol, 
Caff. bene: καὶ νόμιμον ῥήτορα τὸν ἱκανὸν, καὶ vóputeoy d» 
NANUTÜy φαμέν. 

ead. l. 9. Ὅσοι περικομποῦντα!} Scripturam. nonnullo- 
rum Mfftorum , ὅσοι "rep κομποῦνται, habet etiam Thom, 
Magifter in κομτάζω, & exponit κομπαστικῶς λέγουσι. 
Stephanus quoque in Thef. v. κομπέω ita laudat e vet. lib. 
etfi deinde ex hoc loco etiam περικομκπέω affert , & inter- 
pretatur , quot effe magnificis verbis vulgo iaclatar. Mili non 
difplicet lectio librorum fcriptorum : nam περικομπεῖν non 
valde ufitatum efle videtur. Sed pro λέγουσι. quod in in- 
terpretarione habet Thomas, dicendum fuiffe λέγονται, 
apertum eft e nominativo ogo;. Rectum eflet λέγουσι, fi 
Thucydides dixiffet ὅσους πέρ κομπουνται. Paulo poft pro 
ὅσοι ἕκαστοι Cod. Reg. ὅσους ἕκαστοι; ut refpondeat fee 
quenti verbo apíüouy. quod non contemnendum puto. 

Pag. 43. l. 5. Προσεθέμεθα αὐτοὺς) 'Thom. Magifter in 
“ροστίθεμαι. 

Pag. 34. l. 5. Ἡμῖν τοῖς ἄλλοις) Ὕμιῖν plerique Mff. Hoc 
convenit cum fequenti verbo fec. perf. uera nmlee se. Co: 
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pulam xe), quam ante τοῖς ἄλλοις additam volebant Por- 
ti, non neceílariam puto. Nam ἡμῖν οὐκ ἐκ τοῦ αὐτοῦ τοῖς 
ἄλλοις fic dici poteft, ut alia, in quibus αὐτὸς dativum 
adiun&um habet. Ariftoph. Equit. $07, τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν μι- 
σεῖ. Et fic faepe apud omnes fcriptores Graecos, quod etiam 
Latini imitati funt. 

ead. l. 7. Καὶ οὐκ ἀγωπήσαντες) Haec etiam in Camerarü 
libro fuiffe credi par eft, eo quod nihil vanetatis ad Bafil. 
edit. in qua leguntur , annotavit. Sed non de nihilo eft, quod 
ab omnibus ahis Mff. abfunt, & omnino fpeciem interpre- 
tationis verbi ὑπεριδόντες prae fe, ferunt. AÁuget fufpicio- 
nem , quod etiam Thomas Magifter in vrrepopo ea omifit. 

Pag. 36. ἰ. 10, Παρελθὼν αὐτοῖς ἔλεγε τοιάδε) De τοιά« 
δὲ vide quae diximus ad pag. 17. Pro αὐτοῖς Mff. re&tius 
cum interprete εὐθις, W Ass. Vallam legiffe αὖθις, oftendit 
illius interpretatio rurfus procedens. Nec ulla caufa eft, cur 
id omnibus libris fcriptis confentientibus recipi non debeat. 
Αὐτοῖς an retinendum fit , dubitari poteft. Nam nec Cod. 
Cam. id agnofcit , & Thucydides multis alis locis , quibus 
“ταρελθὼν adhibet , αὐτοῖς omittit I, 67, 72, 79,85 , 119, 
1539, & alibi faepe; ubi autem eo, vel alio dativo utitur, 
dativos plerumque ad verbum aliquod fequens, rariffime 
ad παρελθὼν refert. Vl, 15: Τότε δ᾽ οὖν παρελθὼν, τοῖς ᾿Αθη- 
ψαίοις παρήνει τοιάδε. 32: ἸΠαρελθὼν, αὐτοῖς, ὡς σαφῶς oió- 
μόνος εἰδέναι τὼ περὶ αὐτῶν, ἔλεγε καὶ παρήνει τοιάδε. 45: 
ἸΠαρελθὼν δ᾽ αὐτοῖς ᾿Αθηνωγόρας --- ἔλεγε τοιάδε. Nam ibi 
᾿Αθηγαίοις δὲ αὐτοῖς cum ἔλεγε iungenda effe, apparet ex 
I, 85, Παρελθὼν δὲ XSevsAaidase — ἔλεξε τοῖς Λακεδαιμο- 
νίοις ὧδε. Itaque & in hac fcriptura παρελθὼν αὐτοῖς αὖθις ἔ- 
λεγε τοιάδε, αὐτοῖς referendum foret ad fequens verbum 
ἔλεγε;  «vütc autem ad praecedens σαραλθών: quod aliquan- 
to durius eft. Poflet aliquis fufpicari , Thucydidem itidem 
hic, ut III, 56, fcripfifle zapex0ov αὖθις ἐλεγο τοιάδε, δὲ 
cum deinde pro αὐθὲς in quibufdam exemplaribus perpe- 
ram αὐτοῖς Ícriptum, & vera le&Ctio «vbi in margine an- 
notata fuiffet , deinde utramque in τὸ κείμενον venifTe, Sed 
quia infra cap. 72 dicit, παρελθὼν αὐτοῖς Ἑρμοκράτης ἐθάρ- 
συνε, ubi αὐτοῖς omnino referri debet ad παρελθὼν, ratio 
illa, ob quam id huic loco non convenire videri poterat , in- 
firma eft, & numero Míltorum aliquid dari poteft. DuxxRn, 
Legerim παρελθὼν avi éAsys, cuius τὸ αὐτοῖς varia lectio; 
Firmat Marg. W Ass. 
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Pag. 37. 1. τς. ᾿Απαρχὴ εἰσφέρετα! ) Quam fignificatio- 
nem hic habere poffit ἀπαρχὴ , non intelligo. Maxime pro- 
babilis mihi videtur fcriptura librorum, qui habent &^ ἀρ- 

ns φέρεται, nempe χρήματα, quod ἀπὺ κοινοῦ repeti de- 

t. Defignat enim tributum, quod Syracufanis barbarae 
civitates in Sicilia, eorum imperio fubieGae, pendebant: 
quemadmodum 1I, 14, &ópor ἀπὺ τῶν ξυμμάχων τῇ “ό- 
λει. (᾿Αθηναίων) προσιέναι, & VIII, 18, 'Ex τῶν “πόλεων 
᾿Αθηναίοις χρήματα φοιτᾷν dicit. Φέρεται pro εἰσφέρεται ma- 
gis probo, quia φέρειν & φόρος fere de fociis alüfque tri- 
butariis , εἰσφέρειν & εἰσφορὰ autem de civibus dicuntur. de 
quo etiam fupra a&um eft. Eis autem ὃ praecedente fylla- 
ba ἡς facile oriri potuit, quod cum utrumque eodem fo- 
no pronuntiaretur , deinde etiam in fcribendo alterum cum 
altero commutatum , & ex π᾿ ἀρχῆς φέρεται, ἀπαρχὴ 
εἰσφέρεται faCtum eft. Qua re faepe peccafle librarios , ne- 
minem, nifi qui in fcriptis Graecorum plane hofpes eft, 
fugere poteft. 

Pag. 38. I. τς. Καὶ οὐκ ἐν τοῖς) Si hic ἀπὸ κοινοῦ repe- 
ti poffit ὅτι, fortaffis non opus erit emendatione, quam in 
Var. Le&. proponit Hudfonus. Nam χαὶ οὐκ ἐν τῷ ὁμοίῳ 
στρατευσόμενοι poteft exponi, 6^ non pari conditione bellum 
gefturi. Sic VI, τι, Ὧν χρατήσας τε μὴ κατασχήσει τις, 
χαὶ μὴ κατορθώσας μὴ ἐν τῶ ὁμοίῳ, καὶ πρὶν ἐπιχειρῆσαι, 
ἔσται. Quibus autem rebus melior futura fit conditio Si- 
culorum, ante oftendit. Probabilem tamen emendationem 
faciunt ea, quae paulo poft dicit Thucydides, ἤλθετε & 
“προσέδει, quae tempus praeteritum indicant. Sed non ne- 
ceffarium arbitror τὸ στρατευσόμενοι fede fua moveri. 

Pag. 39. ἰ. 2. Ἐξ ἧς μηνῶν οὐδὲ ) Quidam Codd, ἐξ 3e 
οὐδὲ μηνῶν, pofitura infuaviore. W Ass. 

ead. l. 12. Σιτοποιοὺς) Sic II, 78, γυναῖκες σετοοιοί, 
Infra cap. 44. Et Theophraítus Chara&, cap. ς, Τὴν σετο- 
aroiby "répdy λαθεῖν. Alia exempla ex Atticis fcriptoribus 
proftant in Lexicis. Thom. Magifter tamen ἀρτοπόσος xaA- 
A10 efTe pronuntiat. Sed Grammaticorum dictata non funt 
oracula. Quid fit πρὸς μέρος, non fatis affequor. Valla ver- 
tit, quorum pars molere cogatur. Acacius , piftoribus aliis coa- 
&s, alis mercede condutlis. Haec. mihi non magis fatisfa- 
ciunt , quam interpretatio Porti, quod nufquam πρὸς μέ- 
pos ea fignificatione , qua illi hoc accipi putarunt , ufurpa- 
tum invenio. Alibi pro rata parte, pro portione , verti video. 
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Àn ergo hic quoque πρὸς μέρος erit pro numero ac mul- 
titudine hominum, quos navibus imponemus? Videbunt 
alii. Stephanus aliquid annotare voluerat ad interpretatio- 
nem Vallae: fed id non exftat. 


Pag. 41. L. 11. Τὸ μὲν ἐπιθυμοῦν — παρασκευῆς) Dionyf. 


Halic. p. 134 τὸ μὲν βουλόμενον librariorum incuria , vel 
mermroriae defe&u legit. W' Ass. Omittit etiam τοῦ σλοῦ, 
& pro ἐξηρέθησαν habet ἀφιρέθησων. 

Pag. 44. l. 10. Ἢ τετράνγωνος ἐργασία) 'Themiftius Orat, 
xxvi, pag. 316 : Πρὸ,μὲν Δαιδάλου τετράγωνος ἦν οὐ μό- 
γον » τῶν Ἑρμῶν ἐργασία. ἀλλὰ καὶ τῶν λοιπῶν ἀνδριάντωγ. 
Vid. ibi Petavium, & Menagium ad haec Diogenis Laért., 
V, 82, Ἰδοὺ τετράγωνος Ἕρμης, ἔχων σύρμα,, κοιλίαν, ai- 
δοῖον, πώγωνα. Ἐργασία,, & ἐργάσασδαι Sew apud Pollu- 
cem I, 11 & 15 funt inter vocabula propria de his, qui 
ftatuas Deorum faciunt. Cur in προθύροις aedium pofiti fue- 
rint, exponit Heraldus II Adverfar. I. 

ead. 1l. 12. ἸΠεριεκόπησαν τὰ σπρόσ.) Adde ex hiftoria καὶ 
τὸ αἰδοῖα, ad quod alludit Ariftoph. in Lyfiftr. 1095: 

Ei σωφρονεῖτε, δοιμάτια λήψεσθ'᾽, ὅπως | 

Τῶν ipuoxorid'oy μῆ τις ὑμᾶς ὄψεται. 
Erant enim Mercurii illa fimulacra fubturpia , ὀρθὸν αἰδοῖον 
ἔχοντα ἐπὶ ToU βάθρον. Vide Ciceronem de natura Deo- 
rum lib. 3. vide & Herodotum l. 2, fe&. $1. Palmerius 
in Exercitation. E 55. Hubs. Diodorus Sicul. Lib. XIII, 
p»g. 412, nihil aliud , quam τοὺς Ἑρμᾶς περικοπήναι dicit, 

lutarch. in Alcib. itidem ut Thucydides , τὰ πρόσωπα σε» 

ρικοπῆναι. De αἰδοίοις ex Hiftoricis, quod fciam , non con- 
ftat. Sed e Paufania Grammatico apud Scholiaften , & ex 
Ariftoph. Lyfiftr. intelligitur. 

ead. |. 15. Μεγάλοις — éQmrovrro) Thom. Magifter in 
μήνυτρα. W Ass. Add. Pollucem VI, 187. 

Pag. 45. 1. 7. "Avr μετοίκων τό τινων καὶ ἀκολούθων “τερὶ 
μὲν τῶν Ἑρμῶν οὐδὲν ) Plutarchus in Alcib. fcribit, ante 
profe&ionem Alcibiadis etiam de mutilatis Hermis indicium 
delatum fuiffe. Andocides loco a cl. Wafle indicato , pri- 
mum ab Alcibiadis & Phereclei fervis de myfteriorum imi- 
tatione , deinde a Teucro inquilino de Hermis truncatis, 
& facris pollutis, ac denique a Dioclide de Hermis indi- 
cium factum. Horum igitur indicia , fecundum Thucydi- 
dem , pofteriora fuerunt di(ceffu Alcibiadis in Siciham. Ser- 

Thucydid. Vol. IV. Bb 
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vos illos ἀκολούθους vocat Thucydides, i. e. pediffequos, 
qui dominos fectati, teftes & fortaffis adiutores eorum pe- 
tulantiae ac lafciviae fuerant. Nam ἀκόλουθοι proprie dicun- 
tur fervi, qui dominos fe&antur. Vid. Cafaub. & Duporr. 
ad Theophrafti CharaG. c. XI , Duport. ibid. ad cap. IX , 
& Periz. ad Aelian, XIV V. H. 14. GlofT. ἀκόλουθος. fecu- 
tor , pedi[fequus. 

ead. l. 12. Ἐπυτιῶντο) Accufatorum nomina prodit apud 
Plutarchum p. 201 Phrynichus ,zapzoy ns. διαβολὴν Ἑτέ- 
po Διοκλείδᾳ : dein, Τεύκρῳ γὰρ οὐχὶ βούλομαι Νήνυτροι d'ev- 
γαι τῷ παλαμναίῳ ξένῳ. ubi legend. προσήκειν. Adde huc 
fis Andocidem I, p. 175, Urfini imag. II, 15. Apud Eun- 
pidem Ion. 186 Phoebum , non Mercurium tantum , fuifle 
platearum dominum probare íatagit Barmefius. Át ver- 
fum , quem adducit ex Phoeniff. ita cenfeo diftinguendum , 
Καὶ σὺ eoi ἄναξ, ᾿Αγυιεῦ » καὶ μέλαθρα, χαίρετε. NV Α56. . 

Pag. 47. |. 3. Νὴ εὐνουν £y») Scholiaftes legit, ὡς οὐκ 
εὔνουν. αὐτοῖς. W ASS. Vel, μὴ οὐκ εὔνουν ἔχωσι. Sed nuí- 
quam veftigium ullum variantis fcripturae inveni. Plutar- 
chus Alcib. Αἰσϑόμενοι δὲ (οἱ περὶ τὸν "Anxifiad nv) τούς τε 
ναύτας, ὅσοι πλεῖν ἔμελλον εἰς Σικελίαν, εὔνους ὄντας αὐτοῖς. 

ibid. Ὅ τε δῆμος μὴ μαλακίζηται) Plutarchus : [Ὥστε 
τοὺς ἐχθροὺς φοβεῖσδαι μὴ περὶ τὴν κρίσιν ὃ δῆμος ἀμβλὺ» 
τὲρος αὐτῷ γένηται διὰ τὴν χρείαν. Eadem , qua hic , figni- 
ficatione verbo μαλακέξεσδαι utitur "Thucydides ΠΙῚ, 40; 
ubi vid. Schol. 

ead. l. 14. Τοῖς πλοίοις ) Scholiaftes uuxpois , quae alibi λε- 
zrrà dixit. Vid. ad IV, 116. : 

Pag. 48. l. 2. Ἐπὶ τὴν ἄκραν Ἰαπυγίαν) 'Thucydides in- 
fra cap. 11 rurfus fine articulo, ἐς Τάραντα καὶ ἄκραν 'la- 
συγίαν. Cap. 44, πρός τε ἄκραν ᾿Ιαπυγίαν. Vll, 35, ἐτ᾽ 
ἄκραν Ἰαχυγίαν. Dionyfius Halic. quoque I, 11 , ὑπὲρ ἀ- 
xpas Ἰαπυγίας, & ibid. cap. $1 , πρὸς ἄκραν Ἰαπυγίαν. Scy- 
Jax pag. 26, μέχρι ἄκρας "Izorvyias. Agathemerus cap. 5, 
ἄπὸ ἄκρας Ἰαπυγίας. Et Arrianus de Expedit. Alex. VII, 
1. ἐς Σικελίαν τε καὶ ἄκραν 'lavrvyiay. Itaque δὲ hic fe- 
quendi funt libri fcripti. Ga. Wafle etiam τὴν uncinulis in 
cluferat , & mox, ubi in Stephani 2 & Porti edd. legeba. 
tur αὐτοὶ δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι, οἱ ex auGoritàte ΜΗ, & vett. 
edd. expunxerat. 

ead. l. 4. Παρῆσαν, ἐς τὸν Πειραῖω καταβάντες, ἐν np.) 


Ita haec diftingui volebat cJ. Waffe. Antea perperam σαρ- 
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ἔσαν ἂς τὸν Πειριῖα, καταβάντες ἐν ns. Poffet etiam diflin- 
€lio reüci poft ῥητῇ, & fcribi, ἐς τὸν ΠΙειραῖαι καταβάντες 
ἐν ἡμέρᾳ ῥητῇ, ἅμα 6. ἐ. T. ^ ΝΕ | 

ead. l. το. ᾿Ολοφυρμῶν) De Metone Aftronomo, eiufque 
praefagiis , δὲ infania fida, qua fe ex mihtum catalogo ex- 
pungeret, mira narrat Áelianus XIIL, 12. WAsS. — 

Pag. 49. 1. 5. Ἐπὶ ἀξιόχρεων) Perplacet ἀξιόχρεω Cod. 
(Graev. éco, & fimilia; exemplum defideratur. IV, 85, 
ELIO peo πόλιν fine V. L. & D. Halicarn, VI, 91, μοῖ» 
ραν. Sed ne fic quidem ἃ fufpicione dimoveor ; fed etiam 
in hac voce v puto exclufiffe Atticos veteres. Aliter , (cio, 
Grammatici flatuunt. WAss..— 

Pag. $0. ἰ, s. Tpipépy ew ) De trierarchis & trierarchiis 
apud Athenienfes multa habent Petitus ad leges Attic. p. 
270 , & SchefferusII de Milit. Nav. 4. quaedam etiam Ca* 
faubonus ad Theophr. Chara&. cap. XXII. ' 

ead. |. 9. Ὑπηρεσίας ) Has etiam memorat I, 143: Kv- 
βερνήτας ἔχομεν πολίτας, καὶ τὴν ἄλλην ὑπηρεσίαν πλείουϊ 
καὶ ἀμείνους. ij πᾶσα ἣ ἄλλη Ἑλλάς. Budaeus apud Ste- 
phanum fcribit, in Thucydide ὑπηρεσίας efle naves admis 
niflras earum, quae armatos portant, aut etiam ferviti 
earum; fed Arrianum videri accipere pro remigibus. Na- 
ves ὑπηροτιχὰς dicunt etiam Appianus & Xenophon apud 
Schefferum II de Milit. Nav. 2, pag. 79, Diodorus Sicuh 
XIV , pag. 429, XX, 759 & 775, & Dio L, p. 438. Sed 
in his Jocis Thucydidis potius homines videntur de ignari , 

uam naves. Pro remigibus eft in Arriano VI, 1: Αἱ δ 
ὑσηρεσίαι αὐτῷ ἐς τὰς ναῦς EuveziAnpoüneay ἐκ τῶν ξυνεπο- 
μένων τῇ στρατιᾷ Φοινίκων, καὶ Κυπρίων , καὶ Καρῶν, καὶ Alo 
“γυστίων. Et ita hic accepit Ácacius. Sed non re&e idem 
verba καὶ ὑπηρεσίας ταύταις τὰς κρατίστας a equentibus 
avulía cum fuperioribus iungit, quafi Refpublica non fo- 
lum naves, fed etiam remigium dederit. Nam hoc non pa» 
titur copula 7e, in his , ἐπιφοράς τε. : 

ead. l. το. ᾿Επιφορὰς ) Explicat Pollux III, 94. Ἐσιφορής 
pora pro τραγήματα Herodotus , unde noiter. W Ass. 

ead. 1. 11. Τοῖς ϑρανίτωις ) Vide ad IV, 32. 

ead. |. 12. Σημείοις ) Sententiam intérpretum, qui hoe 


. apud Scholiaften de picturis navium exponebant , cónfir- 


mat Lucianus. Nam hic quoque in Navig. pag. 494 inter 
reliquum κόδιμὸν navium recenfet γραφάς. Sed poteft etiam 
Cogitari de παρασήμοις, & tutelis navium, 
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Pag. $1. l. 11. Ἱπροσετετελέκει ) Ita quidem omnes libri: 
fed tamen nonnihil fufpe&um eft, Nam προστελεῖν nihil 
aliud effe poteft, quam ad & praeter alta aliquid tmpendere , 
aut praeflare. lgnorant hoc verbum Lexica, fed habet Xe- 
nophon VII ᾿Αναβάσ. p. 416: Ei δὲ δὴ ὃ συμπαρέχων ὑμῖν 
ταύτην τὴν ἀσφάλειαν, μὴ σπάνν πολὺν μισϑὺν “τροσετέλει. 
Sed id huic loco non optime convenit. Stephanus, Aca- 
cius, & eos fecutus Portus vertunt, quae ante erogaverat. 
hoc autem eft aporeaeiv; quo verbo hac fignificatione uti 
Xenophontem VII 'Avef.* 421, 'ArajsrhaSnra δὲ καὶ σὺ, 
τί προτελέσας ἡμῖν συμμάχους ἡμᾶς ἔλαβες, oftendit Bu- 
daeus in Commentar. Ling. Gr. 52 627. Et rurfus Xe- 
nophon in Lib, de Agefilao pag. 654: Ὥστ᾽ οὐδὲν “πτροτελέ- 
vayTés οἱ φίλοι αὐτοῦ. DUKER. Schol. Sophochs ad Tra- 
chin. pag. 169, 2 ed. Francof. annotat, vg»s in compofr 
tis apud poetas tragicos ufurpari pro 7pó: quos ἢ 'Thu- 
cydidem fecutum nolis, σροσετετελέκει interpretare , ἐτετε- 
λέκοι "rphs τὸν στόλον. Haec Heilman. 

ead. [. 13. ᾿Αναλώκει ) Corre&or Cod. Gr. ἀνηλώκει. Po- 
tuerat continere manum a corrigendo. Nam alterum eft 
Atticum. Thom. Magifter in ἀνάλωσα, Stephanus Append. 
ad Scripta de Dial. pag. 147, & Kuhnius ad Polluc. VIII, 
150. Neque tamen ἀνήλωχα ita κοινὸν eft, ut eo non utan- 
' tur Áttici , quod di&at Thomas. 

Pag. $2. ἰ, 4. Eupéón) Non contemnenda eft fcriptura 
Cod. Reg. εὑρεθῷ. Pendet ab illis, quae aliquot verfibus 
ante dicit, ei γάρ τις ἐλογίσατο. 

ead. ἰ. 8. Πρὸς τὰ ὑπάρχοντα) Omnes interpretes pro- 
barunt fententiam Scholiaftae. Sed nulla ratio eft, cur fu- 
perlativus μεγίστῃ hic pro comparativo pofitus effe dica- 
tur. Puto apos τὰ ὑπάρχοντα efle πρὸς τὴν ὑπάρχουσαν δύ- 
yapay, pro praefentibus viribus , δὲ 'Thucydidem hoc dicere, 
cum maxima fpe in futurum, quam ex praefenti magni- 
tudihe apparatus & virium conceperant. Ita utitur prae- 
pofitione πρὸς V, 9, Καὶ ἅμα erpos τὴν ἑαυτοῦ δύναμειν τὴν 
ἐπιχ είρησιν ποιεῖται, pro viribus fuis. Et IV ,59 , Ἐνδεεστέ- 
pos ἐκάστῳ παρεῖχεν. ἢ apos τὴν ἐξουσίαν, quam pro copia. 
Et eadem fignificatione τὰ ὑπάρχοντα dicit paulo poft hoc 
cap. Ὁρᾶτε ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων ὅτῳ τρόπῳ κάλλιστα ἀ- 
μυνεῖσσε αὐτούς. ᾿ 

ead, 1. το. Ἐσέκειτο ) Gr. ἐπέκειτο. Scholiaftes cum vul- 
gata. W Ass. 


- 
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ead. l. 14. Κρωτηράς τὸ κεράσαντες — καὶ σπένδοντες) 
Illuftrarunt hunc morem veterum Muretus XIV Var. Le&. 
2, δὲ Cerda ad Virgil. V Aeneid. 776. Add. Arrian. de 
Exped. Alex. VI, 4: Καὶ ἐπιβὰς τῆς νεὼς, ἀπὸ τῆς πρώρας 
ἐκ “χρυσῆς φιάλης ἔσπενδεν ἐπὶ τὸν ποταμὸν, τὸν τ᾽ ᾿Ακεσί- 
νὴν ξυνεπικαλούμενος τῷ Ὑδάσσῃᾳ. Et, Ἐπεὶ δὲ Ἡρακλεῖ τε τῷ 
στροπάτορι σπείσας, καὶ Ἄμμωνι » Xa) τοῖς ἄλλοις ψεοῖς ὅσοις 
€LU'TQ νόμος, σημῆναι ἐς ἀναγ γὴν κελεύει τῇ σωλπιγγι." 

Pag. $3. ἰ. 6. Ἐπὶ xépos) In Codd. aliis ἐπικαίρως. Sed li- 
cet vox ἐχικαίρως videatur habere fenfum non incommo- 
dum, ézi κέρως legendum efle conftat, tum ex 11, 9o, 
tum quod vox militaris eft, apprime commoda huic lo- 
CO, quae opponitur τῷ eis μέτωπον. nam ἐπὶ κέρως eft, 
quod dicimus verbo militari 4 Ja file, μέτωπον vero dici- 
mus, de front. Quod non intelligentes exícriptores, ἐπὶ xé- 
pes non intellectum mutaverunt in vocem magis folitam 
"ab illis intelle&am. Palmerius ad Gr. Au&. p. 77. Hubs. 
Permutantur haec etiam infra cap. 5o. Vid. Scholiaften ad' 
IL, 9o, qui exponit μίαν. κατωκολουθοῦσαν. τῇ ἑτέρᾳ. Xe- 
nophon hoc videtur dicere ἐπὶ μιᾶς I Graec. P. 446 , Πα- 
ρὼ δὲ Διομέδοντα οἱ Σάμιοι δόκα ναυσὶν ἐπὶ μιὰς τεταγμϑ- 
Voi, ἐχόμεναι δὲ τῶν τωξιώρχων δέκα καὶ αὐταὶ ἐπὶ μιᾶς. 
Polybius L, 26, 27, ἐπὶ μίαν. 

Pag. $4. l. 11. Καὶ γαυτικῇ καὶ σεζικῇ ) Thomas Magi- 
fler ícribit, cum Demofthene & aliis omnibus dicendum 
effe σπεζὴ στρωτιὰ, non πεζικὴ, etfi hoc fit apud Thucy- 
didem: nam effe aromzixórepéór. Sed vide, quae annotavit 
Stephanus in Thef. Legit autem hic Thomas ἐν στρατίῷ. 
ὠρβμῆνται. | 2 

ead. ἰ. 12. Κατοικίσει) Non dubium eft, quin libri opti- 
mi perperam exhibeant: κατοικήσει, ut & fupra aliquoties 
in principio huius libri. Lege quae viri do&i annotant ad 
Pollucem IX, 7... | 

Pag. $5. τ. Κάλλιστα) Ita MÍíf. & Scholiaftes. Gr. μά- 
AigT&,, COrTUpte. WaAss. - | | 

ead. ἰ, 6. Ἐπέρχονται ) Sic Mif. quorum auGoritati pa- 
rendum. antea ἔρχοντοι. W ASS.- | 
ead. l. το. ΤΙροσδέχονται.) Gr. προσεδέχοντο. at ceteri, 
& Scholiaftes nihil mutant. W Ass. - | 

ead. |. 12. Γὰρ δὴ} Sic nofter paffim. Gr. minus bene 
ἤδη. W Ass. | | 

Pag. 56.1. 8. τὸ τοιοῦτο) Legendum τὸ τοιοῦτον cum Μη, 
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δὲ Th. Magiftro, Polybius X , pag. 820, Τότε δὲ καὶ Te- 
λέως πολὺ τὸ τοιοῦτον ἦν. Et fic Hippocrates de Articulis 
P. 47, alique. W Ass. 

ead. l. 14. Ἐϊοιῶνγαι viv) Ποιώμεθα ἡμῖν omnes ΜΗ͂. δὲ 
edd. ante Stephanum, qui primus edidit σοιῶρται ἡμῖν: 
appofite quidem ad fententiam, fed an vere, incertum. 

am etiam aliae non omnino improbabiles conieCturae af- 
ferri poflent. Verum potius videndum arbitror , an ὅπως 
ξυμμαχίαν fcil. αὐτῶν) ποιώμεθα ἡμῖν, poffit referri ad 
ingularia Tliucydidis, pro ὅπως ξυμμάχους αὐτοὺς σοιώ- 
εθα, ἡμῖν. Non negari poteft, non admodum ufitatam effe 
anc φράσιν : fed Thucydides ubique amat deferere viam 
tritam , & , quod alicubi dicit Scholiaftes, ἐν σᾶσε φεύγει 
τὴν συνήδειων. Nec rarae funt apud eum huiufmodi ellipfes, 
ftruCturae σρὸς τὸ σημαινόμονον,, & mutationes períonarum. 

Pag. $7. |. 5. Evo γό του) Graev. ἢ ἐξ ἑνός γε vrov. lta 
legerim. W Ass. 

ead. l. 7. Χρυσὸν γὰρ καὶ ὥργυρον. πλεῖστον. κέκτηνται) 
Ariftides περὶ πτολετικοῦ λόγου cap. x ἐπ fine hoc inter 
exempla σεμνότητος λόγου ponit. Σεμνότητος δὲ τοῖς ἐν Ὑέ- 
Ve) μᾶλλον ἂν ὀνόμασι χρῆσαι" ἐν γένει δὲ λέγω, χ ρυσὺς, 
ἄργιυροφ. Et paulo poít: Aéyss δὲ ὁ Ἑρμοκράτης περὶ τῶν 
Καρχηδονίων, χρυσὸν γὰρ καὶ ἀργυρον πλεῖστον ἔχ ουσεν" ἀν- 
τὶ τοῦ πλουσιώτατοι γάρ εἰσιν. ἣ ὁτέρως μεταβαλὼν . “τλού- 
101 γάρ εἰσιν. "Ἔχουσιν e memoria fcripfit , quod in Ἴδι- 
cydide eft κόκτηνται. 

Pag. 48... 1. Ὅτε οὐ περὶ τῇ Σικελίᾳ erpórepor daret ὃ 
àyr) Πορὶ τῷ Σικελίῳ eft circum, vel, ad Siciliam , non , ut 
omnes verterunt , de Sicilia. Probabile tamen eft , mentem 
Thucydidis, &, quem haec dicentem inducit , Hermocratis 
effe eam, quam interpretes exprefferunt. Nam Athenienfes 
jn animo habebant tentare, an Sicilia potiri poffent. Sed 
hoc Graeci dicunt περὶ τῆς Σικελίας ἔσται 6 ἀγών. Thu- 
€ydides V, 9, Ὁρῶντες περὶ ὅσων ὃ ἀγών ἐστιν. VY, 11, 
Οὐ ep) τῶν ἐν Σικελίᾳ Ἐγεσταίων ἡμῖν ἀνδρῶν βαρβάρων ὃ 
ἀγών. Add. H , 42, IIE, 55. Et V, 101. Sic ὃ vrept «ψυχῆς, 
κρεῶν, βασιλείας ἀγὼν, & plurima alia hoc genus , in qui- 
bus. περὶ femper genitivum habet. Haec mihi fufpe&tam fa- 
ciunt vulgatam huius loci fcripruram. Ipfe Thucydides fta- 
tim, ἢ Tou éxelroue orepeieDnro “τὸν Ἰόνιον. in quo. ἀπὸ χοι- 
τοῦ repetendum eft περί. 

ead. ἐς 5, Ἰάγιον ) Dixi fupra. fic etiam Dio XLII, pag. 
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190 , & alibi, quomodo & Xiphilin. pag. 718. Aliquando 
addunt χόλον, vel fimile quid. Euripides Helen. 772, ἐν 
Αἰγαίῳ. Arrian. in. Epit. Il, 6, σὺν "Adpíay. Herodotus 
utroque modo locutus eft. Aefchylus & Pindar. vix un- 
quam ἁπλῶς, Virg. lonio im magno. V ASS. 
ead. l. 7. Ἐῤοπίβθετος ) Ἑὔκολος εἰς ἐπιτίθεσιν, ἤτοι coari- 
“χείρητος, exponit Thom. Magifter. Supplendum effe ἡ za- 
ρασκευὰ. annotat Scholiaftes Cafl. In Thoma. legendum eft 


ger iÜeciv. 


ead. 1, 8. Bpad*eieo τε καὶ κωτὰ Abryoy. προσπίπτουσα) Kar — 


ὀλίγον, quod. eft in marg. Cod. Clar. optimum fenfum ha- 
bet, eique convenit interpretatio. Scholiaftae οὐκ ἀθρόα, 
ex ipfo F'hucydide fumta , qui mox τῷ βραδαῖα opponit τὸ 
ταχυνανυτοῦν,, & alteri illi τὸ &fpoorepor: huic autem recte 


opponitur τὸ κατ᾽ ὀλίγον, quemadmodum. IV , 1o, κατ᾽ 


ὀλίγαν, δὲ σολλοὶ μωχόμενοι, & X, 9, κατ᾽ ὀλίγον, δὲ - 
“ταντες κινδυνεύοντες. Sed fcriptura recepta fortafhs nihil 
vitii habet: nam hoc χατὰ λόγον eit, & ratio. ac. natura 
rei ita fert, ut magna claífis, multis onerariis aliifque navi- 
bus impedita , & commeatu atque apparatibus belli gravis, 
lente naviget, ac late diffundatur, nec conferta progredi 
poffit. Itaque éréx o; etfi valde blanditur xa7' ὀλίγον. — 

ead. l. x35. Ilo sopxoiwro) Fame vexabuatur vertit Heilman. 
Thucyd. VIL, 14: Ei δὲ προσγενήσεται ὃν ἔτε τοῖς πολέ- 
μείοις, ὥστο TA ΤΡΕΦΟΝΤΑ ἩΜΑ͂Σ ΧΩΡΙΑ͂ — σρὸς éxeívove 
“χω ρῆσωι.,. διοπολεμήσεται αὐτοῖς diu εἶ ἘΚΠΟΛΙΟΡΚΗ- 
ΘΕΝΤΩΝ ἡμῶν. Cf, ad E, 131. 

Pag. 60. l. 6. Kal παραστῆναι “αντὶ} Quidam ΜΙΗ͂Ι. πα- 
ράστητω. lta infra cap. 68 παραστήτω δὲ τοῖς καὶ Tode. Sed 
“ταραστῆναι poteft pendere a πείθεσννε. πείθεσνε ἑτοιμάζειν, 
καὶ παραστῆναι. aufcultate mihi in eo , ut paretis, ὦ qui- 
que fibi perfaadeat , vel, in animum inducat. Cui hoc non 
placet, is. cum Porto fupplere poteft δεῖ. ΓΙαραστῆναι hac 
fignificatione faepe dicit Thucydides, Vid. IV, 61 & 95, 
VI, 78. | 

ead. |. 7. "Ey τῶν ἔργων. τῷ &Ax» ) Fhom. Magifter in κως 
"mu eporo non re&e ἐκ τῶν ἔργων T. cL ! 

ead. 1.15. Τῶν δὰ — naa y Dionyf£. Halic. Tom. HL, p. 
15$, qui ftruGuram. noftro ἐξηλλωγμέμην exprobrat. Át 
ipfe alicubi cenfor, annotante Sylburgió , extra commu- 
nem loquendi formulam Tagius evagatur hunc in. modum , 
ἑώρα τὸ φτρωτάπεδαν. AT AKTOTNTAX, pro τοὺς GTpo- 
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τιώτας. W Ass. Dionyfium huius cenfurae nomine merito 

etiam reprehendit Stephanus in Append. ad Script. de Dia- 
le&. p. 151. Vix ullus ícriptor Graecus eft, qui hoc ge- 
nere ftructurae non utatur. 

Pag. 61. l. 2. Οὐδ᾽ ἀληθῆ ἐστιν) Neque fcriptura Mfito- 
rum & edd. in quibus eft, οἱ δ᾽ ἀληθῆ, neque prior con- 
ieCtura Porti, οἱ δὲ, ὡς ἀληθῆ, recipi poteft. Nam de his, 
qui fidem Hermocrati. habebant, deinde agit Thucydides 
his verbis, ὀλίγον δ᾽ ἣν τὸ σιστεῦον τῷ Ἑρμοκχράτει. Recte 
habebit locus, fi ita diftinguatur, ut volebat Portus, οὐδ᾽ 
ἄληθη ἐστιν ἃ λέγει. In illo, quod fequitur , τοῖς δὲ, ma- 
ior diflicultas eít. Eft enim plane durum, nominativis οἱ 
μὲν, & ἄλλοι δὲ interponi dativum τοῖς δέ, Sed quia primo 
nominativo οἱ μὲν non apponitur verbum, fed fupplendum 
relinquitur , hic quoque orationem potius apto aliquo ad 
fententiam verbo explendam, quam ícripturam receptam 
mutandam arbitror. 

Pag. 62. L. 2. Ἐσηλυγάζωνται) Ita Suidas, Ariftoteles, 
Laértius , Synefius; & Moeris ἐσηλνγαζόμανος. Gloffae ve- 
ro, ἐπιλυγάζεσδαι obnubilare : ab ἠλυγή,, vid. Hefychium 
in voce, & apud Atticiftam lege, tAvy? γὰρ ὅ σκιά. Ero- 
tian. locum Thucydidis laudans, male τὸν σφότερον legit , 
fed corrigit fe in τὰ ἐπιμήνια ; δὲ pro ἐμποδίζονται. inquit, 
Hippocrates utitur. Corifer eundem in λελυγισμένα. Ly- 

.. cophr. v. 351. eis ἀνώροφον στέγην Εἷρκτῆς ἀλιβδήσασα AT- 
ΓΑΙΑΣ δέμας, tenebricofi. W ASs. Ἐπσηλυγασάμενος etiam 
e Platone affert. Euftathius in Iliad. x', p. 809, ac λύγην 
a veteribus σκιὰν, & aflumto ἡ ἡλύγην dici tradit. Auctor 
Etymolog. M. in ἐπηλυγάζονται, λύγην καλοῦσιν οἱ 'AT- 
τικοὶ τὴν σκιὰν, ἢ τὴν σκοτίαν. Euftathius & Scholiaftes 
parvus Homeri in Iliad. η΄, v. 433 , πρὸς τὴν λύγην, 9 ἐστι 
σκοτίαν. Scholiaftes Apollon. Rhod. IL, 1125 , καὶ τὸν éyi- 
αὐτὸν AvuxáfavTa,, οἱονεὶ λυγάβαντα. ἐπεὶ μετὰ λύγης βαί- 
vei. Et Tzetzes ad Lycophr. l. d. λύγη γὰρ n ψύξ. Unde 
λυγαῖος obfcurus, apud poétas. Apollon. fthod. l. d. & 1, 
218. Euripid. Iphigen. in Taur. v. 110. ubi vid. Barnef. & 
ad eiufdem Cyclop. v. 676. Ariftotelem non folum ἐπηλυ- 
γάζεσϑαι, fed etiam. émmavoídeo3ai dicere , oftendit Bu- 
daeus in Commentar. Ling. Gr. pag. 346, & ex eo Ste- 
phanus. Scholiaftes Caff. habet ἐπιλυγάζωντωμ. 

ead. l. 9. Καταλελυμένους ) Idem, quod Scholiaftes , etiam 
Thom. Magifter annotat , χαταλελυμένους hic aCtive fumi. 
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Pag. ὅς. 1, 7. Αὐτσφώρους) Ufitatius ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ ; ait 
Stephanus. Tamen etiam alios eo uti , oftendunt viri do- 
€ti ad Pollucem VIII, 69. 

Pag. 66. L. 7. Ἐγὼ δὲ — ἀφελομένη ἔχ ει} Stobaeus p. 
2.46 , ex concione Alcibiadis , male. ibi legit xa] κατὰ μέ- 
pn, & τῶν δὲ ὠφελίμων. W ASS. 

Pag. 67. 1. 8. "Ày ἴσον) Recte MT. ἂν καὶ ἴσον. W Α55.. 

ead. l, 1x. 'Qe προαισλπανομέγους, καὶ μὴ ἐπιτρέψοντας) 
Stephanus vertit , ur qui praefenferitis & obflituri fitis: ad 
verbum , 6 non perniffuri fitis. Refert haec ad eos, quos 
alloquitur Athenagoras: in quo Scholiaften fequitur. Sed 
rectius Portus & Acacius, fententia ipfa poftulante. Et bene 
Scholiaftes Caff. xa) μὴ ἐπιτρεψάντων-ἥμῶν. non ὑμῶν, ut 
vulgatus. ᾿Ασαλλαγῆτε Stephanus interpretatur a vobis 
amandate , vel liberemini , vel , date operam, ut a vobis facef- 
fant. Non video , cur tantopere in eo laborarit. Portus be- 
ne, miffos facite. Ariftophanes Plut. v. 516, τῶν σχκωμμά- 
TOV ἀπαλλαγόντες. 

Pag. 68. |. 4. Ἐφ᾽ ἑαυτῆς σκοποῦσα.) Áo δαντῆς non 
contemnendum videtur, i. e. per fefe, nom indigens vejlris 
conftlis, neque ea exfpetlans. Sic & alibi ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, & ἀφ᾽ 
ἑαυτῶν facere dicit eos , qui fuopte confilio, non exfpe- 
€tato ahorum confilio, vel iuffu, faciunt. IV, 68, Ξυν- 
ἔσεσε γὰρ καὶ τὸν τῶν ᾿Αθηναίων κήρυκει ἀφ᾽ ἑαυτοῦ γνώμης" 
κηρύξαι. Et V, 60, "Aq ἑχυτῶν, καὶ οὐ τοῦ πλήθους κελεύ- 
σαντος, εἶπον. Etiam eo facit, quod eft ΠΙ, 38: Τὰ μὲν 
ἐκέλλοντα ἔργω-ἀπὸ τῶν εὖ εἰπόντων σκοποῦντες, ὡς d'uva- 
τὰ γίγνεσδπαι. τὰ δὲ πεπρωγμένα iid --- ἀπὸ τῶν λόγων 
κειλῶς ἐπιτιμησάντων. 20 

ead. l. το. Διαβολὰς — ἀποδέχ sa au) Stobaeus p. 238 
pro és legit. apos ἀλλήλους, W ASS. ᾿ 

Pag. 69. l. 2. Τοῖς ἄλλοις --- ἀγάλλεται) Citat Th. Ma- 
gifter in ἀγάλλω. W Ass. Thomas dicit , melius effe ἀγώλ- 

Asc), quam Aeg povsa Sai. Sane. ἀγάλλεσδωι faepe eft 
gaudere , ᾿ efferre & tatlare aliqua re. Thucydides III , 62, 
Kal τούτῳ μάλιστα αὐτοί τε ὠγάλλονται. IV, 9$, Ἣν (vró- 
λιν) ἕκαστος πατρίϑα ἔχων πρώτην ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἀγάλο 
λεται. Áriftophanes Pace V, 1206 , ex Archilocho , ᾿Ασπί- 
δὶ μὲν Σαΐων τὶς ἀγάλλεται. Áriftaenetus [ Ep. τς, Οἷς 
ὑπερφυῶς ἀγάλλεσδαι τὸ ϑῆλυ πέφυκε γένος. Herodotus I, 
141, Τῷ τε ὀνόματι ἤγάλλοντο. Neque tamen λαμ πρύνεσναε 
hac fignificatione improbandum eft , ut minus Atticum, fi 
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Scholiaften Ánriftophanis fequimur, qui ad Fquit. v. $55, 
Μειρακίων S ἅμιλλα λαμηρυνομέγων ἐν ἅρμασιν, Aag mEU- 
γομένων exponit χκαυχοωμένων, καὶ νικώντων ἂν τοῖς ἅρμασι; 
quae & Suidas in λαμπρυνοβεένγων ex eo defcripfit. ni- 
hil obílat, quo minus λαμπρύνεσσαι ib de magnifico & 
íplendido apparatu in curribus inftruendis accipiatur, ut 
apud Thucydidem VI, 16, Kal ὅσα αὖ ἐν TW “πόλει “χ opt- 
γίαις, xal ἄλλῳ TQ λαμπηπρύνομαι. Paulo poft ἄξομεν in 
Dan. pro ἕξομεν ab errore ícribae eft. Thucydides IV, 89, 
Τούτων μὲν ouy ἔγὼ ἕξω τὰν πρόνοιαν χατὰ τὸ δυνωτόν. He. 
rodianus.l, 9, Τῆς ἐκείνου. σωτηρίας προμήθειαν εἶχον. 

Pag. 70. ἰ. 1. Kara'yeryais ) Id eft, λιμέσι. ait Schola- 
fes. Pollux quoque I, 99, λιμὴν, ἢ καταγωγή. Sed Kuh- 
nius ibi putat, χκαταγωγὰς hic potius eda navium appul- 
fus δὲ fubve&tiones in portum: nempe quia λιμένας a xa- 
ταγωγαῖς diftinguit Thucydides. 

ead. |. 9. Τριήρεσ!) Triremes armatae 140. Diodor. pag. 
411 d. milites 7000 , praeter naves, focios navales. W Ass. 

Pag. 71. l. 2. Θῆτες) Infima Áthenienfium claffis. Vide 
Sigonium de Rep. Athen. & Annott. III , 16. Hups. 

ibid. Ἐσιβάται τῶν νεῶν) ᾿σιβάτης non eandem fignifi- 
cationem ubique habet. Quos Homerus ἐμπόρους, Graect 
poft Homerum ἐπιβάτας dixerunt, quos vectores vocant, 
& a nautis diftinguunt Latini. Sed Atticis ἐπιβάται funt, 
qui e navibus pugnant , ἐσίκωσοι qui remigant. Euftathius 
in Odyff. ὁ, p. 1447: Ὁ παρ᾽ Ὁμήρῳ ἔμπορος, "rape Τοῖς 
μεθ᾽ Ὅμηρον ἐπιβάτης. ᾿Αττικοὶ δὲ τοὺς ér ταῖς τριήρεσι χω- 
“ηλάτας ἀπικώσους λέγοντες, ἐπιβάτας καλοῦσι τοὺς μα- 
χητάς, Thomas Magifter: Ἐσίκωποι, o£ ὄχοντες τὰς κώ- 
“ας, καὶ τὰ πηδάλια. ἐπιβάται δὲ κυρίως, οἱ ἐπ᾿ ἀλλοτρίοις 
Τὸν πλοῦν ποιούμενοι, διδόντες ναῦλον. "ATIS δὲ, οἱ ἔγο- 
σλοέ TS ὄντες καὶ π᾿αρασκενασμένοι εἰς μάχην. Et de his ac- 
cipienda funt, quae habént Harpocration, & ex eo Sui- 
das, & Etymol. M. au&or: Οὕτως ἐκάλουν ἐν ταῖς τριήρε- 
αι στρατευομένους καὶ μὴ κωπηλατοῦνταφ, ἀλλὰ μόνον or pos 
τὸ κάχ emot ἐπιτηδείους. Schefferus II de Miht. Nav. 5, 
pag. 103, e Thucydide VIII, 1, & auctore de Bell. Afric. 
cap. 20 difputat, ὀπιβάτας non femper iuftos milites fi- 
gnificare, & fic di&os videri, qui, cum neceffitas requi- 
reret , vice militum pugnabant. Sed haec non evertunt fen- 
tentiam Grammaticorum de ufu & figmficatione huius vo- 
Cis apud Atticos. Eam confirmat hic locus Thucydidis , ubi 
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δυνιβόται ex δαλίταις Athenienfium. effe: dicuntur; & alter 
eiuídem VIII, 29, Εἶχον δὲ ἐπιβάτας τῶν δπλιτῶν ἐκ κα- 
ταλύγου ἀγωγ κοιστούς. Eoque etiam referri poteft, quod 
Ariftoteles , ad rempublicam Athenienfium , ut puto, refpi- 
«iens VII Politicor. 6 fcribit: To £y γὰρ ἐπιβατικὸν , ἐλεύθε: 
Ro», καὶ τῶν σπεζευόντων ἐστί. Nec dubito, quin fallatur Scho- 
liaftes Thucydidis HI, 95 , ἐπιβάτας exponens ἐρέτας. 

ead. l. 9. Ἱππσαγωγῷ) Quae de hac voce in Var. LeG. 
annotat Hudíonus, funt e Schefferi Lib. IV de Milit. Nav. 
€8p. 1, pag. 258. Scribit ibi Schefferus, naves vrerayeyoue 
etiam στρατιώτιδας GC ὑπλιταγωγοὺς vocari. Vix credo. 
Quemadmodum non iidem funt ὀσλίται & ἱστοῖς, ita etiam 
aliae om rroryoryol , aliae iermreyeryot. Hoc apertum eft e 
"Thucydide lI, $6 de expeditione Periclis in Peloponne- 
fui anno fecundo belli Peloponnef. "Hye δ᾽ ἐπὶ τῶν νεῶν 
δπλίτας ᾿Αθηναίων τετραχισχιλίους, καὶ ἱππέας τετρακοσίους, 
ἂν ναυσὶν ἑπτωγωγοῖς πρῶτον τότε ἐκ τῶν παλαιῶν γοῶν “τοιῦ- 
Seícam. Et IV, 42: ᾿Αθηναῖδι ἐς τὴν Κορινθίαν ἐστράτευσαν 
ναυσὶν ὀγδοήκοντα, καὶ δισχιλίοις ὁπλίταις ἑαυτῶν, καὶ ἐν 
ἑππαγογοῖς ναυσὶ, διακοσίοις ὑππεῦσι. Nam ibidiftinguun- 
tur naves, quae ὁπλίτας vehunt, i e. ὀπλιτωγωγοὶ, ab 
Hs, quae equos & equites. Idem oftendit hic locus, in quo 
praeter naves XL στρατιώτιξως, una. ἱσπαγοωγὸς memo- 
ratur: illae autem στρατιώτιδες funt eaedem, quas cap. 21 
XL ὁσλιταγωνγοὺς dixerat Thucydides. Et fic etiam Dio- 
dorus Sicul. Lib. XX , pag. 775, alias facit naves eTpa- 
TiovTi e , alias ἱππηγοῦς. Et Polybius I, 26 feqq. ἔσση- 
yovs , quae aliis navibus alligatae remulco trahebantur , ab 
ris, in quibus milites & ὄπ βώταν erant , diftinguit. Neque 
ullus eft apud Thucydidem locus, in quo ie yo, 
στρωτιώτιδες, δὲ ὁπλιταγωγοὶ pro ifdem dicantur. Nam 


in. eo , quem pro hac fententia affert Schefferus ex VIIE, - 


40, Τριάκοντεοι ναῦς ἔχοντες, καὶ voy ἐς Μίλητον ἐλθόντων 
χιλίων ὁπλιτῶν μέρος ἀγαγόντες ἐν ναυσὶν ὁπλιταχωγοῖς., 
ὩΪΠῚ1 praefidit eft; cum ib: nulla equorum & equitum , fed 
tantum ózairoy mentio fit. Nec iuvant eum haec Suidae, 
e quibus id confici putat, '"Iarraryeybs, ναῦς 1 τοὺς ἵσσπους 
καὶ τοὺς ἄνδρως ἄγουσω : dvdpss enim ibi funt ivereis, ut 
hic in Thucydide; ὑσσωαχωγῷ μιᾷ, τριώκοντα ἀγούφῃ ir- 
éa$. Solus Scholiaftes "Thucydidis ad l,. 126, στρωτιώτι- 
δας vaus & ἱππαγωγοὺς ealdem effe dicit. Sed ἀσύστατω 
funt , quae ille fcrihit, Στρατιώτιδεα, inquit, funt στρῳτιώ- 
4 


4 


- 
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τας ἄγουσαι τοὺς μόλλοντας σπεζομαχ εἶν : bene. addit: ὧς 
xal ἱππαγωγοὺς καλεῖ. Αἱ ὑππαγωγοὶ tantum: equos & 
equites vehunt, qui pedibus non pugnant. Nec verum eft, 
quod dicit, Thucydidem vavs στρατιώτιδας vocare ἱππα- 
γωγούς. Itaque illius nulla habenda eft ratio. Sed fortaffis 
ila, ἃς καὶ ἱππαγωγοὺς καλεῖ, ἃ íciolo quodam affuta funt. 

ead. ἰ. 153. Διθολόγους) Thom. Magilter in λατύμος. Vi- 
de lungermann. ad Pollucem VII, 118. 

ead. ἰ. 14."A ἐξ ἀνάγκης) Articulus ἃ impeditam reddit 
orationem. Hoc vidit Aem. Portus, ob eamque cauíam 

υνέπλει tantum ad σλοία referendum , & in his, τούτοις 

& ἠκολούθουν, fupplendum relinqui putavit. Mihi magis 

robatur fcriptura Cod. Clar. qui & ignorat. Ita fiie ullo 
upplemento oratio recte procedet, & omnia pendebunt 
ab uno verbo ξυνέπλει. Verba ἐξ ἀνάγκης Acacius in in-.— 
terpretatione praeteriit: Valla vertit necefJario : Portus, vi 
neceffitatis coacla. Non liquet , quae illa neceffitas fuerit. Àn 
hoc vult Thucydides, haec privatorum navigia fuifle, ὅς 
auGoritate pubJica claffem fequi coacta, quod compreAen- 
dere naves dicunt Latini? [τὰ fane videtur : nam fi publica 
fuiffent, nulla caufa effet, cur id magis de his folis dice- 
ret, quam de omnibus aliis. Ita quoque fortaffis intelligen- 
dum eft, quod fupra cap. 22 dicit , σιτοποιοὺς ἐκ τῶν e 
λώνων ἡνωγκασμένους ἐμμίσϑους. DUKER. Mirum eft, Du- 
kerum non intellexiffe verba ἐξ ἀνάγκης, quae fatis. expli- 
cantur fequentibus , πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα σλοῖα καὶ ὅλκά- 
δὲς ἝΚΟΥΣΙΟΙ ξυνεκολούθουν — τῆς ἐμπορίας ἕγεκα. Illa igi- 
tur centum navigia, ad ufum belli publice comparata , ne- 
ce[Jario. claffem comitabantur: haec fua voluntate íequeban- 
tur , negotiationis caufa. HEILM. 

Pag. 72. l. 5. Ἰόνιον κόλσον) Ita Mff. abfolute Ἰόνιον. ne- 
que aliter inveniffe videtur in fuis Diodorus, qui hoc in 
loco Ἰόνιον πόρον. vid. ad pag. $8. ita etiam Polybius II , p. 
142. W ASS. 

ead. ἰ, 4. 'H πᾶσα σ“τπαρασκενὴ) Non male quidam Codd. 
ἢ παρασκευὴ πᾶσα. W ASS. 

ead. l. 6. Τῶν μὲν πόλεων οὐ δεχομένων αὐτοὺς ἀγορᾷ, 
οὐδὲ ἄστει, ὕδατι δὲ καὶ ὅρμῳ) Haec pulchre explicat Ca- 
faubonus ad Polybium I, 18, pag. 185. 

ead. |. 9. Kal ἐνταῦθα ἤδη nÜpoiQorro) Ἤδη non habet 
Thom. Magifter in ἐνταῦθα. 

Pag. 73. ἰ. το. Καὶ ὡς ἐπὶ τούτοις παρεσκευάζοντο) Scho- 
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Tiaftae explicatio longe quaefita eft. Puto hoc ita dici , ut 
“ταρασκευάζεσϑαι. erotjua (sa dd , διωτάσσεσδαι ὡς ἐσὶ adm. 
"X , ναυμαχία, & alia huiufmodi, quae centies in Thu- 
cydide leguntur. 

ead, ἰ. 13. Περίπλοια ) Quid fint σερέπλοια non fcio. ITe- 
ρ!πόλια phrique ΜΙ. δὲ vetuftiores edd. habent, atque 
etiam IIl, 99 & VII, 48, dicit Thucydides. Pollux IX, 
16 praeterea alium locum e Thucydide affert , ἐν veprimo- 
λίοις τισὶν ἐλήφθη, idque exponit ἐν προιστείοις. Sed for- 
taílis memoria lapíus T hucydidi tribuit , quod alterius erat. 
Vide ibi Iungermannum. Scholiaftes quidem πορίπλοια vi- 
detur probaíle: nam ad hanc vocem pertinet interpretatio 
ilius, non ad περιπόλια. Sed. Scholiaftes Caff. nihil aliud 
habet, quam περιπόλια τὰ ἐν τῇ χιρᾳ φρούρια τῶν σπερι- 
“πόλων. quod plerofque magis probaturos credo. In Thu- 
cydide quoque IlI, 99, Περιπόλιον non pro nomine pro- 

rio alicuius loci, fed pro communi accipiendum arbitror. 

UKER. Conf. VII, 48. | 

Pag. 74. l. 6. Τάλαντα μόνα) Pulchre fententiam fufpen- 
dit Regius, Τριάκοντα δὲ μόνα τάλαντα φαίνεται. Tale fe- 
re illud Herodoti V, 98, Κατόμειναν, ἀῤῥωδήσαντες, αὖ- 
τοῦ. & Vll, Οὐδεὶς δὲ ἐπὶ τοῦτον τὸν Sipóvoy ἀνθρώπων ἀνα- 
βαίνει. Denique III, 87 Reg. Caff. Ἐγένοντο δὲ καὶ οἱ πολ- 
Ao) τότε σεισμοί, δὲ ΠΙ, 115 τοῦ ναυτικοῦ "roitia Sai μελέ- 
στὴν cum Gr. | 

ead. ἰ. 12. ᾿ΑλοΎ ὥτερα) Marg. ἀλογώτωτα. neício an ve- 
re. W SS. 

ead. 1. 14. Κατασκοπὴν) Thom. Magifter hunc locum 
laudans, κατασκοπὴ οὐ μόνον ἐπὶ πολομίων, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ 
ἀπλῶς ϑεωρίας. Paulo ante fufpeCtum eft τότε, tanquam 
factum e praecedente 7o & fequente ὅτε. 

Pag. 75. l. 3. Κατασκενὴν) De hac fignificatione vocis 
κατασκευὴ vide, quae lungermannus & Hemfterhufius an- 
notarunt ad Pollucem X , 1 r. Thucydides IL, 97 , Ὅσα v- 
QayT& τε καὶ λεῖα, καὶ ἢ ἄλλη κατασκευῇ. 

ead. ἰ. 6. Ἐενίσεις ) Hoc τραχὺ, inquit Pollux VI, 7. 
W Ass. "Thomas Magifler in ξενίζω inter Attica vocabula 
numerat ex hoc loco. 

ead. [; 13. Διεθρόησαν — ἴδοιεν) Suidas, ἀντὶ τοῦ, διελά- 
Ancay , διεθορύβησαν. ἔπη Sposi, Sophocles Aiace. Euripi- 
des τινὰ Sposis αὐδάν; Homerus Il. 8, Οὐ γὰρ πάντων üev 
ó4s OPOOX. Iofephus Antiq. XIX , $ τό, Τάδε εἰκάζετο 
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βουλήδει τῇ ἀλογίστῳ τῶν ΘΡΟΕΙ͂Ν “προθεμένων. Confer Apol 
lonium Rhod. Π, 748, I, 697. Pindar. Πολύφατον ὕμνων 
OPOON δονεῖ Ἥσυχ ». Dionyf. Halic. VI Antiq. 57, 9POYX 
“πολὺς ἐνόπεσε τῇ βουλῃ. Nofter faepe 3povus. W ASS. 

Pag. 97.1. 5. Τῇ πόλει δαπανῶν ras) Scholiaftes, ὃς omnes 
interpretes haec ita ordinant , xal δαιταρώντας τὰ οἰκεῖα μὴ 
κινδυνεύειν τῇ "πόλει, ut fupra Cap. 10 , τῇ "πόλει κινδυνεύειν. 
Stephanus annotat, τὰ οἰκεῖα etiam de ipfius civitatis fa- 
cultatibus poffe accipi. Nempe putavit , dativum ^róae: hic 
fignificare damnum, qui ufus dativorum obvius eft; ut δὰ" 
-avay τῇ πόλει hic idem fit, quod Thucydides IV, $ di- 
Xit δαπανᾷν τὴν πόλιν; δὲ κενδυνεύειν Τὰ οἰκεῖα poni per el- 
lipfin, pro κατὰ τὰ οἰκεῖα. Ita fententia. erit: πὸ civitarem 
fumtibus exhauriendo , de noftris rebus , de republica & imperio 
Woflro periclitemur. | 

ead, l. 12. Καὶ προσβολῃ) Ita IV, x de Meffana: Ὁρῶντες 
χροσβολὴν ἔχον τὸ χ ὡρίον τῆς Σικελίας. Vll, 4: Aic εἴρητο 
“περί τε Λοκροὺς, καὶ Ῥήγιον, καὶ τὴν “προσβολὴν τῆς ἽΞιχε- 
λίας ναυλοχεῖν αὐτάς. Lucianus Toxar. pag. 71 , Ἐν erpoc- 
βολῃ δέ ἐστι τοῖς ἀπὸ Σκυθίας προσπλέουσιν. Vide Scholia- 
ften Thucyd. ad IV, ς3. Mox non temere afperner fcri- 

turam Cod. Reg. ἐφόρμισιν. Ὁρμιίσασδαι ὃς ἐφορμίσασδαι 
ἐς λιμένα dicit Thucydides III, 76, & IV, 8. Et ἐφόρρεους 
€ III, 6 Suidas exponit ἐφορμίδσεις, & προσβολὴν Scholta- 
ftes Thucyd. ad IV, x & $3, προσόύρμισιν. Thomas Magi- 
fter quidem non minus re&te ἐφύρμησις quatn. £popisos. dici 
affirmat. Sed ἐφόρμησις apud Thucydidem III, 55 aliud no- 
tat, nempe oxcafionem hoftem aggrediendi , & cum eo 
pugnandi. Quia tamen ἐφορμεῖν alibi eadem fignificatione, 
qua ἐφοῤμέζειν, dici video, nihil hic tento. 

ead. ἰ. 14. Ylpogayaryojsévovs) lta recte plerique Mff. cum 
edd. δὲ Scholiafte. non τροσαγομένους. W' Α55. - 

Pag. 78. 1. 5. Kal πρὸς n πόλει ὡς τάχιστα τὴν μά- 
yum. ποιεῖσσκι Stephanus dicit e fequentibus patere , fen- 
tentiam horum verborum effe, & urbem obfidione primo quo- 
que "tcmpore effe oppugnandam, V el, obfidendam δ᾽ oppugnan- 
dam. Hoc mihi ex iis , quae poftea dicuntur , nondum (8- 
tis clare patet. Itaque interim fequor ceteros interpretes. - 

ead. l. το. Aigrídior) Plerique Mf, αἰφνίδιον. Sed. illud 
praeftat. W Ass. 

Pag. 79. l. 4. Οὐκ ἀπορήσειν) Marg. μή. at Scholiaftes 
agnofcit οὐκ. an forte oU μή W ASS, 
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ead. 1, τὰ. Λάμαχος μὲν ταῦτα) Plenius Gt. δὲ μὲν ταῦν 

τα. Cl. μὲν τοσαῦτα. Opinor rectius. Vid. ad p. 36. W Ass. 

Pag. 80. . το. Ἐπὶ κέρως) Antea ἐπικαίρως. Vide ad VI, 

2. W ASS. Ἐσικαίρως Cam. Reg. & (φῇ, cum omnibus 

vdd. & Schol. fed alterum haud dubie praeferendum ett. 

Paulo poft Bafil. etiam melius ἐς τὸν μέγαν λιμένα, πλεῦ- 
Cai τε, καὶ κατασκ. ; 

Pag. 81. Ll. 5. ᾿Αθηναίων) Non intelligo, quomodo Athe- 
nienfes, qui per praeconem haec Leontinis denuntiaturi , 
& eos ad fe evocaturi erant, poffint dici illos hortáturi , 
ut ad amicos Athenienfium venirent. Scriptura Cod. Dan. 
᾿Αθηναίους plana eft. 

ead. 4. 13. Κακῶς) Polyaenus 1, 40, 4, p. 86. fed expli- 
candi gratia σαθρῶς. vid. Schol. Diodorus tantum J'eAóv. 
τες συλίδα 532. d. Adde etiam Frontinum III, 2, ubi Pe» 
trenfis commune commodum. W ASS. 

ibid. ᾿Ἤγόραζον ) Omnes interpretes vertunt mercabantur. 
Scholiaftes ὃς Grammatici veteres, Hefychius , Suidas h. 
v. Euftathius in. Homer. liad. £, p. 192, Ámmonius in 
ὠνήσασϑαι, Scholiaftes Ariftoph. ad Equit. v. 1570, δὲ 
Acharnenf, v. 720, ἀγοράζειν exponunt ἐν ἀγορᾷ διατρί» 
βειν. Et ita. hic interpretantur Salmafius de Utur. p. 3539, 
& lac. Gronovius ad Lucian. Toxar. p. 71. ubi plura vi« 
deri poffunt. Nec caufa eft aliam interpretationem quae» 
rendi: etfi alioqui non negari poteft , ἀγοράσαι etiam dici 
pro ὠνήσασδαι, i. e. apiaddal τι τῶν πωλουμένων, quod 
ex Ariftophanis Plut. v. 985 Ταῖς ἀδελφαῖς ἀγοράσαι yi 
τώνιον oftendit Suidas. fic “ἡγορασμένος emtus, in illo Me. 
nandri apud Zenobium II Proverb. 12; & Diogenian. I, 
100, OpE εὐγενὴς εἶ. πρὸς ἅλας ἠγορασμένος. Nam in fo» 
ro potiffimum proponebantur multae res venales. Unde 
Ariftophanes Acharn. 1. d. cum dixiffet , 'Eyravt à opá- 
ζειν τοῖσι Πελοποννησίοις Ἔξεστι, Ítatim addit, Ἐφ᾽ ᾧτε oro» 
λεῖν σρὸς ἐμέ. 

Pag. 83. ἰ. 7, Τὴν Σαλαμινίαν ναῦν) De navi Salaminia 
vid. Schol. Ariftoph. ad Aves v. 147 & 1204, διιῖ Sui- 
dam in voce. W Ass. Nav», nifi, uno excepto Cod. C. 
omnes alii libri fcripti haberent , tuto omitti poffet: ut fu- 
pra III, 35 & 79, apud Ariftophan. loc. di&. Plutarch. Al- 
cib. p. 568 , & alios. Infr. c. 61 utroque modo Thucydides. 

Pag. 84. l. 1. Πάντας ὑπόπτως ἀποδεχόμενοι) Quidam 
ΜΗ. πάντα, non male. fed paulo poft invenitur. W Ass, 
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Πάντα legerunt etiam Valla, & Acacius; quorum ille, f» 
fpicionibus omnia rimantes, hic , inclinatis ad omnem  fufpicio- 
nem animis, vertit. Nec difplicet. Stephanus πάντας praetulit. 
Pag. 85. I. 5. Ynpauov ) Τηραϊὸς e Thucydide laudat Pol- 
Jux Il, 13. Utuntur eo etiam plures. 
ibid. Ovx, "Wrarapy os &c.) De Hippia & Hipparcho, 
uter horum natu maior , magnum íane inter maximos 
auGores eft diffidium. Hippiam quidem Thucydides dicit, 
ac conftare id fibi liquido affirmat; atque ex Thucydide, 
ut videtur , Scholiaftes Comici in Veípis, Polyaenus lib. 
ς, & Libanius in Declam. xxix. Contra Plato Hipparchum 
fiatuit in Dialogo eius nominis, & hunc fecutus Aelianus 
Var. Hift. 1. 8, c. 2. Platonis fententiae ut accedam , ( in- 
quit Meurfius ) facit Heraclides Ponticus, qui in fragmen- 
tis operis de Kebufpubl. in catalogo tyrannorum poft Pi. 
fiftratum parentem primo loco Hipparchufn ponit , fecun- 
do Theffalum, tertioque demum Hippiam , cui confentit 
Clidemus, antiquiffimus rerum Atticarum fcriptor, citatus 
ab Athenaeo tib. xim. Hups. Difertifime omnium, quo- 
rum auctoritas in hac re valere debet, contra quam Thu- 
cydides, fcribit Plato: ὃς (Ἵππαρχος) τῶν Πεισιστράτου 
“παίδων ἦν πρεσβύτατος καὶ σοφώτατος. E Clidemi verbis 
apud Athenaeum XIII ult. Ἐξέδωκε δὲ (Pififtratus) Ἱσ- 
σπάρχῳ TQ υἱεῖ inv, TQ μετὰ αὐτὸν τυραννεύσαντι, Gc ex 
Heraclidae libello de Rebufpubl hoc non pro certiffimo 
confici poteft. Nam neque femper, qui patri in imperio 
Íuccedit, eft natu maximus fratrum: neque fcriptores in 
enumerandis pluribus fratribus ubique ordinem aetatis & 
naícendi fequuntur ; quod exemplis, fi opus effet , oftendi 
pofrer Clidemus autem ille, fi, quod putant Meurfaus in 
ififtrato cap. XI, & Voffius Lib. IIl de Hiftoric. Graec. 
idem eft , qui in Paufania X , τς, antiquiffimus rerum Ατ- 
ticarum fcriptor Clitodemus ; tamen Thucydide non vetu- 
fior fuit, ut conftat ex eodem loco Paufaniae. E. recen- 
tioribus ali Thucydidem , quem auctorem nominat Scho. 


liaftes Ariftoph. Vefp. v. soo, & Lyfiftr. 619 , alii Plato-. 


nem fecuti funt. Probabile eft, quod putat Perizonius ad 
Aelianum, diverfitatem hanc íententiarum δὲ confufio- 
nem ex eo ortam , quod Pififtrati filii communiter fum- 
mam poteftatem Athenis obtinuerunt. Nam conífortes ty- 
rannidss fuiffe, non folum ex iis, quae paulo poft difputat 
Meurfius, verum etiam ex aliis fcriptoribus liquet. Hera. 
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clides 1. d. etiam Theffalum tyrannidem tenuiffe dicit: "I7- 
erepy os , ὃ vios Πεισιστράτου, παιϊδιώϑης ἣν, καὶ ἐρωτικὸς, 
καὶ φιλόμουσος. Θεσσαλὸς δὲ νεώτερος, καὶ ϑρασύς, Τοῦτον 
ΤΥΡΑΝΝΟΥ͂ΝΤΑ μὴ δυνηθέντες ἀγελεῖν, Ἵππαρχον ἀπέκτει- 
ver τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. Ἱππίας δὲ πικρύτερον ἐτυράννει. ltem 
Diodorus Sicul. in Excerpt. Peireíc. pag. 250: Ὅτε Θετ- 

"Tabs, ὃ Πεισιστράτου vios, σοφὸς ὑπάρχων ἀπείπατο τὴν 
Ζυραννίδα,, καὶ τὴν ἰσότητα ζηλώσας μογάλης ἀποδοχῆς 
ἠξιοῦτο παρὰ τοῖς πολίταις. οἱ δὲ ἄλλοι, Ἴππαρχος xal Ἱπ- 
στίας, βίαιοι καὶ χ ἀλεποὶ καθεστῶτες ἐτυράγνουν τῆς πόλεος. 
Et ita poffunt accipi verba Clidemi de Hipparcho, τῷ με- 
và αὐτὸν τυραννεύσαντι: nam etiam is vupayveUer , qui non 
Íolus, fed una cum alüs tyrannidem tenet. 

ead, l. 6. Mésos σολίτης) Lucianus de Parafit. pag. 262: 
Τί δέ; οὐχὶ καὶ "Apiaroyeiroy , δημοτικὸς ἂν καὶ πένης, ὥσο 
στερ Θουκυδίδης φησὶ, παράσιτος ἦν ᾿Αρμοδίου ; Videtur ver- 
ba Thucydidis ad argumentum, in quo verfabatur, ac. 
commodafífe. Nam Ariftoteles IV Polit. 11 & 12 μέσους πος 
Aíras medios inter πλουσίους & πένητας ponit , δὲ. eos effe 
dicit , qui neque nimis divites , neque nimis pauperes funt. 
Et Plutarchus Solon. princ. ᾿Ανδρὸς οὐσίᾳ μὲν, ὡς φασὶ, 
καὶ δυνάμει μέσου τῶν πολιτῶν. Fortaffis ex hoc genere 
civium funt, quos Latini patres familizs dicunt. Livius 1, 
45» IL, 36, Suetonius Aug. cap. 59» Calig. 26, ὃς Domit. 
10. & e Livio Valerius M. VII, 5, 1. ! 

ead. |. 7. Εἶχεν αὐτὸν) [τὰ hac voce ufus apud Laér- 
tium Il, 75 Ariftippus. Nec abeunt Latini. Terentius: 
Quis Chryfidem habuit? WW Ass. ες 

ibid. ΤΠειραθεὶς --- ᾿Δριστογείτον! ) Suidas in πειρᾷν. Pinda- 
rus Pyth. II, δὸ, «Διὸς ἄκοιτιν. ἜΠΕΙΡΑΤΟ. Vide Ariftoph. 
Plut. v. 1068. Confer Ariftot. Rheter. p. 112, Max. Ty- 
rium VIIL, p. 83, Euftathium in Iliad. δ΄, pag. 445, du 
hic veia o3eis legit. Sed nofter alibi hac voce utitur. Ce- 
terum aliam Hipparchi caedis caufam memorat Plato pag. 
$13. W ASS. Πειραθεὶς habet etiam Thom. Magifter in σεις 
ρῶ. Sed quod hic veipzesos exponit συννγεύειν. Gt πείρασιψ 
cap. feq. σύνγευσιν, vel ipfius, vel alterius , qui locum cor- 
rupit , error eft. 

Pag.:86. 1. 4. Ἑἰκοστὴν) Vide Spanhemium de Ufu δὲ 
Praeftant. Numiím. Differt. XIII , pag, $51. Pififtratus exi- 
gebat δεκάτην τῶν ἐν τῇ χώρα γενομέμων. Meur(. 3n Pififtr. 
cap. 6,7 & 9. | 

Thucydid, Vol. IF. Cc 
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ead. l. 6. Καὶ τοὺς “τολέμιους διέφερον) Hoc Schohaftes 
Caff. exponit διήνοον. Et fic omnes interpretes acceperunt , 
ut L, 11, Εἰ ἄνευ λῃστείας xal “γεωργίας ξυνεχ os τὸν σπό- 
λέμον διέφερον, 1, e. ὑπέμενον, ἔξήνυον - qua fignificatione 
etiam Dionyfium Halicarn. faepe dicere διαφέρειν τὸν σπό- 
Aor , oftendit Stephanus ad Dionyf. p. 741. Huius loci 
fententiae tamen non male videtur convenire , ut διαφέρειν 
fat praeflare , excellere , eminere , & τοὺς “πολέμους διέφερον, 
idem , quod alibi Thucydides & alii dicunt , ἀγαθοὶ, vel a- 
puros ἧσαν τὼ "rojo. Lucianus Dial. mortuor. p. 286, 
Πάντων σχεδὸν τῶν πρὸ ἐμοῦ φημι διενεγκεῖν τὰ στολέμια. 
Plato gu Stephanum διαφέρειν ἐν τῷ πολέμφ. Et Thucy- 
dides Il, 59, Διαφέρομεν δὲ καὶ ταῖς τῶν “πολεμικῶν μελέ- 
ταις τῶν ἐναντίων τοῖσδε. Paufanias 1, 25.de Pififtrato & 
Hippia: Περιάνδρου φιλάγθρωχοι μᾶλλον, καὶ σοφώτεροι Τά, 
7$ σπολεμιχὰ ἧσεψ. 

ead. 1. 8. Καθόσον) Καθ᾿ ὅσον leg. cum C. Reg. Caff. VI, 
$2 C. VI, 87 Ar. C. bis. Sic Gloffae , .& D. Halicarn. 
Anüq. VI, 92. χαθόσον vero Plato Philebo 571, & Me- 
none 413. W ASS. 

ead. |. 13. ᾿Απόλλωνος ἐν Πυθίου ) Πύϑιον templum Apol- 
hnis apud Áthenienfes memorat Thucydides II, 15. De eo 
plura gi poffunt in Meurfii Pififtr. cap. 9, 17, & Athen. 
Attic. IL, 12. Portus quidem pro Πυθίου coniicit Πυθίῳ, fed 
addit , etiam retineri poffe Πυθίου, nempe 7ej4érei , ut infra 
in Epigrammate; vel ἱερῷ, Hoc praeferendum eft conie&tu- 
rae. Philoftratus I de Vitis Sophiftar. IX apud Meurfium, 
ἔν τῷ τοῦ Πυθίον ἱερῷ. 

Pag. 87. 1. 7. Παΐδες γὰρ αὐτῷ Gc.) Thucydides ratio- 
nes affert , quibus fententiam fuam adftruit : quas invalidas 
effe probat Meurfius in Pififtr. cap. 11 hifce verbis: HAvD 
equidem quia liberos folus labuit , ideo ille & duxiffe uxo- 
rem primus, & fuifle primogenitus, eft dicendus; tum, 
uxorem ut primus duxerit, neque fic valere argumentum 
poteft : nam, quam faepe ufu venit ,ut aut , caelibe primo- 
genito , nuptias fecundus contrahat ; aut fecundus , ineun- 
do matrimonio , primogenitum antevertat. Hic; Thucydi- 
des, nil te iuvo; & iudicium: requiro. Neque mihi iftud 
argumentum placet, quod in prima hunc.columna, poft 
Pififtratum parentem , primum fcriptum fuifle dicis. Καὶ ἐν 
τῇ πρώτῃ στήλῃ &c. Deinde in columna prima prior ille eft per- 
fcriptus , poft parentem ; neque etiam. abs re iflud : quippe qui & 
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primus ab eo. exftuiffet , & tyrannidem tenuiffet. Exenim. colu- 
mnas iftas Athenienfes , ceu iniuftlae tyrannorum dominta- 
tionis quoddam monumentum , pofuerunt. Ita ipfe nobis di- 
cis, in citatis ftatim verbis: Καὶ » στήλη, &c. Et columna, 
quae in arce. «dthenlenfi de iniuria tyrannorum conflituta eft. Fa 
propter merito Hippiam primo loco pofüerunt, quod is 
€os poft parentem quam aeviffime habuiflet ; non , quod 
primogenitus effet: nam Hipparchi principatus fine culpa 
ulla fuit & invidia, fi Harmodii contumeliam unam exci- 
pias. Ita etiam illud ipfe memoras : Ka) ἐν τούτω ὁ "Ia*rap- 
χιος &c. Interea vero Hipparchus , cum Harmodium iterym fol- 
licita[fet , neque magis profeci[fet , nihil quidem violenti intenta- 
re de(linabat , fed in loco quodam obfcuro , veluti ton hac de can. 
f , contumeliam parabat. quippe neque cetero fuo principatu gra- 
vis erat multitudini ,. feque citra. invidiam gefJerat. Ergo illud 
eft , quod dixi: hic tyrannnidis potius ordinem , quam aeta- 
tis, Áthenienfes exprefferunt. Inde dicis , fi Hipparchus in 
tyrannide deceífiffet, Hippiae difficile futurum fuiffe, eo- 
dem die principatum ' vindicare. Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἂν κατασχ si? 
&c. Quin nec. Hippias videtur ita. facile e vefligio tyrannidem 


retenturus fuiffe , fs Hipparchus , in imperio conflitutus , deceff- 


Jet, & eodem ipfe die principatum vindicare debuiffet. V erum ne- 
que hoc momenti quidquam habet; fiquidem ille , quod 
tu negas, fumma animi magnitudine & fíollertia , etfi in 
difcrimine maximo conflitutus, taàmen fecit. Nam , cum 
nuntium de Hipparcho interfecto accepiflet, fortiter fane 
& prudenter facinus diffimulavit; δὲ ad eos, .qui armati 
pompam ducerent, fe recepit: tum & ponere arma iuffit, 
& íeórfim in locum quendam , ceu fa&urus verba illic , 
evocavit : quo cum illi feceffiflent , clam fubmiffis ftipato- 
fibus, & ablatis armis omnibus, comprehendit, fi quos 
ipfe infimularet , aut cum pugione etiam inveniret ; quan- 

o folum fcutum & haftám, pompae deducendae caufa , 
habere liceret : atque ita principatuin fjbi aíleruit. Ipfe nar 
ras , ftatim poftea. ᾿Αγ γελθέντος δὲ Ἱππίᾳ ἐς τὸν Κεραμει- 
κὸν &c. Cum ad Hippiam ἐπ Ceramleum nuntius. allatus effet, 
non ad facinus , fed du&lores pompae armatos , priufquam illi id 
Fefcifcerent , longiuféule abfentes , fe convertit: ae , compofíto ad 
diffmulandam hane calamitatem. fuam vullu , locum oftendit , & 
in illum fine armis abfcedere iuffit. quo eurn ii , aliquid diffurum 
rati , feceffffent j ipfe , iuffis arma fübducere flipatoribus , e ve- 
füigio comprehendit , quos. infimularet criminis, aut cum pugione 

ωὶ 


P 
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offenderet: nam cum fcuto tantum ὦ hafla pompam profequi mos 
rs'erat. Poft haec ait, ml cun&atum, neque anxium hae- 
fifle, tanquam imperandi rudem , δὲ infolitum: quod nc- 
ceffe, fi diffe natu minor, ὅς, Hipparcho demum caefo, 

rincipatum accepiffet. Καὶ ovx , ὡς ἀδελφὸς veoTepos dy 

C. Neque , μὲ frater natu minor , cenfilii inops , animique an- 
xius haefit , quod non femper ante id. tempus principatui. affue- 
viffet. Atqui hoc fciendum tibi hic, Thucydides; etfi digni- 
tas principatus fumma effet penes Hipparchum, natu ma- 
ximum, tamen omnes Pififtrati iios communiter tyran- 
nos didos, & rempublicam, a parente occupatam quam 
acceperant, confilis femper inter fe communicatis admi- 
niftrafe; ita ut hic novum nihil, aut inufitatum antea, 
quamlibet natu minori, Hippiae acciderit. Ác tyrannos 
communi nomine appellatos, tradit Scholiaftes Comici ad 
Veípas eius. Kowas δὲ πάντες οἱ Πεισιστρατίδαι τύραννοι 
ἐλέγοντο. Communiter autem principatum tenuiffe , ipfe 
expreffis verbis dicis , in narratione eadem; & commemo- 
ras, pace pariter ac bello, optime adminiftraffe: tum vi- 
cefimam etiam tantum exegille, cum nimirum Pififtratus 
pater decimam inftituiffet : deinde, facra ritu prifco accu- 
rafíe , legibufque porro patriae ufos effe. Καὶ ἐπετήδευσαν 
ἐπτισλεῖστον δὴ τύραννοι οὗτοι ἀρετὴν, καὶ ξύνεσιν &c. Hinc 
de iis fimul quaedam referuntur. Et exempla , ecce, in 

romtu. Pififlratus pater Iovis Olympii templum ftruere 
inchoaverat : jpfi opus perfecuti , Áriftot. referente Politic. 
lib. v, cap. 12. Sic Callirhoén quoque fontem, ibidem a 
patre coeprum , fimul porro exornarunt. Indicat Aphtho-. 
nius, in Defcriptione arcis Alexandrinae. Et, ut τὰ virtu- 
tes flatim utriufque , in communi principatu, retulifti; ita 
luxum Athenaeus lib. xu. Incenfum item ab his templum 
Apollinis Pythii Delphis, e Philochoro narrat Scholiaftes 
Pindar, Pythionic. Od. vi. Et Cimonem ab ipfis caefum, 
refert Herodotus lib, v1. Ergo etiam hic evici, quam non 
conftet tibi ratio. Ultimum reftat, idque minime excu(an- 
dum. Non contentus primogenituram eripere, etiam vis 
perfuadere , ceu tyrannidem nunquam item tenuiffet , for- 
tuito fa&um efle, ut tenuifle exiftimetur. Ita enim tandem 
dicis. Ἱππάρχῳ δὲ ξυνέβη, &c. Hipparcho vero hoc evenit, 
uti , caedis infortunio nomen clarum confecutus, poflea quoque 
principatum tenuiffe fit putatus. Immo δὲ diferte negas; & er- 
roris quoque aáccufas , qui tyrannum eum fuiffe exiftima- 
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rent , lib. 1. ᾿Αθηναίων γοῦν τὸ σλῆθος &c. Nam Aithenienftum 
vulgus Hipparchum putat, in. tyrannide con(litutum , ab Harmo- 
dio & AAritogitone caefum. Nerum hic te rurfum ego tibi 
Oppono. Nam, tyrannidem fi non tenuit, cur tyrannidis 
& infigne & munimentum, ftipatores, fibi habuit? Ipfe di- 
€is, ubi caedem eius narras, lb. v1. Kal σεριέτυχον τῷ 
Ἱσπάρχῳ Gc. Ac Hipparchum natli funt in. Ceramico. appel- 
lato, protinus ex improvifo irruentes : 6^ ira. accenft, quam huic 
amor , illi contumelia dabat , feriunt ipfum, occiduntque. Et Ari» 
flogiton quidem , per. fatellites e vefligio fuga evafit ; fed mox, 
concurrente. turba , 'comprehenfus , inclementer habitus. fuit: at 
-Harmodius , ipfo in loco flattm occifus efl. Et teftaris mani- 
fefle, in citatis fupra verbis, Οὐδὲ γὰρ τὴν ἄλλην ἀρχὴν 
&c. Quippe neque. cetero fuo principatu ( Hipparchus) gravis 
erat multitudini , feque citra invidiam ge[ferat. Hups. ) 

ead. ἰ. 8. Τῶν γνησίων ἀδελφῶν) Quatuor Pififtraditas fuit- 
fe , dicit Scholiaftes Ariftoph. ad Vefp. v. soo, & Lyfiftr. 
619. Ex his unus erat nothus, Hegefiftratus. Meurfius in 
Pififlr. cap. το. | 

ead. l. 12. "Ex Mvjpiyns) Vid. Meurfii Pififtratum cap. 16. 

Pag. 88. I. τ. ᾿Απεοικότως ) Thom. Magifter , Gc ἀπεικό- 
Tos fupra legit. W 455. 'Avreixóroc eft I, 75 ὃς VII, 68. 
Πρεσβεύειν. idem ex hoc loco affert, & exponit in mpec- — 
βεύονται. 2 ! 

ead. ἰ. 4. Τοπαραχρῆμα ) Τὺ παραχρῆμα Αγ, C. Nofter 
alicubi τὰ παραχρῆμα. Pollux VE, 142, ἐκ τοῦ παρωχρῆς- 
μια λέγων. W ASS. 

Pag. 89. ἰ. 2. Κανοῦν οἴσουσαν). Vide Paufaniam. in Át- 
ticorum lib. 1, pag. 25, & Meurfii Panathenaea cap. 23. 
Hubs. Non folum Panathenaeis, fed etiam alis quibuf- 
dam diebus feftis virgines caniftrra geftabant apud Athe- 
nienfes: τοῖς τε Παναθηναίοις καὶ ταῖς ἄλλαις πομπαῖς. di- 
cit Philochorus apud Harpocrationem in κανηφόροι. Et aper- 
tum eft ex hoc loco Thucydidis, in quo πομπὴ. qua fo- 
ror Harmodii prohibita eft caniftrum ferre , a Panathenaeis 
diflinguitur. Vid. Perizonium ad Aelian. XI Var. Hift. 8. 
ubi & alia ad hanc hiftoriam illuftrandam pertinentia. an- 
notata funt. Locus Paufaniae, quem Hudfonus indicat, fi 
eít ex Atticor- cap. 27, huc referri non poteft. 

ead. l. 9. 'EyfyveTo ) ka reftituimus e Mff. antea ἐγένο- 
το. W ASS. | 

ibid. Ἔν ὅσλοις ) Etiam apud alias gentes morem, fuiffe, 
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ut folemnibus quibufdam facris pompae ab armatis duce- 
rentur, oftendit e Dionyfio Halic. VIL , 72, & Polybio 
IV, 55, Luifinus II Parerg. 1. 

ibid. Πέμψαντας ) Huc refpexit, opinor , Suidas in στέμ- 
σειν, ubi, cum docuiffet Menandrum πόμπειν dixifle pro 
“πομπεύειν, addit, Ka) πέμψαντες. τὸ πομπεύσαντες, “ταρὰ 
Θουκυδίδη. Eft fatis obvium genus loquendi. Lucianus Dial. 
Zephyri & Noti pag. 259, Τίνα ταύτην λέγεις. ὦ Zéqups, 
τὴν πομπήν; ἢ τίνες οἱ πέμποντες ἦσαν: Paufanias Attic. 
Cap. 2, Οἰκοδόμημω ἐς παρασκευήν ἐσξι τῶν πομπῶν, ἃς 
“πέμπουσι. Demofthenes I Philipp. pag. 34. Ariftophanes 
Acharn. v. 147. Pollux VIII, 94. Euftathius in Iliad. 6, p. 
962: Ἰστέον, ὅτι πέμπειν, παρὰ τοῖς μοθ᾿ “Ὅμηρον, καὶ τὸ 
στέλλεσπιι ϑριαμβικῶς. ὅθεν καὶ “τομεσὴ ὃ ϑρίαμβος, ἂν orpo- 
ἔλευσιν ἣ κοινὴ γλῶσσα καλεῖ. Προελεύσοις funt pompae, 
quas Latini recentioribus temporibus proceffus dixerunt , de 
quibus eft l. 41 & 1. 42 D. de Donation. int. vir. & uxor. 
erpoód' eus vocat Iuftinianus Nov. CV. 

ead. l. 12. OUrexa. ) Gr. ἕνεκα, quomodo femper Thu- 
cydides , inquit T. Magifter , pro ov ἕνεκα; fed haec eius 
interpretatio huic loco difconvenit. Apud Homerum, fed 
in capite fententiae , valet quoniam. Ariftoph. Plut. v. 991, 
ἀλλὰ φιλίας οὕνεκα. G fic Bar. 1461. Lyfias, τῆς ἀδελφῆς 
οὕνεκα. Ft pro quia Sophocles Aiace. Nofter vix alibi. W Ass. 
Itaque non in univerfum verum eft, quod fcribit Ammo- 
nius: Οὕνεκα μὲν σημαίνει τὸ ὅτι. Ἕνεκα δὲ x per. 

Pag. 9o. ἰ. 10. Προτιμωρήσασδαι) In. Gr. σρότερον τιμορ. 
eft apertum vitium librarii: nam fufficiebat femel poni erpó- 
τερον. Πρότερον προτιμωρήσασδαι eodem pleonafmo dicit, 
quo I, 5, Πρὸ γὰρ τῶν Τρωϊκῶν οὐδὲν φαίρεται σρότερον 
κοινῇ ἐργασαμένη ἢ Ἑλλάς. Et V, 84. Πρὶν ἀδικεῖν τε τῆς 
γῆς λόγους πρῶτον ποιησαμένους ἔπεμψαν πρέσβεις. Sopho- 
cles Aiac. v. 108, Πρὶν ἂν — μάστιγι πρῶτον νῶτοι ᾧοιν!- 
χϑεὶς ϑάνῃ. Sic Virgilius IV Aen. 24, prius ante quam. 

ead. ἰ, 12. Λεωκόριον) Leocoriun (ut dicit Aelanus Var. 
Hift. lib. 12, cap. 28.) Athenis erat templum filiarum Leo, 
(fc.) Praxitheae , Theopae, Eubulae. Has pro falute civi- 
tatis Minervae occifas effe fama eft, cum Leos pater eas 
tradidiffet propter oraculum Delphicum: quod monebar, 
aliter non poffe fervari urbem , nifi illae maCarentur. Vi. 
de Suidam , Ciceronem l. ; de Nat. Deor. Meurfii Panath. 
P. 30, & Ceramicum Gem. c. 17. HUDs. 
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Pag. 91. l. 1. Τοὺς δορυφόρους ) Quos Λυκόποδες appel- 
latos efle docet Suidas, Quia ellibus lupinis crura ξέρει , 
te&a habebant, vel quia in clypeis lupi infigne geftabant. 
Hups. Ariftophanes Lyfiftr, v. 66$ ita vocat Alcmaeoni- 
das , quorum opera Pififtratidae deinde Athenis pulfi funt. 
.Vide Meurfii Pififtr. cap. 16. 

ead, |. 14. Εἰώθησαν ) Hoc fufpicor vitium edit. Hudíoni 
efle, pro εἰώϑοσαν, nam notum eft , Atticos in hoc tempo- 
re $74» pro ecey dicere. Suidas in ᾿Εωθδὸς fcribit, Thucy- 
didem dicere ἐώθοσαν. Vix a me impetrare poffum , ut illi 
credam. Euftathius in Il. δ΄, pag. 720, v. 408 , tradit Ioni- 
cum elle ἔωθω pro εἴωθα: at Etymol. M. au&or Aeolicum. 

ibid. Προπομπὰς) Cl. πομπάς. receptam le&ionem fir- 
mat Plutarchus in Galba. Xenophen σροπομπὺς, & Sui- 
das προπχομσχία. WW ASS. 

Pag. 92. 1. 14. 'Aváphe) Epig. Simonidis. Hephaeft. δὲ 
hic legit ἀτασϑαλίαν. W Ass. Caíauboni Epiftola in. Var. 
Le&. Hudfoni eft CCCCLXVII edit. Roterod. 
- Pag. 93. |. 4. Ἐν τῷ τετάρτῳ) Olymp. LXVII anno 2. 
Petifus IV Eclog. Chronolog. 9, & Valefius ad Excerpta 
Peirefc. p. 42, Dodwellus in Annalib. Thucyd. anno 5. 

ibid. ᾿Αλχμαιωνιδῶν ) Alcmaeonidae non ab Alcmaeone. 
Amphiarai originem duxerunt, fed ab alio, qui ex Nefto- 
ris filii pofteritate ab Heraclidis Meffenia pulfus Athenas 
venit, ut refert Paufan. l. 2. A Pififtratidis autem urbe 
eiecli, quod tyrannis infefti erant, a Lacedaemoniis con- 
fecuti funt, ut reftituerentur. Hups. Hiftoriam. eieCi Hip- 
piae pluribus exfequitur Meurfius Pififtr. c. 16. 

ead. l, ς. Es τε Σίγειον) In promtu caufa eft, cur.Si- 
geum fe conferret Hippias: nam id temporis eius urbis do- 
ininus erat Hegefiftratus, frater nothus , a Pififlrato patre 
impofitus, ut docet Meurfius in Pififtrato c. το. Hups. 

ead. l. 6. Λάμψακον) Lampfacos Ovid. olim Πιτύουσα, 
Deilochus Cyzicenus. Epaphroditus apud Athenaeum Πι- 
τύειαν Homeri putat. Πιτυόεσσα apud Plutarch. audit, De 
virt. Mulier. vid. Schol. Apollon. I, 935. aliis item Zabda- 
cus. Erycius Epigrammatarius ἱσρὴν 1deo appellavit ; quia" 
Priapo, hoc eft, Baccho, facra erat. In 1 Machab. XV, 
25 . Sampfana vocatur, Ita Codd. fere Gr. Lat. Syriac. Vi- 
de Stephan. in Záu-[a , Salniaf. ad Solinum ὃς Drufium. 
Nomen deducit Polyaenus a Lampfíaca Mandronis filia 
VIII, 37. Condita urbs pro-calculo Syneli A. M. 4852. 
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Verius Phalaridis aetate circa 3414. Gentilia Aap-[oxnmoe 
apud noftrum & Diodor. & Λαμψάχιος in Lapide Grute- 
riano. Quam formam fequuntur Latini, ut ex Villicorum 
inícriptione patet. Dum tua pomiferum cuflodta protegit hor- 
Ium Gc. Lamp[acios melior mon unbuet hoflia cultros, Quam 
veniet noftra vitlima caefa manu. Hiftoria eius petatur ab He- 
rodoto V, 117, Xenoph. p. 455, Polyb. XVII, p. 1072, 
Livio XLIII, 6, Diodor. p. 788 , 791, Appian. p. 87, 222, 
Polyaeno 11. 1, 26, Zofimo II, 100, V, p. 314, 
crate Hift. Ecclef. V, 8. De Lampfacenorum laudibus adi 
Ciceronem. Hodie Turcis Lepfeke , ut nos docet Leuncla- 
vius Annal. Nonnulla addunt Whelerus Itin. pag. 76, & 
Motraye I, 303. W Ass. 

ead. l. 12. ὙὝπάπτης) Gr. & quidam editi ὕποπτος. cum 
vulgatis ΤῊ. Magifter in. ὕποστος. W Ass. lmitatur Aeha- 
nus IV Var. Hift, 18, ὑπόστης ἂν eic πάντας ὃ Διογύσιος. 
De iis, quae Scholiaftes hic annotat, adi interpretes Pol- 
Jucis I, 197. 

Pag. 94. f. 1. Ἐν πσαύλῃ) Male Thom. Magifter in ἀγά- 
“ταυλα: τὸ δὲ παῦλα ἀδόκιμον. Ufi funt praeter Thucy- 
didem etiam Plato, Ariftoteles, Socrates apud Scholiaften 
Ariftoph. Nub. v. 94, & Dionyfius Halic. plus femel. 

ead. l. 4. Eis τῶν δεδεμένων) Andocides Orator. Plutar- 
chus Alcib. qui ei Timaeum quendam, fingularis callidi- 
tatis & audaciae hominem , huius confilii auctorem fuiffe , 
& decreto publico is, qui fe ipfi indicaflent , impunita- 
tem promi fcribit. 

Pag. 95. ἰ. s. Τῶν δὲ διαφυγόντων — τῷ ἀποχτείναντι ) 
Haec apud Suidam in ἐπανεῖσον perperam e Lib. ΝῊ] lau- 
dantur. 

ead. l. 6. Ἐπανεῖπον ἀργύριον τῷ ἀποκτείναντι) Huc re- 
. fer decretum de Diagora Melio , qui ἄθεος dicebatur , quod 
fic infcriptum fuit columnae, ἐών τις ἀποχτείνῃ Ata*ybpey 
τὸν Mitauoy , λαμβάνειν ἀργυρίου τάλαντον. recitat Áriftopha- 
.mnes in Ávibus. Palmerius in Exercitat. p. 54. Hups. Ad 
hunc locum fortaffis refpexit Pollix Il, 118, ἐπανειπὸὼν 
ἀργύριον. οἷον ἐσικηρύξας. Videtur pro eodem habuifle ἐπ- 
eye 8ly , Gt ἐπικηρύττειν ἀργύριόν τινι. Sed eft inter haec 
difcrimen. Nam in illo dativus refertur ad eum, cui prae- 
mium promittitur ; in hoc, ad eum , in cuius caput pecu- 
nia ftaruitur. nam ufitatius eft de hac re ἐπικηρύξαι. Vide 
Ammonium ip ἐπικηρύξαι , δὲ Valefium ad Notas Mauffaci 
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in Harpocrationem , v. ἐπικεκηρυχ έναι. Pollux IV, 95 , éri- 
κηρύττειν “χρήμωτά, TIVI. 

Pag. 96. ἰ. ς. Πρὸς Βοιωτούς τι πράσσοντες) Valla πρὸς 
Βοιωτοὺς vertit cum Boeotis. ReGe accepit de clandeftino ali- 
quo confilio & conatu cum Boeotis adverfus Athenienfes, 
quibus utrique inimici, ipfi autem inter fe focii & amici 
erant, ut e Lib. V conítat. Vallam fecutus eft Acacius, 
nec debuerat ab eo abire Portus. Sic πρός 7t πράσσειν. 
adverfus alium ícilicet , dixit Thucydides III, 28, IV, 68, 
74, 105 δὲ 114. 

ead. 1. 9. Ἐν Θησείῳ &c.) Vide Meurfii Athen. Attic. p. 
49 Gc. eiuídemque Le&t. Attic. l. 5, c. 15. Hups. 

Pag. 97. l. 1. Ὑσοψία ) Scholiaftes Ariftophanis ad Ly- 
fiflr. v. 1096 fcribit , au&orem facinoris mutilatorum Her- 
marum ἃ T hucydide prodi Alcibiadem. Hoc, quod fciam, 
nufquam difertis verbis dicit Thucydides, fed nihil aliud , 
quam fufpicionem illam fuiffe, & cap. praeced. nunquam : 
auctores illius pro certo potuiffe fciri. Quod a Philochoro 
hoc Corinthiis tributum narrat, id plunbus exponit Plu- 
tarchus in. Alcib. Deinde apud eum legendum eft, μόνον 
δὲ φησὶν oU περικοπῆναι τὸν Ayd'oxíd'ou Ἑρμῆν, , addita par- 
ticula negante , quae non recte abeft. Andocides Orat. de 
Myfteriis pag. 205 : Ὁ Ἑρμῆς, ὃν ὁρᾶτε ““άγτες, ὃ παρὰ ra- 
“ρῴαν οἰκίαν τὴν ἡματέραν -- οὐ περιεκόπη μόνος τῶν Ἑρμῶν 
τῶν ᾿Αθήνησιν. Et τὰ omnes alii. Vid. Lambinum ad Cor- 
nel. Nep. Alcib. cap. 3. 

Pag. 98. l. $. Ov πολλῷ 
λὺ ὕστερον. W ASS. . 

Pag. 99. l4. Yxxapa) Yxxapoy fcribit Steph. cum Phi- 
lifto. eoque modo etiam Timaeus & Nymphodorus apud 
Athenaeum. τὰ "Yxxepx Paufan. δὲ Mif. ἫΝ CI. Apollo- 
dorus in Chronicis, & laudante Athenaeo Polemon ; cu- 
ius verba exícripfiffe videtur Schol. Ariftophan. ad Plut. 
179. Ita etiam Diodorus & Plutarchus. Nomen a pifcibus, 
quos ὕκκας vocant. In Athenaei Cod. Regio ὕκης fcribitur. 
Hefychius ὕκος ἐρυθρῖνος, & ita vocafle Cyrenaeos τὸν UX- 
xn» affirmat Zenodotus. Oppian. Hal. V, 628: ἢν δ᾽ éci- 
devra: Κάλλιχθυν, τότε δὴ σφήνοον μέγα δάρσος ἱκάνει. 
Eadem tamen Anthiae tribuit Ariftoteles. Ibi certe bis le- 
gendum μολύβον, & femel πέτρῃ. Coniunctim veniunt apud 
Ciceronem III Verrin. $ 45, Ietini , Citarini , z4cherini. Sche- 
rini reponunt ; fed cum inter letinos & Acherinos interpo- 


ὕστερον) MÍI. non bene οὐ 7e. 
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fuerit orator Citarinos, neício an Hyccarinos, vel Zfycca- 
renfes legendum fit. Hodie iuxta Fazellum VII, 16, Cari- 
ni. Parutae numus ab Harduino addu&us omnino ad 1ca- 
ram ífpeGat. W Ass. De Hyccaris vide interpretes Stepha- 
ni ad Εὐχαρπίῳ & Ὕκκαρον, & Cluverium IJ Sicil. Ant. 
2, pag. 272. 

ead. |. 11. Χρηματίσας ) Mehus Portus, quam Valla & 
Acacius , qui χρηματίζειν pecunias cogere interpretantur. Vi- 
de Suidam h. v. Budaeum in Commentar. Ling. Gr. pag. 
259, & quae fupra ad V, 61 annotata funt. 
cad. l. 13. Εἴκοσι καὶ ἑκατὸν τάλαντα ) "Ex τῶν λαφύρων 
συνήγαγεν ἑκατὸν τάλαντα Diodor. p. 311. C, & XXX ab 
Lgeítaeis. W Ass. 

Pag. 100. I. 10. Ἐφαίνετο) Emendationem F. & Ae. Por- 
ti fuffragio fuo comprobant Cl. & Gr. W Ass. 

Pag. 102. l. 5. Πέμπουσιν ) Vid. Diodor. 4433 d. Hoc 
Alcibiadis fuiffe commentum , ait Frontinus IÍl, 6, 6. fed 
perperam. Pro introdu&us Mf. Cantab. ibi deductus. bene. δὲ 
pro ipforum , Petrenf. fua. reícribe , fua ipforum urbe. IDEM. 

Pag. 1: l. 2. Surdpacorras ) Camer. £uwr pie aorras. 
utrumque bene. W ASs. ' 

ead. [. 5. "Hxem ) Marg. ἥκει. Nihil audio. W Ass. 

ead. ἰ. 6. Ἰέναι σταρεσκευάσϑαι ἐπὶ Κατάνην) Portus in 
his interpretandis fecutus eft Vallam. Confiderent alii , an 
Graeca ita verti poffint. Mihi, fi ea eft fententia , quam 
illi exprefferunt , potius participium, quam infinitivus zrap- 
εσκενάσδναι requiri videtur. Acacius nullam illius rationem 
habuit: nam vertit Catanam ducere. Unde colligere licet, ei 
fufpeCtum fuiffe παρεσκευάσδαι, tanquam ab aliquo intru- 
fum. Et fufficiebat ἰόνα; ἐπὶ Κατάνην, Nam hoc fine appa- 
ratu fieri non potuiffe, facile quilibet intelligit. Thucydides 
III, 62, Τῇ μέντοι αὐτῇ ἰδέᾳ ὕστερον ᾿Αθηναίων ἰόντων ἐπὶ 
τοὺς Ἕλληνας. Et ΙΥ͂, 91, Ἔπεισεν ἰόγαι ἐπὶ τοὺς ᾿Αθηναίους. 
Omnino fufpe&um habeo hunc locum. 
ead. l. 13. Συμαίθω) Hanc veram fcripturam huius no- 
minis effe putant Cluverius I Sicil. Ant. 10, δὲ Heinfius 
ad Ovid. IX Metam. 750. 

Pag. 104. l. ς. Ἐς τὸν κατὰ τὸ "Oxuwrletoy) Valla ver- 
tit, in magnum portum ante Olympieum. Hoc indicio eft, eum 
in fuo exemplari itidem habuiffe verba μέγαν λιμένα, quae 
hic in Cod. Reg. fuper ἐς τὸν manu recenti fcripta funt. 
Ea utrum e vetuftis libris fumta, an a magiftro aliquo pro- 
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fecta fint, non facile dixerim. Sed magis fufpicor ab ali- 
quo addita effe , qui ita explenda, quae ad fententiam per- 

ciendam deeffe videbantur, putaverit: vel quod Olym- 
pium magno portui Syracufarum vicinum efle fcebat , ut 
ex iis , quae de eo Cluverius habet , conftat ; vel quod apud 
Diodorum Siculum Lib. XIII pag. 3535 legerat: Οἱ δὲ ᾿Αθη- 
Volo] "rapa TAeUGayTES εἰς τὸν μέγαν λιμένα τῶν Συρακου- 
σίων μετὰ πολλῆς ἡσυχίας τοῦ τε ᾽Ολυμπίου κύριοι κατέστη- 
σαν. καὶ πάντω τὸν πιαρωκδίμενον τόπον χατωλωβόμενοι orap- 
ς βολὴν ἐποιήσαντο. Thucydidem fcripfifle ἐς τὸν μέγαν λι- 
μάνα. ideo mihi non perfuadere pofíam ut credam , quia 
verba μέγαν λιμένα ab omnibus aliis Mff. abfunt, & quia 
ὀκβαίνειν eft e navi in terram egredi: quod multis oftendi non 
neceffe eft. Itaque etfi verum eft, quod Diodorus fcribit, 
σταρωπλούσαντες εἰς τὸν μέγαν λιμένα. tamen. admodum 
improprie dicas ἐξέβαινον ἐς τὸν λιμένα, ἢ velis dicere , na- 
vibus portum ingreffr exfcenfionem im terram. fecerunt. Scholia- 
ftes vulgatus, nam in Caff. hoc fcholion non legitur, ita 
Ícribit , quafi putaverit deeffe τόπον, idque in interpreta- 
tione fua expreffit Portus. Hoc quoque non magnopere 
probo, ob eam caufam , quod cum haec vox κατ᾽ ἔλλειψιν 
deeft, fere adieGivum , aut pronomen onitur , cum qua 
coniungi poffit , ut ἐν «pavepo , ἐν ἐπιτηδείῳ, & alia, non 
articulus folus. Fortaffis legendum eft ἐς τὸ κατὰ τὸ Ὄλυμ- 
σίοιον, per ellipfin τοῦ χωρίον, vel μόρος, ut IV, 28, & 
alibi τὰ ἐπὶ Opine. Cap. feq. τῇ μὲν, τοιχία τὰ καὶ oi- 
κίαι εἴργον — παρὰ δὲ τὺ, κρημνοί. Cap. 75 , παρὰ πᾶν τὸ 
“ρὸς τὰς "Ἐπιπολὰς δρῶν. Cap. 64, “περὶ ToU πρὸς τῷ Ὄλυμ- 
“τϑρίῳ χ ορίου. 

ead. ἰ, 6. Ὡς στρατόπεδον) ΜΙ. ὡς τὸ στρατόπεδον. at 
praecedit τό, W Ass. 

ead, 1. 1$. Καὶ πρὸ αὐτοῦ Ka) non habent Ar. C. mi- 
nus eleganter. W Ass. Tolerabilius abeffet prius καὶ, quod 
eít ante év τῷ ἔργῳ. 

Pag. τος. l. 4. Ἔσηξαν, xal ἐπὶ τῷ Δάσκωνι" θρυμά τὰ ᾿ 
&c.) Ἔσηξαν' καὶ ἐπὶ τῷ Δάσκωνι ἔρυμιά τε &c. interpun- 
gendum cenfet Heilm. | 

ead. [. $. λογάδην) Scholiaftes fcribit, Thucydidem lib. 
IV dicere λογάδας λίθους. Non memini me hoc legere. Eft 
ibi cap. 4 λογάδην δὲ φέροντες λίθους, & cap. 31, καὶ épu- 
ὠὰ αὐτόθι ἡν. παλαιὰν, λίθων λογάδην πϑποιημόνον. Λογά- 


4:3 ANNOTATIONES 


δας Thucydides, ut alii, dicit dele&os milites IV , 125, 
V, 60 & 735. 
ead. |l. 7. Ar&zov ) ReGe ille, qui Cod. Caff. tra&avit, 
ronuntiat, hoc mehus efle, quam, quod plerique hbri ha- 
ent , ᾿Ανφνάπσλου. Adi Cluverium I Sicil. Ant: 13. Camera- 
rius quoq e merito verum pronuntiat effe ᾿Ανάσον. 

ead. |. ὃ. Οὐθεὶς ) Ar. C. οὐδείς, peffime, ut folent. W Ass. 

ead. l. 13. Τὴν Ἑλωρίγην ód0y) Non minor eft varietas in 
nomine Ἑλωριγὴν paulo poft cap. 70, & VII, 80. Ἕλωρος 
prima fyllaba afpirata fere fcribunt Graeci; & recte, ít 
verum eft etymon Servii, qui ad Virgil. HI Aen. v. 698 
ab ἕλος derivat. Latini aliquanto inconftantus Elorus & 
Helorus. In antiquis libris Virgilii Helorus effe teftatur Pie- 
rius ad Virg. l. d. Et fic in Ovidio IV Faftor. 477. ubi & 
Neapolis videri poteft, & in Silii XIV, 269 editur. Sine 
afpiratione in Cicerone III in Verr. 41 & $56, IV , 26, 
Livio XXIV, 55, δὲ aliis. De Heloro, unde viae. Helori- 
nae nomen, porro adeuadus eft Cluverius I Sicil. Anti. 
15. Habet etiam nonnulla Cafaubonus ab Polybium I, 
Locum hunc Thucydidis, vel eum, qui cap. 70 legitur, 
ante oculos habuit Stephanus in Ἕλωρος : Θουκυδίδης δὲ ἐγ 
£xTh» καὶ Ἑλωρινὴν ὁδόν φησι. Male ibi Berkelius contra omnes 
libros, fua, ut dicit, au&oritate pro ἐν ἕκτη fubftituit à 
ἑβδόμῃ. Nam legitur in utroque libro. 

Pag. 106. |. 5. Ἢ ἂν τοῦ στρωτεύματός τι πτονῇ ) Sallu- 
füius Iugurth. cap. 103: Marius cum turma fua, quam e for- 
tiffimis magis , quam ex feniliariffunis paraverat , vagari pa[fmm, 
ac modo laborantibus fuis fuccurrere &c. W Ass. 

ead. l. 7. Ka) τοὺς σκενοφόρους — ἐποιήσαντο) Suidas in 
ériTax Toi, Huic ἐπιτακτοὶ funt οἱ προτεταγμένοι τὴν μά- 
χὴν ἐφορᾷν, καὶ τῷ πονοῦντι μέρει βοηθεῖν. Portus laudante 
Kuftero ἐπιτεταγμένοι. immo , προεπιταταγμένοι. NV ASS. 

Pag. 107. |. 9. Λόγοι) Stobaeus pag, ao1 e noftro V, 
69 , Epyow ἐκ "roAMoU μελέτη πλεῖον σώζει, ἢ λόγων di ὁ- 
λίγου καλῶς ῥηθέντων παραίνεσις. NW ASS. 

Pag. 108. l. 8. Ἐξ ns κρατεῖν δεῖ) Henr. Stephanus haec 


ita Latine expreffit: ex qua non facile revertendum fft , nif — 


potitis vicloria. Ἐπ addit : intellige autem, ex qua regione, 
uae nequaquam eft patria noftra. Aliter tamen Scholiaftes 
raecus. Ácacius vertit: in qua vel vincendum efl , vel rece- 
ptus nullus. relinquetur. Haec quidem intelligi poffunt : fed 
plane non video , quomodo fententia illa e verbis Graecis 
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exículpi poffit. Etiam hoc Porti , ἐξ 5s χρατεῖν, pro χρώ- 
"ovyTas rox ὡρεῖν , fortaffis fine exemplo eft. Scholiattae 
Íententia de ellipfi τοῦ ὁρμωμένους mihi tolerabilor videtur 
omnibus illis , quae alii afferunt. Sed non liquet mihi, an 
vel "Thucydides ufquam alibi, vel ullus alius fcriptor ita 
locutus fit. Itaque hunc locum aliis expediendum relinquo. 

Pag. 109. ἰ. 1. Ἐπεληλύθεσαν.) Jdbierant vertit Valla, 
quafi voluiffet legendum ἀπεληλύθεσαν, quod non fine ra- 
tione placuit Porto. Acacius: 6 quidam ob urbis propinqui- 
£atem modo advenerant ; alii &c. Putavit alios effe, qui éve- 
AnAUlecay , alios autem, qui tardius accurrerant. Sed hoc e 
verbis Thucydidis colligi non poteft.  : 

ead. Ll. 3. Προσμίξειε) Non difplicet fcriptura Cod. Ar. 
Ἂν ASS. 

ead. l. s. Οὔτ᾽ ἐν ταῖς ἄλλαις) Cod. C. omittit ταῖς. ma- 
le. hunc in modum graviter cadere folent huius etiam pe- 
riodi, Thucydid. IIl, 45, ἢ ἄλλῳ τῷ δεινῷ. IL, 10, σπλὴν 
nj.Gy καὶ Χίων. IV, 19, τοὺς ἐκ τῆς νήσου ἄνδρας. Sic VII, 
71, κατεδίωκον ἐς τὴν γῆν. VIII, 1, Κατάπληξις μεγίστη 
δή. Herodot. V, 19, οἷος τ᾽ ἦν. & 1, 2. ἄρξαι πρῶτον. vid. 
Hippocrat. $ IV, το, 15. Demofth. II Philip. 28. Τῇ vae 
ὑμκῶν ὀργῇ περιπεσεῖν συμβῇ. Yocrat. Helenae Encom. pag. 

oo. Archidamo p. 173, καθ᾿ ἡμῶν αὐτῶν. Plato princip. 

enex. p. $17, ἀγδράσι καὶ χρή. W ASS. 

ead. l, 11. ΔΛιθοβόλοι) À funditoribus diftin&di, quod Ta- 
€tici noftri non obfervarunt. Homer. Od. x', 121, Of ῥ᾽ 
ἀπὸ πετράων 'ANAPAXOEZI XEPMAAIOISI Βάλλον. Vid. fi. 
E» 1545 X, 26s. Unde apud Pollucem I, 131, σφενδονῆς 
4&4 , λιβοβύλοι, τοξοφόροι, ut alibi apud noftrum fpeciatim 
recenfentur. Gloffae fundibali δὲ /apidator. Aefchylus Perf. 
459, ἐκ χερῶν Πέτρησιν ἡράσσαντο. Euripides Phoen. 1149, 
᾿Ἐμαρνάμεθα ZeENAONAIZ 3' ἑκυβόλοις ΠΕΤΡΩΝ τ᾽ ἀραγ- 
pacis. ibi σαραφέροντι legendum. Tyrtaeus ΠῚ, 35, Ὑμεῖς 
δ᾽ o Τυμνῆτες, ὑπ᾽ ἀσπίδος ἄλλοθεν ἄλλος Πτώσσοντες, ME- 
ΤΆΛΟΙΣ βάλλετε XEPMAAIOIX. Veget. I, τό : “414 lapides 
ero , vel manibus , vel fundis ᾿αοϊεπάος exerceri. convenit. tu- 
niores, ubi pro exercitatio repone exercitio: ita Mf. & Ca- 
to apud Gellium XI, 2. Polybius X, 26 , σφενδονήτας, 
καὶ τῶν üpeíoy τοὺς ἀκοντίζειν, καὶ ΔΙΘΑΖΕΙΝ. δυναμένους. 
Plato VII de Leg. 909, τόξοις καὶ λίθων. βολῇ, ἘΚ XEIPOZ 
καὶ σφενδόγαις. W AsS, Add. Lipium IV Poliorcet. 2. 
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ead, 1. 13. Οἵας εἰκὸς ψιλοὺς ἀλλήλων) Codd. Ar. C. à. 
λήλων «ψιλούς. non male. W Α55. 

ibid. μάντεις τε σφάγια σπροὔφερον) Apud Pollucem I. 
162 inter ea, quae ad rem militarem pertinent , eft zrgcz. 
θυσαν oi μάντεις. ἱερεῖα ἐθύσαντο. 

Pag. 110. 1. τ. Σαλπσιγκταὶ ξύνοδον ἐπώτρυνον ) Pollux 
Π, 65, ὑπεσημήναντο οἱ σαλσιγκταὶ τὸ εἰς ἔφοδον. Tho- 
mas Magifter: σαλπίγξω, οὐ σαλπίφω. καὶ σαλπεγ κτὴς, 
oU σαλπίστης. Et confirmat hoc loco Thucydidis. Phryni- 
chus quoque pag. 52 reiicit σαλχιστὴς ὃς σαλπίσαι ς fed 
iubet dici ca^erixane & δαλπίξαι. Vide ibi Hoefchelium. 

ead. |. 8. Euykrigas Sal T€) Cod. Ar. ξυνκτησασδϑαί τι: 
id quod non difplicet , neque a Thucydidis ftilo abhorret. 
W ASS. . 

Pap. xxt. 1. ς. Τὰ γιγνόμενα ) Libri fcripti & editi , τὰ 
μὲν γιγνόμενα. atque ita legendum. W Ass. Sic edi volue. 
rat clar. Waff. 

, ead. 1. 15. ᾿Αήσσητοι | Stephanus & Acácius reCte ἐπέβη. 
invifli , quod Vallae & Porto placuit, anceps eft. Vid. Schol. 
ead, ]. 14. Προσδιώκοντας ) Quatuor Mff. non. infimae 
notae epod'ióxoyras. Utrum horum praeferendum fit, noa 
definire poffum. Nam neque hoc, neque illud valde ob- 
vium effe, ex eo intelligitur , quod utrumque omnia , tam 
vetufta, quam recentiora , Lexica ignorant. Προδίωξις in 
his affertur e Io. Diaconi Scholiis in. Hefiodi. &er. pag. 
201 ed. Heinf. uu 
Pag. 112. Ll. 8. Τῶν χρημάτων, & ἦν αὐτόθε, κινήσωσι) 
tiam alibi κινεῖν dicit, pro pecunias facras, vel ad cer- 
tum ufum fepofitas, attrectare, auferre, &' ad alios ufvs 
convertere. 1, 145, Eie xal κιψήσαντες τῶν Ολυμ»χιάσιν 
ἢ Δελφοῖς χρημάτων. Et IL, 54, Ἣν δέ τις εἴπη, ἢ ἐπιψη- 
φίση, χινεῖν τὰ 'χρήματα ταῦτα ἐς ἄλλο τι. Appianus κι- 
νεῖν & σωλεύςιν Civil. IT, pag. 441. Τῶν τε ἀψαυστων ἐχίγει 
χρημάτων, d. φάσιν ἐπὶ Κελτοῖς πάλαι σὺν ἀρᾷ δημοσίᾳ τε- 
θηναι μὴ σαλεύειν. εἰς μηδὲν, εἰ μὴ Κελτιχὺς πόλεμος ἐπσίοι, 
Diodorus Siculus XIII, pag. 553 feribit, Olympium ab 
Athenienfibus ftatim , poftquam magnum portum inpreffi 
funt , captum fuiffe. Thucydidi potius credendum arbitror. 
ead. 1. γ. Ἐνγκομίσαντες dé τοὺς ἑαυτῶν νεκροὺς) Acaciu: 
& Portus re&e congeflis fuotum cadaveribus. Xenophon VI 
"Ava. pag. 394 , ᾿Επεὶ δὲ εἰς τὴν ὁδὸν ἧκον τὴν ἐκ τῶν χο- 
μῶν, ἔνθὰ ἔκειντο ἀθρόοι, συνενογ κόντες αὐτοὺς ἔθα {ἀγ. Nam 
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ita mos erat in bello. Livius XXVII, 2: Spolia per otium 
legere, & congeftos in unum locum cremavere fuos. & cap. 
42 : Spolia legt caeforum hoflium , & fuorum corpora collata in 
unum fepeliri tuffit. Add. XXXVI, 8. Et fic accipiendum pu- 
to locum Plutarchi in Agefil. p. 606 ed. Francof, etfi ali- 
rer fentire videntur viri doGti : OU πρότερον ἐπὶ σκηνὴν, ἀπ: 
Wa8ev , ἢ φοράδην ἐνεχ θῆναι erpos τὴν φάλαγγα. xal τοὺς ve- 
κροὺς ἰδεῖν ἐντὸς τῶν ὅπλων συγκεκομισμένους. 

ead. ἰ, 11. Ἑξήκοντα ) Οἱ ᾿Αθηναῖοι τετρακοσίους τῶν évay- 
oy ἀνελόντος, Diodorus XIII, p. 353 d. W Ass. 

ead. l. 12. Τὰ ὀστὰ ξυνέλεξαν) Ur in patriam relata ibi 
fepelrrentur, ut arbitror: quod & de Themiftoclis offibus 
quidam prodiderunt I, 88, & de Eumene Plutarchus & 
Corn. Nepos Eum. in fin. Notus eft ex omnibus fcripto- 
ribus hic mos veterum. - 

ead, I. τῷ. Χριμών τε γὰρ ἦν) Ex hoc loco corrigendus 
eft Suidas, apud quem haec in αὐτόθεν ita leguntur: Χει- 
p«r ἦν, καὶ τοῖς ᾿Αϑηναίοις τὸν πόλεμον αὐτόθεν ?roieia ut oU- 
τως ἐδύκει, ; Ι 

Pag. 115. ἰ, 9. Ταύτῃ τῇ γνώμη) Ita repofui e Mff. & 
edd. ente aberat 74. W ASS. ? " ) P 

Pag. 114. l. 4. Χειροτέχνας) Etiam Pollux , ut videtur 
I, 156, legit χ εἰροτέχ vous. Sed nihil muto. W Ass. Si ve- 
ra eít ledio Mf. Cod. Pollucis , quo Iugermannus ufus eft, 
* Pollux non potuit hic aliter legere, quam χειροτέχναις : 
idque probant Henr. Stephanus in Thef. Ling. Gr. & Iun- 
eermannus ad Pollucem. Sed non fatis firmum eft id , quo 
praecipue nituntur , ἰδιώτας hic opponi χειροτέχναις. quae 
utraque ad Syracufanos referri poffe, non male in Notis 
Iungermanni ad Pollucem difputat Camero. Illud magis pro- 
bem, quod Stephanus putat, five x eiporéy yas , five yci- 
ροτέχναις in Thucydide legas , omnino fcribendum effe καὶ 
τὸς εἰπεῖν. Idem vifum fuit Sebero ad Pollucem. 

Pag. τις. 1. 3. Μετὰ τοῦ στιστοῦ τῆς ἐπιστήμης) Vege- 
tius de Re milit. Lib. I, cap. 1 : Scientia rei bellicae dimican- 
di nutrit audaciam, Nemo facere metuit , quod fe bene didiciffe 
confidit. ACAC. | 

ead. 1. τα. Thy "EEnxéevTov , τούτους τρεῖς. καὶ) Antea le- 
gebatur τὸν 'EZnxée Tov. τούτους τρεῖς καί. Recte vidit Por- 
tus haec perperam diftingui. Cl. Waffe etiam ex auGtorita- 
te librorum fcriptorum diftin&iones fuis locis.ita, ut hic 
editum eft, pofuerat. Et Hermocratem inter legatos, qui 


ας 


. cul dubio corruptus. quomodo enim Thracia ad talem ex- 


pl τὸ στρατόπεδον ποιησάμενοι. Scalmis fcilicet e triremibus 
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Corinthum & Lacedaemonem miffi funt, non fuiffe , intel- 
ligi poteft e cap. 75. | 
Pag. 116. |. 9. Mscár») Νιεσσήνῃ Cl. Gr. At cum vulga- 
tis Lycurgus adv. Leocr. 140. tamen pag. 167 Μεσσηνίους. 
Cum cc etiam Theophraít. VIII, 5, & íaepe Polybius, 
Numi, Strabo, Herodotus , Diodorus, Pauíanias. W Ass. 
ead. ἰ. 14. ᾿Απελθόντες és Νάξον καὶ Θρᾷκας) Locus pro- 


peditionem opportuna? Ego autem cenfeo omnino legen- 
dum effe, ἀπελθόντες és Νάξον, xal Spavícis σταύρωμα “ε- 


ablatis ufi funt ad munienda caftra, Si quis vero putet, 
ideo Thucydidem fcripfifle ἐς Νάξον καὶ Θρᾷκας. quod an- 
tequam Cares occupaffent eam infulam, a Thracibus ha- 
bitatam fuiffe narrat Diodorus, errabit manifefto: non enim 
folet Thucydides tales fabuloías antiquitates fuae hiftoriae 
inferere, quales Diodorus in primis quinque libris narrat. 
Quin & ipfe Diodorus l. s, ubi de Thracibus loquitur, 
ait , eos Οὗ ficcitates & calores in ea infula factos periifle, 
& Cares eam occupaffe duce Naxio, qui eam Naxum no- 
minavit, ante Diam & Strongylem appellatam, Palmerius 
Exercitat, p. $4. Hups. Vid. quae Heilm. ad ἢ, 1. annotat. 

Pag. 117. l. 1. Σταύρωμα περὶ τὸ GTpaT.) Σταυρώματα 
libri fcripti. forte σταύρωμά τε “περὶ τ. στ. W ASS. 

Pag. 118. 1. 12. Προσδιαβαλεῖν) Nulla poteft idonea af- 
ferri ratio, cur hoc praeferendum fit fcripturae omnium li- 
brorum fcriptorum , qui in hoc compofito non praepof- 
tionem πρὸς. fed πρὸ habent. Προδιωβληθήναι eft 1n. Philo- 
patri Luciani Tom. II, p. 768. 

Pag. 119. 1,3. Ἥκουσι — ἐξοικίσαι) Dionyf. Halic. 'T'om, 
II, pag. 160, dox p, inquit, ἡ παρανομασία,, καὶ οὐ προσ- 
βάλλουσα στάθος, ἀλλ᾽ ἐπιτήδευσιν. W ASS. 

ead. l. 14. Λειποστρωτίαν) Vide I, 99, ubi eft λειστο- 
στράτιον. 

Pag. 120. ἰ, 2. Καὶ οὐ — ἀξυνετωτέρου δὲ) Dionyf. Ha- 
licarn. ibidem. haec vocat πεπλεγμένα, καὶ πολλὰς τὰς 
ἕλικας ἔχοντα. W ASS. 

ead. 1l. 6. Κακοξυνετωτέρου ) Hoc a fcripto Cod. Dionyfi 
abeffe annotat Sylburgius. At ita nofter alibi non femel. 
W ASS. ' : | 

ead. l. 7. 'AAX οὐ — ἁλωτοί ἐσμεν ) Dionyf. Halic. 160, 





ταῦτα, inquit, ἐν τῷ σαφεῖ καὶ καθαρῷ vus διαλέκτου Tpó- 
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“τῷ λεγύμέενα “προσείληφο xal τὸ τάχος, καὶ τὸ κάλλος, καὶ 
τὸν τόνον, καὶ τὴν μεγαλοπρέπειαν, καὶ τὴν δεινότητα" καὶ 
erálous ἐστὶν ἐναγωνίον μεστά. ᾿Ασσφανούντες ἐν εἰδόσιν, ut 
Aefchylus Perf. ᾿Αλλ᾽ αὐτὰ σιγῶ" καὶ γὰρ ἘΙΔΎΙΑΙΣΙΝ ἂν 
Ὕμιῖν λόγοιμι. Euripides Hec. Οὐ καινὸν εἶπας ἘΙΔΟΣΙΝ δ᾽ 
ὀνείδισας. W Ass. Libenter ufus eft hoc genere loquendi 
"Thucydides. II, 46, μακρηγορεῖν ἐν εἰδόσιν οὐ βουλόμενος, 
ἐάσω. II, 43, ἣν ἄν τις πρὸς οὐδὲν χεῖρον ὑμᾶς εἰδότας μη- 
κύνοι. IV, $9, περὶ μὲν τοῦ πολεμεῖν, ὡς χαλεπὸν, τί ἄν 
τις “τἂν τὸ ἐνὸν ἐκλόγων ἐν εἰδόσι μωκρηγοροίη ; 
| ead. l. 11. Οὐκ ἀμύνοντες σφίσιν αὐτοῖς ) Solus ex inter- 

pretibus Valla hoc ad Siculos retulit: nam vertit, non :a- 
men defenditis vofmet ipfos ; quod in márgine ed. fuae fecun- 
dae emendavit Stephanus. Ápertum eft, haec ad Graecos 
pertinere. Cum íciamus, ait. Hermocrates, Graecos ab 
Athenienfibus in fervitutem reda&tos effe, quia οὐκ ἤμυναν 
σφίσιν αὐτοῖς, merito nos ipfi incufamus, qui idem facia- 
mus , & οὐ ξυστραφέντες βουλόμεθα προθυμότερον δεῖξαι. Ita- 
que neque coniectura Sylburgii, in Notis ad Dionyf. Ha- 
lic. legentis ἀμύνομεν , locum habere poteft. In fequentibus, 
aal) νῦν ἐφ᾽ ἡμᾶς ταῦτα παρόντα σοφίσματα, Valla, Aca- 
cius , & interpres Dionyfii , quod ex interpretationibus il- 
lorum apparet, putarunt ellipfin effe. Melius Stephanus & 
Portus ea fufpendunt a praecedente participio ἔχοντες, 

ead. l, 13. ᾿Εγεσταίων) Αἰγεσταίων Dionyf. Halicarn. 
Vide nos fupra. W Ass. | 

Pag. 121. d. 2. Οὐκ Ἴωνες τάδε) Apud Ariftidem Tom. 
III, p. 651 ed. Cant. haec laudantem, pro τώδε eft ταῦτα. 

ead. 1. 5. Αἰεὶ) 'As) etiam Dionyf. Halic. qui alicubi ait, 
formam noftro placuifle αἰεί. W Ass. | 

tad. 1. ς. Ἧ 'μένομεν) Haec interpretes recte per interro- 
gationem exprefferunt. Sed nemo illam in textum Grae- 
cum recipere volut. —. | . 

ead. |. 14. Καὶ εἴτῳ — κολάσασδαι.) Dionyf. Halic. pag. 
x60, ταῦτα. inquit , μειρακιώδη. καὶ περίεργα, καὶ τῶν λε- 
“γομένων αἰνεγμάώτων ἀσαφέστερα. À. Gr. perperam abeft ἄρα. 
W ass. Dionyfius l. d. reprehendit in Thucydide τὸ xo7a- 
xopie, ut ait, τῆς μεταγωγῆς ἐκ ToU ““ληθυντικοῦ εἰς τὸ ἕνι- 
κόν. Et Epift. II ad Ammaeum pag. 134 hoc inter ἰδιώμα- 
τὰ Thucydidis refert. H. Stephanus locis ab Hudfono in 
Var. Le&. annotatis negat hoc peculiare eíle "Thucydidi, 
&  Ariftophanem ac Demoíthenem quoque non raro fin- 

Thucydid. Vol. IF. Dd 
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gularibus pro pluralibus uti oftendit. In Dionyfio p. 154 
pro si τῳ, ἑαυτὸν & τῷ 'Abnyaío, male legitur αὕτως, av- 
Τὸν, & τὸν ᾿Αθηγαῖον ; quae ex ipfo Dionyfio pag. 160, δι 
h. 1. Thucydidis. emendat Stephanus. 

Pag. 122. l. 8. Εἴ τε τις — *ysvés Sa) Dionyf. Halicarn, 
pag. 160. W Ass. 

ead. L. τι. ' Aypoersias ) Ante ἀνθρωπίνης. ἀνθρωπείας vel 
contra Mff. vel potius Codicum tra&atores , ut Thucydi- 
deum accipere placuit. Vide 1,.22, IV, 61, V, 89, 103 
& τος. Thomas Magifter , ἀγθρωπεία φύσις. οὐκ, inquit, 
ἀνθρωπίνη. Moeris , ᾿Ανθρωσεία φύσις, ᾿Αττικῶς, ὡς Θουκυ- 
díd ns: ἀνθρωπίνη Ἑλληνικῶς. Vide Stephanum de Dial. pag. 
158. Vox Platoni, Áriftoph. Xenoph. Dionyf. Hahc. So- 
phocl. pag. 8 , aliifque fcriptoribus Atticis frequentata , pro 
«qua [ones ἀνθρωχήιος. Herodot. 1, 214, ubi pro ἐπτανα- 
“πλέειν legendum , ὥς τὰ κατιόντος τοῦ oiyaU ἐς τὸ σῶμα, 
ἘΠΑΝΑΠΝΈΕΙΝ ὑμῖν fred κακὰ. ut ἔμπνευσε μένος. firmat 
"Codex Baroc. v. Suidam in ἀναπνέοντες. Hefiodum ob ocu- 
los habuit Theog. v. 31, ἐρέσνευσων dé μοι αὐδὴν Θείην, 
ὥστε πλύοιμι τάτ' ἐσσόμενα "rpó τ᾽ ἐόντα. Hac etiam forma 
loquitur idem II, $5, & II, $7, fi Mf. fequi velimus. Pol- 
lux IL, « idem de noftro teftatur. W Ass. Add. quae an- 
Dotata funt ad III, 4o. 

ead. 1. 14. Καὶ εἰ — poenae ) Dionyf. Halic. p. 16o. 
Et λόγῳ — σωτηρίαν ibidem. οὐδὲ μειρακίῳ προσῆκον ἐπι- 
φώρημα,, inquit. poftrema, etfi alicui frigida videantur, 
tamen ex ufitatifimo lóquendi genere nata funt. Aefchy- 
lus Prom. ἔργῳ xe) οὐ Aye τεχμαίρομαι. Herodotus VII, 
49 , Νάϑε ὅτι αἱ συμφοραὶ τῶν ἀνθρώπων doy oust, xe οὐκὶ 
ἄνθρωσοι τῶν συμφορέωψν, W.ASS. 

Pag. 125. l. 14. Θερωπχεύσοτε) Quidam ΜΙ ϑορωστεύετε. 
non male. WASSs. -. 

Pag. 125. 1. 6. Καὶ μὴ ἐκείνην τὴν προθυμίαν J'oxetv, τῷ) 
In Var. Le&. Hudfoni e Cod. Bar. annotatur ᾿τρορευθίαν, 
& Scholiaften quoque ac Vallam ita videri legiffe. Puto vi- 
tio operarum "rpeuuliay editum. efle pro προμηθίεν,, quod 
alii Mff. habent : nae πρὸμυθία. nihil eft, & neque Scho. 
lafles , neque Valla ita legerunt, fed προμήθειαν, vel σρο- 
μηθίαν, quorum utrumque recte dici docet au&or Etymol. 
'M. in ϑυσία. Àtque hoc multo melius fententiae huius lo- 
ci convenit , quam vulgatum προθυμίαν. Portus quidem tue. 
tur. προθυμίαν, & exponit ftudium Camarinteorum & afie- 
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verationem benevolentiae erga Syracuíanos. Sed hoc alie- 
num eft'a mente Hermocratis, quae haec eft: non debe- 
re quemquam putare prudens ὃς circumfpe&tum confilium 
effe, quod Camarinaeis tutum effe poffit, a Syracufanis 
autem aequum haberi debeat, fi neutros iuvandos efle exi- 
fliment , utpote utrorumque focii. Orationem infinitam 
καὶ μὴ “δοκεῖν Portus non male ita fupplet , xal μὴ δεῖ d'o- 
key: nam & in aliis, in quibus infinitivus pro imperati- 
vo poni dicitur, fupplementum Tov δεῖ, vel χρὴ advoca« 
ri potet. Nec tamen minus hic ἀπὸ κοινοῦ repeti poteft εἰ- 
xo, quod eft in principio huius capitis. Sed quae fit vis 
articoli T9 , aut quo ille referri poffit , non intelligo. E fcri- 
ptura Cod. Cafl. coepi cogitare fortaffis legendum effe , 
καὶ μὴ ἐκείνην τὴν “πτρομήθειειν δοκεῖν τῳ ἡμῖν μὲν Ἰσην εἶναιν 
50 pro 'ri»f. 

ead. 1. τὰ. ᾽᾿Ἀπουδίᾳ) Haec vox abeft a Cod. Reg. Vir 
do&us, qui edit. Hudioni cum eo comparaverat , adfcri- 
pferat, videri fcholion effe. Poterat abeffe: nam nihil ob- 
flat, quo minus verba τῇ αὐτῇ ad praecedens σρομήθειων 
referantur. Sed retinendum puto. | 

Pag. 126. 1, ς. Δεόμεθα — λήψονται! ) Diony. Halic. p. 
160. W ASS. | 

ead. 1. 9. Ὑμετέραις γνώμαις ) Ἡμεξέρωις γνώμαις idem 
ibidem. W Ass. e 

Pag. 127. 1. τὰ. Οὐδὲν προσῆκον ) Scholiaftes non recte 
putat, ἀπὸ κοινοῦ repetendum effe ἐσκεψάμεθα. Ilpogmxoy 
inter ea eft, quae Grammatici participia imperfonalia vo- 
Cant, quibus utuntur ut genitivis abiolutis; cuius generis 
funt ἐξὸν, ἐνὸν, δέον. & alia, Thucydides III, 40, Εἰ δὲ 
δὴ καὶ eU σροσῆχον { ὑμῖν ἄρχειν ) ios ἀξιοῦτε τοῦτο δρᾷν. 
IV, 95, Παραστῇ ^ μηδενὶ ὑμῶν ὡς ἐν τῇ ἀλλοτρίᾳᾳ oU 
χροσῆκον τοσόνδε κίνδυνον ἀναῤῥέπτουμεν. Et VÀ, 84, "Yoros 
λάβη δὲ μηδεὶς ὡς οὐ προσῆκον ὑμῶν κηδόμεθα. lta. & hic 
οὐδὲν στροσῆκον., citm ηἰλι! caufae effet , eo quod nulla caufa erat, 

Pag. 128. 1, ἃ. Τῷ βαδιλεῖ) Articulus τῷ plerifque libris 
deeft, & debet abeffe. W Ass. mE 

ibid. Οἰκοῦμιεν) Valla vertit, offra incolimus, Àcaácius ; 
imperium amplexi retinemus. Non  apertiffima eft fignificatio 
τοὺ οἰκοῦμεν: fed puto Portum melius vidiffe fententiam , 
quam illos. Οἰκεῖν “πτόλιν, & οἰκίαν; pro διόδικεῖν, dicunt 
omnes. Hoc etiam οἰκεῖν folum fine cafu pen Thucydides 
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pro si τῳ, ἑαυτὸν & τῷ ᾿Αθηναίῳ, male legitur οὕτως, av- 
Τὸν , & τὸν ᾿Αθηγαῖον ; quae ex ipfo Dionyfio pag. 160, & 
h. 1. Thucydidis. emendat Stephanus. 

Pag. 122. 1. 8. Εἴ τε τις — "ysyée a1) Dionyf. Halicarn, 
pag. 160. W Ass. 

ead. Ll. 11. ' Aypoerslas ) Ánte ἀνθρωπίνης. ἀνθρωσείας vel 
contra ΜΙ. vel potius Codicum tra&atores, ut Thucydi- 
deum accipere placuit. Vide I,.22, IV, 61, V, 89, 103 
& τος. Thomas Magifter , ἀνθρωπεία φύσις, οὐκ, inquit, 
ἀνθρωπίνη. Moeris , ᾿Αγνθρωπεία φύσις, ᾿Αττικῶς,, ὡς Θουκυ- 
δίδης" ἀνθρωπίνη Ἑλληνικῶς, Vide Stephanum de Dial. pag. 
158. Vox Platoni, Ariftoph. Xenoph. Dionyf. Halic. So- 
phocl. pag. 8 , aliifque fcriptoribus Atticis frequentata , pro 
qua [ones ἀνθρωχήιος. Herodot. I, 214, ubi pro ἔστανα- 
“τλέειν legendum , ὡς e κατιόντος τοῦ οἴνου ἐς τὸ σῶμα, 
ἘΠΑΝΆΠΝΕΕΙΝ ὑμῖν ἔπεα κακά. ut ἔμπνευσε μένος. firmat 
Codex Baroc. v. Suidam in ἀναπνέοντες. Hefiodum ob ocu- 
los habuit 'Theog. v. 31, ἐνέπνευσαν δέ μοι αὐδὴν Θείων, 
ὥστε πλύοιμι aT. ἐσσόμενα “τρό τ᾽ ἐόντα. Hac etiam forma 
loquitur idem II, $5, & II, $7, fi Mf. fequi velimus. Pol- 
lux II, ς idem de noftro teftatur. W Ass. Add. quae an- 
Dotata funt ad III , 4o. 

ead. ἰ. 14. Καὶ εἰ — τρσλαβεῖνὺ Dionyf. Halic. p. 16o, 
Et λόγῳ — σωτηρίαφ ibidem. οὐδὲ μειρακίῳ προσῆκον ἐπι- 
φώρημα,, inquit. poftrema, etfi ahcui frigida videantur, 
tamen ex ufitatif[imo:] di genere nata funt. Ae(chy- 
lus Prom. ἔργῳ καὶ οὐ λδγῳ τεχμειίρομει. Herodotus VII, 
49. Μάθε ὅτι αἱ συμφοραὶ) τῶν ἀνθρώπων ἄρχουσε,, καὶ οὐκὶ 
ἄνθρωποι τῶν συμφορέων. W.ASS. 

Pag. 123. l. 14. Θερωχεύσοτε) Quidam MÍT. Sepuzrsvere. 
non male. W Ass. 

Pag. τας. l. 6. Καὶ μὴ ἐκείνην τὴν προθυμίαν δοκεῖν, τῷ) 
In Var. Le&. Hudfoni e Cod. Bar. annotatur σπραρευθίαν, 
δι Scholiaften quoque ac Vallam ita videri legifie. Puto vi- 
tio operarum ᾿τρομυθίαν editum. efle pro apauaiüíar , quod 
alii Mff. habent : nass πρὸμυθία. nihil eft, & neque Scho. 
haftes , neque Valla ita legerunt, fed προμήθειαν, vel arpo- 
μηθίωαν, quorum utrumque recte dici docet au&tor Etymol. 
M. in 3veía. Atque hoc multo melius fententiae huius lo- 
ci convenit , quam vulgatum τροθυλκίαν. Portus quidem tue. 
tur. προθυμίαν, & exponit ftudium Camarinseorum & afle- 
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verationem benevolentiae erga Syracufanos. Sed hoc alie- 
num eft'a mente Hermocratis, quae haec eft: non debe- 
re quemquam putare prudens & circumfpectum confilium 
effe, quod Camarinaeis tutum effe poffit, a Syracufanis 
autem aequum haberi debeat, fi neutros iuvandos effe exi- 
ftiment , utpote utrorumque focii. Orationem infinitam 
καὶ μὴ “δοκεῖν Portus non male ita fupplet, xal μὴ δεῖ do- 
κεῖν: nam & in aliis, in quibus infinitivus pro impetati- 
vo poni dicitur, fupplementum τοῦ δεῖ, vel χρὴ advoca« 
ri potefl. Nec tamen minus hic ἀσὸ κοινοῦ repeti poteft εἰ- 
κὸς, quod eft in principio huius capitis. Sed quae fit vis 
articuli 79 , aut quo ille referri poffit , non intelligo. E fcri- 
ptura. Cod. Cafl coépi cogitare fortaffis legendum effe , 
καὶ μὴ ἐκείνην τὴν “τρομήθειων δοκεῖν ro ἡμῖν μὲν iow ivan 
Τῳ pro τινί, | 

ead. 1. 15. ᾿Ἀπουδίᾳ) Haec vox abeft a Cod. Reg. Vit 
doGus, qui edit. Hudíoni cum eo comparaverat, adícri- 
pferat, videri fcholion effe. Poterat abeffe: nam nihil ob- 
flat, quo minus verba τῇ αὐτῇ ad praecedens σρο(κήθειαν 
referantur. Sed retinendum puto. 

Pag. 126. l. ς. Δεύμεθα — λήψοντωι ) Dionyt. Halic. p. 
160. W AsS. 

ead. 1. 9. Ὑμετέραις γνώμαις ) Ἡμετέραις γνώμαις idem 
ibidem. W ass. | | 0 

Pag. 197. 1. 15. Οὐδὲν προσῆκον ) Scholiaftes non recte 
putat, ἀπὸ xewev repetendum οἵ ἐσκεψάμεθα. D lpognxop 
inter ea eft, quae Grammatici participia imperfonalia vo. 
cant, quibus utuntur ut genitivis abtolutis; cuius generis 
funt ἐξὸν, éyby , δέον. & alia, Thucydides ΠῚ, 40, Ei δὲ 
δὴ καὶ οὐ προσῆχον {ὑμῖν ἄρχειν ) ὅμως ἀξιουτὲ τοῦτο δρᾷν. 
IV, ος. Παραστῇ δὲ μηδενὶ ὑμῶν ὡς ἐν τῇ ἀλλοτρίᾳ οὐ 
Κτροσῆκον τοσόνδε κίγδυνον ἀναῤῥύστουμεν. Et Vl, 84, ὝσοΞ 
λάβη δὲ μηδεὶς ὡς οὐ προσῆχον ὑμῶν κηδόμεθα. ἴτὰ ὃς hic 
οὐδὲν σροσῆκον,, cixm nihil eaufae effet , eo quod nulla caufa erat, 

Dag. 128. 1. 2. Τῷ βαδιλεῖ) Articulus τῷ pleri(que libri$ 
deeft , & debet ἀρεῖς. W Ass. | | 

ibid. Οἰκοῦμεν. Valla vertit, hoffra incolimüs. AÀcacius ; 
imperium. amplexi retinemus, Non apertiffima eft fignificatio 
τοῦ οἰκοῦμεν : fed puto Portum melius vidiffe fententiam , 
quam illos. Oixeiy πόλιν, ὃ] οἰκίαν ; pro διοικεῖν, dicunt 
omnes, Hoc etiam οἰκεῖν folum fine cafu dieit Thucydides 
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ibidem πολυσραγμοσύνην ait efle ad multas res apgre[fwonerm ea- 
rumque actionem, ACAC, Stephanus ex Gellio hic vertit πες 
tarum rerum aggre[fionem. 

Pug. 137. ἃ. Y. Ἔλασσον δοκῶσιν εἶναι) Cum primum 
haec legebam, putabam εἶναι perperam fcriptum effe pro 
εὖνοι. velpro vetuai, ut III, 3 , μεῖζον μέρος véaorres τῷ — 
Et ibid. 48, μήτε οἴκτῳ “λέον νείμαντες, Muir . ἐπτπεικείᾳ. 
Verum cum neque in fcriptis, neque in editis quidquam 
varietatis inveniffem , & Stephanum ac Portum hic ellipfin 
qoU suoi ftatuere vidiflem ; malui virorum Graecae linguae 
peritifimorum fententiae acquiefícere, quam coniecturis, 
fortaffis inanibus , indulgere : etfi rationem huius ellipfeos 
nondum intelligo. " 

ead. l, 7. Τὰ καθ᾽ ξαυτοὺν ἐξηρτύοντολ In fcriptura Mfito- 
rum, qui habent τὸ xa0' ἑαυτοὺς, hic fenfus eft, pro viri- 
li, vel omni ope, ut hic Valla; ut in τὸ κατ᾽ ὀμὲ. & alus 
huius generis. Vulgata tamen fatis defendi poteft. Herodia- 
nus IlÍ, 1, Ὁ uiv δὴ Níispos οὕτως ἐξήρτυς τὰ καθ᾽ ἑαυτὸν 
ἀσφαλέστατα καὶ προμηθέστατα. 

ead. I. 32. Οἱ πολλοὶ ἀφειστήκεσων ) Interpretatio Scho- 
liaftae ἀφειστήκοσαν exponentis οὐ προσοχύρουν. videtur 
confirmari poffe locis Demofthenis , Ariftidis, δὲ Luciani, 
quae leguntur in Lexicis, in quibus ὠφιστάναι eft. abhor- 
rere , alienum effe. Sic rurfus Lucianus de Saltat. pag. 8oo, 
Ov μὴν οὐδὲ ῥητορικῆς ἀφέστηκεν, ἀλλὰ καὶ ταύτης μετέχ ει. 
Et eo etiam pektnere poteft hoc "Thucydidis IV, 119, Ov- 
δενὸς ἀποστήσονται ὅσα ἂν δίκαια Mywre, οὔτο οἱ Λακεδαι- 
prior, οὔτε οἱ ξύμιμαχ οι, nihil recufabunt. Tamen omnino 
confiderandam arbitror conie&uram Guil. Canteri, qui VIII 
Novar. LeCtion. 16 pro oi πολλοὶ reponendum cenfet οὐ 
“πολλοί. Nam verofimile ait effe, eos, qui aliorum impe- 
rio parebant , difficulter dominos mutare potuiffe; eos au- 
tem , qui libertate fruebantur , multo fe facilius ad quaf- 
cunque vellent partes contulifíe. Hoc mihi non minus pla- 
cet , quam explicatio Scholiaftae, & quae pro ea dici pof- 
funt. Nam & in omnibus illis, in quibus ἀφιστάναι eft alic- 
num effe, genitivus verbo apponitur , quem cur hic fup- 
primere voluerit Thucydides nulla caufa eft. Illa, àe? oi- 
κῆσεις, explicabunt acutiores : mihi numeris Platonicis ob- 
fÍcuriora funt. Pro eo, quod paulo poft legitur, sic)» οὗ 
faepius dicitur ἔστιν οἵ. Sed εἰσὶν οἵ etiam VII, 44. Et inter- 
cedente particula IL, 49 , εἰσὶ 4" οἵ καὶ τῶν ὀφθαλμώνι 
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| Pag. 148. 1. 4. Φρουρούς T$ πεμπόντῳν) Non male Gr. 
φρουροὺς ἔσπεμπόντων. W.ASS. Conie&ura Porti, ἀπὸ pro 
v7» legentis, probabilis eft. 

ead. |. 12. Ἵπσονς) Equites vertit Valla, quafi legiffet 
ἱππέας. HUDS. " 

Pag. 159. ἰ. 1, Τὴν Λακεδαίμονα ) Árticulum non agno- , 
Ícunt plerique. Sed interdum fervat nofter. W Ass. 

ead. |. 1$. Φορτηγικοῦ ) Quidam ΜΙ. φορτητικοῦ., atque 
ita citat Thomas Magifter. mendofe omnes. W Ass. Eft in 
Thoma v. φορταγ ῳγόν. In Polluce quoque olim φορτητι- 
xby πλοῖον edebatur , pro quo H. Stephanus re&e repofuit 
φορτηγικάν. Locus Pollucis eft I, 85, ubi nunc ita legitur : 
qpopzis , qpopriy le , φορτηγ ixi» eriotoy" καὶ, ὡς Θουκυδίδης, 
qpopTiXoy , καὶ λῃστρίς. Annotant ibi interpretes, φορτηγεκὸν 
er^eioy efle in hoc loco Thucydidis; φορτικὸν ubi invenia- 
tur, non dicunt. Sufpicor hoc corruptum efle e qeprmyor, 
& fic etiam in Thucydide, fi apud eum alicubi legatur 
φορτικὸν, emendandum efle. Navs φορτηγοὺς dicunt multi 5; 
σλοῖα φορτικὰ. quod fciam , nemo. Nec rara funt exem- 
pla literae ; pro », & x pro y pofitae. υκεκ. Certum . 
eft, nufquam in Thucydide les "eioy qoprixóy, Nec for- 
tafhs quidquam eorum , quae Pollux. 1. d. t,ineo im 
venitur, praeter eraoior qoprmyixóy, Itaque fufpicor in Pol- 
luce legendum qopris , qopriyls , φορτηγ!κχὸν arAotov , ὡς Θου» 
xvdiíd ns: xal qoprmyby , καὶ Aye Tpis. Vel qopris , «oprimyis , 
καὶ φορταγικὸν σλοῖον, ὡς Θουκυδίδης" xa) φορτηγὸν arAoiov, 
καὶ λῃστρίς: & eum teftimonum Thucydidis tantum ad- 
vocaffe ad oftendendum ufum vocabuli ΦορτηΎ ἐκὸν , non 
aliorum , quae ibi enumetat. IDEM. ! 

Pag. 140. l. 1. Μετωαπεμψάντων) Thomas Magift. h. v. 
& hunc & alium locum Thucydidis e Lib. VIE, 8 pro- 
fert , in quo μεταπέμσπω forma a&tiva ufus eft: fed tamen 
potius μοταπέμπομαι ticendum efle praecipit. Et Scholia- 
íles Ariftophanis in hoc , quod legitur Vefp. v. 678 , παρ᾽ 
Εὐχαρίδου κἀυτὺς τροῖς ἀγλίδας μοτόπεμψψα. reprehendit 
μετέπεμψα,, tanquam εὔηϑος, id eft, ut puto , imperite di- 

um, vel, ut Florens Chriftianus , ὑπσασύλοικον, pro μῦτ- 
ere ψάμην. Idemque Florens μεταπέμπομαι non. folum 
ufitatius, fed etiam ἀττικώτερον elle putat, quam μετα- 
“πέμπω. Si, quo faepius fcriptores Attici vocabulo aliquo 
utuntur, illud eo ᾿Αττικώτερον dici debet , ree fentit. Sed 
non credo ea, quae rarius in iis leguntur ; ideo definere 
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effe Attica. Mezeméuoro etiam IV, 10, VII, 15 & 42, di- 
cit Thucydides. 

ead. l. 7. Κωλύσοντας ) Plerique xo»verras. non male. 
W ASs. ΄ 

Pag. 141. l. 9. Ἐνόμισε ὃ Hudfonus hic non annotavit, 
ut folet, varietatem ícripturae e Bafil. & Steph. ». Itaque 
hoc fortaffis debetur operis typographicis in illius editione, 
pro ἐνόμιζε: quod convenit cum praecedenti ὠργίζετο, δῖ 
eft in tribus ΜΙ. totidemque edd. 

Pag. 142. l. 2. Ἐς τὰ πολιτικὰ) Gr. τὰ σολιτικά. prae- 
pofitio re&e abeft. W Ass. 

ead. |. 9. Ὅσον xa) λοιδορήσαιμι) Portus multis verborum 
ambagibus , quarum partem recdit cl. Waffe, exprefht 
fententiam, quam fibi in his verbis videre videbatur. Henr. 
Stephanus, cuius verba ad interpretationem Latinam Val 
lae e margine fecundae ed. Steph. huc tranftulit Hudfonus, 
Scholiaftae lectionem vulgata meliorem efle dicit: quod in- 
dicio eft, eum putafle, locum hunc mutilum effe, ὃς Scho- 
liaften in fuo exemplari legiffe, ὅσῳ xal μέγιστα vor av- 
vns ἠδίκημαι, λοιδορήσαιμι. Scholiaften fecuti funt omnes 
interpretes, & haec ita interpretati funt, quafi ea, quae 
Scholiaftes fupplet, deeflent. Mihi, fi pro ὅσον cum ple- 
ríque Mff. & Scholiafte ὅσῳ legas, locus fatis fanus, nec 
quidquam eorum, quae illi putant , ed tantum μάλλον fup- 
plendum, & hic fenfus huius periodi effe videtur: Nam ca- 
iufmodi popularis flatus e[fet , cum omnes , qui aliquid fapimus, 
tum ego non minus , quam ullus alius, inre tgebam. V erba , καὶ 
αὐτὸς οὐδενὸς ἂν χεῖρον, non refero cum Scholiafte & La- 
tinis interpretibus ad λοιδορήσαιμι, fed ad praecedentia δι 
ἀπὸ κοινοῦ repeto γιγνώσκω. Dativo ὅσῳ autem eodem mo. 
- do, quo hic , etiam aliis locis utitur Thucydides. III, 45: 
᾿Αδοκήτως γὰρ ἔστιν ὅτε παρισταμένη (n τύχη) καὶ ἐκ τῶν 
ὑποδεοστόρων κινδυνεύειν τινὰ "rpod/yei , καὶ οὐχ. ἧσσον τὰς 
πόλεις, ὅσῳ σερὶ τῶν μεγίστων, ἐλευθερίας, ἢ ἄλλων ἀρ- 
X5, nempe κινδυνεύουσι. vel, ut Stephanus , κερδυνεύειν 
αὐτὰς προάγει. V , 90: Καὶ πρὸς ὑμῶν οὐχ ἧσσον τοῦτο, 
ὅσῳ καὶ ἐπὶ μεγίστῃ τιμωρίᾳ σφαλέντες ἂν, τοῖς ἄλλοις σα- 
ράδειγμα γένοισϑε. VÍ, 92: Γνόντας τοῦτον δὴ τὸν ὑφ᾽ à- 
“πάντων προβαλλόμενον λόγον, “ὡς si γε πολέμιός γα ὧν σφό- 

ἔβλαπτον. καὶ ἂν φίλος ἂν ἱκαγῶς ὠφελοίην" ὅσῳ τὰ 

μὲν ᾿Αθηναίων οἶδα, τὰ δ᾽ ὑμέτερα εἴκαζον. Sic V, 108, & 
VI, 11. Nec abhorret hoc Luciani Phalar. 1, pag. 735, 


IN LIBRUM VL. x 


Ἡμῖν δὲ τοῦτο πολλῷ ἀναγκαιότερον τοῖς τυράγνοις. ὅσῳ 
στρὸς ἀνάγκην ἐξηγούμεθα. Ἐπ fimilia apud eundem pro lapf. 
.inter falut. p. soo, Pfeudom. p. 747 , & alibi. Anacreon 
quoque Carm. XI: Τοῦτο δ᾽ οἶδα, Ὡς τῷ γέροντι μᾶλλον 
“πρέπει τὸ τερπνὰ παίζειν, Ὅσῳ πέλας τὰ Μοίρης. Quae 
omnia per ellipfin τοῦ μᾶλλον dici apertum eft. 

ead. Ϊ 10. ᾿Αγνοίας ) Forte ἀγνοίας legendum cum Mff. 
δὲ edd. W Ass. Ita legendum cenfuerunt omnes interpre- 
tes , & Scholiaftes Caff. pro eo, quod in vulgato eft ojo- 
λογουμένην ἄγνοιαν, habet ὁμολογουμένην awoiay." Ayo, vul- 
gi quoque melius , quam &^yoi«., opponitur iis , quos pau- 
lo ante τοὺς φοροῦντας τι dixerat. 

| Pag. 145. l. 12. Ἐύλα ἄφθονα ) Idem de Italia prodidiffe 
multos veterum , obfervat Cafaubonus ad Athen. V , 11. 
Add. Thucyd. VII, ὡς. - 

ibid. Οἷς τὴν YIe^o7t.) Ita quidem omnes libri. Sed non 
video, cur relativum magis refpondere debeat propiori ξύ- 
A«, quam remotiori τριήρεις, 

ead. 1. 13. Kal τῷ πεζῷ ἅμα ἐκ γῆς ἀφορμαῖς ) Portus 
valde fe torquet, ut ex his. fenfum aliquem eliciat, qui in 
illis nullus eft. Non dubito praeferre vulgatae fcripturam 
quinque Codd. ΜΗ͂. ἐφορμαῖς, , quam Vallam quoque in fuo 
habuiffe intelligi poteft ex illius interpretatione, quam pe- 


ditatu pariter a terra invadentes. lgnorant hoc vocabulum Sui- . 


das, Pollux, & quidquid eft veterum pariter ac recentio- 
rum Lexicographorum, praeter unum Hefychium, cuius in- 
terpretatio ad fententiam huius loci fatis accommodata eft : 
᾿Ἐφορμὰν,, ὅθεν ἄν τις ππολέμῳ ἀφορμήσειεν. Et accedit ad He- 
fychi auC&oritatem analogia, quae eadem eft in ἐφορμὴ. 
ac in ἀφορμή. Thomas Magifter in ἐφόρμησις haud. dubie 
vitiofo Codice ufus legit ἐφορμεῖν, quod cum neque cum 
antecedentibus , neque cum fequentibus cohaereat , eo ipío 
confirmatur fcriptura Míftorum , qui habent ἐφορμαῖς. Aca- 
cius vertit pedefiribus copiis in terram expofitis. Sed haec non 
eft mens Thucydidis , qui confilium Athenienfium fuiffe 
dicit, fimul & a mari Peloponnefum undique claffibus cir- 
cumdare , & a terra pedeflribus copiis, per ifthmum fcili- 
cet , invadere. 

Pag. 145. [. 6. Δὐτερέται) Vid. I, 10, & IH, 18. Καὶ 
hic abundare, fcriptum erat in Stephani veteri exemplari 
Corinthi de Diale&tis. Hoc improbat Stephanus , & καὶ pro 
etiam accipi poffe dicit, Animadv. in Lib. de. Dial. p. 33. 
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Pag. 146. ἰ, 11. Τοῦ Λαυρείου) Lib. II, cap. $5, omnes 
libri Λαυρίου. A«vpsioy etiam Herodotus VII, 144, & An- 
docides Orat. de Myfler. p. 190. Sed Ariftophanes fecun- 
dam in Aevprerixel brevem facit Avib. v. 1106. 

Pag. 147. l. 7. Φιλόπολις) Nefcio quid in mentem ve- 
nerit Scholiaftae Ariftoph. ut ad Plut. v. 902 fcriberet , φι- 
λόπολις κοινὸν, φιλόπατρις ᾿Αττικὸν efle, quod ex eo etiam 
Suidas, & Phavorinus defcripferunt in φιλόπωτρις. Φιλό- 
πολις dicit Ariftophanes etiam ibid. v. 727, & Lyfftr. 
547, Thucydides lI, 6o. Lucianus Phalar. 1, p. 738 , a» 
δρες μέτριοι xa) φιλοπόλιδες. Aeíchylus Sept. adv. "Theb. 
v. 182 , (δαίμονες) φιλοπόλιες. Ex his fatis patet, φελόσο- 
λις bene Atticum efle. 

ead. 1. τη. Τό τὰ φιλόπολε) Huc fortaffis refpexit Pol- 
lux III, 65, Kal ἦθος φιλόπολι, φιλόδημον. Vide Iunger- 
mann. ad Poll. IX , 26. . 

Pag. 148. I. το. Εἴκαζον) Reg. & Caff. Wxator. rete , fi 
Grammaticos fequimur : nam hi docent, Atticos (xe£oy di- 
cere , non εἴκαζον. Vid. Euftathium in Hom. Iliad. αἰ, p. 
5o, & Etymol. M. compluribus locis. Ariftophanes Equit. 
V. 1073 , ᾿Αλωπεκίοισι τοὺς στρωτιώτας ἤκασεν. 

Pag. 149. l. 6. Περιορώμενοι) Id eft, περισκοποῦντες. "T ho- 
mas Mag. in περιορῶ. Scholiaftae καταφρονοῦντες hic locum 
habere non poteft, Et re&ius Valla, quam vel Stephanus, 
vel Acacius. Vid. cap. 105. EE 

ead. |. 11, Τύλιππον τὸν Κλεανδρίδου ) Ree Palmerius 
in Var. Le&. Hudíoni. Cum Thucydide confentit Plutar- 
chus in Pericle p. 299, & Nicia in fin. Et fic Thom. Mag. 
in προστάττω. Scholiaftes Ariftoph. Nubib. v. 857 perpe- 
ram modo Kaeasd pí nv , modo Κλέανδρον, & Suidas in δέον, 
& εἰς τὸ δέον, Κλεανδρίδαν δὲ Κλέᾳνδρον vocant. 'Tamen 
etiam Κλέαρχος Spartanum nomen fuit. Κλέαρχος Λώκεδαι- 
μόνιος φυγὰς apud Xenophontem I ᾿Αναβάσ. princ. Et Kaé- 
&px os ὃ Ῥαμφίου in Thucydide VIII, 8 & 59 videtur Spar- 
. tanus fuifle. 

Pag. 150. 1. 8. Ἐψηφίσαντο) CCC talenta. Diodorus Lib. 
XIII , pag. 353 d. W ass. 

Pag. 151. 1. 4. Τηρέων ) Τηρίαν Codices omnes cap. «o. 
Terias Plinio, Τηρίας Diodor. in Ecl. pag. 868, δὲ Hety- 
chio. Hinc corrige Diodorum , qui Lib. XIV, p. 402, Tv- 
píay vocat. De Turia flumine , quod Valentiam praeterfluit, 
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* adi Viblum Seq. p. 83. v. δὲ Scylacem pag. 4. W'Ass. De 

Teria Siciliae Cluver. I Sicil. το. 

ead. I. το. Σικελῶν σόλιφμα ) Gr. Σικολόν. aliter fere no« 
fter. W Ass. | 

ead. l. 12. Ἰνησσαίων) Vide Steph. v. "iyvxov. Herodot. 
VI, 25, 24. ubi Ἰνυκὺς & Ἰνυκὸν Medic. ἐκ τῆς Ἰνύκου 
Cod. Lambeth, Paufan. VII, 4. Ἴννησαν fcribit Strabo VI, 
p. 268. Ἐννησίαν Diodor, XI, p. 281. abeft, inquit Strabo , 
eri τῆς Κατάνης «ταδίους ὀγδοήκοντα, & πλησίον τῶν Kev- 
τορίπων effe alibi narrat. Nunc Coenobium S, loannis de 
Arenis. ἐκ "y ὡρίου “άγυ σμικροῦ ᾿Ινύκοῳ Plato Phaedr. pag. 
1246, δὲ Ἰνυκιγῶν visis. [0ῈΜ. De Ineffa eft fupr. ad III, 105. 

Pag. τς. ἰ, 7. Θυρεάτιν) Θυρωιάτιν Cl. ex emendatione, 
dixi fupra. W ASS. 

ead. ἰ, 9. Θεσπιέων) Ita MIT, & Herodot. Θέσσεια Ho- 
merus, Scylax, Paufan. Herodot. Polyaenus. Plutarch. Pe- 
lop. p. 385, ubi legendum ex Mf. opos Τανάγραι. alibi ta- 
3en pro cetera exemplanum inconflantia εἰς Θεσπίας. quo- 
modo femel Xenophon, femper Diodorus , Ifocrates, Theo- 
phraftus Hift. Pl. pag. 194, & Philiadae Megarenfis Epig. 
apud Steph. & Excerpta ex Athenaeo de aquis inter Ope- 
ra Ariftot. v. Etymolog. in εἷς. Sic etiam lapis vetus apud 
Whelerum. In numo, quem adducit, GEZTIEON , mendofe 
opinor pro GEXITIEQN, quod in aliis re&ius. Vide Itine- 
rar. p. 471. W AsS. 

Pag. 153. ἢ 2. Χωρίον ἀποκρήμνου) Defcripfit ex hoc lo- 
co Stephanus in "Ez rroaaí. 

ead. 1. 8. Méy gi τῆς σόλεως) Hoc Schohaftes interpreta- 
tur-7poe τὴν σόλιν, id. eft, verfus urbem , vel, ea parte , qua 
urbem fpetlat. Sententia verborum Thucydidis videtur effe , 
locum ab ea parre ad urbem ufque declivem effe, & ex 
eo totam urbem, & quae in ea erant, oculis fubie&a con- 
fpici poffe. 

ead. l. το. Διὰ τὺ ἐπιπολῆς τοῦ ὥλλου εἶναι) Thomas 
Magifter : οὐδεὶς τῶν δοκίμων ἐξ ἐπισολῆς εἶπεν, &AAX “τάγο 
τες χωρὶς τοῦ ἐξ. Et confirmat hoc loco, δὲ altero ex Ari- 
fide. Damnant etiam Phrynichus pag. 22. & Lucianus in 
Soloecifta p. 742. Oftendit ibi Graevius, Lucianum ipfum 
in II Ver. Hiftor. pag. 667 dixifle ἐξ ἐπιπολῆς. quo & 
eum in libro de Lu&u pag. 394 ufum ante in Thefauro 
annotaverat Stephanus. Eum locum fibi de mendo fufpe- 
Cum effe. dicit Nunnefius ad Phrynichum, Sed Lucianus 
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in Lexiphane etiam alia reprehendit, quibus tamen ipfe 

alibi uti non dubitavit. 

: Pe 154. l. 4. Ξυνεστῶτες) Hanc vocem hic , ut alias, 
necefíariam , mendofe omittit Gr. Ceteri cum Scholiafte 

agnoícunt omnes. W Ass. 


ead. |. 6. Τὸν Aéorro)) De hoc vide Cluverium I Sicil | 


Ant. 12, pag. 171. & de Thapío ibid. cap. 2 in fin. de 
quo etiam interpretes Stephani. 

ead. 1. τς. Τὸ Εὐρύηλον) Infra VII, 2, τὸν EüpÜnAor. hic 
fubaudiendum πολίχνιον. Vide Stephanum. W ASS. 

Pag. τες. l. 1. "Ex τοῦ λειμῶγος τῆς ἐξετάσεως) Vix cre- 
do Graece dici poffe » ἐξότασις ToU λειμῶνος, prO. recenfio, 
quae fit in prato: nam in vulgata fcriptura haec non aliter 
accipi poffunt. Copula, quam quinque fcripti habent , in- 
terpofita tollit difhcultatem. 

ead. |. 3. Ἑπτακόσιοι) Hudíonus dubitat cum Porto, 
utrum hic, ut paulo ante, legendum fit ἑπτακόσιοι cum 
Codd. Ar. & C. an fupra quoque ἑξακόσιοι, ut hic pleri- 
que Mff. δὲ edd. At in priore loco non variant Mff. Hha- 

ue hic legendum eft ἑπτακόσιοι. & ita reftituimus. W Ass. 
urfus tamen ἑξακόσιοι VIL, 43. ᾿ 





ead. ἰ. 1 ἧς Ἐσὶ τῷ Λαβδάλῳ) De fitu Labdali difputat - 


Cluverius I Sicil. Ant. 12, pag. 148. Λαυδάλφ pro Λαβδά- 
Ae in Cod. Reg. eft a figura literae, v Latino non diffi- 
' mili, quae obvia eft in Mfftis pro β. 

Pag. 156. 4... ᾿Αποθήκη) Pollux ordinem turbat X, 1o, 
χοῖς T€ χρήμασι καὶ τοῖς σκεύεσιν ἀποθήκη. ubi ΜΗ. ὑπο. 
θήκη perperam. σκουοθήκη eft apud Aeíchinem & Aefíchy- 
lum. Gloffae, ἀποθήκη., horreum, granarium. ἀποθηκάριος, 
horrearius. Sic in Nov. Teftam. & LXX. W Ass. 

ead. |. 9. Πρὺς τὴν Zuxnv) Stephanus in Zuxaí : xa) aa- 
An Συχὴ (ita etiam hic Gr.) σλησίον Συρακουσῶν, καὶ Κι- 
Amías. De hac Thucydidem hic agere putat Holftenius ad 
Stephanum. Sed rectius, opinor, Cluverius pro parte Sy- 
racuíarum , cui Tyche, nomen erat, accipit. 

Pag. 187. ἰ, 4. Διθοφορεῖν) Pollux VII, 118. Vide He- 
rodotum ll, 124, 175. W Ass. . 





ead. 1. s. Μακρότερον) Probabilius eft, hoc effe ab impe- - 
rito aliquo fcriba, quam μακροτέραν, quod quatuor opti- - 


mi libri exhibent. 
ibid. Φυλὴ μία.) Annotat hic Ácacius e Sigonio IV de 


Republ. Athen. 5, Athenienfes in fua quemque tribu in- | 
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ftru&os in acie adverfus hoftes pugnaffe. Hoc bene often- 
dit Sigonius ex Herodoti VI, 111 de pugna Marathonia , 
& ex Plutarchi Ariftide. Et ex hoc loco, quem itidem ibi 
laudat Sigonius , intelligitur, Athenienfes non folitos fuiffe 
inter fe mifcere diveríarum tribuum milites. Eandem ra- 
tionem etiam alios in bellis fecutos fuiffe credibile eft. Sic 
de Meffeniis Thucydid. III , 90 , Ἔτυχον δὲ δύο φνλαὶ ἐν 
ταῖς Νυλαῖς τῶν Μεσσηνίων φρουροῦσαι. Et paulo.poft hic 
cap. 1oo de Syracufanis: φυλὴν μίαν καταλυπόντες φύλα- 
καὶ τοῦ οἰκοδομήματος. Hinc φύλοπις pro μάχη. ἐκ τῆς à- 
“τὸς, ἤτοι βοῆς τῶν φύλων. Euftathius in Homer. Iliad. «', 
p- 140, & β', p. 247. Suidas: Φυλὴ καθ᾽ αὑτήν ἐστι μύριοε. 
στρατιῶται. Non fcio, cui e vetuftis rebufpublicis hoc con- 
veniat. Si χίλιοι dixiflet, poffet referri ad prima initia rei- 
publ. Romanae. 

Pag. 158. 1. 11. Ἐλαίας) Quidam Mff. ἐλάας. "Thomas 
Magifter leribit, tam de fru&u , quam de arbore melius di- 
Ci éAaa , quam ἐλαία, ὅς hoc confirmat ex Ariftophanis 
Ran. verf. 1026 , ἐκτὸς οἶσε! τῶν ἐλαῶν. quomodo rurfum 
hunc locum laudat in ἔξω; e Thucydid. VII, 81, ἐλάας 
d'à οὐκ ὀλίγας εἶχε; ac denique ex Ariflide, ἐλαῶν εἵνεκα 
“πῆς συλλογῆς. Sed in loco Thucydidis variant libri, δὲ 
apud Ariftophanem editur τῶν ἐλαιῶν. Ariftides autem aper- 
te de fructu loquitur. Et Euftathius in Homer. Iliad. y, p. 
949, & in Odyfl. π΄, p. 1542 tradit, non arborem, fed 
fructum , Atticis efle ἐλάαν, & deinde in Od. ψ΄ ex Aelio 
Dionyfrio Atticos fru&um ipfum fine difcrimine ἐλαίαν ὅς 
ἐλάαν. dicere. Suidas quoque, ἐλάα, ὁ καρπός. ἐλαία δὲ, 
τὸ δένδρον. Scholiaftes Ariftoph. Ran. 1019 , Ἐλάα, ó καρ- 
στὺς Τῆς ἐλαίας : Íed addit, καταχρηστικῶς alterum pro al- 
tero poni. In his nihil eft, quo fententia Thomae confir- 
mari poffit, aut cur hic le&io Míltorum vulgatae praefer- 
ri debeat. Fru&um ἐλάαν dici, plurimis teftimoniis vete- 
rum oftendi poteft; arborem , fortaffis non multis. 

Pag. 159. l. 3. ᾿Αρκούγτως ἐδόκει ἔχ em) Suidas: ἀρκούνε 
Tos ἔχει. ἀπηρτισμέγως εἶναι. Potuit ante oculos habere 
hunc locum Thucydidis. Sed pro ἔχει in Suida fcribendum 
effe ἔχειν. oftendit fequens infinitivus εἶναι, 

ead. |. το. Τούς τε ὀχετοὺς — διέφθειραν) Suidas in. ὕσο- 
νομηδὺν, ubi τοὺς ὀχετούς; δὲ pro ποτοῦ ὕδατος, τοῦ ὕδω» 
70$ ; loco διέφθειραν, κατέστρεψαν. corrupte. W Ass. 

Pag. 160. 4. 13. ᾿Αγέσπσασαν ) Suidas: ἀγασπᾷ;, ἀντὶ ToU 
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καταλύει. ἢ ἀναιρεῖ. Θουκυδίδης. ᾿Ανασχᾷν, quod pro ar- 
χλεῖν ὕδωρ idem affert e Pherecrate , non fimpliciter ἀνα- 
σπᾷν, fed ὕδωρ ἀνασπᾷν dicit Thucydides IV, 97, & Phe- 
recrates itidem cum accufativo nominis, κάδους &yesrar. 
Rurfus Suidas: ἀνέσσακε. Θουχυδίδης. ἀγεύρηκεν, εἴληφεν. 
Quaerendum eft, ubi Thucydides hac fignificatione utatur 
verbo ἀνασπᾷν. Mihi non in promtu eft locus. 

Pag. 162. |. 14.  σρώτη φυλακὴ τοῦ κέρως) Velim do- 
veri, quaenam in pugna fit πρώτη quz? cornuum. Inte 
rim fufpicari licebit , fortaffis legendum οἵ qva. V ide ad 
cap. 98. Φυλακὴν pro φυλὴν habet etiam Cod. Gr. cap. too. 
Valla & Portus hic vertunt cohortem , ut fupra φυλήν. 

Pag. 163. |. 2. Μονωθοὶς) Diodorus p. 534 d. mortem 
eius contigifle poft Gylippi adventum memorat. & fic etiam 
Iuftinus: Duobus proeliis vifus , congreffus tertio , occifo La. 
macho &c. Noftrum fequitur & illuftrat Plutarchus Nic. p. 
434: ἀπομονωθεὶς, ὃ Λάμαχος, ὑπέστη τῶν Συρακουσίω; 
τοὺς ἱππεῖς ἐπιφερομένους. ὃν δὲ πρῶτος αὐτῶν Καλλεκράτης, 
ἀνὴρ πολεμικὸς καὶ ϑυμϑοειδὴς, πρὸς Τοῦτον ἐχ ““ροκλήσεοι 

. καταστὰς 0 Λάμαχ oc ἐμονομάχ net, xal λαβὼν πληγὴν ^rpi- 
Tepos , εἴτα δοὺς καὶ πεσὼν, ὑμοῦ συγωαπέθανε τῷ Καλλικρά- 
7ti. De homine & móribus eius adi Áriftoph. Acharn. Il, 
6, IV, 5, V, 2. Wass. 

ead. 1, το. Πάλιν ἀπὸ τῆς πόλεως) Haec abíunt a Gr. &- 
vb τῆς ws fine fententiae detrimento abefle poffunt. 
Nass. | | 

ead, l. 15. Δεχάσλεθρορ Ad Hudíoni annotationem de 
menfura plethri in Var. LeG. add. Perizonium ad Aelian. 
III Var. Hift. 1... 

Pag. 164. l. 2. Τὰς »yàe μηχανὰν) Idem plane tradit Plu- 
tarchus in. Nicia, Hups. 

ead. i. 8. ᾿Απεδιωξάντωγ) Gr, Cl. ἀνγοδεωξόντων. prave. 
W Ass. 

Pag. 165. l. 9. OT πρότερον "γεριθωρῶντο) Qua antea eircum- 
Jpectabant , videlicet , tanquam eventum exípeCtantes. Vel, 
tanquam incerti utris fe adiungerent. q. d. circumfpetüantes 
eunclabantur. STEPH, Scholiaftes hic rurfum male exponit 
κατεφρόνουν, ut fupra cap. 93. Add, IV, : d 

Pag. 166. 1. τι. Τύλεσητος) Vide Maxim, Tyrium p. 158, 
Polyaen. 1 , 4» , Plutarch. in Vitis ? 164 & $41. WAss. 

ead. l. 14. Ἐσιτοαυτὸ) Marg. Àr. C. (πῆ. Gr. re&iv- 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ, & fic Gloffae. exempla paffim obvia. W Ass. 


f 
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"Pag. 167. 1. 4. 1100)» ) Diodorus male Πυθής. W Ass. In 
Diodoro XIII, p. 557 ed. Rhodom. eft. Πύθης. p. 354. Πύθην. 

ead. 1. το. Κατὰ τὴν τοῦ πατρὸς ποϊὸ πολιτείαν ) Clean- 
dridas is fuit: qui in. expeditione contra Athenienfes Pli- 
Ítoana&i adolefcenti adiunctus, & pecuniae ab Pericle ob 
reditum acceptae poftea infimulatus damnatufque , Thuriae 
profugus egit vitam. ACAC. E Plutarcho in vita Periclis 
pag. 299. ὅς Niciae in fin. ac Diodoro Siculo XIII, pag. 
389. fupra cap. 935. 

ead. |, 14. Κατὰ Βορέαν eme) Oppofitus Boreae interp. 
Sed qui fieri poteft , ut navis, in hoc finu a vento Boreae 
oppofito abrepta, in altum deferatur? Forían κατὰ βορέαν 
ὥστηκὼς reddi poffit, iuxta Boream. Hubs. 

ead. 15. Ἐς ταμάλιστα) Ἐς τὰ μάλιστα Át. C. Baf. Caff. 
Gr. Sic és τὰ μέγιστα, Herodotus VIII, 5, VI, 89. At- 
que ita dlii, fed loca feftinanti minus occurrunt. WAss. — 

Pag. 169. I. 3. Λαισποδίον) Ad hunc, ut puto, alludit 
A riftophanes p. 615 edit. Caldor. Avib. v. 1568 , cum di- 
Cit Λαισχοδίας ei τὴν φύσιν. Vide Palmerium ad Gr. AuG. 
p. 758, & Voffium ad Catullum p. 255. Hups. Eft de eo. 
dem in Thucyd. Lib. VIII, cap- 86. Λαισχοδίου interpre- 
tes hic erperam reddunt Laefpodio, pro Laefpodie , ut re» 
&e VI 8 6. . 
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Pag. 173. 1, τ. Θουκυδίδον ἱστοριῶν ξυγγραφῆς βιβλίον 
ἕβδομον Ἂν Titulo caret C. Meri: 2o». petens ἐβδύ- 
pns. Ald. Baf. Θουκυδίδου ξυγγραφῆς ἑβδόμη Flor. Θουχυ- 
δίδου τοῦ ᾽Ολόρου ξυγγραφῆς τὸ ἕβδομον. editi reliqui. Vide 
Annott. ad Lib. 1, Θουκυδίδου ξνυγγραφῆς τὸ ἕβδομον Cl. 
Θουκυδίδου ξυγγραφῆς ζ΄. Gr. HUDS. Θουκυδίδου συγ γρα- 
qne ἕβδομον Reg. Θουκυδίδου συγγραφῆς ᾿ς Caf. Συγγρα- 
φῆς ζ΄. Gr. Ἱστοριῶν ἕβδομον Mf. Βαί. 4. 12. siv' ἐν δεξιᾷ) 
siTe &y δεξιᾷ, & mox εἴτε ἐν. ἀριστερᾷ Ατ. C. υῦ5. 2 13. 
ἐσπλεῦσαν) ἐκπλεῦσαι Reg. 

Pag. 174. l. 1. Ἰμέραν) Ἱμέραν paffim Ar..C. Hups. & 
Reg. ubique. 4 4. ἐπὶ τῆς Ἰμώκὼ ἐπὶ τὴν Ἱμέραν Ar. C. 

. Hups. ἃ s. ἐν τῷ Ῥηγίῳ.) Ita Cl. Gr. ἴρεμ. Reg. Caff. 
Dan. Baf. Stephan. 2. Portus. ^ ead. ὅμως) ἅμα Reg. 
I. 8. σχόντες Ῥηγίῳ) σχόντες ἐν Ῥηγίῳ Dan. — ead. Mscí- 
y») Νιεσσήνη Ατ. Hups. Reg. Caff. Gr. Δ. 10. 7« deeft 
Reg. 1 11. τὰς γὰρ ναῦς) τὰς μὲν ναῦς Marg. Ar. C. 
Cl. Gr. Hups. Reg. Dan. Cam. In Caff. eraía fcriptura 
vetere recens corre&or fcripferat γάρ. ὦ. 13. πανστρατιᾷ) 
στρατιᾷ Marg. Ατ. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. Cam. In 
Caff. av recenti manu inter verfus fcriptum erat. 

Pag. 175. Ll. 1. τινὰ αὐτοῖς ) τιν᾽ αὐτοῖς Ar. C. Hups. 
Reg. Caff. 4. 2. Γελῶοι) Γελῷοι Οτ. ὦ, 4. βασιλεύων τινῶν) 
βασιλευόντων τινῶν Gr. 1. 7. τε deeft C. Hups. ἃ 8. émi- 
βατὼν) Vide Annott. ad pag. 71. InEM. ἃ. 9. 'Isepaíovs ) 

, Ἱμεραίους Reg. Mox καὶ deeft Caff. Gr. ἃ 10. xa) Zex- 
γουντίων &c.) Sic diftinguunt Codd. Mff. xal Σελιψουντίων 
τινὰς ψιλοὺς καὶ ἱππέας. καὶ Γελώων ὀλίγους &c. HUDS. 
ἰ, τ4. Οἱ δ᾽ ix) οἱ δὲ ἐκ C. IDEM. 4. 14. εἷς deeft Reg. 

Pag. 176. ἰ, 4. ἐκκλησιάσειν) ἐκκλησιάζειν, cum e fuper 


, 


- 
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$ Gr. ἃ, 5. ἔτι om. Gr. Hups. Cam. Abeft etiam a Caff. 
fed recens manus inter verfus fcripferat. /. 6. Kaeayd'píd'ov) 
Κλεάνδρου Dan. , 7. ἀποστειλάντων) ἀποσταλέντων Dan. 
ead. ἐπεῤῥώσπησάν T€) ἐπεῤῥώθησάν τε Ar. C. HUDS. Ἐσε- 
ραμώθησαν τε Reg, 4. 9. γὰρ καὶ ἐγγὺς) καὶ γὰρ ἐγ. Caf. 
Καὶ deeft Reg. an. ἰ, το. ὃ δὲ léyas τό, τε τεῖχος) ὃ 
δὲ Ἰέγας τέ T4 τεῖχος Marg. Gr. Ὁ δέ γε 76, τε τεῖχος 
Ar. C. Ὁ δέ γε τὸ τε τεῖχος Cl. Hvps. Caff. Reg. Dan. 
I. 12. κατὰ τὸν Ἐὐρύηλον) κατὰ τὸν Ἔρυκλον C. HUDS.— 4. 13. 
ἤπερ καὶ αἱ ᾿Αθηναῖοι ) ἥπερ καὶ ἐκεῖνοι Cam. IDEM. περ 
xa) οἱ ᾿Αθηναῖοι Caff. (τ. — ead. τοπρῶτον) τὸ πρῶτον Caff. Gr. 

Pag. 177. L 1. ἤδη omittit Cl. Ηυρ5. ὦ 2. σλὴν) σλεὶν 
Reg. «ead. τὴν omittit Gr. Hubs. 4. 3. τῷ δὲ) Huic lo- 


co lucem haud exiguam affert & alter pag. 157, qui fic - 


incipit: Καὶ τῇ ὑστεραίᾳ. oi μὲν ἐτείχιζον Gc. IDEM. — ead. 
ἄλλῳ) ἄλλο (Δ. (τ. ἃ 5. σαραβεβλημένοι) παρεμβεβλη- 
μένοι Marg. Ar. C. Hups. Dan. Δ 6. κατελείπετο.) κατ- 
ελίποτο Caff. ead. vez τοσοῦτον) π-ἀρατοσοῦτον Ar. Ald. 
Flor. Βαί. Hups. Caff. /. 7. αἱ om. Ar. C. Gr. Cl. Hups. 
Reg. Caff. Dan. Cam. ὦ 11. προπέμπει) Ita Ar. C. Cl. 

uo modo legendum monuit. Ae. Port. Hups. Reg. Caff. 

an. 4L. 12. ἐκ deeft Cam. ὦ. 13. ἕτοιμος) ἕτοιμοι Ar. 
C. Hups. Dan. 

Pag. 178. l. 2. καὶ deeft Gr. — ead. μοτὰ τοῦτο) μετα- 
τοῦτο Reg. ead. ἀντιπωρεσκευάζοντο) ἀντεπαρεσκευάζοντο 
Reg. Caff. Cam. ὦ. 4. καὶ οὐ ῥᾳδίως ξυντασσομένους defunt 
in Cod. C. Hups. ἃ ς. μᾶλλον) Pro μείζω. ΑΘ. Port. IDEM. 
L 8. Τεμενίτην) Τεμενῖτιν Reg. ΟΠ. 1. 9. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ) 
πῇ δὲ ὑστεραίᾳ Ar. C. HUDS.. |. 10. ἄγων παρέταξεν per 
hypallagen pro z«per&Zes ἡγε. Ae. Port. IDEM... |. 12. 
qb φρούριον τὸ Δάβδαλον.) Id eft, τὸ φρούριον ἐπὶ τῷ Aa- 
βδάλῳ τεῖχισϑέν. fupra enim dicitur , éravay epticavres οὗ 
᾿Αθηναῖοι, φρούριον ἐπὶ τῷ Λωβδάλῳφ φκοδόμησαν δίς. Vel 
forfan illud φρούριον appellabatur Λάβδαλον. Ae. Port. Non 
Λάβδαλον, fed Λάβδακον in Codd. Ar. C. Hups. Acifd'a- 
λον Reg. λάμδαλον Camer. — |. 13. καὶ ὅσους) καὶ ὁπόσους 
Ατ. C. HuDs. ead. οὐκ iiqais) οὐδ᾽ ἐπιφανὲς C. IDEM. 
ὦ. 14. τοῖς ᾿Αθηναίοις τὸ “χι ρίον) Τὸ “χωρίον τοῖς ᾿Αθηναίοις Gr. 

Pag. 179. ἰ. 2. ἐφορμουσα ) ἐφορμῶσα Reg. Caff. Δ 4. 
μετὼ ταῦτα) μεταταῦτα Ald. Flor. Baf. Steph. 1. Hups. 
Reg. ead. ἐτείχιζον ) Vide lib. 6, cap. 99. Hubs. 'Ezeí- 
χισαν a prima manu, ab emendatione ἐτείχιζον Gr. 1, 7. 

Thucydid. Vol. IV. e 
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ἀναβεβήκεσαν ) ἀναβεβήκασιν. Marg. Ar. C. Hups. Dan. 
l. 8. ἐπὶ ϑαλάσσπ ) ἐπὶ τῇ ϑαλάσσῃ Cl. HUps. | L. 9. ἐν 
γάρ τι τοῖς ᾿Αθηναίοις τοῦ τείχους &aSerie ) ἦν γάρ τι τοῦ 
τείχους τοῖς ᾿Αθηναίοις ag3eris Marg. IDEM. ἰ. 10. οἱ δ᾽ 
᾿Αθηναῖοι) Y ᾿Αθηναῖοι ΑΓ, C Cas Gr. ), XI. ἔτυ- 

oy γὰρ ἔξω) ἔτυχον γὰρ ἤδη ἔξω Camer. I2. κατὰ 
xor) κατατάχος AM. Flor. Baf. Steph. r. HuDs. ead. 
ἀπήγαγε) ἐπήγαγε Ar. C. IDEM. 

Pag. 180. Il. 2. Ἡλημμύριον) Πλημύριον Gr. & paulo poft. 
l. 4. ῥᾷων) ῥᾷον Reg. Cam. |. s. à deeft Ar. Hups. 7. 6. τῷ 
poft λιμένι om. Ar. C. Ing. Caff. Dan. ὁ. 7. ἐφορραήσειν) 
ἐφορμίσειν Reg. Dan. — . 8. κινῶντωι) νικῶγται Àr. C Hubs. 
Dan. 4. 11. στρατιὰν) τὴν στρατιὰν Cl. Hups. 4. 12. &- 
“τείχ 106 ) ἐξετείχισε Reg. Caff. Gr. ead. rx deeft Gr. 

ag. 181. 1. 1. οὐχ, ἥκιστα ἡ οὐχήλιστα Ald. Flor. Baf. 

Hups. Reg. Caff. 1. 4. Συρακουσίων) Συρακοσίων Gr. Calf, 
in quo fere ubique eft Συρακούσσιοι, vel Συρακόσιοι. — 1. 6. 
κακουργήσαντες) κακουργήσοντες Ar. C. atque ita legiffe vi- 
detur Valla. Hups. Reg, Caf Gr. Dan. Cam. 4. 7. 'Oaws- 
eigo) Ὀλυμπσίφ Ar. & fic apud Diodorum Sic. Hubs. 
ead. πολίχνη.) πολύχνῃ Reg. — 1. 11. ναυλοχ eir αὐτὰ) Pleo- 
naímus effe videtur prohominis αὐτάς. Vide Stephani Ap- 
pend. ad Scripta al. de Dial. Att. pag. 175. Hubs. ἃ 14. 
“ροσταρέβάλοντο ) σπροπαρεβάλλοντο Cl. Gr. Hubs. Reg. 
Προσπαρεβάλλοντο Baf. Παρεβάλοντο Cam. Προπαρεβάλον- 
70 Caff. & Gr. non σπροπαρεβάλλοντο. 

: Pag. 182. l. 2. ἀντυχαρετάσσοντο) &yrevaper&a corro Reg. 
l. s. xa) τῶν ξυμμάχων omittit Cl. Hups. Reg. Caff. in 
Caff. manus recens in marg. pofuit. /. 8. στησάντων) στη- 
σαμένων Marg. Hups. 1 t1. ὠφέλειαν) ὠφελίαν Reg. Cat. 
Gr. 4. 13. ἔλασσον) ἔλαττον Reg. 

Pag. 184. l. 2. ἐξελάσασϑαι) ἐξελάσαι Marg. Hups. 
l. 4. μετὰ ταῦτα ) μετάταυτα Ald. Flor. Baf. Stephan. 1. 
InEM. Reg. Δ ς. «i μὴ ἐθέλοιεν) ei μὴ ϑέλοιεν Ar. Hups. 
Καὶ εἰ ἐκεῖνοι μὴ ἐθέλοιεν Reg. Gr. Cam. Schol. Καὶ oi ἐκεῖνοι 
μὴ ἐθέλοιεν Caíl. ἰ, 6. τὸ deeft Caf. Cam. — 1. 7. ὁσοροὺ) ὑ- 
σον οὐ C. Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Caff. : 4.8. ταυτὸν 
ταυτὺν pro ἀμφότερον Ae. Port. Hups. ἃ 9. πωπανεσὶ 
διὰ “ταντὸς C. IpEM. στ. ἀ 10. δ᾽ deeft Reg. ὦ 12. σρο- 
εξαγαγὼν) “ππροιυγαγὼν Marg. 1. Cl. Προσαγαγὼν. Marg. 2. 
Ar. C. HUDs. Προαγαγὸὼν Reg. Caf: fed in hoc recens cor- 
re&or inter verfus ícripferat εξ. Προσαγαγὼν Dan. — ead. 
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ξυνέμιφγεν. ξυνόέσμιγεν ἈΦ. Ἐυνέσμισγεν Ald. Flor. Baf. 
Steph. 1. HUDs. ead. τοὺς δ᾽ ἱπ’τέας) τοὺς δὲ ἱππέας Ar. 
CC. InEM, Reg. Caff. 

Pag. 184. |. 2. ὕπερ κατ᾽ αὐτοὺς tv) Sic Mf. Baf. ὅπερ 
Xa" αὐτοὺς ἦν ed. Βαί, 1. 4. κατηράχ θη) κατεῤῥάγη Ar. 
C. Hups. Dan. Κατεῤῥάχθη Reg. Caf l. 6. τῶν omittunt 
Ar. C. Hups. ead. μήτε deeft Reg. στ. ἃ 7. ὑπ᾽ αὐτῶν) 

ὑπὸ αὐτῶν Οτ. 1.8. ἀπεστερηκένα!) ἀποστερηκέγαι Gr..— ead, 

φιρατοῖεν ) χραιτεῖεν Reg. — ead. ἂν deeft Ar. Hups. ἢ 10. 
αἵ TE τῶν) ai τῶν Ar. C. IpgM. Dan. 4. 12. δὲ αὐτῶν) 
δ᾽ αὐτῶν Gr. — 1. 13. Ἐρασινίδης Kopibios ) Ἐῤῥασωνίδϑης ὃ 
Κορίνθιος Àr. Ἐῤῥασινίδης δ Κορίνθιος C. HUDS. Ἐρασινήδης 
Gr. in marg. Ὁ Κορίνθιος etiam Dan. — ead. τὸ Aor) Το- 
λοιπὸν Gr. 

Pag. 185. 1. x. ἐπὶ στρατιάν τὲ ὄχετο) ἐπὶ στρωτείαν τὲ 
ὥχετο Àr. C. Hups. Reg. Caff. Dan. in Caff. deinde emen- 
datum erat στρατειὰν, & fic Gr. 2. 3. eiie di μὴν) ei mie 
εἰ μὴ Ar. C. Hups. Reg. Gr. 4. 4. ἀφειστήκει) ἀφεστήκει 
Reg. Caf. 1. 7. πλοίοις ) “λοίῳ Reg. Caff. & in hoc fu- 

er o recenti manu ois. — ead. "rpoy opa ) προσχ epn Gr. Cl, 

UDs. Reg. Προχωροῖ Caff. Προσχ epet , non vrpogx opo Gr. 
i. 9. ἀνεπεμῶντοῦ ἀποποιρῶντο Cl. ex emendatione. Hups. 
d. 10. τούτῳ) Tovro Marg. Ald. Flor. Baf. InpEM. Gr. Vul- 
gatum tenet Mf. Ba(, ὦ. 11. καθ᾽ ἡμέραν ) καθημέραν C. 
HUDs. Caff. Δ. 14. ἀγγέλλοντας ) ἀγγέλλων Marg. Ar. 
C. CI. Gr. Hups. Reg. Caff. ἼΔλγγελον Gr. non ἀγγέλλων, 
& Cam. cad. καθ᾿ ἕκαστα ) καθέκαστα Reg. Cafl. 


Pag. 186. 1. 1. τοῖς om. Αὐ. C. CI: Gr. Ald. Flor. Baf, 
Steph. 1. HuDs. Caff. 4. 2. καὶ ἣν [48 ee r&y i0 Tw) καὶ εἰ μὰ 
ὡς τάχιστα Àr. C. HUDSs.— ead. μεταπέμψωσιν) μεταπέμ.. 
ψουσιν Gr. Camet. 4 4. ἀὀτοστέλλωσιν) ἀποστείλωσιν Cl, 
Hups. ᾿Αποστελοῦσιν Reg. Caff. Dan. Gr. Cam. 4. ς. τὴν 
deeft Ar. C. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. Steph. τ. Hups, Reg, 
Cafl, ead. ἀδυνασίαν) ἀδυναμίαν Marg. Hups. Dan. 7. 7. 
ἀπαγγείλωσινὸ ἀπαγγέλλωσιν Cl. HOps. Reg. Caff. 1, 8, 
αὑτοῦ) αὐτοῦ ἄγ. C. Cl. Ald. Flor. Baf. Ἑαυτοῦ Gr. Hups, 
Αὐτοῦ Reg. Caff. |. 12: ὁ δὲ, τὰ κωτὰ τὸ στρατόπεδον ) 
ὃ δὲ καπὰ τὺ στρατ. C. Ὃ δὲ μετὰ τὸ στρ. Ar. HUDS."Oca 
δὲ κατὰ τὸ στρ. Reg. Ὁ δὲ κατὰ τὸ στρ. Dan, d. 13. &xov- 
cíey) ἢ δε’ ἑκουσίων Marg. Gr. Ald. Flor. Ba. Hups. Gr. 
ita ex emendatione, quod fuerat ἣ διὸ κουσίων, Ἤδη éxov» 


Ee a 
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σίων Res. In Caff. recens corre&or inter verfus fcripfe: 
rat ἢ Ji. 

Pag. 187. l. τ. Evezíov) Εὐστίων Ar. C. HuDs. Εὐεστίων 
Reg. /. $5. ἐξ deploy) ἐξ Ἱμεραίου Àr. C. Hups. Reg. 
l. 6. τοῦτο omáttit Cl. Hups. Reg. Caff. ὁ 8. τοῦ deeít 
C.Hups. ἃ 9. τὶ noneft in Reg. ead. avrexpívoyro) &v- 
explvayTo Reg. Caff. 1. 10. γραμματεὺς) γραμματεῖς Athe. 
nis tres erant, ac forte eligebantur. Primus fervabat ta- 
bulas & decreta; alter leges; tertius populo ac fenatui 
praelegebat. Iul. Pollux 1. 8, c. 9. Vide etiam Meurfii Le. 
Qiones Attic. 1. 6,c. 2$, p. 357. HuDs. Δ 11. σολλαῖς 
ἐπιστολαῖς) Ita Mf. Baf. ἐπιστολαῖς σολλαῖς ed. Baf. 

Pag. 188. 1. 2. οἰκοδομησαμένων) Ita Caff. ex emenda- 
tione recenti, pro οἰκωδομημένων. — 1. 3. νῦν omittunt Ar. 


C. Hups. Dan. 4. 8. ἡμεῖς μὲν “αὐσάμενοι) ἡμεῖς τε “ταυ- | 


σάμενοι C. HuDs. ead. τὸ deeft Gr. ἃ 10. χρήσασϑαι) 
χρήσεσϑαι Àr. C. Hups. Reg. Caff. 

Pag. 189. Ll. 1. ἐπὶ σολὺ) ἐπιπολὺ Ar. Bar. Ald. Flor. 
Baf. Hups. Reg. Caff. Gr. 1.4. Πελοχόννησον σρέσβεις 
ἐπ᾽ ἄλλην στρατιὰν defunt in Cod. 
δεινὸν unde) καὶ δεινὸν μὲν μηδενὶ Gr..— 1. 11. ὅπερ κᾷ- 
κεῖνοι) ἥπερ καὶ ἐκεῖνοι Marg. Ar. C. Camer. quam le&io- 
nem etiam agnofcit Scholiaftes. Hups. Reg. Caff. Dan. 
Ὅπερ κἀκεῖνοι Mf. & ed. Baf. non ut Camer. 1. τς. γὰρ 
deeft Reg. 


Bar. Hubs. ὦ. 9. καὶ 





Pag. 190. l. 1. xal ante τῷ σλήθει non habent Mf. Bá 


& Gr. ead. καὶ ἐπιπλείους) καὶ ὅτι πλείους Marg. Ar. C. 
Cl. Hups. Reg. Caff. Dan. 4. 2. σαρέχειν) ἔχειν Cl. 
Hups. /.3. φανεραὶ) qarepol τ. ἰ. 4. ἐκείνοις) ἐκείνους 
Cl. in marg. Hubs. ἃ ς. ἐξουσία) ἐξουσίᾳ Bar. Ald. Flor. 
Baf. IDEM. ead. ἀλλήλοις) ἄλλοις Ar. C. Cl. Gr. quomo- 
do legendum effe coniecit Ae. Port. IpEM. Reg. Caf. Dan. 
1. 10. τηρήσεως ) ersphoeos Reg. ἰ, 12. ἔτι deeft Reg. 
l. 14. μακρὰν) μικρὰν Marg. Ar. C. Hups. Dan. - /. 15. 


SepaoreUoyTes ) δερώποντες Marg. Ar. C. Cl. Gr. Hu»ps. | 


Reg. Caff. Dan. Cam. , 

ag. 191. ἰ. 1. evToMoAcUG1) αὐτομολοῦσιν (Δ. 1. 2. 
ἄποχ ὡροῦσιν) &rey ὡροῦσιν Àr. HUDS. 4. 3. τοπρῶτον) τὸ 
“πρῶτον Ár. C. IpEM. (δῇ, Gr. ἃ 4. γνώμην “γνώμης 
Dan. ἢ 6. ἐπ᾽ αὐτομολίας) ἐπαυτομολίας τ. 4. 9. Ὑχ- 
καρικὰ ) Καρικὰ Ar. C. Hups. Dan. "Txapixà Reg. — ἃ 10. 
τριηράρχους) τριηράρχας Dan. — 4. 12. ἐξορμῶντος) ἐξορ- 


J 
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ἐλοῦντες Reg. Caf. — L 14. eive: omittit Cl. Hups. Hoc 
1n Appendice Variar. Le&. Hudíoni perperam annotatum 
erat ad verf. 12 huius pag. ed. Hud(. quod huc putavi 
perünere. ὦ 15. ὑμέτεραι ) ἡμέτεραι Reg. 

Pag. 192. ἰ. .2. ἀλλ᾽ ἀνάγκη &c.) ld eft: ᾿Ανάγκη τὰ 
«“τληρώματω τῶν νεῶν γίγνεασσαι dT ἐκείνων, ἀφ᾽ ὧν τάτε 
evTa καὶ τὰ ἀπαγαλισχόμενα γένοντο, ἅπερ εἴχομεν Ure 
d'eupo ἤλθομεν. Vel fic: ᾿Αλλ᾽ ἀνάγκη τῶτε ὄντα καὶ τὼ ἀπ- 
«ναλισκόμενα γίγνεσναι ἀπ᾽ ἐκείνων, ἃ ἔχοντες δεῦρο ἤλ- 
Sepey. Scil. ἀνάγκη τὰς ἡμετέρας ναῦς ἐπιπληρούσγωμ ἀπ᾽ 
ἐκείνων τῶν γαυτῶν καὶ στρατιωτῶν, oUs εἴχομεν ὅτε πρῶ- 
ον δεῦρο ἤλθομον, ὧν οἱ μὲν ἔτι καὶ νῦν περιγίγπονται καὶ 
φῶσιν, οἱ δὲ ἤδη ἀπανάλωνται vob τῶν πολεμίων. Ae. Port. 
HUDs.. |. 5. καὶ deeft Ar. IDEM. ἀ. 7. ὑμῶν) ἡμῶν Ar. 
C. Ιρεμ. Reg. Dan. 4. 8. ἐτιβοηθούντων) ἐσβοηθούντων Ar. 
KiUDs. ead. διαπολομήσοται ) diazremronsutteras Ar. Cl. 
IpEM. 4. τι. ὑμᾶς deeft Reg. Ἡμᾶς τ. ἃ 14. αἰτιωμέ- 
yov) ἐναντιουμένων C. Hubs. ᾿Αντιωμέγων Gr..— ead. δὲ ὕ- 
στερον) δ᾽ ὕστερον Gr. 

Pag. 193. ἰ, 2. τοπρῶτον) τὸ πρῶφον Ar. C. Hups. Πρῶ- 
Toy Reg. ἀκ ἰ. 4. ἡ deeft Reg. Caff. & mox καὶ ante 
ἐκ Cafl. ἃ 7. μηδὲ Toi) μὴ τοῖς Reg. Μὴ δὲ τοῖς Caff. Gr. 
l. το. ὡς ἀδύνωτός εἰμι) ὡς οὐ δυνατός εἰμι. C. HUDS..— ὦ. x1. 
ξυχγνώμης) συγγνώμης Cati. 

Pag. 194. l. 1. σχολαίτερον) σχολαιότερον Cl; Hubs. 
ead. ὁμως δ᾽ ἣν pn) oues δ' ἂν μὴ C. IDEM. — ead. προσέχ,η- 
76) προσέχετε Cafl. & a prima manu Gr. deinde emen- 
datum erat προσέχητε. — [. 5. οἱ δὰ ᾿Αθηναῖοι), οἱ δ᾽ ᾿Αθηναῖοι 
Gr. 1. 6. ἕτεροι αἱρεθέντες ξυνάρχοντες ἀφίκωνται!) ἕτεροι 
ξυνὰ ονγτῶς αἱροθέντες ἀφίκωνται Ar. C. Hups. Reg. Caff. 

r. Dan. Mf. Baf, αἱρεθέντες abeft ab ed. Baf. ἃ. 7. δύο 
“προσφίλομτο.) Unum quidem. vice Lamachi, alterum loco 
Alcibiadis. Ae. Portus. Hups. ὦ. 8. 'Euud nov.) Εὔθυμαν 
Cafl. Lk 9. δὲ ἄλλημ) δ᾽ aoa σύ. Ll 11. ἐκ καταλόγου) 
Vide ad. VI, 421. Δ 11. Gevxaéove ). Θουκλέως Dan. 

Pag. τος. 1. 4. ὡς Qua) καὶ ὡς ἅμα &c. Ar. C. HUDs. 
Dan. «ead. ἐπαγγέλλων) ἀπαγγέλλων Dan. — [. 8; τῆς Πε-» 
λοποννήσου). ἀπὸ Ilexozevrácou Mf. Baf. ἃ 11. νομίσαν-- 
78$ ) νομίζοντες. Camerar. ἰ, 14. ἐν Ty Σικελίᾳ) Pro sie 
τὴν Σικελίαν. qua loquendi formula faepius utitur Thucy- 
dides. Huns. | 

Pag. 196. l. 2. εἴκοσιν) εἴκοσι Οτ.. 1. 5. opos τὴν ἐν TV 

e 3 | 
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Ναυπάκτῳ &c.) πρὺς τὴν ἐν τῇ Ναυπάκτῳ ᾿Αθηναῖοι, omií- 
fis intermediis , quae in. marg. adícripta funt Caff. ἃ 5. 
“πρὸς τὴν σφέτεραν &c.) ld eft: σφᾶς αὐτοὺς φυλάσσοντες 
erpoe τὰς ἑαυτῶν ταῖς ᾿Αττικαῖς νανσὶν ἀντιτεταγμένοις τριῆ- 
peis. Ae. Portus. Vide pag. 2οο, lin. 8. Hups. 4. 6. τριη- 
pov) τριήρων Caff. — 1. 7. xo) τὴν) τὴν abeft Cam. 7. 8. οἱ 
Λακεδαιμόνιοι) οἱ δὲ Λακεδ, Mf. Βαί, 1. 9. rov deeft Reg. 
Caff. /. v1. Árticulum ὁ non agnofcit Ár. Hups. ὦ. 12. 
$d'idacxe) ἐδίδαξε (τ. ead. τὸν om. Ar. ὦ Hups. ἃ r5. 
μάλιστα δὲ τοῖς) μάλιστα δὲ καὶ rois. Gr. Μάλιστα xal 
τοῖς Ald. Flor. Baf. [ῬΕῈμ. Vulgatum fervat Mf. Baf. 

Pag. 197. ἰ. 1. εὐκαθαιρετωτέρους ) εὐκαθαιρωτέρους Gr. 
l. 6. ϑέλωσι) ἐθέλωσι Gr. [.7. xa) διὰ Tovro δυστυχ εἶν τε 
εἰκότως ἐνόμιζον καὶ διωτοῦτο εἰκότως δυστυχ civ τα ἐνόμι- 
ζον Ar. C. Hups. Caff. δΔιωτοῦτο etiam Gr. δὲ εἰκότως δυσ- 
TX £i» τὰ ἐνόμ. Reg. Dan. Cam. ὦ. 9. “γένοιτο ) ἐγ eybra 
Marg. HUDs. Ἐγένετο & in marg. γένοιτο Gr. μι x1. Πρα- 
σιῶν. Πρασίων Caff. ὦ. 12. διαφοραὶ γένοιντο) διαφορὰ γέ- 
yorro Marg. Hups. 

Pag. 198. 1. 7. ταῖς omittunt Ar. C. Hups. ead. αὐτοὶ 
τε &c.) Ἢ eft: αὐτοί τε ἐπόριζον ἐπικουρίαν. καὶ τοὺς &A- 
λους Πελοποννησίους πορίζειν προσηνάγκαζον, ὡς αὐτὴν τοῖς 
ἐν Σεκελία ἐν δλχάσιν ἀποπέμιψοντες. Àe. Port. Hups. 2, 8. 
ἐπόριζονν ἐπορίζοντο CL IDEM.  [. 9. καὶ ὄγδοον) καὶ τὸ 
ὄγδοον Marg. IDEM. ὁ 13. σπρωϊαίτωτα) pora Te, Reg. 

aff. Sed Caff. in Marg. *ye. σρωαέτατα. — 1. 14. ἡγοῖτο δὲ 
"Ayis ) ἡγεῖτο d" "Asie Gr. 

Pag. 199. ἰ. 4. ἐπ!) ἀπὸ recenti manu inter verfus Caff. 
l. 5$. τοῖς κρατίστοις ) τῆς κρατίστης Mf. Baf. a prima ma- 
nu, τοῖς XpaTíeTois ex emendat. ἰ. 8. ξύμμαχοι) σύμ- 
py oi στ. L x. Εἱλώτων) Εἰλώτων Gr. — ead. βελτίστους) 
βελτίους Cl. Hubs. Caff. — ead. τῶν omittunt Ar. C. CI. 
Hvps. Reg. Caff. Dan. 

Pag. 200. l. 3. τοῦ deeft Gr. Cam. — 1. 6. ᾿Αλέξαρχον) 
᾿Αλέξανδρον Ar. C. Hubs. 1 το. τῇ ) τῷ Dan. ἃ 11. av- 
τοῖς) οὗτοι Marg. Ar. C. Hups. Reg. Caff. Dan. Αὐτοῖς in- 
ter verfus Caf. — eaZ. οἱ deeft τ. ὦ 12. καὶ τοπρότερον) 
χαὶ πρότερον Àr. C. Hups. Reg. Dan. Καὶ τὸ σρότερον Cafí. 
Gr. Δ 13. τὰς deeft Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. 
Dan. Cam. ἃ. 14. πρὸς τὰς τριήρεις vovv ἔχωσιν) πρὸς τὰς 
τριήρεις τὸν γοῦν ἔχωσιν Ar. C. Cl. Gr. Ald. Flor. Βαΐ; 
Hups. Reg. Caff. Dan. 
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Pag. 201. l. 4. ᾧ εἴρητο) ὡς εἴρητο Dan. — 1.8. Xue) 
Χίων Dan. ἰ. το. οἷόν T ἣν) οἷόν τε iv Ar, C. HUDS.. L 13. 
€, omittunt Àr. C. Ipzw. Dan. 4. 14. EueTpo reves Sa! ) 
ξυνστρῳτεύεσϑαι Reg. Cafl. Gr. Cam. ἀ 15. προσπλεύσαϑ) 
erAsucas, Cl. Hups. Reg. Caff. 

Pag. 202. l. τ. XapitAée, τοὺς ) Χωρικλέα καὶ γοὺς ΑΥ. 
C. HuDs. 4. 4. δὲ deeft Ald. Flor. IDEM. ead. ὑπὸ non 
habet Reg. ead. τοῦ ἦρος τούτου) τοῦτον τοῦ ἦρος Marg. 
Ar. C. Hups. Reg. Caff, Cam. ἃ 4. ἐς) εἰς Reg. |. 6. ξυγ- 
XeMégas) φυνκαλόφας Οἵ. ἰ. γι. δύνανται) δύναιντο Marg. 
HUDs. 4 10.xeTepyácea Sai) κατεργόσασδαι Cl. Gr. Ald. 
Flor, Baf. IpgM. Reg. Caff. In Gr. eft κατεργάσεσσωι, cor- 
recor ὦ fuper e ícripfit. — ead. ξυναψέπειθε ) ξυναναπείθεε 
δες. Ald. Baf. Ἐυναπείθει δὲ καὶ ὃ Ἑρμοκράτυφ. oUx, ἥκιστα 
ποῦ ταῖς ναυσὶν ἐπεχειρῆσαι μὴ ἀθυμεῖν πρὸς τοὺς "AU, Marg. 
ΣΞυναγέπειθε δὲ καὶ ὃ Ἑρμοχράτης οὐχήκιστα ταῖς νωυσὶ μὴ: 
ἀθυμεῖν ὀπεχ εἰρήσειν πρὸς δίς. Ar. C, Ἐυναγέπειθο δὲ καὶ ὃ 
Ἑρμοκράτης οὐχ mida, τοῦ ταῖς ναυσὶ μὴ ἀθυμεῖν &c. Flor. 
Συναναπείθει Gr. Ξυνέχειδε Cl. Ἡυ 5. Sic & Reg. Ξυνέ- 
“πειθεν ΟΔΠ. ὦ, 11. οὐχ, iue Te) οὐχήκιστα Reg. στ. cad. 
τοῦ deeft Dan. — ead. ég i eipiiaew) ἐπιχειρῆσαι στ, ἰ. 12. 
οὐδὲ) δὲ Reg. cad. ἐκείνους ) ἐκείνοις (ΔΗ. Gr. Sed marg. 
Gr. ἐκείνους: ἰ. 14. καὶ omittunt Ar. C. Hubs. 

Pag. 203. 1, 2. ἂν deeft Ar. C. Hups. Reg. Caf. «μὰ. 
& γὰρ ἐκεῖνᾳ Gc.) Id e(t: ὥσπερ oi ᾿Αθηναῖοι οὐ τοσοῦτον 
διὰ τὴν τῆς σφετέρως δυνάμεως ὑπεροχὴν, ὅσον διὰ τὸ Sp 
σος, ᾧ τοῖς πέλας ἐπιχειροῦσιν, αὐτοὺς καταφοβεῖν εἰώθα- 
σιν, οὕτω καὶ εἰκός ἐστιν αὐτοὺς τοὺς ᾿Αθηναίους τὸ αὐτὸ 
varo τῶν ἐναντίων ἂν παθεῖν ὁμοίως, καὶ τῷ τῶν ἐναντίων δρά- 
σει ὁμοίως καταφοβηθήσεσδαι. Àe. Port. Hups.— 7, 4. τὸ 
αὐτὸ) τῷ αὐτῷ Reg. 4. 6. τῷ omitt. Ar. C, Hups. Dan. 
l. 9. τὴν Συρακουσίων) τὴν τῶν Συρακουσίων Cl. HUDS. — ead. 
οὖν δὲ Caf. ἃ 10. ἐκόλευεν abeft Ar. C. Hups. Dan. 
L 12. καὶ deeft Cam. — ead. és) εἰς Gr. " 

Pag. 204. l. 1. παροσκευάσωτο) πταρεσκεύαστο Gr. HUDs. 
Tlagagxsv&aae Cam. ἰ. 5. ὑπὺ γύκτα) 1d eft, vel xav 
νύκτα, vel verb τὴν τῆς γυκτὸς παρουσίαν. Ae. Port..Hups. 
l. 4. προσβαλεῖν) προβαλεῖν Dan. — 1. 7. νεώριον) Si quis fcire 
defideret difcrimen inter γεώρια. & νεωσοίκους, confulat Bay- 
fium de Re Naval p. 15$, & Schefferum de Mil. Nav. p. 
214. Hubs. |. 9. ὕπως oi ᾿Αθηναῖοι Gc.) ὅπως μὴ οἱ AUn- 
vao: σσροφθώσαγτες καλύσωσιν (ἢ, Ὅχως εἰ “Δθηγαῖοι ἀμφοτ. 

84 





449 VARIAE LECTIONES 


&c.in marg. Hups. 1. 10. ἀῤεφοτέρωθεν deeft Reg. — ead. 
ϑορυβῶνται) ϑορυβοῦνται Àr. C. Hups. Dan. — ead. διὰ τά- 
χουε) διαιτάχους Ald. Flor. Βαί. Stephan. 1. Hups. Reg. 
Cafl. £L 13. ὁσιλοίποις ) ἐπιλούπαις Calf. 

Pag. 20$. l. 3. ἔσπλουν) ἐσύπλουν C. HUDS. Εὔπλουν Reg. 
l. 5$. ἑπικαταβάντων) ἐπιβάντων Reg. 1. 6. καὶ τῷ vavpa- 
xia &c.) καὶ ναυμαχίᾳ τῇ γγώμῃ προσεχόντων. Ar. Καὶ 
τῇ ναυμαχίᾳ τῇ γνώμῃ σπροσοχόντων C. Cl. Καὶ 7. v. τὴν 
γνώμην “ροσαγαγόντων Gr. Hups. In Gr. eadem fcriptura 
eft, quae in C. & Cl. Et fic etiam Dan. ead. pos ex ór- 
Τῶν) προσαγόντων Reg. | 1. 7. αἰφνιδίως deeft Dan..— 7. το. 
ἁλόντος ) ἁλώματος Reg. — & 12. ἐξεκομέζοντο ἐς τὸ evpa- 
τόπεδον) ἐς τὸ στρατόπεδον ἐξεκομίζοντο Reg. (ΔΗ. 17 15. 
ἐν deeft Dan. 

Pag. 206. 1. 1. ἐπεδιώκοντο ) ἀπεδιώκογτο Reg. ὦ. 7. τε 
deeft Gr. Cam. — ead. ἔτρεψαν) ἔπεμψαν Ar. C. Hubs. Ἐσ 
relido fpatio vacuo, quantum duae fyllabae explerent , 
Dan. 4. 8. rompe rov) τὸ πρῶτον Cafl. Gr. 

Pag. 207. ἰ, 2. εἶχον omittunt Ar. C. fed ab aliena ma- 
nu reponitur in Cod. Ar. Hups. deeft etiam Dan. /. 4. λει- 
φθέντοιν) ληφθέγτοιν Ar. C. Cl. Gr. atque ita omnino reícri- 
bendum. Hups. Caff. Reg. Cam. 4. 9. xa) τῶν non agno- 
ícunt Ar. C. Hups. Dan. Té» tantum abeít a Reg. & 
Caff. .1. 10. τεσσαρώκοντα) τετταράκοντα ÀAx. C. HUDs. 
Reg Caff. Cam. ead. τριηρῶν) τριήρων Caf. ὁ 11. ὀγκατ- 
eAsiqin) ἐγκατελήφθη Reg. Caff. — ead. &vexAxvojérea ) &r- 
εἰλκυσμέναι Reg. Caff. Gr. Βα, 4. 13. τὸ deeft Ar. Hubs. 
ead. οὐ γὰρ in) οὐδὲ γὰφ éri Marg. 

Pag. 208. ἰ, τ. ἐγίγνοντο.) ὄγίνοντο Gr... 1. 2. ἔς T€ τὰ 
ἀλλαῦ ἔς τὲ τἄάλλω Ár. C. HUDS. 4. 4. ἐνπέμπουσε) ἐκ- 
“ἕμσπουσιν, & contra paulo poft ἐλπίσι τ. 1. ς. ΞΣυρακού- 
σιον) Συρακουσίων Cam. ὦ. 6. μία μὲν) μὲν μία Reg. — 1. 8. 
ἔτι om. Gr. HUDs. εαά. μᾶλλον deeft Cam. |. 12. Καυ- 
λωψιώτιδι) Vide Cluverii Ital. Antiq. p. 1504. IDEM. 

Pag. 209. l. 1. μοτὰ ταῦτα.) ματαταῦτα Àr. Ald. Flor. 
Baf. Hups. Reg. ᾿ 4. $. ναυσὶ) ναυσὶν & mox λαμβάνου- 
σι & ἀνδράσιν Gr. |. 7. ἠδυνήδησων ) ἐδυφήθησαν Camer. 
| το. νεωσοίκων) νεώσοικοι, χαταγόώγια εἰσὶν ἐπὶ SaAac- 
σης οἰκοδομημένα πρὸς' ὑποδοχὴν τῶν νεῶν. Etymol. Magn. 
Vide Suidam & Hefychium , atque etiam. Bayfium de Re 
Navali pag. 155, & Schefferum pag. 214. Hups. 7. 12. 
ἐμβαλόντες) ἐσβαλόντες Ar. C. Ἐμβάλλοντες Gr. Cl. IpEM. 
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Sic & Reg. Caff. Ἐσβαλόντες Dan. ὦ. 13. μυριοφόρον) Hu- 
ius meminit Strabo lib. 7. Vide Cafauboni notas pag. 67, 
& Bayfium de Re Navali pag. 136. Η 5. ὦ 14. παρὰ“ 
φράγματα.) Quae Thucydidi πσαραφράγματα,, & interpre- 


τὶ σαραπετάσματα,, Suidae dicuntur σοριφράγματα. Alüs. 


vero σαραβλήματα aut προκαλύμματα , pelles vel alia , 
quae if utroque navis latere adverfus flu&uum impetum 
obiici folent. Naves entm non folum in fummo cataftro- 
matis , fed a lateribus fepimentis quibufdam munitae erant. 
Vide Schefferum de Re Navali pag. 132, & Cafauboni 
notas ad Polyaeni Strategem. |. 5, p. 298. HuDs. ead. 
ἀκωτίων) ἀκάτων Àr. C. Cl. Ip£M. Reg. Caf. Dan. ead. 
ὥνενον) Vide Nic. Loénfis Mifcell. l. 9, c. 6, & Annott. 
ad Schol. Hubs. "Evevoy Dan. 

Pag. 210. L. 3. ἔβαλλον) ἔβαλον στ. ἃ 4. ἀνεῖλον) εἷλον 
Reg. Caff. ἃ $. “περὶ ἕρμα) σπερίερμα Marg. C. Ald. Flor. 
Baí. Hups. Gr. Abeft a Reg. δὲ Caff. fed in hoc recens 
manus in marg. ícripferat σεριέρμα. — ead. περιβάλῃ ) σερι- 
βάλλει Ατ. C. Hups. Dan. 4. 9. δ᾽ αὖθις} δὲ αὖθις Gr. 
1. 13. ἔπεμψαν δὲ &c.) Id eft: οἱ Συρακούσιοι ἐς τὰς πό- 
Aes τῶν Κορ. καὶ ᾽Αμσρ. καὶ Λακ. σρέσβεις ἔπεμψαν. Vel 
“πρέσβεις ἐκ Κορινθίων καὶ ᾿Αμπρακιωτῶν αἱρεθέντας ἐς τὰς Σι- 
κελίας πόλεις ὄπεμψαν. Ae. Port. Hups. 

Pag. 211. ὦ, 1. ᾿Αμπρακιωτῶν) ᾿Αμβρακιωτῶν Reg. Gr. 
1. 2. ᾿ἀγγελοῦντας) ἀγγελλόντας Ar. C. Ald. Flor. Hups. 
Reg. Caf. Gr. Dan. ᾿Αγγέλοντας Mf. & ed. Baf. 1. 5. 
αὖ om. Gr. Hups. Cam. Gr. habet etiam τά τ᾽ ἄλλα. ead. 
ἀλσίσιν) ἐλπίσι Gr. & contra εἰσὶν (Δ. — 1. 6. ἀξιώσοντα) 
ἀξιώσονται Reg. (ΔΗ. — ead. ξυμβοηθεῖνὴ ξυνβοηθεῖν Caff. 
ead, αὐτοὺς) αὐτῶν. & inter verfus αὐτοὺς Gr. — 1. 8. σρό- 
"épov) πρότεροι Reg. [. 11. τὸ deeft Gr. ὦ 13. καὶ πλεύ- 
cas "ps τὴν Πελοπόννησον ) καὶ πλεύσας ἐς τὴν llenozüp- 
νῆσον Ατ. Hups. 

Pag. 212. l. 1. τῶν omittunt Ár. C. ut & mox τινάς. 
Hups. T;às abeft etiam a Reg. (δῇ. Dan. /. 2. τινὰς 
ἐσὶ τὰς yavus deeft Cam. — |. 5. Mpanpas) Λιμήρας Caf. Av- 
μηράς Οτ, 1. 4. καταντικρὺ) κατ᾽ ἀντικρὺ ΟΠ, l. ς. ἐστὶ) 
ἐστὶν Gr. ὦ. 7. αὐτόσε deeft Camerar.. — ead. αὐτομολῶ- 
σι) αὐτομολοῦσι Reg. 4. 8. αὐτοῦ) αὐτῶν Ar. C. Hubs. 
Dan. 4.9. ξυγκατέλαβε τὸ χωρίον) Id eft: σὺν τοῖς ἑαντοῦ 
στρατιώταις κατέλαβεν, καὶ ὑποχείριον ἐποιήσατο. Vel, 
quod verifimilius , τείχει ξυγκατέλαβε. ΑΘ, Port. Ξυγκατο 


«ἡ 
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έβαλο in Codd. ΜΗ. Hups. Sic Dan. Ξυγχατέβαλε Cam. 
ἘΞυνκωτόλαβε Gr. — L. 11. ἐκεῖθεν.) ἐκεῖ Ar. C. HUDS. — cad. 
τὸν ἐς τὴν XixeMay) Toy ἐν τῇ Σικελία Ar. C. IpgM. Dan. 
l. 12. ὁτιτώχ στα) ὅτι τάχιστα Caíl. Reg. — ead. aroma) 
στοιῆσαι Cam. ποιεῖται Caíf. & a prima manu Gr. deinde 
emendatum erat ποιῆται. ὦ, 13. ἕως) ὡς Marg. Ar. C. CI. 
Hups. Reg. Caff. Dan. 

Pag. 213. l. 2. τοῦ Διακοῦ) τῶν Διακοὺ Ar. C. Ald. 
Flor. Baí. Τῶν Δακικοῦ Schol. & Cam. Sed vera & proba 
eft vulgata lectio. nam Aie: Θρᾷκες fuerunt gens nota in- 
ter Thraciae populos. Thucydides fupra lib. 2, cap. 96, 
σαρεκάλει δὰ xa) τῶν ὀρεινῶν Θρᾳκῶν πολλοὺς τῶν αὐτονό- 
[49V καὶ μαχ,αἱροφόρων, οὗ Δῖοι καλοῦνται. Του Δανεκοῦ Cl. 
in marg. ΗυὉ5. Τοῦ Aiaxov Mf. Βαί. — 4. 4. ξυμσλεῖν) συμ- 
σλεῖν Call. 4. 6. σρὺς τὸν defunt Cam, — ead. τῆς om. Ar. 
l. 7. ἐφαίνετο Gc.) ἐφαίνετο ἐπειδὴ, omiffis intermedus, 
quae recens manus in marg. fcripfit , Reg, Ἐφαίνετο δραχ- 
μὴν γὰρ ἐπειδὴ Caíl. cetera deinde in marg. fcripta (unt. 
|l. 11. ἐπιουσῶν ) ἀπιούσαις Marg. Ar. C. á. Hvps. Reg. 
Caff. Dan. ' 

Pag. 214. l. τ. εἰσβολαὶ ) ἐσβολαὶ Ar. C. Hups. Reg. 
Caf. Δ. 2. ὁτὲ μὲν) ὅτε μὲν δὲ mox ors δὲ Reg. Sic etiam 
a prima manu fuerat in Gr. 1. 3. ἴσης φρουρᾶς) ἴσην qppov- 
ρὰν appellat Thucyd. τὴν ἔχουσαν ἴσον στρατιωτῶν ἀριθμὸν, 
τὴν ἐκ τοῦ αὐτοῦ πλήθους ἀεὶ συνεστῶσαν. Àe. Port. Hups. 
Φρουρὰς καὶ xa Tal. Caff, |. 7. χώρως ἁπάσης) Id eft: za» 
χων TOY τῆς χώρας ἁπάσης καρπῶν καὶ ὠφελειῶν. Ae. Port. 
HvDs. /. 8. ηὐτομολήκεσαν) ηὐτομόλησαν Dan. ὦ. το. ὕσο- 
ζύγιω) ὑποζύγια. funt πάντα τὰ κτήνη καὶ ζῶω τὰ varo ζυ- 
νὸν ἀγόμενα. Hic vero Thucydides boves folum refpicere 
videtur. Àe. Port. HUDS.  /. 12. χώραν deeft , adícriptum 
in marg. Οὐ. 4. 14. Evrey os ) ewe os Reg. 

m Pag. 215. l. 2. Δεκελείας) Δεκολίας Calf. 1. 3. ϑάσσον) 
ϑάσσων Reg. (ΑἹ. — ead. στερὶ Σούνιον) τότε σερὶ Σούνιον CI. 
Hups. 4. 4. ἐγίγνετο) ἐγένετο Reg. 4. 6. τὴν μὲν ἡμέ- 
ραν) τήν τε ἥμ. στ. 1.8. ἐφ᾽ ὅπλοις ) Per ὅπλα hic intel- 
ligit ftanonem , in qua certa militum manus pernoctabat, 
Ae. Port. Hups.— ὦ. 11. ἅμα εἶχ ον) εἶχον ἅμα Reg. 2. 13. 
ὀπιτεῖχισμῷ ) ἐπὶ τειχισμῷ Ἀερ. ὦ. 14. ἐκ Σικελίας) &x 
τῆς Σικ. Gr. Ηυῦ5. εαά, ἀλλὰ &xei ) ἀλλ᾽ ἐκεῖ Reg. Call. 

Pag. 216. l. τ. οὐδὲν ) οὐδένα Caff. στ. I. 2. ᾿Αθηνῶν) 

᾿Αθηγαίῳν Ar. C. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. Hubs. 
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Reg. Caff. Dan. ead. τὸν “ἀράλογον ) Vide Stephani Ap- 
pend. ad Scripta al. de Dial. Att. p. 157. ἃ ἃ. xar &p- 
y Rs) κωαταρχὰς Reg. Caff. 4. 7. és) εἰς Reg. Caff. & 
paulo poft rurfus εἰς Σικελίαν ὃς deinde πρὸς ἀνοίλοντο Catf. 
4. 11. δ, ἃ) Id eft: δὲ οὖς σολέμους. nàm ad σημιοιιγόμι6.- 
voy refertur, Áe. Port. HUDS. ead. ῥτό τε τῆς) (r5 τῆς ΑΓ. 
C. In£M. Reg. Caff. Gr. Cam. |. 14. τῶν κατὰ. δϑάλασεων 
ἀντὶ τοῦ φόρου τοῖς ὑπηκόοις ἐποίησαν) τοῖς κατὰ σάλασσων 
ὑπηκόοις ἀντὶ τοῦ φόρου ἐποίησαν Cl. HUDS. Toy χατὰ Saa. 
Reg. Τὴν χατὰ 3éA. Caff. 

Pag. 217. l. 8. εἰπόντες) Inter alia, quae prorfus a Grae- 
ci fermonis confuetudine. abhorrere falfo putantur, occur- 
rit verbum εἰπεῖν pro iubere: cuius ufus Thucydidi fami- 
liaris, cui mhil cum literis Hebraicis (e quarum imitatio- 
ne fumtus effe creditur) commercii fuifle conftat. Vide 
Stephani Append. ad Scripta al. de Dial. Att. pag. 199. 
Hups. 1. 9. Εὐρύτου ) Scil. Xasxid'txov. IDEM. Εὐρίπου 
Caff. Δ 12. ἐποιήσωτο) ἐποιήσαντο Ar. C. Hups. Dan. 
ead. διὰ τάχους) διατάχους Ald. Flor. Baf. Stephan. r. 
Hubs. Reg. Cafl. Δ 14. Mvxe2nccw) Μυκωλισσὸν Reg. 
& fic in feqq. 

Pag. 218. ἰ, 4. τινὰ} τινὰς & mox ἐπαναβάντας Reg. 
"EmaraBarras etiam Caff.— 1. 6. βραχέος) Ita Gr. ex emen- 
datione , quod fuerat βραχέως. — 1. 7. ἐσπεσόντος ὀπιπ0. 
σύόντες Ar. Hups. 4. 8. οἱ Θρᾷκες és) οἱ ἄνδρες ἐς C. IDEM. 
4. 12. καὶ ante ὑποζύγια omittunt Àr. C. IpEM. ὦ. 15. γέ- 
vos) γεγονὸς Gt. — ead. τὸ τῶν Θρᾳχῶν) τὸ deeft Ald. Baf. 
Hubs. At habet Mf. Baf. ead. ὅμοια τοῖς &c.) lta Marg. 
C. CI. Gr. Prifcian. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. Ὅμοια τοῖς 
φονικοῖς δηλονότι μάλιστα, &c. Ar. Quam le&ionem ex 
gloffemate aliquo, ad oram libri appofito , in textum ir- 
repfiffe conftat. Hups. Ὅμοια τοῖς Reg. (ΑἹ. ὁ. 14. ἐν 
9 ) Ideft, ὅταν, fubaudiendo χρόνῳ. Vide Vigeri Idiotifm. 
cap. 9, fe&t. 4. HuDs. — ead. ϑαρσήση) Secsn. Marg, Θρασή- 
44 Ár. Hups. Reg. 

Pag. 219. ἰ. τ΄ ἐστὶ) ἐστὶν ΟΥ. ead, re deeft Reg, /. 2. 
καθειστῆκοι) καθεστήκει Reg. Caff.. Δ. 5. οὐδεμιᾶς ἥσσων) 
οὐδὲ μιᾶς ὅσσον Caíl. | ead. μᾶλλον omittunt Ar. C. HuDs. 
Dan. 4. 6. ἀδόκητός τε) ἀδόκητόν τε C. Hups. ead. αὖ. 
qi ) αὐτὴ Gr. Avr» Ald. Flor. Baf. IpEM. ὦ. 8. vrpoxex o- 
prkóTas) προσκεχωρηκότας Cl. IDEM. — 1. 9. φοβάσαντες) 
βοηθήσαντες C. IpgM, άπ. ὦ 11. ἤγαγεν) ἤγωγον Reg. 
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ἔ, τὰ. τοὺς πλείστους) Vel hoc per hyperbolen dictum pro 
“τολλοὺς, cum ex mille & ducentis dbus, ducenti δὲ 
quinquaginta folum ceciderint: vel per τοὺς πλείστους in- 
telligit τοὺς ἐς τὰ πλοῖα $a nireiy ἐθέλοντας καὶ νεῖν οὐκ &ri- 
σταμέγους. Ae. Port. Τοὺς πλείους in Codd. ΜΗ. Hups. Ita 
Dan. 41.13. ὡς ἑώρων Gg.) ὡς ἑώρων τὴν φυγὴν. &voe. Marg. 
HUDs. ead. δρμισώντων) ὁρμησάντων Reg. ὦ. 14. ζεύγμα- 
1ος) Ita vernt Valla, quafi legeretur τοξεύματος, mon 
ζεύγματος. Ἔξω τοξεύματος Gr. Hups..- 

ag. 220. l. 2. σροεκθέοντές τε "2 arpogexDéoyres xoà &c. 
Ar. C. Hups. Ts abeft etiam a Mí. Βαί. Reg. Caff. Dan. 
Gr. ἃ 3. ἐπιχωρίῳ) ἐπικαιρίῳ potius quam ἐπ ry epío le- 
gifle videtur Valla. Hups. 4. 4. ἐν τούτῳ ) Id eft: ἐν 7o- 
αὕτη τῇ εὐκύσμῳ ἀναχ ὡρήσει. Vel, διὰ τοιαύτην τὴν εὺ- 
κοσμον ἀναχύρησιν, καὶ ἀκριβῆ φυλακὴν, ἣν ἐποιοῦντο. Ας. 
Portus. Hups. 4 ς. ἐγκαταληφθὲν ) ἐγκαταλειφθὲν Reg, 
ἰ. 8. διέφθειραν ) διεφθάρησαν Ατ. Hups. ἀ το. Θηβαίων 
τῶν) Θηβαίων καὶ τῶν Gr. — ead. Βοιωταρχ ὧν ) Βοιωτάρχον 
C. Ald. Flor. Ba. Hups. ἃ 11. τὰ μὲν κατὰ ) τὰ μὲν 
δὴ κατὰ Gr. IDEM. Haec eft fcriptura Cod. Reg. in Gr. 
eft vulgata. 

Pag. 221. l. 3. &ui) Haec urbs etiam Φέα dicitur. Hups. 
ead. λαβὼν om. Ar. C. Cl. Gr. Ald. Baf. IbEM. Et Reg. 
Cafl. Dan. ἃ 5. oi δ᾽ ἄνδρες ) -oà δὲ ἄνδρες Ar. HUDS. 
l. 6. μετὰ τοῦτο) ueTe Tovro Reg. Caff. 1. 7. Κεφαλληνίαν) 
Κεφωληνίαν Gr. 1. 8. Μοσσηνίων) Μεσηνίων C. HUDS. ἃ 10. 
᾿Αλυζίαν) Haec urbs Aiavéía dicitur Xenophonti, 'Aavr- 
τία Scylaci , ᾿Αλύζεια Stephano , ᾿Αζύλεια Ptolemaeo. V ide 
Palmerii Graeciam Antiq. p. 415, & Stephanum περὶ τό- 
λέων. HUDS. 1. 14. τά τε ἄλλα ) τά T ἄλλα Gr. 

Pag. 222. ἰ. 2. καὶ Κόνων) καὶ ὁ Κόνων .Οτ. HUDS. Καὶ 
Κώνων Reg. 1. 4. καταλύουσι τὸν πόλεμον) Id eft: κατα- 
λύσασαι τὸν πόλεμον, ἐκεῖθεν οὐκ ἀποχ opougt. Vel , τὸν “6- 
λέμον “ποιούμεναι οὐ παύονται. ἀλλ᾽ ἐκεῖ μένουσαι ἀεὶ “πὸο- 
λεμοῦσιν. ÀÁe. Port. HuDs. ὦ φ. ἐκέλευεν ) ἐκέλευσεν Ἐ 
Gr. . 4. 6. αὐτοὺς) Scil. τὸν Δημοσϑένη καὶ τὸν Ἐὐρυμέδον- 
τα. Àe. Port. HUDS. ead. ἱκαγοὺς ὄντας) ἱκανὰς οὔσας Ατ. 
C. Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. IpEM. Reg. Caff. Dan. — ead. 
δεούσαις εἴκοσιν ταῖς) δεούσας εἴκοσι τὰς Cl. HUDS. Εἴκο- 
σι etiam (δῇ. Gr. |. 9. ἄριστα) ἀρίστας Reg. (Δ. £. 11. 
τὰ σερὶ τῆς στρατιᾶς ác. Id eft: τὰ σρὺς τὴν στρατείαν 
ἡτοιμάζοντο καὶ στρατιώτας ξυγέλεγον. Ae. Portus. HUDS. 
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l. 12. καὶ σοντεκαίδεκά Ta γαῦς) καὶ πέντε καὶ δέκα ναῦς 
Ar. C. IDEM. Καὶ πέντε καίδεχα ναῦς Gr. Te etiam abeft 
a Reg. Caff. Dan. 7. 15. »péón) Ita vertit Valla, quaft 
ἐῤῥήθη legeretur. Hups. . 

Pag. 223. l. 1. e deeft Ar. HuDs. 4. 4. τοῦ deeft Reg. 
CafT. . 6, προπυθόμενος ) “τυθύμενος Cl. HUDS. — ead. és 
τῶν) ix τῶν Dan. l. 7. Κεντόριπάς τε καὶ ᾿Αλικυκαίους ) 
|, Κεντόρισχάς T6 καὶ ᾿Αλικναίους Cl. Gr. Ar. Ald. Baf. Κεντό- 
pis Te καὶ 'Axxualous C. Κεντοριπίνους τε καὶ ᾿Αγυριναίους 
reícribendum cenfet Cluverius. Vide Ánnott. Hups. ᾿Αλι- 
κυαίους Reg. Caff. ᾿Αλικναίους Gr. non ᾿Αλιχκυαίους.  [. 8. 
διαφήσωσι) ἀφήσουσι Ar. C. Διαφήσουσι Ald. Flor. Baf. 
Hubs. Reg. Caff. Gr. 7. 12. Σικελιωτῶν ) Vide Cluveri 
Siciliam Antiq. p. 39, 314. HUDs. ὦ 15. τριχῆ omittunt 
Ar. C. Cl. Gr. Hubs. eg. (δῇ. Dan. Cam. 1n (δῆ. rec. 
manus inter ἐνέδραν ὅς τινὰ Ícripferat. 

Pag. 224. l. 2. πεντακοσίους καὶ χιλίους ) χιλίους καὶ 
ersyT. Cam. 1. 6. τριακόσιοι) διακόσιοι Gr. Hubs. 1. 7. 
Γελῶοι ) Γελαῖοι Mf. Βαί. — ead. vavzixóy τε &c.) Id eft: 
ἔπεμψαν στρατιωτῶν ναντικὸν “λῆθος τὸ πέντε vas ἐχπλη- 
ροῦν δυνάμενον. Vel, ναυτικὰν στρατὸν ἱκανὸν “πρὸς τὸ πέν- 
τὰ γαὺς ἐκπληροῦν. Ícil. ἀκοντιστὰς τετρεικοσίους καὶ ἱππέας 
διακοσίους. Ae. Port. Hubs. 4. 8. τετρακοσίους ) TpiaXo- 
σίους Reg. ἰ. 9. γάρ Tor) γάρ τι Ατ. C. Cl. Gr, Ald. Flor. 
Baf. Hups. Reg. Caff. Schol. — /. 10. οὖτοι δ᾽ οὐδὲ) οὗτοε 
δὲ οὐδὲ C. Οὗτοι δὲ non agnofcit Ar. Hups. ὦ 12. £v- 
στάντος) ξύμπαντες Ar. in marg. IDEM. Ξυνστάντες Caf. 
l. 15. ἐπέσχοντο εὐθέως ) ἐπέσχον τὸ εὐθέως Cam. & a re- 
centi emendatione Caff. Ἐσέσχον τοευθέως Gr. — [. 14. καὶ 
Εὐρυμέδων) καὶ ὃ Εὐρυμόδων Caft. 

Pag. 225: 1,1. ἤδη deeft Gr. Cam. Δ. 4. Χοιράδας) Clu- 
verius haíce infulas ad ipfum Tarentinae urbis portum, in 
confpe&u Metapontii & oftii amnis Bradani pofitas fuiffe 
cenfet Ital. Antiq. p. 1325. Sed Cafaubonus in fuis ad Stra- 
bonem notis p. 122 exiftimat , Χοιράδας γήσους ( quarum 
meminit Thucydides) efle τῶν Ἰαπύγων &xpas τρεῖς. de 
quibus Strabo p. 261. Hups. 4. 6. Μεσσαπίου) Μεσωπίου 
Ár. C. Univería lapygia in tres partes olim divifa erat, 
quarum Meffapia peninfula continebatur , quae a Tarento 
ad Brundufium mari Aufonio Ionioque iungitur. Vide Clu- 
verii Siciliam Antiq. p. 1227. HuDps. Mesavríoy Gr. 1. 7. 
Ἄρτα ) "Άρτῳ legiffe videtur Athenaeus 1, 5, c. 25. HUDs. 
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ead. oeerep καὶ) καὶ deeft. Ar. C. InEM..— 1. τς. ὕσχελέλε,» 
arro) ὑπελείπετο Ar. in marg. IDEM. Ἥτις pro εἴτις Cam, 
Pag. 226. L τ. ἀυστρατεύειν) ξυνστρατεύειν. Caff. Gr. 

l. 6. ναυσὶν ) ναυσὶ Caf. 1. 9. προσπληρώσαντῶς ) ““ληρώ- 
σαντες Ατ. Ὁ. Hups. Dan. Δ 11. Ἐρινεὺν ) Oppidum 
Achaiae, tefte Stephano Byzant. Forfan vero non oppi- 
dum, fed portus Achaiae, de quo Paufanias in Achascis: 
Ἐς δὲ λιμένα Ἔρινεὸν ἐξ ᾿Αϑηνᾶς τοίχους, παράπλους ἐννενή- 
κοντά εἰσι στάδιοι" ἑξήκοντα δὲ ἐς Αἰγιον ἀπὸ ποὺ "Epivecv. 
ag. 229 ed. Wechel. Hups. 'Egye; Reg. ead. Ῥυσικη) 
ρύπωι "πόλις "Ax αἰκὴ Steph. Σταδίους δὲ Ai^yior “τερὶ τοὺς 
γριάκοντα ἀπέχει Ῥυπῶν. Paufan. in Achaicis p. 210. Vi- 
de Strab. lib. 8, pag. 587. Hups. ἐν 12. χωρίου ) 5c opos 


ν᾿" Ar. Hvps. 


Pag. 227. l. ἃ. vreperérax To) “ταροτέταγτο C. Hubs. 
l. 5. Ππολνάνθης Κορίνθιος ) Πολυάνθης ó Κορίνθιος Dan. ἃ s. 
Δίφιλος) Δίφυλος Reg. Mox ἔσλευσαν Cam. — 4. 6. &püéy- 
τὸς αὐτοῖς ToU σημείου) Vide Schefferum de Militia Na- 
vali lib. 5, cap. 6, pag. 229, 230. Hups. ἃ 10. οὐδε- 
μία ) οὐδὲ μία Caft. & paffim. 4 11. éáufeaMperoi) ἐμ» 
βαλόμεναι Ald. Ba. Hubs. — i. 12. σαρεξειρεσίας) ““ἀρεξει- 
ρεσία eit fpatium in * pi aut prora remis vacuum. Vide 
Annott. ad IV, 12, D eferum l. 1, c. 6, p. 51. Hubs. 
J. 15. érorríl as) Patet ex his verbis, epotides trabes fuiffe 
tabulafque craffiores, ab utroque prorae latere aurium in- 
flar prominentes , ad eludendos roftrorum i&tus. Sic vocem. 
interpretantur Scholiaft. Suidas, & Etymol. Magn. Vide 
Schefferum de Militia Nav. 1. 2 , c. 5, p. 128, 129. Hups. 
Ἐσώτιδως Gr. 

Pag. 228. 1. 5. τὴν deeft C. Hups. ἃ 5. ἐχαγωγὴν) 
ἐπταναγωγὴν (Δ. — (. ς. οὐδ᾽ ἄνδρες) οὐδὲ ἄνδρες Gr. — eaa. 
οὐδετέρων γοὐδ᾽ ἑτέρων (χ. Gr. εαά. ἑάλωσαν) ἑωλώκεσαν 
Reg. ὁ. 6. ναυμαχοῦντες ῥᾳδίως διεσώζοντο) ναυμαχοῦν- 
τες καὶ διεσώζοντο ΑΥτ. C. Hups. Reg. Cafl. Dan. 4. 7. 
πῶν δὲ ᾿Αθηναίων) τῶν δ᾽ "Any. Gr. |. 11. necác Sat) ὅτ- 
7uc3e1 C. Hups. Caff. Gr. Dan, Cam. ead. àv Sorge) δι» 
ὅπερ Gr. ead. γὰρ om. Ar. C. HuDps..— ἀ τ2. οἵ τ᾽ "Abn- 
yaiot) οἵ e "AÓnv. Gr. 

Pag. 259. l. 1. οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔστησαν Τροπαῖον Gc.) οἷ "Aln. 
γαῖοι ἔστησαν τροπαῖον καὶ αὐτοὶ ἐν τῇ ᾿Αχαΐᾳ ὡς νικήσαν- 
χες ἀπεῖχον δὲ ToU Ἐρινεοῦ &c. malit Ae. Fort. quam le- 
Gionem interpretatione fua fecutus eft. HUDS, ᾿Ασέχον 
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Reg. Caff. & ex emendat. Gr. |. 4. ἐτελεύτα ) ἐτελευτήν 
0» Marg. Cam. Gr. Hups.  /. $5. ὃ ante Εὐρυμ. deeft Reg. 
Dan. εαά. ξυστρατεύειν) ξυνστρατεύειν Caf. Gr. 1. 9. σρω- 
τον deeft Reg. additum in marg. rec. rpanu. — ead. Συβάρειν 
Zvfápe Ar. Vide Cluveni Itaham Antiq. p. 1265. Hups. 
1. 10. Θουριάτιδος) Govpi&dos Ar. C, Cl. Gr. IpEM. Reg, 
Caff. Dan. Cam. /. 11. Ὑλίᾳ) Ὑλίῳ Ar. Difficile eft, cer- 
tum aliquem amnem oftendere, quem veterum Hyliam efle 
liquido affirmare poffis: eum tamen effe ftatuo , qui 111 mil- 
lia paffuum ab Cariate novo ab oriente in mare effunditur. 
Cluver. Ital. p. 1314. Hups. 4. 12. προσπέμψαντες) προς 
“πέμψαντες malit ΑΘ. Port. IDEM. 

Pag. 230. 4. 1. ἐς τὸ αὐτὸ) Scil. χ pier , πρὺς τὸ αὐτοὺς 
ἐπαναλαβεῖν καὶ φέρειν. Ae. Port. Hups. — /. 4. Πέτραν) 
Leucopetram intelligit. IDEM. — 7. 8. φθάσαι deeft Dan. 
4. 9. τό, T£) τότε Ar. Ald. Flor. Ba(. Hups. 4. το. τῆς 
deeft C. IpEM. Dan. 4. 11. x«i τὰς σρώρας ) Hoc com- 
mentum Ariftoni Corinthio adícribit Diodorus Sic. quem 
vide lib. 15, pag. 336 ed. Stephan. pag. 141 ed. Rhod. 
HUDs. ead. és ἐλασσον ὡς ἔλαττον Camer. ὦ. 12. καὶ 
τὰς émwridas ) Vide Var. Lect. ad pag. 227. IDEM. Ἐπώ- 
Tidas Gr. — |. 13. παχείας) παχείαις Ar. C. Hups. Reg. 
ead. ἀντηρίδας) ἀντήρειδας Ar. C. Cl. Gr. ᾿Αντήριδϑας Ald. 
Flor. Baf. Vide Etymol. Magn, in voce ἀντήρεις. HUDs. 
᾿Αντήρειδας Dan. Δὐτήριδας Reg. ᾿Αντήριδας Caff. "Avrs- 
pidas Gr. — ead. ἀπ᾽ αὐτῶν) ἐπ᾽ αὐτῶν Dan. — 1. 14. τοί- 
ous ) τείχους Cl. Gr. Ald. Flor. Baí. Hups. Reg. & in 
marg. *ye. τοίχους. In Caff. rupta erat charta, ut cerni 
non poffet , τείχους, an' τοίχ ovs eflet. 

Pag. 231. l. 1. ἐπεσκευασμένοι ) ἐπισκευασάμενοι Marg. 
Cam. Cl. Hups. Reg. Calf. ᾿Εσισκευασμένοι Gr. & Mf. Baf. 
non ut Camer. /. 8. ἀναῤῥήξειν τὰ πρώραθεν αὐτοῖς Gc.) ld 
eít: ἐνόμισαν ἀναῤῥήξειν τὰ πρώραθεν «rots (i. e. τὰς αὖ- 
τῶν ππρώρως, τὰ τῶν πρωρῶν μέρη) παρέχοντες ἑαυτοὺς (i. e. 
ἐπερχόμενοι ) τοῖς τῶν σφετέρων νεῶν στερίφοις καὶ παχ έσιν 
ἐμβόλοις πρὸς τὰ κοῖλα καὶ ἀσϑένη τῶν “τολεμείων τρωρῶν μέ- 
pt. Àe. Port. HuDs. 4. 9. πρὸς κοῖλοι ) προσκοιλᾶσδαι Mf. 
Ba( 1.10. τοῖς δὲ ᾿Αθηναίοις) τοῖς δ᾽ ᾿Αθην. Gr. ἃ 11.0076 
“τερίπλουν) Vid. Scheffer. de Mil. Nav. 1. 5, €. 6, p. 232, & 
"Thucydidis Schol. I, 49 & 11, 89. HuDs. 4. 12. ᾧπερ τῆς 
τέχνης) ὥσπερ τῇ τέχνῃ Ar. in marg. IDEM. Ὥσπερ τῇ τέχ vy 
án textu , mee τῆς τέχνης in marg, manu recenti Reg. 
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Pag. 232. l. 2. κυβερνητῶν) κυβερνητήρων Gr. — ead. τὸ 
ἀντίπρωρον ξνγκροῦσαι ) τῇ ἀντίπρωρον ξυγκχρούσει Marg. Ar. 
C. Hups. Dan. Τὸ ἀντίπρωρον συγκχρούσει Reg. Caff. Τὸ ἀντ. 
συγκροῦσαι Gr. Τῇ non habet Marg. — 7. 8. ἤν πη βιώζων- 
quA) ἤν σου βιάζονται Ar. Ἤν ern βιάζονται C. Hups. Ἤν 
“σου βιάζωνται Dan. Ἤν ra βιάζωντωι Caff. In Gr. βιάζω»- 
ται emendatum erat e βιάζονται. ὦ. 11. ἐν ἁπάσαις) ἐπὶ 
“σάσαις Gr. HUDS. ead. οὐκ οὔσης &c.) οὐκ οὔσης αὐτοῖς 
Συρωκουσίοις ceteris in margine fcriptis Reg. Caff. ὦ 12. 
στῆς omittunt Ár. C. Hups. Reg. Caff. Dan. Cam. ead. 
ἀνακρούσεως) κρούσεως Reg. Cam. /. 13. περιπλεῦσα!) προσο- 
σλευσαι! Ατ. Hups. ᾿ 

Pag. 233. ἰ. 2. Πλημμυρίου) Πλημυρίου Gr. Cam. & hic 
ita femper. ὁ 6. ἤδη deeft Dan. 4 7. τῷ τε πεζῷ ἅμα 
xal) ἅμα TQ τε πεζῷ ἅμα καὶ Gr. Te deeft Ar. C. Hubs. 
1. 8. προὐξωγαγὼν) Ita Gr. Hups. Δ 9. καθύσον πρὸς τὴν 
“πόλιν &c.) Id eft: κατ᾽ ἐκεῖνο τὸ ToU τείχους μέρος, καθ᾿ 
ὅσον ( καθ᾽ ὃ) αὐτοῦ (αὐτόβι) ὃ Γύλιππος πρὸς τὴν σπόλεν ξώ- 
ρα (δρᾷν ἐδύνατο.) Vel, καθ᾽ ὃ, αὐτὸ τὸ τεῖχος, αὐτοῦ (av- 
7001) πρὸς τὴν πόλιν ξώρα (στρ τὴν πόλιν τετραμμένον M 
Ae. Port. Καθ’ ὅσον Ar. C. Hups. — 4 10. ᾿Ολυμσιεείου 
Ὀλυμπίου Ar. ut & mox infra. IDEM. ead, oi τε deeft C. 
InDEM. ὁ. τι. yuan) γυμνητεία Ar. C. Hups.. Caf. 
Dan. & a prima manu Gr. in quo deinde erafum erat «. 
Τυμνιτεία Keg. ὦ. 12. ἐσὶ δώτερα ) ἐπιθώτερα Caff. Gr. 
ἐ. 13. μετὰ τοῦτο) era Tovro Reg. |. 14. τῶν om. Ar. C. 
Ald, Flor. Baf. Stephan, 1. Hups. Reg. Caff. Gr. Dan. 
ead. τοπρῶτον ) To πρῶτον Àr. C. HUDS. 

Pag. 234. ἰ. 1. καὶ deeft Cam. ὦ 3. ἀντιταροτάσσον- 
qo) ἀντεπαρετάσσοντο Gr,.— 1. 4. ᾿Δθηναίοι om. Gr. Hups. 
Cam. ead. &v τοῦ Ὀλυμπιείουν ἀπ᾽ Ὀλυμχιείον Camer. 
L. ς. κατὰ τάχος) xaTa TAX os Ár. Ald. Flor. Baf. Steph. 
1. ἴΌΕΜ. Reg. Caff. |. 9. «iom. Cl. Hups. Caff. ἃ 11. 
ὀσιπολὺ) ἐπὶ πολὺ Reg. ὦ, 13. μίαν deeft (αὐ. ἃ 14. οἱ 
deeft Ar. C. Hups. Reg. Cafl. | 

Pag. 25$. ἰ. 4. τὰ abeft Ar. C. Hunps. Reg. Caff. 1. 5. 
τριηράρχους ) τριηράρχως Ar. C. Hubs. ὁ. 7. σροώρμισε) 
“ροώρμησε Caf. L5. XA&igT0U) κλῃστοῦ Marg. Cl. Gr. 
Hubs. Reg. Schol. /. to. κατέστησεν ) κατέστησαν Call. 
L 12. παρασκεναζόμενοι ). παρασκευασάμενοι Βαί. orapa- 
σκευαζόύμενοι Cam. — ead. ὕλην ἡμέραν) ὅλην τὴν ἡμέρων Ar. 


C. Cl. Gr. Ald, Flor. Baf. Stephan. 1. Hups. Reg. Caff. 
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Dan; | ἃ τς. σρωϊαίτερον ) “ππρότέρον Ar. C. Cl. τὸ πρότερον 
Marg. Ald. Flor. Bat. Hups. Πρότερον Reg. Caff. Dan. Πρω- 
ἕτερον Gr. In margine Reg. recenti manu fcriptum eft γρ. 
“ρωΐτερον, ἢ, τὸ πρότερον. lta & Cam. — ead. τῇ δὲ ἐσιχ ei- 
ῥήσει ) 7n. δ᾽ ἐπίχ. Reg. Caf. στ. ead. τε deeft: Ar. C. 
Huv»ps. Reg. Catf. Dan. Gr. | 

Pag. 236. l. 2. τὸν αὐτὸν τρόπον defünt Cam. — ead. ἐπα 
mo) ἐπὶ σολὺ C. ut & mox infra. HuDs. Gr. hic. /. 5. 
“τρὶν δὴ "Apia roy) Vide Plutarchi Niciam pag. 556 ed. Fran- 
cof, Huns. . Δ 4. Πυῤῥίχου) Ilupílou Ar. IDEM. Deeft Ca- 
merar. ead. μετὰ abeft Ar. IpEM. 4. 7. ὁτι τάχιστα) 
ὅτι τάχιστα C. itidemque paulo infra. IpEM. Reg. Cafl. 
utroque loco. Gr. hic. ead. σαρὰ τὸν ϑάλασσαν μεταστῇ» 
σαι κομίσαντας.) μεταναστήσαντας, ἔπι τὴν δάλασσαν κο- 
μίσαι Marg. Cam. Hups. Schol. vuleatus, non Caff. Πα- 
ρὰ τὴν ϑάλωτταν μεταστῆσαι κομίσαντας Mf. Baf. non ut 
e Camer. Hudf. — |. το. αὐτοὺς) αὐτοῖς Marg. Ar. C. CI. 
in marg. Αὐτοῦ malit Ae. Portus. Hubs. Αὐτοῖς Reg. Caff, 
Dan. ὦ. τι. ἀριστοποιήσωνται) ἀριστοποιήσονται Cafl./— ead, 
δι’ ὀλίγου) διολίγου Reg. — ead. αὖθις καὶ &c.) αὖθις καὶ 
εἰὖθις xal αὐθήμερον Ar. C. Hups. Dan. & Caff, 2. 12. 
αὐθήμερον ) αὐθημερὸν Reg. Caff. 

Pag. 237. l. 1. σρύμναν) Vide Scholia ad I, 5o, Var. 
Le&. ad III, 78, Schefferum de Militia Naval. pag. 104. 
Hubs. /. 4. τά Te ἄλλα) τά τ᾽ ἄλλα στ. 1. 7. τὰς deeft 
C. Huns. ἢ. 11. ᾿Αϑηναίοις, αὐτοῦ ὑπὸ σφῶν αὐτῶν δια- 
μέλλοντας) ᾿Αθηναίοις, ὑπὸ σφῶν διαμόλλοντας ΟΟ, ᾿Αθηναίοις 
vat σφῶν αὐτῶν διαμέλλοντας Ar. Cl. Hubs. Caff. Dan. 
Cam.  /.14. ἠμύνοντο omittunt Ar. C. Hups. Caff. Dan. 
ldem e CL videtur voluiffe Hudfonus ,' e quo nihil aliud 
fcribit, quam ἠμύνοντο, quae eft fcriptura vulgata. 

Pag. 238. I. 1. τε deeft C. Hups. (δῆ. Mox ναυσὶ Gr. 
J. 2. ἀνεῤῥήγνυσαν) ἀπεῤῥήγνυσαν Ar. C. Ηυῦ5. 4. 4. av- 
σοῖς ἀκοντίζοντες) Id eft: ἐπ’ αὐτοῖς, vel xaT' αὐτῶν τῶν 
᾿Αθηναίων ἀκοντίζοντες. Ae. Port. Hups. Αὐτῶς Reg. Αὐτῆς 
Dan. 1. ξ. μείζω οἱ ἐν τοῖς λεπτοῖς “τλοίοις ππεριπλόοντες) μεῖ- 
Qov οἱ ἐν τοῖς λέττοῖς “λοίοις σαροπλόοντες Marg. Μεῖζον οἱ ἐν 
χοῖς &c. Ar. C. Hups. Dan. 4. 7. ταρσοὺς) Suidas tefta- 
tur, ταρσὸν dici τῶν ὀρνίθων τὴν "rrépvciy; unde & τῶν xo- 
“τῶν σχηματισμὸν fic vocitari. Irem in navium remis 7« 
σοὺς vocat τὰ ὄξω τῶν κωπῶν. Euftathius ταρσὸν dicit effe 
gy στοῖχον τῶν κωπῶν, ἐπεὶ πτοροῖς ἐοίκασι. Αἴ vero Aelius 
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Dionyfius ταρσοὺς exponit τὰ τλατύσματα τῶν κῶπῶν; 
latiores & extremas remorum partes, quas Latini pa/mulas 
'vocant : cui confentit Pollux lib. 1, cap. 9. Vide Stephani 
Thefaur. voce ταρσός. HUDS. — ead. ὑποπίπτοντες) στορισί- 
Torres Marg. IDEM. — 4. 10. κατὰ piros) κατακράτος 
Ald. Flor. Baf. Steph. 1. IpEM. Reg. Caff. Gr. 1. 13. ὅρ- 
por) Ut ὅρμος (ftatio ) differt a portu , vide Schefferum de 
Mil. Nav. 1.5, c. 8, p. 210, 212. Hups.— 1. 14. μὲν de- 
eft Calf. — ead. κεραϊαι) κεραία καλεῖται τὸ ἐπάνω τοῦ ἱστοῦ 
δεδεμένον πλάγιον ξύλον, οὗ ἐξώπτεται n ὀθόγη. Scholiaft. 
Homeri, Iliad. Σ. Vide Schefferum p. 142, 163. Hups. 

Pag. 239. l. 1. ἔσπσλων) εὔπλων ἃ prima manu, deinde 
ab eadem ἔσπλων Call. ead. δελφινοφόροι ) Vide Annott. 
ἰ. $. δ᾽ οἱ Συρωκούσιοι) δὲ οἱ Zvpax. Reg. 4. 6. πολλὰς) 
“πολλοὺς Dan. ead. τοὺς μὲν φωγρήσαντες) τοὺς μεὲν “πολ- 
λοὺς ζωγρήσαντες C. Cl, συγ. Caff. Dan.— |. 7. τούς τα 
ἀποκτείναντες ) τοὺς δὲ ἀποκτ. Mf. Baf. Reg. Caff. Τοὺς 
δ᾽ ἀποκτ. Οὐ. 1. 9. ἔχυρὰν) ἰσχνρὰν Gr. HUDS. — ead. 
pavo) πολὺ) ναυσὶ καὶ πτολὺ Gr. IpgM. Reg. Cam. 1. το. 
ἐδόκουν δὲ) δοκαῖν δὲ Gr. Δοκεῖ δὲ Ald. Flor. Baf. Ἐδόκει 
δὲ Marg. Steph. 1. Ἐδόχουν δὲ καὶ τὸν "πεζὸν χ eapoa cook 
Ar. C. HuDs. Δοκεῖν δὲ etiam Reg. & τὸν 7reQ» Reg. Caff. 
Δοκεῖν δὲ τὸ “σεζὸν Mf. & ed. Baí. non ut Hudfon, ἃ. 11. 
κατ᾽ ἀμφότερα) Scil. τῷ τα πεζῷ καὶ τῷ ναντικῷ. Ae. Port. 
Hups. 4 13. ναῦς 7e τρεῖς καὶ ἑβδομήκοντα ) Decem & 
trecentas habuiffe triremes, Diodorus fcribit. qui vel li- 
brarii, vel tpfius Diodori eft error. Vide Diodor. Sic. lib. 
15 , p. 556 ed. Steph. p. 141 ed. Rhod. Hups. Δ 14. μά- 
λιστα deeft Reg. 

Pag. 240. l. 4. καὶ τοῖς μὲν Συρακουσίοις καὶ ξυμμά- 
χοι9) καὶ τοῖς ξυμμάχοις Cl. Hups..— 1. s. ἐν τῷ αὐτίκα) 
ἐντωαυτίκα Ald. Flor. Baf. IpgM. — 1. 8. ἧσσον στρατὸν de- 
funt Reg. 4. 15. εἶναι omittit Cl. Hups. Reg. 4. 14. 7c. 
στρῶτον) Τὸ πρῶτον Ατ. C. iidemque paulo infra. Hubs. 
Caff. utroque loco. infra Gr. 

Pag. 241. l. 1. 7€ deeft Gr. 1. 2. ó omittunt Ald. Flor. 
Baf. Hups. Gr. ἃ s. ἂν ἧσαν) ἧσαν ἂν Ald. Flor. Bat. 
Steph. 1. Hups. Ἂν ἦσαν Mf. Βαί, Ἂν deeft Gr. 1. 7. ταῦ- 
Τὰ οὖν ἀνασκοπῶν &c.) Hic verborum ordo: ὃ δὲ Δημοσϑέ- 
yng ἰδὼν ὡς εἶχε τὰ πράγματα. καὶ νομίσας οὐχ, οἷόν τε εἷ- 
vai d. οὐδὲ σ. ὅπερ ὃ Nix. ἔπ. ταῦτα οὖν ἀνασκοτῶν &c. re- 
liqua per σαρεμβολὴς dicta funt. ideoque hac ἐπαναλήνψει 
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utitur perfpicuitatis ergo. Ae. Port. Hups. Ταῦτ᾽ οὖν Reg, 
4. 9. ὁτιτάχος) ὅτι τάχος Reg. Caff.— ead. &vroy gne aai) 
érox pna 3e Áld. Flor. Baf. Hups. Gr. 4. 1 3: καὶ εἰ ἔπικρα» 
"üd6ié ) εἰ καὶ ἐπικρατ. &c. Ald. Flor. Baf. Καὶ εἰ κρατή- 
σειέ τις τῶν Ἐπιπολῶν Àr. C. Κρατήφσειε Cl. Hups. Εἰ καὶ 
ἔπικρατ. τις τῶν τ᾽ Ἐσιπολὼν Gr. Te deeft Cam. Cum Ar. 
C. faciunt Reg. Caff. Dan. /. 14. ῥᾳδίως ἂν αὐτὸ ληφθὲν) 
Pro ῥᾳδίως ἂν αὐτὸ ληφθήσεσδαι ἄν. Ae. Port. HuDs. Αὐ- 
τῷ Reg. : 

Pag. 242. l. 2. ἠπείγετο) Vide Diodor. Sic. 1. 15, p. 
126 ed. Steph. 14) ed. Rhod. Hubps. ead. οἱ om. Ar. c 

DEM. Reg. Caff. Dan. Cam. ἰ, 3. ἥξειν) ἕξειν Reg, Caff. 

Gr. Baf. Steph. 2. Port. 4. 4. Tpifsa Sai) 7pi-|eoSoi Gr. 
Hups. Cam. 4. $. τε τοὺς} τε καὶ τοὺς Gr. Hubs. Cam. 
ead. ξυστρατενομένους ) ξυνστρατενομένους Caff. Gr. Cam. 
l. 6. μὲν non habet Reg. ἐ. 7. ἔτεμινον ) ἔτεμον Reg. Caff. 
ead. oi deeft Ar. Hups. 1. 8. τε abeft Ar. C. IpnEM. Caff. 
l. 9. καθ᾽ ἑκάτερα.) καθ᾿ ἕτερα Marg. Ar. C. Hups. Caff. 
Kalérepu Reg. ὦ. 13. ἀποτείχίσματος ) vrapuTsty ἰσματος 
Ar. C. CI. Hups. Reg. Caff. Dan. Τειχίσμωτος Cam. 

Pag. 243. l. 1. προσβάλλοντες) προσβαλόντες Ar. C. Baf. 
Hups. Dan. 4.53. ἄλλους deeft Cam. ὁ. 3. ξυνώρχονταὶ 
&c.) ἄρχοντας Cam. Evrapy ovras , ἐπενόει, καὶ τὴν éeriy εἰ- 
picir Marg. Àr. C. Cl. Hubs. Caff. Ἐυνάρχοντας ἐπενόει 
ἐπιχ εἰρησιν Dan. — ead. ᾿Επιπολῶν) Ἐσιπολλὼν (αν, 1. 4. 
ἀ δύναται. ) ἀδύνατον Àr. C. Hops. Caff. Dan. 7, 6. ej 
span) πέντε ἡμερῶν Ar. C. Hus. Reg. Caff, — ead. καὶ 
ποὺς λιθολόγους) καὶ τοὺς &AMcve λιθολόγους Àr. C. Καὶ ToU? 
λιθολόγους καὶ ἄλλους πάντας τέκτογοις λαβὼν Marg. Hups. 
Καὶ τοὺς ἄλλους λιθολ. Dan. — 1. 8. e deeft Reg. 1. 9. τοῦ 
omittunt Cl. Gr. Ald. Flor. Βαί; Stephan. 1. Hups. Reg. 
l. 10. τὴν πᾶσαν στρατιὰν) τὴν πρώτην στρατιὰμ Camer, 
. Hups. Gr... 1. 1a. ἐπειδὴ omitt. Ar, C. Hups. Dan. ead. 
Εὐρύηλον) Εὔρνκλον Dan, 4 13. τοπρῶτον ) Τὸ πρῶτον Caff. 
Gr. δὲ pag. 245 Caff. | 

Pap. 244. L. 1. προσβάντες) προβάντες Dan.— 1. ἃ. tie 
deeft Ar. C. Hups. Reg. Caff. Dan. — /. 4. ἐν προτειχίσμαρ 
σιν non agnofcunt τ. C. Hups. Reg. Caff. Dan. Camer. 
Ll. $. ἄλλων Σικελιωτῶν, dy δὲ τῶν Euj us av) τῶν ξυμμά» 
χων, ὃν. δὲ τῶν ἄλλων Σικελιωτῶν Camer..— l. 9. ἔφρωζον) 
ἔφραξαν Dan. ead. οἱ d" ἐβοήθουν τ᾽ εὐθὺν) οἱ d" ἐβοηθοὺν τε 
εὐθὺς Ar. C. Hups. Reg. Οἱ δὲ ἐν 7. é. Ἢ: ἐφ 11. ἐς τὺ 
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“πρόσϑεν ἐς τὸ ὄμπροσδεν Ar. C. Hups. Dan. 1. 12. ὦ» 
deeft Caff. fcriptum in marg. 1. 13. πρώτης) Scil. ὁδοῦ vel 
ἐφόδου. Id eft: τὸ πρῶτον παρατείχισμα ᾧ σρώτῳ προσέβα- 
λον, Vel, τὸ ἔγγὺς παρατείχισμα ἀπὸ τῆς πρώτης ὁρμῆς 
( fcil. τῇ πρώτῃ ἐφόδῳ αἱρουσιν. Ae. Port. ΗΠ 5. ὦ. 15. 
οἱ δὲ Συρακούσιοι) Ἑρμοκράτους μετὰ τῶν ἐπιλέκτων βοηθῆ. 
σαντος, ἐξεώσδησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι. Diodor. Sic. 1. 13, p. 336 
ed. Steph. p. 142 ed. Rhod. Vide Plutarchi Niciam , pag. 
$37 ed. Francof. Hups. 

Pag. 245. l. 1. οἱ μετ᾽ avToV) οἱ deeft Dan. 1. 3. σφίσιν 
ἐν νυκτὶ euren) ἐν γυκτὶ σφίσι γενομένου. Ar. C. Hups. 
Reg. Cafl. Dan. Camer. | ead. προσέβαλλόν 76) προσέβαλον 
τε Reg. 1. 6. μᾶλλον deeft Reg. 1. 7. διὰ erayTos ) δια- 
carros Ar. Ald. Flor. Baf. Hubs. (δῇ. ἃ ? αὖθις) αὖ 
Ar. Hups. Αὐθις συγστραφῶσι Gr. & paulo po συνηνέχθη. 
l. 14. ἐν μὲν γὰρ ἡμέρᾳ) Dicit ἐν ἡμέρᾳ pro ὃν τῇ καθ᾽ ἡμέ- 
ραν μάχῃ. oppomt enim γυχτομαχίαν Steph. Hups. 

Pag. 246. l. 1. τὸ xa ieu) τοχκαβεαυτὸν Ald. Flor. 
Baf. HuDs. ead. μόγις) μόλις Marg. Ar. C. Μόλις εἶδεν 
Cl. IpEM. Μόλις Reg. Cad. Dan. 4. 2. ἐν δὲ νυχτομαχί) 
ἐν νυκτομαχίᾳ Cam. — ead. μόνη δὴ ) δὴ μόνη & mox ér γε 
τῷδε Gr. — [. 4. εἰδείη) ἤδει Ar. C. ΟἹ. Ἠδείη Gr. Ald. 
Flor. Baf. Hups. Ἤδει Reg. Caff. Dan. ead. ἦν μὲν γὰρ 
&c.) Vide Plutarchi Niciam pag. $57. HuDs. 1. το. aya- 
βεβήκει) ἀνεβεβήκει Reg. (ΔΗ. 4. 12. γεγένημένης) Ὑ eyern- 
μένα Cl. in marg. HuDs. — 1. 11. verb τῆς βοῆς defunt Cam. 

Pag. 247. l. 3. ὃν ἐν νυκτὶ ἄλλῳ τῳ) οὖν ἐν v. &. τῷ Call. 
Τῷ etiam Gr. & rurfus uterque Cod. paulo poft ἄλλῳ τῷ. 
l. 5. τὸ ἐναντίον) τὸ ἐξ ἐναντίας Marg. Hups. Schol. «ad. 
9n ) φίλον Cam. — 1. 6. φευγόντων ἡ Scil. τῶν ᾿Αθηναίων 
τῶν ἤδη τραπέντων. Ae. Port. Hups. — 4. 7. τοῦ ξυνθήμα- 
τος) EovÜnjsa , λόγος ἐν πολέμῳ ἐπὶ γνωρισμῷ τῶν οἰκείων 
διδόμενος. Etymol. Magn. Vide Iul. Pollucem 1l. r , c. 10, 
fe&. 19. Hups. — /. 8. παρεῖχον) ἐποιοῦντο Reg. — ἐ 12. 
ὥστ᾽ εἰ μὲν) ὥστε εἰ μὴ Reg. |. 13. ἐπιστάμενοι) évriaTa- 
μένων Marg. 1. Gr. Ἐσιστάντων Marg. 2. υυ5. ὁ 14. 
Veroxpiyorro idem ac ἀποκρίνοιντο, nam has voces promiícue 
a veteribus ufurpatas effe docet Suidas , hunc locum Thu- 
cydidis citans in voce ὑποχρίναι. HUDS. — ead. διεφθείροντο. 
μέγιστον δὲ) μέγιστον διεφθείροντο μέγιστον δὰ Gr. 

Pag. 248. 1. 1. οὐχ ἥκιστα ) οὐχήκιστα Ald. Flor. Baf. 
Hubs. Reg. Ka) deeft Gr. — ead. ἔβλαψεν ὃ παιωγισμὸς) 
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ἄβλαψεν καὶ ὃ παιανγισμὸς Ar. C. Ἔβλωψεν ὃ σαιανισμὸς 
Ald. Flor. HuDs. ἜἜβλαψε καὶ ὃ παιωνισμὸς Reg. Caff. "E- 
B^eds καὶ ὃ παιανισμὸς Dan. ἰ. 4, παιωνίσειαν ) σταιανί- 
σειν Àr. C. Ald. Flor. Vide Palmerii Exercit. in Gr. Auct. 
p. 66. Hups. Παιανίζειαν Dan. ἰ, ς. τοῖς ᾿Αθηναίοις) av- 
τοῖς 'Aüty. Gr. Hubs. Sed primae duae literae in αὐτοῖς 
punctis fubícriptis notatae funt. —/. 6. αὐτοῖς) Scil. éav- 
τοῖς, σφίσιν αὐτοῖς Àe. Port. HUDS. — ead. κατὰ τὰ σπολ- 
λὰ ) κατὰ πολλὰ Cl. Gr. ἴγεὲμ. Reg. Caff. Camer. /. 9. 
. 6$) εἰς Reg. I. 11. ῥίπτοντες) ῥίπτουντες Gr. Hups. Cam. 
ἰ. 13. καταβαίνοιεν) καταβαῖεν Marg. HUDS. — ead. ci μὲν 
omittit Cl. IDEM. Reg. Caff. Dan. | 

Pag. 249. L 2. oi δὲ ὕστερον) οἱ δ᾽ ὕστερον ΟΥ. ead. 
διαμαρτόντες) διαμαρτῶντες Cl. Hups. Reg. ὁ $. διέ- 
φθείρων) διέφθειρον Keg. (Δ. 1. 7. τε deeft Ar. C. Hups. 
Dan. εαά. ἢ ἢ &c. ) la eft: ὕπερ οἱ. πολόμιοι ταῖς Ἔπιπο- 
λαῖς προσβάντες ἀνέβησαν. Vel, ἡπερ οἱ πολέμιοι ταῖς Ἔσι- 
πολαῖς προσέβησαν. Ae. Port. HUDS. — ead. πρόσβασις) πρό- 
Dacis Caff. — ead. καὶ omittunt Ar. C. Hups. 4. 8. zpo- 
Tol) πρῶτον Marg. Hups. Reg. Caff. /. 9. ἀπέθανον) Duo 
millia cecidiffe, & reliquorum paucos cum armis incolu- 
mes evafiffe, docet Plutarchus in Nicia p. 538 ed. Francof. 
Vide & Diodor. Sic. 1, 13, p. 337 ed. Steph. p. 142 ed. 
Rhod. Hups. 4. 10. δὲ οὐκ ὀλίγοι) d" οὐκ ὀλίγοι, & pau- 
lo. poft δὲ ἐσώθησαν Gr. 

Pag. 250. l. 1. πεντεκαίδεκα νανσὶ Zaxayoy) Zaxayty με- 
τὰ δώδεκα. τριήρων ἀπέστειλαν εἰς τὰς ἄλλας πόλεις &C. 
Diodor. Sic. Hups. Πέντε καὶ δέκα τ. 1. 3. ἐς τὴν Σι- 
κολίαν) ἐς τὴν ἄλλην Σικελ. Gr. Hups. Cam. ὦ. 4. αὖθις, 
ἄξων) αὖϑις ἄξων fine diftin&ione Cam. 4. 7. ἐβουλεύον- 
70) ἐβούλοντο τ. 1. 10. γὰρ deeft Àr. HUDS. εαά. κατορ- 
SovyTes) xaToplovrras δὲ inter verfus manu recenti es Reg. 
Κατορθούντας etiam Gr. a prima manu. — 7. 12. τῆς τε ὥρωξ 
τοῦ ἐνιαυτοῦ) μετοπώρου “γὰρ ἦν ἢ ἀρχή. Plutarchus in Ni- 
cia p. $38. Ηυῦ5. 4. 12. ἀσδεένοῦσιν) ἀσϑεγουσι στ. ἰ. 14, 
καὶ τὸ χωρίον ἅμα. defunt Cam. | 

Pag. 251. 4. τ. ἦν deeft Gr. Cam. 1. 2. μένειν) μέλλειν 
Reg. 1.5. διεκινδύνευσεν) διακινδυνεῦσαι Reg. Caff.— /. 4. 
διεξιέναι ἐξιένᾳι Ατ. C. Cl. ᾿Απιέναε Gr. Hups. Camer. 
ἸἘξιέναι Keg. Caff. Dan. — 1. 6. ἐπελθούσαις) ἐπελθοῦσι Caff. 
eid, ναυσὶ deeft Dan. — 1. 7. εἶναι ἔφυ.) ἔφη εἶναι Ar. C. 
Hups. Reg. Caff. Dan. Cam. 
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Pag. 252. l. 4. ἐπιπλέον) ἐπὶ πλέον Reg. Gr. Cam. — ead. 
ἢ ἀλλο!) fi οἱ ἀλλοι Ar. C. Cl. Hups. Keg. Dan. Camer. 
ead. αὐτῶν, ἐλπίδος T) ἔτι παρεῖχε) αὐτῷ ἐλπίδος τι ἔτι“ 
παρεῖχε Ar. C. Αὐτῶν, ἐλσίδϑας τα ἔτι &c. Marg. Ald. 
Flor. Baf. Hups. Gr. 4 10. τὰ deeft Gr. — ead. ἐπεκηρυ- 
κεύετο) καὶ ἐπεχηρ. Cl. HuDs. ἃ 11: xal ovx) Ita emen- 
datum erat in Gr. e xcix. 1. 12. ἔργῳ deeft Cam. — 7. 15. 
τότε λόγῳ) τῷ 7€ λόγῳ Reg. ὁ. 14. οἱ om. Cl. Gr. Hups. 
Reg. Caff. Cam. 

Pag. 253. l. 4. καὶ οὐκ ἄλλων GC.) xal οὐχ ἄλλων καὶ 
ἐπιτιμ. Dan. ead. ἐπιτιμήσει ἐπιτιμήσεις in. marg. Caff. 
ead. éxoücayTas) ἀκεύσοντας Gr. ᾿Αχούοντας Camer. 4. 5. 
s) deeft Ar. Hups. ὁ. 8. ἀφικομένους) ἀφικνουμένους é 
InEM. 1.9. οὔκουν βούλεσϑα!) μᾶλλον αἱρεῖσθαι τὸν Vero 
τῶν πολεμίων δάνατον, ἢ τὸν ὑπὸ τῶν πολιτῶν. Plutarchus 
in Nicia p. 428 edit. Francof. Hups. Οὐκ οὖν Gr. ὦ. το. 
αὐτός ye) αὐτός τε Ατ. Hubs. 4. 11. év' αἰσχρᾷ) ἐπὶ 
«αἰσχρᾷ. Ar. C. InEM. Reg. Caff. Ἐπ᾿ αἰσχρᾷ γε aiv. Gr. 
Cam. ead. ὑπ᾽ ᾿Αθηναίων) ὑπὸ ᾿Αθηναίων τ. ὦ. 14. ézt 
deeft Camerar. — ead. χρήμασι γὰρ) καὶ χρήμασι γὰρ Ar. 
C. Καὶ χρήμασι μὲν γὰρ Cl. HUDS. Καὶ χρήμασι γὰρ Reg. 
Caff. Dan. 

' Pag. 254. 1. τ. ἄλλα omittunt Ar. C. Cl. Hups. Reg. 
Caff. Cam. 4. 4. ἀνηλωκέναι) ἀναλωκέναι Reg. Caff. Gr. 
Mox πολλὰ deeft Cam. ὦ s. ἐκλίπωσι) ἐκλείπωσι Ar. C. 
Hups. Dan. — ead. παρασκσυῆς ) κατασκευῆς C. Hups. 
ead. τῷ) τῶν Reg. 1. 6. αὐτῶν) αὐτῷ Dan. — 1. 9. ὡς πο- 
Av) ᾧ σολὺ Marg. Gr. Qv πολὺ Ar. C. Hubs. Χρήμασιν, 
ᾧ πολὺ Schol. ut Marg. & Gr. ead. ἀσίέναι) &miéraa ἔτι 
Gr. Hups. ἃ 10. Ὁ μὲν Νικίας) Mira Niciae pertinacia 
fuit. Hinc non iniuria cum Fabio CunCatore a Plutarcho 
comparatur, & Ariftophanes inde verbum μαλλονεκιᾷν fin- 
xit. Ácacius. HUDs. ead. ταῦτα) τοσαῦτα Ατ. C. Cl. IpEM. 
Reg. Caff. Dan. ead. λέγων deeft C. Hups. ἢ. 11. Ξυρα- 
χούσωαις δὲ eadem manu emendatum Συραχούσσαις Caff. 
l. 12. σοὺ om. Ar. C. Hups. Reg. Caff. ead. τὸ deeft Gr. 

Pag. 254. l. 1. μὴ ἀπανίστασδπδαι) und" &àauriaTaa at 
Ἀγ. i Hups. Reg. Caff. 1. 2. ταῖς γοῦν γαυσὶν &c.) Hic 
verborum ordo: ταῖς γοῦν ναυσὶ ϑαρσήσει μᾶλλὸν ἢ σρό- 
τερον κρατηβείς. F. Port. HUDS. Ταῖς γ᾽ ἂν γαυσὶ Reg. Caff. 
& Reg. inter verfus recenti manu γ᾽ οὖν. 1, 4. προσκειθῆ- 
€3«1) προκαθῆσπαι Ald. Flor. Baf. Hubs. Dan. Gr. Προσ- 





IN LIBRUM VIE 45 


xeÜncSa: Cam. ὦ. 4. ὁπωσοῦν) ὅπως οὖν, & mox si δὲ δὴ 
Caff. 2. 7. τε deeft Ar. HUDs. — vad. ἐπὶ πολλὰ) ἐπιπολ- 
A& Caf. 1. 8. τὰ) τὰς Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. 
Caff. Dan. Τὰ Mf. Βα, 4. 9. βλάψουσι) βλάψωσι Reg. 
ἢ. 11. τοὺς ἀγῶνας “τοιήσονται) ὥσσορ vor τοὺς ἀγῶγας ποιή» 
σονται Cam. . . 

Pag. 2.56. l. 2. τρόπῳ don) τρόπῳ οἱ ἔφη Ax. C. CI. Gr. 
Hups. Reg. Caff. /. 5. ὁτιτάχιστα) ὅτι τάχιστα Ar. C. 
Hubs. Reg. Caff. Gr. ead. ἐξανίστασϑαι) ἐξίστασϑαι Cl. 
in marg. Hus. ὦ. 5. éveyérero) ἔγένετο Reg. Caf. & a 
prima manu Gr. 1. 6. ὑπόνοια ) ὑπόνοιώ τις Cl. Hups. 
ead. xa) ante πλέον deeft Reg. ὦ, τι. n τοῖς Συρακουσίοις 
στάσις &c.) Id eft: n σρότερον διὰ τοὺς Xupaxovaíovs ἐν τῇ 
σύλει γενομένη στάσις (ὅτι πολιτῶν οἱ μὲν τὰ τῶν Συρα- 
κουσίων ἐφρόνουν, οἱ δὲ τάγαντίω ἔσπευδον) τότϑ πέπαυται 
καὶ ἐς φιλίαν περιέστη. Ae. Port. HUDs.— Δ 12. φιλίαν} 
φίλια Caff. Οτ. Δ 13. ἦλθεν deeft Gr. Cam. Poteft abeffe 
fíalva fententia. Nam haec pendere poffunt ab illo, quod 
eft in principio capitis, σαρῆσαν. ead. τῆς non habet Reg. 

Pag. 257. l. 1. ZexmovyTa) Σελινουντίους Cal. — ead. ἀπ- 
syey Üérres ) ἀπενεχθόντων Marg. Ar. C. Cl. Hups. Reg. 
Cat Dan. 4 2. σλοῦ ἡγεμόνας) πλοῦ “γενομένου ἥγ εμόνας 
Gr. Hups. Sed fcriba “γενομένου fubícriptis : uncis delen- 
dum effe fignificaverat. 4. 3. Εὐεσπερίταις ) Horum me- 
minit Paufanias in Meffenicis pag. 156 edit. Wechel. 'Ecvre- 
ρίταις Gr. Hups. Εὐεσπερείταις ΟΠ. ἢ ς. Νέαν σόλιν) 
Vide Strabonem pag. 855 edit. Parif. & Scylacem pag. 45 
edit. Amfltel. HuDs. 1, 6. Kapy "δονιακὺν) Καρχηδονικὸν 
Ar. C. InzM. Reg. /. 7. δυοῖν ἡμερῶν ) δύο. ἡμερῶν. Reg. 
Caff. Dan. Aveiy ἡμέραιν στ. I. 1 Y GA.) μῶώλλον 44.0, Cam. 
Ll. 14. καθ᾿ ἡμέραν) καθημέραν Call. — ead. ia ovra) ley ὕον- 
74 Gr. Hups. 

Pag. 358. 1. 2. οὐδὲ ὃ Νικίας) οὐδὲ Νικίας Gr. ἐμά. ἤνων- 
Τιοῦτο, ἀλλ᾽ i BC.) ἠναντιοῦτο ἄλλος εἰ μὴ φανερῶς “χα 
ἀξιῶν uh φψηφίζεσπαι Ar. C. Ἐναντιοῦτο ἄλλο, εἰ μὴ d. 
Hubs. Scriptura Codd. Ar. C. etiam eft in Reg. Caff. Dan. 
l. 3. ἠδύναντο) ἐδύναντο Ald. Baf. Hups. ἃ $. σημήνῃ} 
σημαίνει τ. 1. 8. ἐνθύμιον ποιούμενοι.) Thucydides dicit 
ἀνθύμιον "roisia o4 pro in relieionem vertere. nimirum id figni- 
ficare volens, quod vulgo dicimus facere fcrupulum confcien- 
tiae. HUDS.— |. 9. ἣν γάρ τι) Vide Diodorum Sicul. l. 15, 
P. 337 edit. Steph. p. 143 ed. hodom. & Plutarchi Ni- 
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ciam pag. $38 ed. Francof. Hus. ἃ 10. οὐδ᾽ ἂν διαβου- 
λεύσασϑαι Gc.) Id eft: ἔφη οὐδ᾽ ἐάσειν ἂν ἔτι ἐν τῇ ἐχκλι- 
σίᾳ διαβουλεύσασδπαι, ὅπως πρότερον κινηθείη ( διωβουλεῦσα- 
σϑα! πορὶ τοῦ ἔκσλον πρὶν) ἢ τρὶς ἐνμέα ἡμέρας μεῖναι, ἃς 
ei μάντεις ἐξηγοῦντο. Vel, οὐδ᾽ ἂν ἔτι αὐτὺς διαβουλεύσα- 
σθαι ἔφη “τερὶ τοῦ ἐκεῖθεν κινεῖσχαι πρὶν ἢ ἐκεῖ μεῖναι τρὶς 
ἐνγέα ἡμέρως. ἂν οἱ μάντεις ἐξηγοῦντο. Ae. Portus. Hubs. 
]. 11. πρὶν ἃς οἷ) πρὶν ὡς οἱ Marg. Ar. C. Camerar. Flor. 
ΤΡΕΜ. Reg. . Πρὶν ἃς οἱ Mf. & ed. Baf. non ut Cam. 
ead. τρὶς) τρεῖς Ár. C. Hups. ὦ 13. διὰ τοῦτο) διεατοῦτο 
Ald. Flor. Baf. IpEM. Reg. . 

Pag. 259. l. 2. ἐγηγερμένοι nay ) ἐπηρμένοι ἦσαν Marg. 
Cam. Gr. Ἐγειγ ἐρμένοι ἦσαν Ald. Flor. Baf. Hvps. ἃ 4. 
ταῖς omittunt Ár. C. InEM. Reg. Caf. Dan. 4. 7. ὥστά- 
Xerra) ὡς τάχιστα Ár. C. Ald. Flor. Baf. Hups. (δῇ. 
Gt. ὦ 8. καὶ ἐν ᾧ σφίσι ξυμφέρει) κενῷ σφίσι συμφέροι 
Gr. 1.9. καὶ ἀνεπειρῶντο) Ita Marg. Camer. Gr. Hups. 
Schol ὦ. 10. ὁσαι αὐτοῖς ἐδόκφυν ἱκαναὶ) ὅσας &. &. ixa- 
γὰς Cam. ead. εἶναι omittunt Ar. C. Hups. Dan. Ζ 11. 
στροτεραίᾳ} “τροτέρᾳ Marg. Ar. C. Gr. Hups. Reg. Calf. 
Dan. 4. x3. τῶν deeft Cam. ead. κατά τινας σύλας, ἀπε- 
λαμβάνουφί τε τῶν ὅπλιτῶν defunt in Cod. C. Hubs. ead. 
ἀπολαμβάνουσι) ὑπολαμβάνουσι Caff. 

Pag. 260. l. 1. τρεψάμενοι) στρεψάμενοι Ald. Flor. Hups. 
Gr. 4. 2. τῆς ἐφόδου τῆς ἐσόδου Gr. Hubs. Cam. ἃ 4. 
ἀπολλύουσι) ἀπολλύασι Gr. — ead. καὶ τῶν ὁπλιτῶν οὐ στολ- 
δοὺς) ὁπλίτας τε οὐ πολλοὺς Marg. Cam. Hups. ἃ s. ἡ 
στρατιὰ τῶν Συρακουσίων) n στρατία τῶν Συρακουσσίων Caff. 
l. 6. τε deeft Ατ. C. Hups. Reg. Dan. 4. 7. ἐξ καὶ ἑβδο- 
μήκοντα ) ἑβδομήκοντα καὶ τέσσαρες, ut refert Diodorus 
Sic. p. 317 edit. Steph. Hups. 4. δ. τὰ abefta Gr. 1. 9. 
ἕξ x«l ὀγδοήκοντα ) ἐξ καὶ ἑβδομήκοντα Reg. — ead. évau- 
μάχουνλ Occafionem proelii recen(et Plutarchus in. Nicia 
d 89, Hups. 4. ii. σερικλείσασπαι) σπερικλήσα σδηοι 

eg. Caff. Gr. /. 12. ἐπεξαχωγόντω ) ἐξάγοντα Marg. Ar. 
C. Ἐξωγαγόντα Cl. Hups. Ἐξάγοντα Reg. Caff. Dan. 
μ: E ἐν τῷ κοίλῳ.) πρὸς τὸν κόλπον τὸν Δάσκωνᾳ Xd. QUIAG- 
vov Diodor. Sic. Hups. ' 

Pag. 261, l. x. τὰς deeft Ar. C. Hups. Dan. ἃ a. δὲ 
abeft Ár. C. HuDps. ὦ. 4. ἐξεώθουν) ἐξώθουν Gr. Dan. ὦ. 9. 
gre) Portus abfolvuntur tribus partibus quoad eorum 

Quram, quorum una χηλὴ a Graecis, altera ezá«a., 


, 
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tertia μυχὺς vocatur , ut oftendit Pollux 1. 1, c. 9, 68. 
310. Χηλὴ opus eft utrinque prominens in mare, quo vis 
ventorum flu&uumque coércetur. Scheffer. de Mil. Nav. 1. 
3, Cap. 4, pag. 211. Vide Schol. ad lib. 1 , cap. 63. Hups. 
ἦ. 10. τοῖς ᾿Αθηναίοις ) τοὺς ᾿Αθηναίους, & inter verfus τοῖς 
᾿Αθηναίοις Gr. end. ταύτῃ omittunt ÀÁr. C. Cl. Hups. Reg. 
QCafl. Δ. 13. Λυσιμέλειαν) Huius meminit Theocritus in 
Idyllio xvi. Vide Cluverii Sicil. Antiq. p. 174. Hups. 

Pag. 262. l. 1. καὶ ξυμμά »" xal τῶν ξυμμάχων C. 
Hvbps. 4. 3. ἐπεδίωξαν) redo αν & fupra recenti ma- 
nu ἐπεδίωξαν Reg. l|. 4. ὁπλίτας τε σϑλλοὺς) ὁπλίτας TS 
οὐ πολλοὺς Marg. Ar. C. Cl. Gr. Hubs, Caff. Cam. 7. 6. 
δυοῖν δεούσας εἴκοσιν, ἃς οἱ ZiüpaxoUciet ) d'voiv δὲ δεούσαις 
εἴκοσιν οἱ Συρακούσιοι Gc. legifle videtur Valla. Δεούσαις 1n 
Codd. ΜΗ. Hubs. Δυοῖν δὲ οὔσας cix. ἃς oi Zug. Caff. Δεού- 
σας Mf. Baf. 1. 7. οἱ ξύμμαχοι) σύμμωχοι, omiflo οἱ, Mf. 
Baf. 1. 8. καὶ ἐπὶ τὰς λοιπὰς &c.) Hic verborum ordo; 
καὶ γεμίσαντες ὁλκάδα Gc. ἐμβαλόντες σὺρ ἀφεῖσαν τὴν ναῦν 
ἐσὶ τὰς λοιπὰς Gc, ἦν “γὰρ ἐπὶ τοὺς ᾿Αθηναίους &c. F. Port. 
Hvups. 1,10. ὁ deeft Gr. 7. 12. τὸ non habet Gr. 

Pag. 265. 1. 7. ἤδη τοῦ ναυτικοῦ ) Hd" καὶ ToU ναυτικοῦ 
Marg. Ar. C. Hups. Reg. Caff. ἃ 8. μετὰ om. Gr. Hups. 
tad. τοῦ deeft Reg. Δ. 9. παράλογος) Vide Scholiaften lib. 
I, c. 78, II, ὃς, & VII, 28. & Suidam in voce. Hups. 
Á. το. αὐτοῖς) αὐτῆς Ár. IDEM. — ead. στρατιᾶς) στρατείας 
cum Ae, Porto aliifque reponendum cenfeo. Hups.  /. 11. 
ταύταις μόναις) μόναις ταύταις Reg. — ead. ὁμοιοτρότωε) 
ὁμμοιοτρόποις Ar. C. Cl. Gr. Ald. Baf. Hups. Reg. Cafl. 
Dan. /. 13. καὶ vavs καὶ ἵππους) καὶ ναυσὶ xal ἵπποις At. 
C. Hvups. Reg. Caff. — ead. μεγέθη) μεγέθει Reg. Caff. 
l. 14. οὐτε éx) ovr ἐκ Ar. C. Hups. Reg. Gr. 

Pag. 264. l. 2. xpeíaaovs) κρείφσους óyres Cl. in margine. 
HuDs. ead. σφαλλόμενοι ) σφαλόμενοι Reg. — cad. τὰ 76 


7p» &c.) Id eft: xa) διὰ τὰ πρὸ ἑαυτῶν, TOV σφετέρων. 


“πραγμάτων χάριν, διὰ τὰ ἑαυτῶν πράγμωτω κακῶς ἔχον- 
Φ 3 ^ 
τα. Vel(fi fcribatur τάτε ap» αὐτῶν cum Ar. C. Ald. Flor. 


Baf.) τάτε wp» τούτων TOV πραγμάτων, καὶ ἐν τοῖς πρὸ 


τούτων τῶν πρωγμάτων, Ícil, πρὶν ἢ ἐς τοῦτο τῆς δυσσρω- 
γίας ἐλθεῖν . καὶ ἐπειδὴ &c. Ας. Port. HUDs.— ἃ. 5. av- 


“ῷῶν) αὐτῶν Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. ead. ἐπειδή γε ταῖς) “ 


ἐπειδὴ καὶ ταῖς Marg. ἜἘσειδή γε καὶ ταῖς Ar. C. Hups. 
Reg. Caff, Cam. 4. 4. μῶλλον ἠθύμουν) μᾷλλον ἔτι ἠθύμουν 


L 
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Marg. Μῶλλον ἔτι fine. ἠθύμουν Ar. C. Hubs. Ita etam 
Reg. & Caf. 7. ς. Οἱ δὲ Συρακούσιοι Ita Mf. Baf. οἱ τὲ 
Zvg. ed. Baf. 1. 6. κλείφειν ) κλύέσειν Reg. Caf. Gr. |. 8, 
αὐτοὶ eolinrar) αὐτοὶ ἡσσηθῆναι Marg. 1. Αὐτοὺς ncantura: 
Marg. 2. Αὐτοὺς μὴ nocnünya: Ar. C. Hups. Sic Dan. Av 
“τοῦ σωθῆναι! μόνον τὴν ἐπιμ. manu rec. inter verfus fcripto 
ἔτι Reg. Αὐτοῦ ve σωθῆναι μόνον τὴν ἐπιμ. Calf. δ 11. 
σφῶν) Id eft, τῶν Συρακουσίων. Ae. Port. Hups. ead. τὰ 
deeft Gr. 1. 14. és τοὺς Ἕλληνας) ἐς τοὺς ἄλλους Ἕλληνας 
Gr. Hups. Sed librarius fubícriptis pun&is fignificavit de- 
lendum effe ἄλλους. 

Pag. 265. I. 2. φόβου) φόβῳ Reg. Caff. | ead. wai) 
δυνατὸν Ár. HUDs. — 4. 3. ᾿Αθηναίων) τῶν ᾿Αθηναίων C. 
InEM. Caff. |. s. xai τῶν ἔπειτα.) καὶ ὑπὸ τῶν ἔπειτα Cl. 
Hups. Reg. Caff. Δ. 6. ἀξιος) Scil. ἀξιόλογος, καλός. Ae. 
Port. Hups. 1. 8. ξυμμάχων) συμμάχων, & cap. $7 ev 
χτησύμενοι, συνδιασώσοντες, σνγγένειαν, GvvéavrorTo Gr. 
l. 10. ξυμβοηθησάντων) ξυνβοηθησόντων Reg. — ead. “γεγνόμε- 
vot) Ita Marg. Ald. Flor. Baf. Stephan. 1. Γιγνόμενοι με- 
τὰ τῶν Κορινθίων Ar. C. Γιχνόμενοι καὶ Κορινθίων Gr. Hrs. 
Γιγνόμενοι etiam Mf. Βα. 4, 11. προκόψαγτες ) στροχάμ- 
ψαντες Dan. 1. 14. ξυνῆλθε) ξυνῆλθον Dan. 

Pag. 266. |. 3. ἑκάτεροι omitnt Gr. HUDs..— ὦ. 4. χ epar) 
x epar ἐλθόντες Cam. Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. /. ς. £w- 
διασώσοντες) ξυνδιασώσαντεές Rej. l. 7. στάντες) κατα- 
στάντες Marg. Camer. Hups. ἐ. 8. ἢ ἀνάγκαις ἔστ or) à 


᾿ ἀνάγκη ἔσχεν Reg. ᾿Ανάγκη ἔσχεν etiam (ΔΗ͂. 4, 9. av- 


τοῖς om. Ar. C. Hups. Dan. 4. 10. νομίμοις) τοῖς ante 
ψοκίμοις inter verfus manu recenti Reg. ὦ. 12. Ἑστεαιε!ς) 
Ἑστιαιεῖς Caff. — ead. Ἑστίαιαν Ἑστιαίαν Ar. C. CL quo 
nomine (ut notavit Palmerius) concordant omnes. Geo- 
graphi & Hiftorici, nifi quod aliquando Ἱστιαίαν vocat Stra- 
bo, δὲ poft eum alii. Si quis putet Ἑστίαν non debere fu- 
mi κυρίως , reputet fecum , fi ita. intellexiffet Thucydides, 
non ícripfiffet ἑστίαν οἰκοῦντες, fed ἑστίαν ἔχοντες. Palm. 
Exercit. p. 5s. HUDs. Ἐστίαιαν Reg. Caff. Ἑστιαίαν Dan. 
Pag. 267. l. 1. εἰσὶ δ᾽ οἱ xal) εἰσὶ δὲ καὶ οἱ Marg. Cam. 
Hups. Reg. Caff. Εἰσὶ δὲ οἱ μισδϑοφόροι τ. ead. μισϑοφύ- 
f^! , (449360. "χάριν δπλοφεροῦντες, non μισθὸν τοῖς ᾿Αθηναίοις 
φέροντες xai τελοῦντες, ut volunt nonnulli. Àe. Port. Hups. 
l. 3. ETupeis ) Στειρεῖς ΟΥ. Δ. 4. Keior) Kio Ar. C. Hups. 
Dan. i. s. καὶ ὅπ Τήϊοι deeft. Ald. Flor. Baf. Steph. 1. 
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Huns. Gr. ead. ἐκ d" Ἰωνίας Μιλήσιοι defunt Cam. Δ. 7. 
£uvéavroyso) ξυνέπαονται & fupra a recenti emendatione ξυνέ- 
ce7rovro Reg. — 1.8. τοπλεῖστον) τὸ πλεῖστον Ar. C. Ald. 
Baf. Hups. Reg. Caff. Gr. ἃ 9. vortxoos d" ὄντες &c.) Hic 
verborum ordo : οὗτοι dà πάντες loves ὄντες xa) ὑπήκοοι, 
ὅμκως xal ἀγάγκῃ ἐπὶ Δωριέας ἠκολούθουν, Ícil. τοῖς ᾿Αθηναίοις. 
Ae. Port. Hups, — 1. 13. χτίσασι) κτήσασι C. Ald. Flor. 
Baf. IpzM. Κτίσασι Mf. Βαί, — ead. μετὰ Συρακουσίων) με- 
τὰ τῶν Συρακουσίων Ατ. C. HUDS. Βοιωτοῖς μόναι eixoTos , 
praeteritis quae in medio funt, Gr. ' 

Pag. 268. |. 1. xaTayTIxpU) κατ᾽ ἀντικρὺ Reg. Caff. 1. 2. 
κατ᾽ ἔχθος) κατὰ ἔχθος Reg. Caff. Ka7' ὄχθραν Dan. ἰ. 4. 
ἐπὶ Δακοδιαιμονίου ἡ ἐσὶ Λακεδαιμονίων Dan. 4. ς. μετὰ 
᾿Αθηναίων) μετὰ τῶν ᾿Αθηναίων Ar. C. HuDs. Τῶν inter ver- 
fus rec. manu Reg. 4. 7. στρατευομέγοις ) qvo Tp Tevon£é- 
vois Cam. — |. 10. τὸ γησιωτικὺν) Id eft: διὰ τὸ νησιώτας 
εἶναι, καὶ τούτου χ &pty μᾶλλον (ἢ οἱ ἠπειρῶται ) κατςείργε- 
σϑαι ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων τότε ϑαλασσοκρατούντων, ξυνείπονυ-- 
το αὐτοῖς. Vel, κωτὰ τὸ γησιωτικὸν κατγειργόμενοι, ὅτι Sa- 
λάσσης ἐκράτουν ᾿Αθηναῖοι, τοῖς ᾿Αθηναίοις μᾶλλον ἢ τοῖς Λα- . 
χεδαιμονίοις ξυνείποντο. ΑΘ. Port. HuDs. ἀ 11. ἐκράτουν 
᾿Αθηναῖοι) ἐκράτουν oi ᾿Αθηναῖοι Ar. C. Cl. Hups. Reg. Caff. 
Dan. 4. 12. Δωριεῖς ) 'Podiéis Gr. ' 

Pag. 269. 1. 2. τὸ Κορινθίων) Ita Marg. C. itemque Cod. 
Ar. ex alicuius emendatione. Hups. Reg. Cal. Dex. 1. 5. 
Μεσσήνιοι) Νασήγιοι Ar. C. Naupa&i incolae ante adven- 
tum Mefleniorum (qui a Lacedaemoniis pulfi patria ab 
Athenienfibus collocati erant in Naupacto) vocabantur 
Naupa&ii. Vide Thucyd. l. 1, c. 101 fqq. & Palmerii Grac- 
ciam Ántiq. l. 4, c. 21. HUDS. ead. voy) μὲν Gr. 1. 6. 
Μεγαρεῦσι) Vide Thucyd. lib. 6, cap. 4, & Cluverii Sici- 
lam Antiq. l. 1, c. 18, p. 226. Hups. 4. 7. τῶν δὲ ἄλ- 
λον) τῶν ^ ἄλλων Àr. HUDS. Gr. 1. 9. παραυτίκα) παρ᾽ 
αὐτίκα Reg. Αὐτίκα, & fupra παρ Gr. ἃ 10. ἕκαστοι 
idías, Δωριεῖς ἐπὶ Δωριέας) ἕκαστος ἰδίας δέξης ἐπὶ Δωρ. 
Cam. Ἔχ. ἰ. ὠφελείας Cl. in marg. Hups. . ὦ 11. ἄλλοι) 
&AAgy Ár. IDEM. ὦ, 13. τῶν omittunt Ar. C. IpEM. Reg. 
Caff. Cam. 

Pag. 270. l. 3. δὲ deeft Ar. Hups. 4. 4. ξυγκτίσαντας) 
ξυνκτίσαντας Cr. 4. 5. ἄκοντας ) ἑκόντας legebat Valla, 
quo modo legendum cenfet Ae. Port. Mercede enim Cre- 
tenfes παῖς conftat, non igitur invitos, accedit, quod 
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paulo prius Thucydides eorum , quos deinceps recenfitu- 
rus fit, militiam magis voluntariam fuifle dixerit. Hubs. 
. ex Ácado. — 1. 8. Ἰονίῳ) Ἰωνίῳ Reg. Gr. Βαί. 4. 9. τότε 
deeft Ar. HUDs. — ead. στασιωτικὼν) στασιαστικῶν Marg. 
1. Ar. C. Στρατιωτικῶν Marg. 2. IDEM. Sic & Reg, C 
Στασιαστικὼν in marg. rec. manu Reg, ὦ. 11. Ἐγεσταῖοι!) — 
Αἰγεσταῖοι C. Vide Cluverii Siciliam Antiq. 1. 2, e. 5, e 
2555 256. HUDS. ὦ. 12. καὶ Σικελιωτῶν) xal Σικελῶν Cl. 
IDEM. ead. τὸ σλέον &c.) Sic legit δὲ difinguit Fr. Port. 
Τὸ erAéov. καὶ τῶν ἔξω Σικελίας TÉ τινες. IDEM. 

Pag. 271. 1. 2. καὶ deeft Reg. Δ. 4. ἔθνη abeft Ar. Hubs. 
l. 4. καὶ omittunt Ár. C. Cl. Gr. IDEM. Reg. Caff. Cam. 
l. s. Τελῶοι ) Γελῷοε (Δ΄. — ead. οἰκοῦντες ) oi οἰκοῦντες Gr. 
Hups. Cam. 4. 6. ἐν τῷ ἐπέκεινα ) ld eft: ἐν τῷ ἐπέκεινα 
μέρει, ἐν TO μέρει τῷ ἐπ᾽ ἐκεῖνα τὰ χωρία. ἐν ἐκείνοις τοῖς 

ὡρίοις ὄντι. ΑΘ. Port. IpeEM. ἃ 8. Ἰμεραῖοι ) Ita Ar. C. 

DEM. 4.9. τὸν deeft Reg. Tor Τυῤῥηνικὸν Camer. ὁ. 10. 
μόνοι ἐξ αὐτοῦ) ἐξ αὐτοῦ μόνοι Ar. C. Ἐξ avzov gaóvou ex 
emendatione in Cod. C. Hups. Sic & Dan. Ἐξ αὐτοῦ μό- 
vo! Reg. Caff. Cam. ἃ 13. μὴ deeft C. Hups. — ead. ἀφ- 
έστασαν ) ἐφέστασαν Reg. 

Pag. 272. l. 2. Εἵλωτας) Ἑΐλωτας Gr. — ead. δύναται δὲ 
&c.) Non dubitat Àe. Port. quin haec verba, δύναται δὲ 
7b Νοοδαμῶδες ἐλεύθερον ἤδη eiyai, ex ora libri in textum 
irrepferyit. De Neodamodibus vide Var. Led. ad V, 34 & — 
67. HUDS. Δύναται δὲ νεοδαμώδεις στ. L. 5. ᾿Αμσρακιῶ- 
ται[) ᾿Αμβρακιῶται Caff. τ. [. 11. ξυνελόγῃ ) συνελέγη ᾿ 
Reg. (δῇ, Gr. /. 12. Συραχουσίους) Συρακούσιοι ex. emen- 
datone Reg. 1. 14. καὶ ὅτε ἐν jeyle1Q κινδύνῳ ἦσαν om. 
Gr. Ald. Flor. Bat. Steph. 1. Hubs. 

Pag. 2735. l. 3. οὐδετέροιε.) οὐδ᾽ ἑτέροις τ. ead. ἐπῆλε 
θεν) ἀπῆλθεν Caíl, Ἐσῆλθον τ. ἃ 4. καὶ οἱ ξύμμαχ οι de- 
fiderantur in Codd. Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Cat. Dan. 
ead. ἀγώνισμα) ἀγῶνα Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Cafi. 
Cam. 1. 7. καὶ μηδὲ) καὶ μὴ Reg. — ead. καθ᾽ ἑκάτερα) lta 
Cl. Gr. Hups. Reg. Dan. Καϑεκάτερα Caff. καθ᾽ ἕτερον Ca- 
merar. 4. 8. éxasioy ) ἔκλμον Reg. Gr. 1. 12. vapeaxevs- 
ζοντο" καὶ ὀλίγον οὐδὲν) παρεσκενάζοντο ὀλίγον οὐδὲν MC 
Baf. 1. 14. Τοῖς δὲ ᾿Αθηναίοις ) τοῖς δ᾽ ᾿Αθηναίοις Gr. εαά. 
ἀπόκλεισιν ) ἀπόκλῃσιν Ald. Baf. Hups. Reg... Caff. Gr. 
᾿Ασόκλειξσιν Cam. 

Pag. 274. ἰ, 1. aieo érois) αἰσσανομένοις C. Hups. ἃ 2. 
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ταξίαρχοι) ταξίαρχος ὃ τῆς τάξεως üpy 6s. κατ᾽ ἐξοχὴν δὲ, 
ὁ τῶν ἑχατὸν στρατιωτῶν ἀρχός. Vid. Suidam in voce. Hups. 
l. ς. ἐς Κατάνην) ἐς τὴν Κατ. Cam. 1. 6. τολοι τὸν) 75 ^ci- 
“σὸν Ar. C. Hups. Caff. Gr. |. 7. τὰ ἄνω) τῶν ἄνω Marg. 
Cl. Gr. Ald. Flor. Baf. Hups.  /. 9. ἀσδϑενέσιν) ἀσδονέσε 
Caff. 4. το. τοῦ deeft Reg. |. 11. καὶ δυναταὶ καὶ ἀπλοώ- 
Ζεραι) ld eft: καὶ πλώϊμοι καὶ ἄπλοοι Áe. Portus. Hups. 
l. 12. ἐσβιβάφζοντες) ἐσβιάζοντος Cl. ἘΜ. Reg. Caf, 1. 14. 
yix gv) νικήσωσιν Marg. Camer. Hups. Mí. Baf. a prima 
manu , vyixogi» ex emendat. 

Pag. 275. l. 1. ἢ βαρβαρικοῦ ἢ' Ἑλληνικοῦ ) ἢ ExAmixoU 8$ 
βαρβαρικοῦ Gr. — 1. 2. φιλίον omittit Gr. Hubs.  /. 3. xa 
deeft Caff. 1. s. ἀναγκχάσαντες) ἀναγκάζοντες Gr. — ead. 
ózregovy) ὕπως οὖν Caff. — |. 8. ἐπ’ αὐτὰς) ἐς αὐτὰς Mf. 
Baf. ead. τῶν τε ᾿Ακαρνάψων) Τῶν τ᾽ Axapráyor Οτ. 1. 14. 
ὡστάχιστα) ὡς τάχιστα Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. 

Pag. 276. l. τ. παρεκελεύσατο τότε ) παρεκελεύσατό T6 
Reg. Caff. Cam. 1. 2. τοιάδε) τάδε Marg. Camer.. /. 2 
στρωτιῶται deeft Gr. Cam, — ead. ᾿Αθηναίων τε καὶ) ᾿Αθηναίων 
καὶ Mf. Baf. Gr. 1. 7. ἐστί 79) ἐστὶ τὸ, & mox μου ci- 
xeíay Reg. |. 10. διαπαντὸς ) διὰ “παντὸς Ar. C. Hups. 
Gr. ead. τὴν ἐλπίδα τοῦ φόβου) Id eft, τὸν φόβον. per πε- 
ριπλοκήν. Fr. Port. Ηὐῦ5. ἃ 15. ξυστρατενόμονοι) συστρα- 
Τευόμενοι Call. Ἐυνστρατενόμενοι Gr. 

Pag. 277. 1. 1. ὑμῶν) ἡμῶν Reg. 4. 12. σρόσφοραν Scil. 
ταῦτα, l. €. οἱ πολλοὶ τοξόται, καὶ ἀκοντισταὶ, καὶ ὃ ὄχ λος 
ἡμῖν ἐπιτήδεια ἔσται. Ae. Port. Hups. — ead. εὕρηται δ᾽ ἢ- 
piv) εὕρηται δὲ ἡμῖν Reg. Gr. Ὑμῖν Cl. notante Hudfono. 
ἰ. 13. ὅσα χρὴ ἐστιγαυπηγ tione), Ita Cam. ὅσα χρὴ &vri- 
ναυπηγῆσαι Marg. Ὅσα χρὴ Cl. Gr. Hups. ᾿Αντιναυπηγῆν 
σαι Gr. ead. πρὸς τὰς τῶν ἐπωτίδων.) πρὸς τὰς ἀπωτίδων 
Dan. 1.14. ᾧπερ) ὅπερ Reg... τς. χειρῶν σιδηρῶν) Hifce 
non hofles perimebant, navem vero ita alligabant navi, 
ut cominus congredi, &, f1 occafio foret, in alterius na- 
vem tranfmeare poffent. Vide Schefferi Militiam Naval. p. 
164. Hubs. 

Pag. 278. I. 2. ἐπιβάται) De Epibatis vide eundem lib: 
2, €. 3, p. 10s. HuDs. 4. 6. éréy n) ἐπέχει Reg. Caff. 
i. 9. abo ἀξιοῦν Gr. HuDps. Camer. — ead. ἣν. μὴ τοὺς. ἢ 
τοὺς Cl. Gr. Hubs. Cam."Hr τοὺς (Δ. 1. 13. ταπλείω 
τὰ στλείω Αγ. C. Baf. Hups. Reg. Caf. Gr. 4 14. ἐν τῷ 
αὐτῷ τῷδε) ld eft, ἅμα. Ae. Port. HUDs. | 
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Pag. “570. l. ^. βελτίω) βέλτιον Camer.. 4. 4. J'ievosa- 
a3«1) διασώζεσπαι (τ. ead. οὗ τέως ) οἵ τε ὡς Marg. Ar. 
C. Bar. Cl. Ald. Flor. Baf. Hups. ἃ. 8. καὶ τὸ μὴ ἀδικεῖ. 
eoa) καὶ Tb ἀδικεῖίσδαι Bar. Ald. Βαί, καὶ τὸ δια κεῖσϑαι 
Ar. C. Ιρεμ. Dan. Καὶ 7» ἀδικεῖσϑαι Reg. Caff. τ. «id, 
πλοῖον) πλείω Ar. C. Huns. Dan. ἀ 9. ὥστε κοινωνοὶ) ὡς 
κοινωνοὶ Reg. 4, 10. ἂν deeft Reg. — ead. καταπροδίδοιτε) 
χαταπροδίδοτε Bar. Ald. Flor. Baf. Καταπροδοίητε Ar. C. 
Hups. Dan. Καταπροδίδοτε Reg. Caff. Gr.— ἃ 1 1. σολλά- 


xi€) πολλάκις μὲν Cam... 12. ἤχμαζε τὸ ναυτικὸν) [τ δ΄ 


Μί. Baf. ἠκμάζετο ναντικὸν ed. Βαί. Δ «1. ἠξίωδφεν) ἠξί»» 
σε Gr. ὦ, 14. μετὰ ἀσϑενείας) μετ᾽ ἀσϑενείας Ar. C. Hups. 
Reg. Caff. «αὐ. ὑμετέρα ) ἡμετέρα inter verfus manu re- 
centi Caf. 1 ;  ο 

.. Pag. χ8ο. L τ, ἑτέρας εὐτυχούσης) εὐτυχούδης ἑτέρας 
Reg. 4. 2. ὑμῶν) ἡμῶν Ar Bar. Cl. Ald. Flor. Βαί. 


Hus. Reg. Caff. Gr. 4. 6. ἐπ’ ἐκεῖνα) ἐπέκεινα, Bar. Ald. 


Flor. Baf. Videtur autem hic dure (ficut alibi) neutrum 
pro mafculino ufurpaviffe, cum ἐκεῖνα gon potlit νεωδοί- 
κοῖς, quod mafculinum eft, referre. Ἐσ᾽ ἐκεῖνα, ícil. τὰ 
τῆς ἡμετέρας χώρας μέρη. Ae. Port. HUDS. Ἐσέκεινα Gr. 
ead. ππλευσουμένους ) πλευσομέγνους Reg. Baf. — 1. 8. Συρα- 
κουσίοις) Συρακοσίοις Mf. Baf. Συρακουσίους ed. Baf. 1. 9. 
γγίγνοισδε ) γένοισως Ar. C. Hups. Dan. 4. το. oi δ᾽ éxe 
οἱ δὲ ἐκεῖ Ar. C. Hups. Reg. Caff.— 1. 12. ξύμπαντες 
ξύμπαντας Reg. 1. 14. n om. Ar. C. Hups. Reg. Caff. 
Pag. 581. ἰ, 1. ᾿Αθηνῶν) ᾿Αθηναίων Dan. — ead. zrepl ὧν) 


x«l σερὶ ὧν C. Ηυῦ5. |. 2. ἕτερος) ἔροιτα & fupra ἔροιτο 


Dan. 4. χ. αὑτῷ) αὐτῷ Ar. C. Bar. Gr. Ald. Flor. Βαί, 


Hubs. Caii. 4.6. ἐκέλενε) ἐκέλευσε Dan, — 1. 7. ὁρῶσι καὶ) 


δρῶσι δὲ καὶ Ar. C. Hups. Dan. 4. 9. δὲ αὐτοῖς ) δ᾽ αὖ- 
τοῖς Àr. C. Hups. Reg. Caff. Gr. — ead. ἐπιβουλὴ ) ἐπιβο- 
Ah τῶν σιδηρῶν &c. C. atque ita legiffe videntur Schol. & 
Valla. Πρὸς δὲ τὰς ἐπιβολὰς αὐτῶν ἀντεσοφίζοντο, βύρσας 
προσηλοῦντεέ πρὸς τὰ τειχίσματα τῶν νεῶν, ὅπως ὁ σίδηρος 
ὀλισϑώνῃ, πρὸς τὸ ἀντίτυπον ἀντιλαβὴν οὐκ ἔχ ev. Iul. Pol- 
lux. Hups. Ἐπιβολὴ Reg. Οαῇ. 2. 10. ἐξηρτύσαντο  ἐξηρ- 
ήσαντο Cafl. 1. 11. τῆς νεὼς ἄνω) τῆς vebs Τὰ ἄνω C 
HUps. cad. ἐπὶ πολὺ) ἐπιπολὺ Bar. Ald. Flor. Baf. Steph. 
1. Hups. Reg. Caff. Paulo poft ἀντιλαβεῖν Caf. 

Pag. 582. l. τ. ““ἀρεκελεύσαντο ἐκείνοις ) ““αρεκελεύσαντο 
ἀπ᾽ ἐκείγοις Bar. Ald. Flor. Baf. Hubs. Gr. 'Exeirorg Mf. Baf. 
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e.2d. καὶ Tooaereros) καὶ ὃ Τύλισσος C. Gr. Hubs. ἃ s. xa) 
ξύμμαχ or) lta etiam Mf. Baf. Ab ed. Baf. abeft x«i. ead. 
npiy) ὑμῖν Dan. 1. 6. ἂν deeft Ar, HuDs..— 1. 7. ἐπὶ ab alie- 
na manu in Cod. Ar. IDEM. ead. δεῖ ἤσϑηται) δεῖ σϑηυταὶ 
CCaff. 4. 8. τῆς deeft Reg. /. 9. ἔπειτ᾽) ἔπειτω C. Hups. 
Gr. 1. 10. καὶ ἀρχὴν) καὶ τὴν ἀρχὴν C. HuDs..— ἃ. 12. ὕπο- 
στάντες) ἀποστάντες Dan. ἰ. 1$. κολουσπῶσι) κολουθῶσι 
C.. ᾿Αχκολουθῶσι Ar. Hups. Dan. Κολασδῶσι & inter verfus 
znanu recenti xo^ovgSoc1 Reg. Κολουσδπῶσιν Gr. 

Pag. 283. 1. 1. ἢ εἰ μὴ) oi ei μὴ Ἀερ. 1. 2. ζοπρῶτον) 
“τὸ πρῶτον Ar. C. Hups. Caf, 4. s. Ἡμῶν) uy Ar. C. 
Bar. Gr. Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Caff. Dan. ead. ᾧπερ) 
Ita emendatum erat in Reg. a prima manu ὅπερ. ἰ. 7. καὶ 
deeft Reg. Caíf. — eád. προσγενομένης) προσγεγενημένης Ar. 
C. Cam. Cl. Gr. Hups. Reg. (δ. ead. τὺ κρατίστους εἷ- 
ve) Dilucidior fuiffet oratio , ἢ τοῦ κρατίστους εἶναι dixif- 
fet; verum ubique affectat τὸ καινοπρεπές. Fr. Port. Hups. 
d. 9. τὰ δὲ πολλὰ πρὸς τὰς ἐσιχ εἰρήσεις ἢ μεγίστη ἐλπὶς 
omitt. Ár. C. fed ab aliena manu reponuntur in ora Cod. 
C. InrzM. Omittunt etiam Reg. δὲ Caff. /. το. παρέχ στα!) 
"παρέχετε Àr. C. HUDS. ἀ 11. τά T€) τάδε Bar. IDEM. 
4. 12. ξυνήθη) ξυνήθης Gr. — |. 13. τὴν deeft Ar. C. Hups. 

Pag. 284. l. 1. πολλοὶ δὲ ἀκοντισταὶ) “πολλοὶ δὲ καὶ &- 
κοντισταὶ Ατ. C. Hups. Reg. Caff. Dan. Πολλοὶ δ᾽ ἀκον-. 
πισταὶ Gr. |. 2. ἀναβάντες deeft, in marg. manu alia ad- 
fcriptum Reg. ἃ 3. ἀφεῖναι! ) ἀφῆναι Reg.— 1. 5. αὑτῶν) 
αὐτῶν Ar. C. Bar. Ald. Flor. Baf. τῷ αὐτῷ 7e. Cl. Gr. 
Hups. Τῷ αὐτῶν Te. Reg. (Δ. 1.7. ὑμῶν) ἡμῶν Cl. Hups. 
Reg. 1.9. ῥᾷσται) ῥᾷστα Bar. Ald. Flor. Baf. 'Pzeva γὰρ 
ἐς Gr. Hups..— 4. 11. ἡμεῖς) ὑμεῖς Dan. — ead. ὑπερβαλλόν- 
Toy) ὑπερβαλόντων Gr. '|. 12. τῶν deeft Re 

Pag. 285. 1. S. νομίσωμεν) νομίσομεν τ. 4. 6. οἱ ἂν) Sc. 
o? δικαιώσωσιν ἂν δεῦρο ἐλθεῖν ἐπὶ τιμωρίᾳ τοῦ "rpog?reGóy- 
Tos. id eft; οἵπερ δικαιοῦσι καὶ λέγειν τολμῶσιν αὑτοὺς δεῦρο 
δικαίως ἐλθεῖν. ty ἡμᾶς τοὺς αὐτοῖς προσπεσόντας καὶ ἐγαν- ^ 
τίους Ürras τιμωρήσωνται. Àe. Port. Οὗ ἂν ἁπλῶς δικαιώ- 
σωσιν &c. Ατ. C. Hups. Oi ἂν ἀσλως ἐ. T. τ. vr. d. Dan. 
J. 7. δικαιώσωσιν) δικαιώσωσι Gr. — ead, τῆφ γνώμης de(unt 
Reg. /.8. ἀμύνασϑαι) ἀμύνεσδαι Reg. 4. 11. κατώρθω- 
eur) κατόρθωσαν Bar. Ald. Flor. Baf. Hups. Gr. ὁ 14. 
μηδὲ) μήτε Ar. C. Hups. — ead. ἀκινδύνως ἀπελθεῖν ) Scil. 
ἄγεν ToU ἡμῶν xiyd'üycw ἀπελθεῖν ἐκ τῆς ἡμετέρας "cipes. 
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Vel, ἄνευ τοῦ ἑαυτῶν κινδύνου καὶ οὐδὲν κακὸν ὑφ᾽ ἡμῶν ἐν 
σῇ διώξει πάσχοντας ἀπελθεῖν &c. Ae. Port. Hups. 

Pag. “86. l. 1. καὶ deeft τ. ὦ 2. ὁμοίως δράσουσ!) Sc. 
ἀκινδύνως aro ὡρήσουσιν ΑΘ. Port. HuDS. — ead. 7» δὲ, 
σραξάντων) τὸ Te δὲ erg. Ár. C. IDEM. ead. eixóroc) εἰ- 
x bras Reg. 4. 4. τε deeft Gr. Cam. ὦ 4. καρπουμιένι) 
Scilicet τὴν ἐλευθερίαν. Ae. Portus. HuDs. — ead. καὶ d 
Reg. 4. 10. παρακελευσάμενοι) “αραδσκευασάμανοι C. FiUDs. 
L. 13. ócoyoUx ) ὅσον οὐκ Ar. C. Ald. Flor. Bat. [Ὁ ἘΜ. Reg. 

afl. Gr 

Pag. 287. I. 1. ἔτι deeft Reg. Caff. Ἐνδεὰ ἔτι σφίσιν Gr. 
Σφίσιν abeft Cam. ὦ 4. ἀξιῶν τὸ. τε) ἀξιῶν τε τὸ Gr. 
d. $. ὑπῆρχε) ὑπῆρχεν Caf. 1, 7. ἀφανίζειν ) ἀτιημάζειν 
Marg. HuDs. 1. 9. ἐν τῷ τοιούτῳ ἤδη} ἐν τούτῳ ἤδη Dan. 
L. 10. ὄντες} ὄντος Marg. Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. 
Reg. Cafl. Gr. |. 12. 4s Te γυναῖκας &c.) Scil. efze al 
γυναικῶν καὶ σαίδον καὶ 3ewyv. Áe. Port. Hups. Γυναῖχας 
“τε καὶ vr. (τ. Ll. 14. ἐπκιβοῶνται) ἐπιβοῶντες "Call. 

Pag. 288. 1. τ. ἢ ἀναγ xai ) καὶ ἀναγκαῖα Reg. Caff. 
ead. παρηνῆσϑαι) vrapnreig3as Ald. Flor. Baf. Hus. Gr. 
"Vulgatum fervat Mf. Baf. ὦ, 2. τὸν πεζὸν) τὸ vreQoy Cam. 
ead. παρέταξεν) παρέτασσεν Gr. — ead. ἐπὶ σλλεῖστον ) ἐπε- 
σλεῖστον Àr. Áld Flor. Baf. Steph. 1. Hups. Reg. Caff. 
l. 3. ἐδύνατο) ἡδύγωτο C. Hubs. ead. δτιμεγίστη) ὅτι με- 
γίστη C. Ald. Flor. InzM. Reg. Caff. Gr. ἃ 4. ὠφέλεια) 
ὠφελία Reg. Caff. Gr. — ead. ὁ δὲ Δημοσδπένης) Ita etiam 
Mf..Baí. Δὲ abeft ab ed. Βαί: ἃ s. Εὐθύδημος) Ita legiffe 
videtur Valla. Nullus dubito, quin Eudemus idem fist cum 
Euthydemo, cuius meminit Thucydides pag. (94- Hubs. 
ἰ. 8. καταλειφθέντα) σπαραλειφθέντα Mare, Ar. . Παραλη- 
φθέντα Cl. Καταληφθέντα legiffe viderur Valla. IDEM. Πα- 
ραλειφθέντα Reg. Caff. Dan. — ead. Poft διέκπλουν non di- 
ftinguunt Ar. é Ald. Flor. Baf. Steph. 1. HUDs. 4. 9. εἰς 
τὸ ἔξω) epos τὸ ἔξω Cl. IDEM. Eis τὰ ἔξω Reg. ἃ. το. 
' Προσξαγαγ ὀμενοι ) πτροεξαναγ ὀμενοι Dionyf. Halic. Hups. 
ΤΙροεξαγόμενοι Reg. Baf. 4. 11. παραπλησίαις τὸν paucos 
&c.) Hic verborum ordo: ναυσὶ παραπλησίαις τὸν ἀριθμὸν, 
καὶ πρότερον, ἐφύλασσον μέρει αὐτῶν, κατά τε τὸν ἔκπλουν, 
καὶ κατὰ T. ἄ. X. ^. id eít: ναυσὶ τοσαύταις τὸν ἀριθμὸν, 
ὅσας καὶ πρότερον εἶχον &c. Nonnulli particulam a εδὺν, 
vel aliquid huiufmodi defiderari exiftimant: cum 'T'hucy- 
dides nunquam dixerit, Syracufanos habuiffe parem navium 
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humerum, praefertim poft Demofthenis adventum. Ae. 
Port. Hups.. 4. 15. ἀμοῦ deeft Gr. 

Pag. 289. l. 1. "rapafonüa ) παρεβοήθει Dionyf. Hal. Πα- 
pafonbat Àr. C. Hups. Πὰραβοηθεῖ Gr. Παραβοηθοῖ Dan. 
Y. S. ἐπειδὴ δ᾽ οἱ ᾿Αθηναῖοι) ἐπειδὴ δὲ οἱ axo) 'AUnv. Marg. 
Ar. C. & Dionyf. Halic. locum citans. ᾿Ἐσειδὴ d* καὶ οἱ 
ἄλλοι ' A0. Cl. HUDs. 'Ez. δὲ ἄλλοι οἱ ᾿Αθ. Reg. Ἐπ. δὲ οἱ 
ὥλλοι "AB. Cafl. “Δ 8. va. κλείσεις Àr. C. & Dionyf. 
Halic. Vide Schefferum de Militia Nav. l. 5, c. 4, p. 212. 
FlUDS. ead. σφίσι τῶν Συρακουσίων) TOV Συρεικουσίων σφίσε 
Reg. Mox καὶ τῶν ξυμμάχων Dionyf. Hal. 4. 9. οὐ πρὸς 
πῷ ζεύγματι Bc.) οὐ μόνον πρὸς τῷ φεύγματι ἣ γαυμαχ la, 
Dionyt Halic. Hups.  /. το. καὶ omittunt Ar. C. IDEM, 
Dan. 4 12. πρότερον ) προτέρων Marg. Ar. C. Cl. Gr. 
Hups. Reg. Caff A. 15. ἐγ ἔγνετο) éyérero Àr. C. HUDS, 
ἢ. 14. ἡ deeft Dan. Πολλὴ d" ἡ Dionyf. — ead. καὶ &yen- 
σμὺς) καὶ ὃ ἀγωνισμὸς Dan. 

Pag. 290. |. 5. T& ἀπὸ τοῦ καταστρώμοιτος ) Scil. τοὺς 
ἐσιβώτας τοὺς ἀπὸ τοῦ καταστρώματος μαχιομένους. Ae. 
Port. Hups.. 4 4. πρῶτος) πρῶτον C. ἴ9ὲμ. — 4 ς. δὲ ἐν 
ὀλίγῳ) δ᾽ ἐν ὀλίγῳ τ. 4.6. ἀπέλιπον) ἀπέλειπον Dan. 
1. 7. ἐμβολαὶ) ἐκβολαὶ Ar. C. Ald. Flor. Baf. & Dionyf. 
Halic. Hups. Marg. Reg. Caff. In Mf. Baf. videtur effe 
ἐμβολαί. 4. 9. ἐγίγνοντο) &yérorro Cl. HUDS. ἃ. 10. vrpoc- 
ντεσοῦσα) ξυμπεσοῦσα Ar. C. IDEM. Συμπεσοῦσα Dan. ead, 
φεύγειν ) φυγεῖν Dionyf. Halic. Hups. Reg. Caf. ἃ 12. 
vois deeft ὍΣ | 
Pag. 291. ἐ, 1. ταῖξ ἀλλήλων ναυδὶν) ταῖς ναυσὶν AM. 
λων ὅν. ead. ξυνετύγχανθ) συνοτύγχανε Call. Οἱ, 4. aX 
ἐμβεβληκένωι) ἐμβεβηκέψαι Dan. — 4. 4. δύο 76) δύο δὲ Ar. 
C. Hups. / 4. 8) οὐ C. IDEM. | eed. κατ᾽ ἀγάγ xm) Xa» 
τὰ ἀνάγκην C. IDEM, ἃ ς. τῶν δ᾽ ἐπιβουλὴν) τῶν δὲ ἐσι- 
βουλὴν Ar. C. IpEM. 4. ὅ. μὴ καθ᾽ ἕν ἕκαστον) καὶ καθ᾽ 
€» ἕκαστον At. C. IpEM. Dan. Kal καθὲν ἐκ. Caff.— 1. 7. μέ- 
αν ἀπὺ ?roANOy ) μέγαν λίαν ἀπὸ o. Gr. Μέγαν non erat 
in Dionyfio. addidit Sylburgius. | ead. τῶν omittunt Cl. Gr. 
Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Caff. Supplevit etiam Sylbur- 
gius in Dionyfio, a quo aberat. /. 9. φθέγγοιντο) ἐφϑέγ.- 
"yero Diony. Halic. W AsS. ἃ το, παρα» έλευσις καὶ βοὴ) 
“ταροκέλευσιξ καὶ ἀκοὴ Marg. Ar. C. Ald. Flor. Baf. Hups. 
Dan. Vulgatum fervat Mf. Baf. ead. τοῖς xe^eve tais ) Id 
eft, τῶν κελευστῶν, vel vao τῶν κελευστῶν. & mox Τοῖς 

'hucydid. Vol, IV. ᾿ G £ 
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᾿Αθηναίοις pro τῶν ᾿Αθηναίων, vel va τῶν 'Aümaior. ΑΘ. 
Port. Hups. 4. 13. τὴν deeft Dan. ἃ. 14. εἴποτε) εἴπέρ 
vore Dan. — ead. ἀντιλαβέσϑαι!) ἀντιλαμβάγεσπαι Dionyt. 
Halic. W Ass. Reg. 

Pag. 292. l. 2. ἑκάστους) ἑκάστον Marg. Hups. Dionyf. 
Hal. W Ass. Reg. Caff. 1. 7. οὐ deeft Ar. Hups. 4 11. 
Ὅ τε ἐκ τῆς γῆς) ὃ T ἐκ τῆς γῆς. Dionyf. Halic. Ζ 15. 
6 αὐτόθεν pro οἱ αὐτόθεν, οἱ ἐκείνης τῆς χώρας οἰκήτορες, ci 
Συραχούσιοι. Vel, ὁ αὐτόθεν, ὃ Συρακούσιος στρατὸς, ὃ “ε- 
ζὺς, καὶ ἐν τῇ γῇ ὥν. Ae. Port. Hups. Ὁ deeft Cam. 

Pag. 293. l. 3. διὰ τὸ) ld eft, διὰ τοῦτο. Ae. Port. Hups. 
l. 4. ἣν ante ἐκ recenti manu inter verfus Gr. ἃ $. καὶ οὐ 
gqayToy) καὶ ἁπάντων Marg. Hups. Dionyf. Hal. W Ass. 
jl. 7. πη) σοι Reg IIn Caff Dionyf. Hal. ead. τε ἂν) 7 
ἂν Gr. 1.9. οἱ δ᾽ ἐπὶ) οἱ δὲ ἐπὶ Dionyf. Hal. Z. 10. 7: 
deeft Gr. 4. 11. τὴν γνώμην) τῆς γνώμης Cam. 

Pag. 294. l. a. ἐν τοῖς χαλεπώτατα d'üryor) Id eft: Ju- 
γον ἐν τοῖς διάγουσι χαλεπώτατα, , Ícil: ἤσαν τῶν "x ἀαλε- 
“ώτατα διαγόντων. Vel, διῆγον ὁμοίως τοῖς χαλεστώταιτα 
διάγουσι, aut ὥσπερ οἱ χαλεπώτατα διάγοντες. Vel, διῖ- 
γον ἐν τοῖς κακοῖς & ἐστι χαλεπώτατα. Vide Stephani Αρ- 
pend. ad Scripta al. de Dial. Att. p. 182. HUDS. Χαλεσα- 
τάτοις inter verfus Gr. — ead. παρ᾽ ὀλίγον &c.) Hic verbo- 
rum fenfus: οἱ παρ᾽ ὀλίγον διαφεύγοντες, ὅτι οὐ παντελῶς 
διέφευγον, ἀπώλλυντο, ὑπὸ τῶν “τολεμίων καταληφθέντες" 
οἱ δὲ. παρ᾽ ὀλίγον ἀπολλύμενοι. OTI οὐ παντελῶς ἀπώλλυν- 
T0 , διέφευγον, ὑπὺ τῶν ἐναντίων oU καταληφθέντες. Ae. Port. 
Huns. |. 2. ἦν 7s ἐν) ἦν τε γὰρ ἐν Dan. ead. αὐτῷ om. 
Ar. C. Hups. Dionyf. Halic. W Ass. Reg. Caff. Dan. 1. 6. 
ἄλλα ὅσα) ἄλλ᾽ ὅσα Gt. — |. 8. οἱ deeft Ald. Flor. Baf. 
" Hups. Αἱ agnofcit Mf. Baf. ead. αὐτοῖς ἔπασχον) Id eft: 
τοῖς πεζοῖς ἐν τῇ "yn διατοτωγμένοις, xal τὴν νευμοῖχίαν 
ϑεωμένοις. ΑΘ. Portus. HUDS. — /. 9. ἐπισολὺ) ἐπὶ στολὺ C. 
ἴῃεμ. Dionyf. Halic. W Ass. Δ 10. ἔτρεψάν T6) érpé-Lay- 
τό τὸ Marg. Hubs. ἃ 11. npevys ) Bo» & fupra manu re- 
centi κραυγῇ Reg. ὦ 12. δὲ} lta Dionyf. Halic. W/' Ass. 
1. 13. ἑάλωσαν) ξαλώκεσαν Gr. 

Pag. 295. l. 1. ἀλλ᾽ ἀπὸ) ἀλλὰ ἀπὸ Gr. 4. 4. ἄλλοι δὲ 
οἱ πλεῖστοι) ἄλλοι δὲ καὶ οἱ πλεῖστοι Marg. Ar. C. CL 
Hubs. Dionyf. Hal. W Ass. Reg. Caff. Cam. Δ s. ὅπη) 
ὅπῃ (Δ. 1. 6. οὐδὲ μιᾶς) Ita Dionyf. Halicarn. W Ass. 
Caff. & paulo ante sag! αὐτίκα. — 1. 7. ἐπεπόνθεσαν) “πε- 
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πόνϑεσοιν Caff. — ead. ἐν Πύλῳ) Vide l. 4, ς. 14 fqq. Hups. 
l. 8. σσεροσαπώλλυντο) πρὸς ἀπώλλυντο Caff. — 1. 9. αὐταῖς) 
εὐτοῖς Marg. Hups. Dion. Hal. WAss. Reg. Caff. Δ 11. 
παρώλογον) παρὰ λόγον ὃς mox ἀνδρῶν ἀπολομέγων Dion. 
Hal. Wass. 4. 14. ξύμμαχ, οι) σύμμαχοι τ. ead. ἐπι- 
κρατήσαντες) ἐπικρατοῦντες Dionyt. Hal. W ASS, εἐπά. τὰ 
deeft Reg. 
.. Pag. 296. I. 2. τροπαῖον ) τρόπαιον Dionyf. Halic. 4. 4; 
οὐδὲ écrevoovr) οὐδ᾽ ἐνόουν Ar. C. Hups. Dan. 4. 9. χρή- 
GipAo4 ) χρήσιμοι Ar. HUDS.— ead. ἦσαν γὰρ' τοῖς &c.) Vi- 
de Diodorum Siculum l. 15, p. 340 ed. Steph. p. 147 ed. 
Rhod. Hupns. 1. 10. δ᾽ ἐναντίοις) δὲ ἐγαντίοις Reg. — 1. 11. 
SUY, peres) ξυνγχωροῦντος (σύ. ἰ. 12. αὐτὰς) αὐτῶν Ar. 
», Αὐτὸν Ald. Flor. Βαί. Steph. 1. HuDs. Αὐτῶν Reg. Caff, 
Dan. Gr. & hic in marg. αὐτόν. 1. 14. ἂν deeft Reg. — ead. 
κρατῆσαι!) κρατήσειν, & eadem manu inter verfus χρατῆ- 
σαι Reg. 

Pag. 297. l. 4. ἀποχ,ὡρήσασα.) ὑποχορήσασα Ar. C. CI. 
Hups. Reg. Caff. Dan. — ead. ποι) πη Àr. C. HuDs. Ποῖ 
Cafl. Gr. ἃ 5. σφίσι) σφίσιν Gr. 4. 6. ἐφηγ εἶται) ἐσηγεῖ- ὁ 
ται Marg. Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Cafl. Dan. Camer. 
ἰ. 8. ταῦτα ἃ xal) ταῦτα καὶ ἃ καὶ Marg. Hups. Reg. 
ΟλΠ. — ead. πάντας omittit Cl. HuDps. 4. 9. Συρακουσίους 
καὶ τοὺς ξυμμάχους) Συρακουσίους καὶ αὐτοὺς καὶ τοὺς ξυμ. 
Mf. Βα  L 14. érux e) ἐτύγχανε C. Hups. . |. τς. Ἡρά- 
κλεια ) Ἡρακλεῖ Marg. Ar. δ InEM. Caff. Dan. Librarius 
Cod. Reg. fcripferat Ἡράκλεια, fed idem mox emendave- 
rat Ἡρακλεῖ. | ! 

Pag. 298. I. 1. ἐθελῆσαι deeft Camer.— ἃ. 5. καὶ πάντα 
μᾶλλον ἐλπίζειν Gc.) ld eft: καὶ ἔλεγον ἐλσίζειν αὐτοὺς 
(τοὺς στρατιώτας) πείθεσξπαι ἂν ( πειθήσεσσαι) σφῶν (τῶν 
ἐν τέλει ὈρτωνῚὴ κωτὰ πάντα , μᾶλλον ἢ δίς. Ae. Port. Hic 
“πείθεσναι ponitur pro ὑσακούειν δὲ πειθαρχ εἶν. Sic apud Ho- 
merum , Κείγου γάρ xe μάλιστα “ιθοίωτο. Hups. — 1. 6. καὶ 
οὐκ ἔπειθεν καὶ οὐκότι ἔπειθεν Marg. Ar. C. InEM. Reg. 
(αἵ. Dan. Cam. — ead. αὐτὸς ἐπὶ τούτοις ) Vide Plutarchi 
Niciam p. $40 ed. Francof. Diodorum Sic. l. 15, p. 340 
ed. Steph. p. 148 ed. Rhod. & Polyaeni Stratagem. l. 1, 
C. 43. HuDs. ὦ. 9. ἑταίρων) ἑτέρων Ar. InEM. Gr. Sic cap. 
75 ἢ ἑτέρων Reg. Caff. ὦ. το. ἱππέων) τῶν ἱππέων Reg. 
l. 11. ξυνεσκόταζεν) συνεσκόταζεν (τ. — ead. προσπελάσαν- 
145} προσελώσαντες Marg. Camer. Ar. C. Cl. Gr, Hups, 
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Reg. Caff. Dan. 1. 12. τινὰς) τινὲς Reg. ἃ. 14. τῶν £p 
δοθὲν) τῶν ἔνδον Marg. Hups. Schol. 

Pag. 299. l. 2. παρασκενασάμενον) “αρασκευασάμκενοι Ατ. 
Ὁ. Hubs. Dan. /. 8. Bvexeváswirro ) ξυσχευάσωνταε Cl. 
Huvps. Συσκευάσωνται Reg. ἂς 9. ὀτίχρησιμώταιτοι ὅτε 
«ρησιμώτατα C. Hups. Reg. Caf. /. 10. ἀγαλεεβόντας) 
ἀγαλαβόντες Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. Δ 12. ap- 
ἐξελθόντες) ἴτὰ Ar. C. quo modo legendum monuit Ae. Port, 
Hups. Dan. Προξελθόντες ΟΥ. |. 13. τὰς) ταύτας Gr. 
l. Y4. ἰέναι ) ἰέναι ἂν "Camer. — ead. ὠπεφράγνυφαν ) ἐγαπε- 
Δράγνυσαν Marg. Cam. Hups. 

Pag. 900. 1. 2. προσσλεύσαντες) “προσπελάσαψτος Ar. 
Hups. 41.3. 6Afyas) ὀλίγους Caff..— Δ 5. ἐκπεηττωκυΐϊαν) 
ἐσπεπτωκυῖαν Dan. — 1. 8. παρασκευάσασϑαι) “ταρεσκευά- 
c3«i Marg. Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. vase caxsuco Sea Cam. 
i. 10. xaO. ὃν) χκαϑὲν Caff.— 4. 12. ἄσεχ,ώρουν) ἀνγέχ povr C. 
Hups. /. 14. ier) d συνέβαινε Beg. 

Pag. 301. ἰ. 4. ζῶσι) ζῶσιν Ὅτ. 1. 6. καθίστα σιν) χαϑ- 
ιστῶσιν legit Suidas, in voce ἀντιβολία. Καθίσφαντο, νεῖ 
χαθίστασαν legiffe videtur Valla. HuDps. — 4. 7. Ἰδὸεὺ ἴδε, 
inter verfus ide Gr. — 1. 10. σρολείποι!) “προλείσεεε Ár. C. 
Hubs. Προλίσοι Reg. — ead. n ῥώμη καὶ τὺ aec) Id εἴ, 
à τοῦ σώματος ῥώμη. Àe. Port. Hups, 

Pag. 302. 4. 2. κωτήφεια ) κατήφεια, &^rb τοῦ κάτω τὰ 
φάη βάλλειν τοὺς ὀνειδιζομένους, ἢ λυπουμένους. Etymol. 
Magn. Hups. 4. 4. ἐῴκεσαν ὑποφουγούσῃ) καὶ ὕυποφευγού- 
σῃ ἐῴκεσαν Reg. 1. 8. ὑχαεῖς ) ἱππῆς Reg. 4.9. τε deett. 
Gr. ead. καὶ omittunt Ar. C. Hups. Caff. — ead. ὑπὸ τοῖς 
ὕσλοις defunt Cam. — 7. 11. ἀχηυτομολήκοσαν) &^ornrqu- | 
λήκεισαν Gr. — cad, καὶ deeft Ar. Ηυ 55. 4. 13. ἐσομοιρία) 
3 ἰσομοιρία Cam. — /. 14. Infinitivum κακοῦσϑων cum arte 
culo τὸ extrinfecus affumi debere, contendit Stepbanus i1 
Append. ad Scripta al. de Dial. Att. pag. 180. Hups. 

' Pag. 303. |. τ. ὃς) ὡς Reg. Gr. 1. 2. xal ἀπὸ) xal de 
eft Cam. ρος ἀσὺ οἵας uíque ad ἀφῖχτο habet Suidas i 
etU*x nic, fine nomine auCboris. — ead. οἵας) οἰκείας Ar. C. 
Hups. 4. 4. ἐς σίαν τελευτὴν) ἐς οἵαν τε τελευτὴν Caff. 
4. ς. δουλωσομέγουε) δουλωσαμένους Gr. ἰ. 6. μὴ σάθασι 
ξυνέβη ἀσιέναι" ἀντὶ δ᾽ εὐχῆς) Mà πάθωσι ξυναπεόγαι. arii 
δὲ εὐχῆς Ὅτ. 1. 7. παιάνων) παιώνων ΟΧΙΪ. — ead. με à 
ἐξέπλεον) Vide lib. 6, cap. 52. HUDS. — ead. πάλιν) a 
Ay Cumer..— ὦ, g. ναυβκτῶν) νανατῶν Reg. £L. 11, Tavra 
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of. Cl. Hups, Gr. ead. αὐτοῖς οἰστὰ y ὀϊστὰ αὐτοῖς Gr. 

Pag. 304. I. 4. ἐπιυπλεῖστον) ἐπὶ σλεῖστον Gr. — ead. *ye- 
ey eníaxov) Videfis Etymol. Magn. Huns.. ὦ 6. i τοιῶνδ e) 
"Vide Stephani Append. ad Scripta al. de Dial. Att. pag. 28. 
IpEM."H τῶν τοιῶνδὲ Reg. ἰ. 7. μηδὲ) μὴ δὲ Reg. Caff. 
«“4. ὑμᾶς) ἡμᾶς Reg, 1, 9. κακοπαθείαις) κακοπαθίαις Caff. 
(οὐ. ἃ 13. αἰωροῦμομ) ὀωροῦμαι Reg. Caff.. Ἑωροῦμαι Gr. 
€ad. ἐς J&ovs ) ἐς τοὺς δεοὺς Gr. HuDs. i 

Pag. 305. I. 1. ἐς ἀνθρώπουε) ἐν ἀγθρώσοις. Reg, 1. 2. 
Septic) Space, Ar. Hups. Gr. Cam. 4 3, κατ᾽ ἀξίανλ 
Χειταξίαν, & inter verfus manu recenti κατὰ τὴν ἀξίαν Reg. 
ead. τάχα δ' ἂν) τάχα δὲ ἂν Ar. C. Hups. Reg. οὐ 
4. .9. ἕξειν) ὕξειν Cl. Hups..— 1. 10. δρῶντες ) δρῶντας malit 
Ae. Portus. HUDs. ead. oiot ὁπλῖται) οἱ ὁπλῖται Ar. C. 
IpEM. Reg. Caff. Gr. Δ 11. verae ife) κατα πεπλῆς 
“χ θαι Marg. Gr. Flor. Καταπέσληχθε Ar. C. Cl: Hus. Caff. 
Í. 13. ὅποι) ὅπου Reg. ead. xaÜéQoic 3s) καθίζησϑε Ar. C. 
Bar. Ald. KadédneSe Cl. Gr. Hups. Reg. Caf. Dan. Mf 
& ed. Βα — ead, οὐδεμία ). οὐδὲ μία. Caf. 

Pag. 306. 1. 1. οὐδ᾽ ἂν ) οὔτ᾽ ἂν Ar. C. Bar. Cl. Gr. Ald. 
Flor. Baf. Hups. Reg, Caf. 2. 2. ἐξαναστήσειε). ἐξανα- 
στήσειεν Reg. Caff.. L. 5. τοῦτο καὶ. πατρίδω) Ita Reg. Caff. 
Gr. Dan. Baf. Steph. 2. Portus. vid. Annot. Mox χρατῆς᾽ 
σας deeft Cam. ὦ, 6. δὲ ὁμοίως) δ' ὁμοίως Gr. — 1. 7. xa) 
3y ἀντιλαβώμεθα.), καὶ εἰ μὲν ἀντελ.. Reg... L 9. eicl) εἰσὶν" 
Beg. ἃ το. ἐχυρῷ) ἀχυρῷ Marg, Ar. Bar. Cl. Gr. Ald. 
Xlor. Baf. Hups. Reg. Ομ. Dan. Εἶναι. non eft in.Dan. 
ead. προπόμπετε) προσόμποταιε Bar, Ald. Baf. ut κατὰ τὸ 
σιωπώμενον intelligatur id iam fàáctum effe. Hups. Sic etiam 
Dan.. Hporézrejerras Gr..— ἃ 1. εἰρημένον ) Id, oft: ápovv- 
σα, XeAeUcorra, Ae. Port. Hups. ὦ. τς. ὧν ἐπιθυμεῖτέ που 
ἐσιδεῖν) ὡς ἐπιθυμεῖτό. που. ἐαιδ εἶν C. IDEM. Ὡς etiam Dan. 
Ἔσειδεῖν Caff. | 

Pag. 307.1. 2. ἐπανορβώσοντες) ἐπανορθώσαντες Reg. Cafl; 
Gr, ἃ 4. Ὁ μὲν Νικίας) ὁ δὲ Νικίας. Ar. HUDS.— ead. Tot&- 
d'e) τάδε δὲ fupra τοιάδε Gr. — L. s. εἴπη). εἴ πῃ Οχῇ. 1. 6. 
καὶ xaligTàs) καὶ. deeft Reg, — 1. 8. ἐν σλαισίῳ) ἐκ δισλα- 
σίῳ Ar. C. Vide Var. Lect. & Schol. ad. V, 67. Hups. 
Ἔν διπλασίῳ Reg. Caff. Dan... K 9. τοῦ Νικίου.) τὸ τοῦ Ni- 
xiou-Ar. Τοῦ Νικίου. C. HUDS. — ead. ἐφαπόμενον) ἐφεαπόμε- 
γον Àr. C. IneM. Dan. ead. δὲ τὸ). δὲ τοῦ Ald. Flor. Baf. 
Steph. 1. Hups. Gr. ὦ 12. παρασετευγμένουε) τετωχμέ- 
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vous Gr. 1, 14. ἐφ) εἰς Reg. ead. τὸ orpóa Ser) τὸ ὄμστροσϑεν 
Ar. C. Hups. Dan. 4. 15. 7e omittunt Ár. C. Hups. 

Pag. 308. I. 1. προελθόντες) “προσελθόντες Àr. C. Hups. 
Reg. Caff. Δ. 9. προελθόντες ) προσελθόντες Caff. — 1. το. 
ἀσετείχιζον ) ἐπετοίχιζον ΟΥ, De12. ᾿Αχραῖον λέπας) Lo- 
cus arduus atque praeceps ultra Euryelum verfus occa- 
fum íolftitialem; vulgo nunc incolis Crinit; ditus. Cluve- 
rius in Sicilia Antiq. pag. 172. Promontorium, in quo fita 
eft urbs, cui nomen Acrae. Àe. Port. Hups.  /. 14. «»- 
ποὺς omittunt Ár. C. IprM. 

Pag. 309. l. 2. αὐτὸ deeft C. Hups. ἃ 1. àzr$ ). om 
Marg. Cam. Cl. Gr. ΕΜ. Reg. Caff. 4. 5. ἐβιάσαντο) d 
eft: μετὰ βίας προσελθεῖν καὶ eis αὐτὸν εἰσελθεῖν ἐστεεράσα»- 
το. Àe. Port. Hups. ὦ. 6. τὸν ante λόφον deeft Gr. ὦ. 8, 
οὐκ abeft C. HuDs. Οὐκ ἀπ᾽ ὀλέγων Reg. 1. 10. iar) ὑπὺ 
Reg.. ἃ 1a. ἀνοπαύοντο) ὅπανεταύοντο Marg. Cam. Hups. 
l. 14. μετόπωρον) τὸ μετώπορον Cam. 

Pag. 310. l. 3. δὲ αὐτῶν) δ᾽ αὐτῶν Ar. C. Hups. Reg. 
Caf. 4. 4. ἀποτειχιοῦντα!ς) ᾿ἀποτειχιοῦντες Reg. . 
]. $. σροεληλύϑεσαν ) προσεληλύθεσαν Marg. Camer. Hu». 
À. 7. μετὰ ταῦτα ) μεταταῦτα & mox καταβραχὺ Ar. C. 
Ald. Flor. Baf. Steph. 1. IDEM. Μεταταῦτα etiam Reg. ἃ 
χαταβραχὺ Caff. ὁ 14. ἐπιπολὺ) ἐς πολὺ Dan. 

Pag. 311. ἐἰ,. 3. és) eis Reg. ὦ 7. προσβολαῖς deeft Gr. 
l. 8. καὐσαντοεὴ καύσαγτας Reg. 1. 10. τοὐμαντίον ἢ oi) 
ποὐγαντίον » οἱ Ald. Flor. Baf. Hups. Reg. Gr. 4. 13. ταύ- 
7) ταύτας Dan. | 

Pag. 312. 1. 2. δείμωτα ) δείγματα Οτ. ead. ἐγ iyre- 

0321) ἔγγίνεσσαι Gr. 1. 3. τε deeft Reg. 4. $. προὔλαβε) 
γχρουβαλε & fupra manu recenti προὔλαβε. Reg. L. 7. ἀπ- 
ἐσπάσϑη) ἀντεσπάσδη Gt. — ead. ἀτακτότερον ) ἀτεικτώτε- 

ov , δὲ rurfus infra cap. 81, Gr. “Δ 9. τὴν Ἔλωρινὰὴν ) τὴν 
Ἑλωρινὴν C. Ald. Flor. Ba(. Steph. 1. Vide VI, 70. Hvps. 
Sic etiam Reg. Caff. Gr. Ἑλωρικὴν Dan..— 7. το. Kaxvza- 
per) Κοκυπάρει Marg. Κακοπάρει Àr. Vide Cluverii Sicil. an- 
tiq. pag. 183. Hubs. |. 13. ἐπεὶ δ᾽) ἐπειδὴ δὲ Cl. Hups. 

Pag. 315. L. 1. διέβησαν ἢ διαβίβασαν Reg. — ead. Αὐϑις 
etiam Mf. Baf. αὐτοῖς ed. Ba. — 1. 2. 'Egweor) Verifimile eft, 
Ptolemaei Ὄρινον eundem effe amnem , qui Thucy didi dici- 
tur Ἐρινεός. Vide Cluverium p. 184. Hups. ἃ 4. ὡς ἣ τὸ 
ἡμέρα.) ὡς τε ἡμέρα Gr. — l. 7. κατὰ τάχος) xaTa TAY os 


Ald. Flor. Ba. Steph. 1. HuDs. Reg. 4 9. καὶ ὡς προσέ- 
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£uiZar) καὶ ὥσπερ προσ. Reg. Caff.— 1. το. ὑστέροις τα οὖ- 
σι) ὑστέροις τ᾽ οὖσι Reg. Caf. — |. 11. καὶ ἀτακτότερον de- 
fiderantur in Cod. C. Hups. ἀ 12. προσπεσόντες) συμ- 
στεσύντος Marg. Camer. IbpEM. — /. 13. ἱππεῖς) irons Reg. 
ead. ἐκυκλοῦντό T6 ) ἐκυκλοῦντο τότε ἐν Ἐκύκλουν τό τε d. ' 
Hups, ἀ τς. ἑκατὸν omittit Cl. IpEM. Reg. Caff. 

Pag. 314. 1. 3. ὡστάχιστα) ὡς τάχιστα Ατ. Flor. HUDS. 
ead. τοσαυτα) τὸ σώμα, & inter veríus recenti manu 7oc- 
αὐτὰ Reg. 4. 4. ἀνωγκάζοντα! ) ἀναγκάζωνται στ, ead. 
ἐτύγχ ανέ T$ ) τέ decl Caff. 1. s. ταπλείω) τὰ σλείω Ar. 
C4Hups, Reg. Caff. Gr. ead. πόνῳ τε) το deeft Gr. 7. 6. 
ειὐτῷ émiXSiG Sul) αὐτῷ "rpoTQ ἐπικεῖσϑαι Marg. Àr. C. CL. 
Hups. Reg. Caff. Dan. 4. 8. ξυνετάσσετο) ξυνετάττοτο 
Ar. C. Hups. ἃ 12. τὰ deeft Gr. — ead. ἐλαίας ) ἐλάας 
Marg. Cl. Gr. Hups. Reg. Caf. Δ. 13. τοιαύταις δὲ σροσ- 
βολαῖς) τοιαύταις μὲν προσβολαῖς Ar. C. HUDS. — cad. ξυ- 
€7ad'y ) ξυνσταδὸν Cafl. Gr. 

Pag. 315. I. 1. τῶν deeft Ar. Hups. Πρὸς τὸ τῶν 'A0. Reg. 
Caff. Δ. 2. ἐγένετο abeft C. HuDs. Reg. — ead. σροαναλω- 
Sura τῳ ) προανωλωθῆναι τῷ Calf. τ. 4. 8. καὶ Zupaxov- 
σιο!) καὶ οἱ Συρακούσιοι Cl. HuDs. 4. το. ἀπιέναι!) ἐπιέναι 
Gr. Ald. Flor. Baf. IDEM. ᾿Απιέναι Mf. Βαί. 4. 12. &a»- 
«s omittunt Ar. C. ut & mox μὴ ante ἀποθανεῖν. HuDs. 
Acavras omittit etiam Dan. — 4. 14. τῆς ἀναγ καιοτάτης ) 
Τοῖς ἀγωγκαιοτάτοις Calf. 

Pag. 316. Ll; 4. ἀπεκόμισαν) ἀπεκόμιζον Marg. Ar. C. 
HuDs. Reg. Caff. Gr. Cam. ἃ 7. ἐκάθισε) καθεῖσε Ar. C. 
Hubs. Reg. Caf. Dan. |. 9. παραδεδώκοιεν ) παραδεδώ. 
κασι Reg. 4. 10. κελεύοντες) ἐγκελεύοντες. Ατ. "ExeAsUoy- 
τό Te C. HUDs. ead. ὃ d" ἀπιστῶν) ὃ δὲ ἀπιστῶν Gt, 
J. 14. ξυμβῆναι!) συμβῆναι Gr. | 

Pag. 317. 1. 2. μέχρις) μέχρι Reg. Caff. Gr. ὦ 4. xod 
Γύλιππος) καὶ ὃ Τύλισσος C. Hups. Paulo poft ἔβαλον Gr. 
Jl. 7. ἄλλων omittunt Ar. C. Gr. Cl. Ald. Flor. Baf. Steph. 
1. Hups. Reg. Caff. Dan. 4. 9. πορεύσεσδαι) “πτορεύεσσαι 
Ar. C. CL Hups. Reg. ἃ 11. ἐπαιώνισαν) ἐπαιάνισων t, 
C. HUDs. ead. γνόντες δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι) orires δ᾽ οἱ "Aünr. 
Gr. Δ. 15. βιασάμενοι) κομισάμενοι Gr. HUDS.-Biaoj.evot 
Cam. 1. 15. δὲ ἐπειδὴ) δ᾽ ἐπειδὴ Ar. C. Hups. Reg, 
Caff. Gr. ead. ts) ἦγεν Reg. Caf. Gr. 

. Pag. 318. 1, τ. προσέκειντο τὸν αὐτὸν τρόπον.) προσάκειν- 
10 xaT& τὸν αὖτ, τρ. Dan, |. a. καταχοντίζοντες ) ἀχοντί- 
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Qoyres Reg. 1. 5. ᾿Ασσίγαρον) Cum fimplici σ fcribitur apud 

Plutarchum & Diodorum. Vide Cluverii Sicil. Antiq. pag. 
184. Hups. 'Acewapw Gr. — 1.8. ὡς δὲ γίγνονται) ὡς δ᾽ 
ἐγένοντο Reg. 4. $ Particulam τὴς redundare exiftimat Ste- 
phanus: quem vide in Append. ad Scripta al. te Dial. Att. 

ag.80. HUDS. ead. πρώτος) αὐτὸς πρῶτος Ar. C. Cl. Gr. 
Ald. Flor. Baf. IpgM. Reg. (δῇ. Dan. ἃ 12. τε ἀλλήλοις") 
T ἀλλήλοις Gr. — ead. περί τε manus recens adícripfit Reg. 
ἢ. 13. oi μὲν) καὶ oi μὲν Reg. ead. ἐμαλασσόμενοιν Vide 
Suidam in voce ἐμπαλασσόμενοι. HUDs. Sic emendavit cor- 
re&or Cod. Reg, in textu ἐσαλασσόμενοι. ἰ. τ4. ἐς τὰ ἐπὶ) 
ἐς τὸ ἐπὶ Ar. C. Hubs. 

Pag. 319. 1. 1. παραστάντες &c.) παραστάντες δὰ οἱ Gr. 
fed δ ab emendante adícriptum eft. — ead. οἱ Συρεεκούσιοι 
defunt Reg. Δ 2. vrírorras) πίπτοντας Gr. — ead. τοὺς σολ- 
AoUs) τοὺς non habet Caff. 4. 4. τῷ deeft C. Hups. ὁ 5. 
τῷ Omittunt Ár. C. InpEM. Gr. /. 8. ἤδη deeft Cam. 1.9. 
χειμένων) διακειμένων Dan. 1. 11. ὃ abeft Ar. C. Hups. 
Reg. Caf. Gr. — ead. Γυλίσπῳ ἑαυτὸν παρειδίδωσι) Ded- 
tionem Niciae pulchre defcribit Plutarchus p. $41 ed. Fran- 
cof. Hups. 4. 12. τοῖς omittit Gr. ὦ 14. τοὺς δὲ ἄλλου!) 
τοὺς δ᾽ ἄλλους Gr. ᾿ 

Pag. 420. l. 2. ξυνεκόμισαν) ξυγκομίσας Ar. C. Hups. 
Reg. Cai Dan. Ἐνγκόμισαν Gr..— [. 4. πέμψαντες τοὺς 
πέμψαντες δὲ τοὺς τ. 4. 7. κατεπλήσϑη πᾶσα Seda) 
S'iezAnc3n πᾶσα ἡ Σικελία Marg. Ar. C. Ald. Flor. Βαί. 
Αιεσλήσϑη Cl. Hups. Διεπλήσϑη πᾶσα Σικελία Reg. Calf. 
Dan. Articulus » non eft in Baf. Κατεπλήσδη σᾶσα n Zr 
κελία Cam. ἃ τι. σροσβολαῖς Omittunt Ar. C. Ἐσβολαῖς 
Cl. Hups. Προσβολαῖς omittunt etam Reg. & Caff.— Δ 15. 
“ολλοὶ δὲ ὑμὼς καὶ διέφνγον ) πολλοὶ δ᾽ ὅμως καὶ dito. Ar. 
Ἡολλοὶ δ᾽ ὅμως διεφ. C. livs. 

Pag. 321. ὁ 1, παραυτίκα) παρ' αὐτίκα Caf. 1. 2. τού- 
τοῖς δ᾽ ἣν ἀναχιρησις ἐς Κατάνην) Id. eft: οὔτοι δὲ ἐς, Κα- 
TáyWy ἀνεχ ὥρουν Àe. Port. Hups. 4. 4. τῶν 7e αἰχμαλώ- 
7oy) τῶν T€ ἐκ «ly V. Gr. Ιρεμ. Sed ἐκ punctis Tabfcri- 
ptis notatum eft. ὦ s. ἀναλαβύγτες) λαβόντες δὲ σχῦλα 
Cl. Hups. Reg. Caff. /. 7. Λιθοτομίας) infignis hic in Epi- 
polis carcer Δωτομίαε dicitur a Plut. & Diodoro. Vid. Clu- 
verii Siciliam Antiq. pag. 149, 150, & Fazellum Dec. 1, 


lib. 1 rerum Sicularum. Hubs. 4. 8. τὴν omittunt Cl. Gr.. 


IpEM. Reg. Caf. Camer. ὦ, 9. ἀπέσφαξαν ) xuTíéAsucas 
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Thucydidem fcripfiffe , fufpicaretur quifpiam ex Plutarchi 
Nicia, prope finem, ubi haec occurrunt: Anuoco3éyuy δὰ 
καὶ Νικίαν ὠποθανεῖν Τίμαιος οὔ φησιν ὑπὸ τῶν Συρακουσίων 
κωταλευσδέντας, ὡς Φίλιστος ἔγραψε καὶ Θουκυδίδης, ἀλλ᾽ 
αὐτοὺς di ἑαυτῶν ἀποθανεῖν. Hubs. 4. το. ἐνόμιζέν οἱ) ἐνό- 
pé οἱ Gr. 1. 13. τὸν δὸ, διὰ τὰ) τὸν δὲ Νικίαν dix τὰ 
Marg. Cam. Hups. Νικίαν in Mf. Βαί. adícriptum eft. Pot. 
eft tuto pro gloffa haberi. — /. 14. ἐπιτηδειότατον) eivos 
ἐπιτηδι, Gr. Hups. 

Pag. 322. l. 4. οὐχ, ἥκιστα) οὖὔχ ἥκιστα Ar. C. Ald. Flor. 
Ba. ut & mox intra. Hups. Utroque loco etiam Reg. 
J. 6. ἐκεκοινολόγηντο) ἐκεχοινολόγητο Àr. C. Hups..— ὦ. 7. 
"“Τοιοῦτον) τοιοῦτο Reg. Caff. — /. 8. ἄλλοι δὲ xal οὐχ, ἧκι- 
GT&) ἄλλοι d" οὐχ ἥκιστα Gr. . 9. ὅτι “λούσιος ἦν) Scil. 
ex argenti fodinis. Nam in his Niciam mille operarios ha- 
buiffe, fcribit Xenophon in libello περὶ προσόδων. HUDs. 
ead. σφίσι) σφίσιν τ. 1, τι. δτιογγυτάτω ) ὅτι ἔγγυτά- 
70 C. Ald. Flor. Baf. Ὅτι ἐγγύτατα Cl. Gr. Hups. Reg. 
Caíl. Cam. — 1, 13. τῶν γε ἐπ᾽ ἐμοῦ) τῶν γ᾽ ἐπ᾽ ἐμοῦ Gr. 
Τῶν γε ὑπ᾽ ἐμοῦ Cam. | I4. ἐς τὸ Jeioy omittunt Ár. C. 
"Verum ἡ ἐς τὸ ϑεῖον ἐπιτήδευσις videtur id ipfum effe, 
quod antea Μειασμὸν dixit. Aux τὴν πἄσωαν ἐς ἀρετὴν ve- 
ψομισμένην ἐπιτήδευσιν Gr. & in margine Cl. Hups. Sic 
etiam Caff. & in marg. γρ. διὰ τὴν νενομισμέγην ἐπιτήδευ-. 
σιν. Cum Codd. Ar. C. confentit Reg. 

Pag. 323. l. 2. μετοχ είρισαν ) uere εἰρησαν Caff. Gr. 
|. 3. οἵ τε ἥλιοι To7rpé Toy καὶ Tb “γῖγος) οἵτα ἥλιοι πρῶ- 
τον καὶ πρίγος Àr. C. HUuDs. Πρῶτον etiam Caff. Gr. & 
7» omittit Dan. — /. 7. προσέτι ) Ita etiam Mf. Baf. σροσ- 
τέτι ed. Baf. 4. 8. ξυννενημέγων ) ξυνενηγμένων Ar. ὃς Cl. 
in marg. Ἐυνενηνεγμένων C. HUDs. Ξυνενημένων Reg. Caf. 
l. 9. τοιοῦτον) τοιοῦτο Reg. Caff. |. 10. δίψει) noi Reg. 
l. 11. ὀκτὼ μῆνας) ὀκτὼ ὑμέρας Cl. in marg. μηνας. Hups. 
4. 12. κοτύλην ) κοτύλη, Tb τρίτον τῆς “χοίνικος. lul. Pol- 
lux lib. 4, cap. 22. Vide Catfauboni notas in Athenaeum 
pag. 798, & Bernardum de Menfuris & Ponder. pag. 14, 
141, & pag. 27, 28 &c. Athenienfes per fingulos dies 
κοτύλας δύο κριθῶν καὶ μίαν ὕϑατος accepifle, refert Plu- 
tarchus in. Nicia. Hubs. — ead. ἄλλα τε) ἄλλά τε Οὐχ. 
Gr. 1. 13. τῷ deeft Ar. C. Cl. Gr. Hups. Reg. Caff. 

Pag. 324. l. 2. καὶ εἴτινες ) καὶ οἵτινες Cl. Hups. Reg. 
cad, ἢ Ἰταλιωτῶν omittunt Ar, C. Hups, Dan, 4, 4. δὺ 
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οὐκ ἐλάσσους) δ᾽ οὐκ ἐλάσσους Gr. 1. 7. δοκεῖν δ᾽ &ycr- 
γε) δοκεῖν δέ μοιγε Caff.. Δοκεῖν δ᾽ ἐμοε γὲ Gr. ὦ, 9. πάν- 
Tos γικηθέγτας ) “άγτες vix..Cl. Ηυῦ5. |. 10. δὴ 2$) τὸ 
δὴ Cam. Δ 11. τὸ λεγόμενον) Id eft: κατὰ τὸ λογόρκενον, 
ὡς λέγεσσπαι φιλεῖ Àe. Portus. HuDs. — ead. καὶ οὐδὲν 9, 
7i οὐκ ἀπώλετο) καὶ οὐδὲν ὡς ὅτι οὐκ ἀπώλετο Cafl. in 
margine. ὦ. 12. ἀπενόστησαν) ἐπενόστησαν Reg. — L 15. 


τὴν deeft Ar, C. Hups. Reg. (δῆ, Cam. 
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ANNOTATIONES 


IN LIBRUM VII. 





Pag. 175. l. 5. Τὺ ἕβδομον) De hoc libro VII vide cu- 
᾿ fufdam ex firadae pofteris ad Auguftum dictum apud Plu- 
tarch. Apoph. 207. W Ass. 
ead, 1. 7. Τάραντος ) Τάρας δὲ fem. genere apud Dionyf. 
Perieg. 576. Notavit Euftath. Eius originem tradit Paufan. ' 
X, p. 628, Iuftin. IIL, 4. Lucan. V, 375, quas avius Hy- 
drus , Antiquu(gue Taras &c. Mf. devius. δὲ Tarax. vid. He- 
rodot. VII, 170, Eufeb. Chron. MCCCIX. W ass. 

ead. I. 8. Ἐς Λοκροὺς τοὺς Ἐσιζεφ.) Vide Salmafii Exer- 
cit* Plinian. pag. 49. Hups. ! 

Pag. 174. 1. s. Παρουσῶν τῷ Ῥηγίῳ) Cl. Gr. ἐν τῷ Pn- 
-yío , ex interpretatione vet. Scholiaitae , apinor. W Ass. Pu- 
to videndum, quid edd. Bafileenfi vetuítiores habeant. Si 
in is eft ἐν, probabile eft, id in Hudfoniana negligentia 
operarum typographicarum omiffum , & ab Hudíono er- 
rorem non animadverfum fuiffe. Nam certum eft in quin- 
que Mff. & tribus edd. poft Flor. effe. 

ead. |. 8. Ka) σχόντες Ῥηγίῳ) Thucydides plerumque 
huic verbo addit praepofitionem sis. lll, 34, πάλιν ἔσχε 
xa) ἐς Νότιον. IV, 4 , ἐς τὴν Πύλον πρῶτον ἐκέλευε σχόντας 
αὐτούς. Sic IV, 25, V, 2, & alibi. Cum dativo effert III, 
33 , οὐ σχήσων ἄλλῃ, ἢ Πελοποννήσῳ. Itaque ἐν, quod hic 

abet Dan. ab imperito correGore inculcatum eft. : 
ibid. Mscáv») Supra fere ΝΙεσσήνη in editis. Gr. & Cl. non 
variant. W ASS. 

Pag. 175.1. 8. Ἑπτακοσίους ) Diodor. p. 334 C. evraya- 
-yày τοὺς ἅπαντας τρισχιλίους μὲν πεζοὺς, διακοσίους δ᾽ 'π- 
σεῖς. W Α55. 

ead. l. 9. Ψιλοὺς ξυναμφοτέρους ) Vide Diodorum Sicue 

]um 1. 15, p. 334 ed. Steph. W Ass. | 
ead. 1. 14. Τύγγνλος) Primo confli&u , inquit Platarchus 
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p. 556, occifus eft. De eius uxore Xenophon Anab. pag. 
425. W Ass. 

Pag. 176. L. ς. Ἄλλαι ἔτι) Ἔτι abeft Gr. ineleganter: pro 
KAeavdpídou Ar. C. VI, 95 Κλεαρίδου. Sed receptam leétio- 
nem tuetur Plutarchus Vit. 164. De furto utriufque vid. 
Diodorum XIII, pag. 589 , Athenaeum pag. 234. vid. etiam 
Frontinum II, pag. 197. W Ass. De nomine patris Gylip- 
pi vid. VI, 23- Gylippum ab Ephoris peculatus damnatum 

niviíle, fcribit Athenaeus VI, 5. in exfilium 
abiffe, Plutarchus & Diodorus. . 

ead. l. το. Ἰέγας) Huius munitionis nomen vix alibi in- 
venitur. 'Iérer caftellum nimis eft remotum. W Ass. In Ba. 
e(t yéyas. & fic Camer. nam nulla varietas fcripturae an- 
notata erat. 

.. ead. l. 135. Kal oi "Alnyaior) Cam. καὶ ἐκεῖνοι. Sic legen- 
dum puto, cum quia alterum ex interprete videri poterit , 
tum etiam quod fequatur. W Ass. 

ead. 1. 15. Σταδίων ἤδη éxer.) Α Cl. prave abeft ἤδη. 
mox τὴν ante ϑάώλασσαν non male omittit Gr. Infra cap. 
45 Τὸ ἐπὶ ϑαλάσσῃ τεῖχος. W ASS. 

Pag. 177. ἰ. 11. Κήρυκα προπέμπει αὐτοῖς) πα ΜΙ e 
quibus id repofui, antea προσπέμπει. W ASS. Scriptura hu- 
ius verbi multis locis variat. Mihi ita videtur: cum fen- 
tentia poftulat, ut dicatur praemittere , vel prius mütere , ícri- 
bendum effe προπέμπειν ; cum ad aliquem mittere, προσ΄πέμ- 
"riy. Thucydides I , 29 , Προπέμψαντες κήρυκα “πρότερον aró- 
AIV “τροερουντω Κερκυραίοις, lI , 100, Προπέμψαντες 7rpo- 
Tepoy ἔς 7€ KopmÜoy καὶ ἐς Λακεδαίμονα πρέσβεις. IV , 50, 
Κλέων δὲ éxalyQ προπέμψας ἄγγελον, ὡς ἥκων. Sic eod. lib. 
Cap. 78 & 111, & VIII, 77: in quibus omnibus σροπέμ-- 
"rey , pro praemittere , conftanter habent ΜΗ. & edd. Unde 
hic quoque προπέμπει legendum affentior cl. Waffe. At I, 
4634, Εδοξεν οὖν αὐτοῖς ἄνδρας — ἄνευ κηρυκίου erpomrét ot 
ποῖς ᾿Αθηναίοις: IL, 79, Προπομψάντων δὲ ἐς "Ολυνθον τῶν μὴ 
ταῦτα βουλομένων; ΠΙ, $2 , Προσπέμπει δὲ αὐτοῖς κήρυκα: 
TV , 114, Τοῖς δὲ ᾿Αθηναίσις κήρυκα προσπέμψας. variant 
Aibri: fed tamen omnia illa loca potius requirunt προσσέμ- 
"réiy , quam προπέμπειν. Nec. VIII, 47, Καὶ ᾿Αλκεβιάδου 
προσπέμψαντος λόγους ἐς τοὺς δυνατωτάτους αὐτῶν ἄνδρας, 
admitto fcripturam Marg. προπέμψαντος ; eti V , 76 εἴ 
Λόγους προὔπομον ἐς τὸ "Δργοὲ ξυμβατηρίονς : nam hic eft 
praemitae, ibi mütere. . 

) 
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. Pap. 178. 1. 5. Μᾶλλον) Pro μείζω dicit Portus. quomo- 
do nofter fupra. W Ass. 

ead. 1. 8. Τεμενίτην) Vide Polyaen. I, 42. W Ass. 

tad. l. 12. Aafid'asor) Cod. Ar. corrupte A&fd'uxor. Vi- 
de Diodorum pag. 334. W Ass. 

Pag. 179. ἰ. 8. Ἐσὶ ϑαλάσσῃ) Cl. male ἐπὶ τῇ ϑαλάσσῃ. 
W Ass. | | 

ead. 1. 9. Τοῖς ᾿Αθηναίοις τοῦ τείχους ) Marg. τοῦ τείχους 
σοῖς ᾿Αθηναίοις, Sed altera pofitura "Thucydidem fapit ma- 
gis. WAsS. 

Pap. 180. δ Δ. Πλημμύριον ) Πληιμκύρεον corrupte Steplt, 
Alibi cum noflro facit. Neque aliter antiaui fcriptores. Virg. 
IPlemmyrium indofum. Mentelii Codex -Plemyrium : Cant. tres 
3Plenurium , aut. Plenurium. vid. Plutarch. Vit. $56. W Ass. 

ead. |, 14. ἸΠϊληρωμάτων ) Scholiaftes interpretatur naves. 
Non magis hic funt naves, quam infra cap. 12, ubi τῶν 
σγληρωμώτων exponit à» γαυτῶν , quomodo δὲ hic legens 
dum cenfeo., δὲ apud alios fcriptores fumitur. Sic dici claf- 
fiarios, praeter Lexicographos oftenderunt Bayfius in li- 
bello de Re Nav. Schefferus II de Milit. Nav. 5, & Peri- 
zonius ad Aelian. Il V. H. το. 

Pag. 181. 1. 7. Τῷ ᾿ολυμπιείῳ) Vide ad VI, 64. Eft δὲ 
locus in Delo, cuius ruinas fe vidiffe putant Whelerus, 
& Tourhefott, I, 226. Vid. noftrum VI, 64, 75, VII, 
47 & 42. Livius XXIV, 33, Olympium (ovis id templum 
eft , mille quingentis paffbus ab urbe) nempe Syracufis. Idem 
ere Diodor. XIII. W Ass. | 

ead. l. τι. Αὐτὰ) Stephanus loco, quem in Var. Lec; 
annotavit Hudfíonus , etiam akerum pleonaími huius pro- 
nominis exemplum profert e Thucydide IV , 95 , ubi vid, 
Add. Aelian. V Var. Hift. 5, ᾿Αριστοτέλης τὰς vov Ἥρα“ 
κλείαυς στήλας καλουμένας, πρινὴ κληθῆνοα τοῦτο, φησὲ 
Βριάρεω καλεῖσαι αὐτάς. Add. infra cap. 48. - 

ead. 1. 14. Προσπαρεβάλογτο) Non male fcripti quidam 
“ππροπαρεβάλλοντο. ἊΝ ASS. 

Pag. 183. ἰ. ἃ. Καὶ ἐκεῖνοι, ἢ μὴ ἐθέλοιεν ) Sententia po- 
ftulat, ut cum Reg. Gr. & Schol. a quibus tantum uta 
litera aberravit fcriba Cod. Caf. legatur , xal ei ἐκεῖνοι μὴ 
ἐθέλοιεν. 
. ead. l 10. Ὁ Γύλιππος) Vide de hoc viro diffidentes Phi- 
{|| & 'Timaei fententias apud Plutarchum. a noflro fere 
flat au&or primus, qui & oculatus teftis. W Ass. 
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Pag. 184. l. 6. Τῶν ᾿Αθηναίων Τῶν non habent Codd. 
Ar. C. fed mendofe. W Ass. 

Pag. 185. 1. 2. Πεζικὴν) Vid. VI, 35. 

— Pag. 186. I. x. Ἐν τοῖς δεινοῖς ) Bene libri, qui articu- 

lum τοῖς omittunt. W Ass. . 

ead. 1. 2. Μοταπόμψωσιν) Sic & "Thomas Magifter in 
μεταπέμπομαι. Sed non probat aftivum μεταπέμπω. Vid. 
VI, 88, VII, r5. 

ead. l. 4. Φοβούμενος ) Vide quae excogitavit Euripides 
Suppl. v. 114. W ASS. 
. ead. l. ς. ᾿Αδυνασίαν) Marg. ἀδυναμίαν. alterum tamen 
Grammatici veteres apud Euripidem olim exfütiffe aiunt. 
δύνασις exponitur ϑύγαμις. vid. Hefych. Unde Gloffae cor- 
rigendae : ἀδυνατίοι impotentia , &d'vyae ie, inpotencia. Ícribe 
meo periculo ἀδυνασία. D. Halicarn. de Adm. vi dicendi 
in Demofth. cap. 27, παχύτητος καὶ ἀδυναστίας ἔδοξεν 
εἶναι μηνύματα τοιαῦτα. Et hic vera le&io eft ἀδυνγασίας. 
libri veteres tacent, fed res ipía loquitur. W Ass. 'Ad'vra- 
σία ruríus eft infra VIII, 8, ubi Scholiaftes Caff. annotat: 
σημείωσαι, ἀδυνασία εἴρηται. Thomas Magifter: ἀκρατία, 
ἀδυνασία.. καὶ ἀνοητία ““αρὰ Govxvd'id'n μόνῳ. Pollux IH, 
122, & Vl, 145, tam ἀδυνωασία, quam ἀδυναμία recte 
dici putat. 

ead, l. 13. Ἑχουσίων xiyd'üvoy ἐπεμελεῖτο) Hobbes: was 
weary of entring into any voluntary dangers. W AsS.. 

Pag. 187. 1. ς. Τὸ Sépos ἐτελεύτα τοῦτο) Tovro non com- 
paret in Cl. Nofter utroque modo loquitur. W Ass. | 

ead. ἰ, 7. "Hxovres — εἶπον Suidas in. ἀποστοματίζειγ. —— 
Sed male καὶ ἕκοντ᾽ εἰς, δὲ οἱ ἀπὸ ToU Νικία, & ἀπὸ γλώτ- 
τῆς αὐτοῖς εἴρητο ; hinc corrigendus. De Epiftola Niciae vi- 
de Demetrium Phalereum $ 237, & Ariftidem Tom. II 
Orat. 1. W Ass. Ἵκοντ᾽ εἰς apud Suidam eft vitium edit. Ku- 
fleri, Superiores omnes habent ἥκοντ᾽ eis. An Rhetor, quem 
Demetrium Phalereum vocant, hanc epiftolam rede tan- — , 
quam exemplum epiftolarum nimis longarum , & tumidio- 
ris ftili, proponat, iudicabunt alii: , mihi non videtur. Cer- 
te non admodum accurate eam cum epiftolis Platonis com- 
ponit, inter quas triplo, quadruplo , ac decuplo longio- 
res funt. 

ead. 1. το. Τραμματεὺς τῆς πόλεως} Pollux VIII, 98 non 
omnes fcribas , quod hic in Var. Lect. fignificat Hudfonus, 
fed tantum primum genus forte le&os dicit; fecundum a 
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fenatu; tertium a populo. De fcribis Athenienfium legi pof- 
funt , quae ad Pollucem annotant doCtiffimi interpretes : Pe- 
titus ad Leg. Attic. pag. 257, & Spanhemius Differt IX 
de Praeftanr. & Ufu Numifm. p. 704, δὲ Epiftol. II ad Mo- 
rellum $ 5. Quod illi oftendunt , munus fcribae non valde 
honoratum fuiffe apud Athenienfes, id hic quoque dicit 
Scholiaft. Caff. in quo pro iis, quae in vulgato leguntur, 
γραμματέα λέγει τὸν εἰωθότω., Ícriptum eft, οὐ κυρίως γραμ-- 
ματέα λέγει τὸν ἀρχὴν y ovra, , ἀλλ᾽ ὑπηρέτην τὸν εἰωθότα, 
cet. & in fine poft ἀναγινώσκειν additur , τοῦτο δὲ οὐκ ἔν- 
7i[40y ἦν. In prioribus aliquid vitii videtur effe. 

ead. |. 13." Ἧττον) Ita raro Thucyd. Sic ἔλαττον Sophocl: 
Ele&. 1005, πράττειν 1031, & 'rachin. 11735, φύλαττα 
Philo&. 779. fed perraro. πράττειν femel Aefchylus Agam. 
1240. Alibi fere haec & huiufmodi per ec fcribunt. W Ass. 

Pag. 188. 1. 6. Τῇ d" verepaía) Valla vertit fecunda pugna ; 
quod inta&um reliquit Stephanus. Acacius, alrerz. Portus 
fecutus eft ufitatiffimam fignificationem τοῦ ὑστεραία. Alte- 
ra interpretatio tamen defendi poteft. Primum enim non li- 
quet e cap. i δὲ 6, fecundam pugnam, qua vi&i funt Athe- 
nienfes, poftridie eius diei, quo vi&tores fuerant , factam: 
nam Thucydides tempus non definit, fed dicit, καὶ μετὰ 
ταῦτα ἐπειδὴ καιρὸς ἦν, αὖθις ἐπῆγεν αὐτοῖς. Deinde etiam 
alii ὑστεραία dicunt pro verépz. Dionyfius Halic. περὶ τοῦ 
Θουκυδίδου χ αρωκτῆρος cap. Vl, cum Hellanici & Hero- 
doti inflitutum ac rationem componendae hiftoriae expo- 
fuiffet, de Thucydide ita fcribit: Τούτοις ἐπιγενόμενος Θου- 
κυδίδης — τῆς μὲν προτέρας ὑπεριδὼν, ὡς eUT&AoUs καὶ τα- 
σπεινῆς --- τῆς δὰ ὑστεραίας, ὡς μείζονος: ubi ὑστεραία aper- 
te refertur ad rem, non ad diem. Sylburgius & Hudíonus 
etiam ibid. cap. XVII eodem.modo dici putant veepeía in 
his: Τοὺς μὲν ἐν τῇ προτέρᾳ (ἐκκλησίᾳ ) ῥηθέντας verb τῶν 
δημωγωγων λόγους πτἀρέλειπεν --- τοὺς ἐν τῇ ὑστοραίᾳ "rà - 
λιν ὑπὸ τῶν αὐτῶν ῥηθέντας παρέλαβεν. Sed hoc non minus 
exponi poteft , in concione poftridie &abita: nam alteram con- 
cionem poftridie habitam conftat e Thucydide III, 56. Nec 
neceffe eft apud Xenophontem II Hiit. Gr. pag. 455 non 
longe a principio , καὶ προσβαλὼν πόλει τῶν ᾿Αθηναίων ξυμ- 
py, , ὄνομα Κεδρείαις. τῇ ὑστεραίᾳ προσβολῇ κατὰ κρά- 
Tos αἱρεῖ, aliter interpretari , quam poffridie; etfi Stephanus 
fcribit, etiam poffe verti fecunda oppugnatione ; ut idem fit, 
ac dixiffet τῇ ὑστέρᾳ, feu «δευτέρᾳ. προσβολῇ, Add. .cap. $1. 
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ead, l. 13. ἸΠολλῇ στρατιᾷ ἐπελθὼν €x») Ariftides Tom. II, 
Orat. 2, pag. 44 ex hac epiftola: Ei μή τις αἱρήσει τὸ πα- 
purely ic χειρὶ Guy vn βιασάμενος , orépas τὰν ἐν τῷ yi 
πράγματα ἔχ εἰ. 

Pag. 189. ἰ. 8. Τῶν ery ov ἡμῶν "τειρᾷ») Citat Euftathius 
in Iliad. 4", p. 445 , δὲ explicat veisic3es ἀπόπειραν. MW ASS. 
"Thucyd. I, 61, xal πειράσαγτες πρῶτον τοῦ χωρίου. Adde 
IV, 25 & 70. | 
᾿ς ead. l. 13. Διώβροχ or) Defcripferunt ex hoc loco Pol 
lux I, 121, δὲ Ariftides l. d. pag. 53. Huc quoque refpi 
cit Pollux, cum dicit naves ἐντεθαλεγτευχύιας, δὲ δὲε,{υγ- 
pras. Vid. interpretes ad eum locum, & ad VII, 191 , ubi 
rurfus Pollux , καὶ ἥ μὲν οὐκέτι πλέουσα ναῦς νεωλχημένη, 
διαψυνχ ομένη, ἀγειλκυσμένη. Charon apud Lucianum Con- 
semplant. pag. 359, Ὡς δέκα ὅλων ἐτῶν μὴ δὲ γεωλχῆξαι, 

ὲ δια ψζύξαι τὸ σκαφίδιον. 

ead. ἰ. τ4. Θαλασσεύουσαι) Vid. Corinthum. W Ass. 

Pag. 190. Ll. 1. Kal ἐπιπλείους ) Stephanus & alii Lexi- 
corum conditores ἐσ σλείων, pro amplior, afferunt ex Arn 
ftotele ΠῚ de Coelo , aep) δὲ τούτων ζητεῖν μὲν καλῶς ἔχει 
ἐπιπλείω σύνεσιν. ἘΠῚ1. d. cap. 12. Sed in Pacii ed. Laema- 
xiana 1597 , & Du Valli divifis vocibus editum eft καλῶς 
ἔχει καὶ τὴν ἐπὶ πλείω σύνεσιν. Nec facile fortaffis oftendi 
poterit ὅτι πλείων, quod hic Mff. exhibent, fic dici, ut 
cum fuperlativo ὅτι πλεῖστος. Coniici poteft καὶ ἔτι “πλείους. 
"Thucydides L, 120 , Πολλὰ γὰρ κακῶς γγωσϑέντα — κατο 
ὠρθώθη" ἔτι στλείω --- ἐς τοὐναντίον αἰσχρῶς περιόστη. Et cum 
aliis comparativis I, τ, Τὰ γὰρ πρὸ αὐτῶν, xal τὰ ἔτι πα- 
᾿λαιότερα. Et III, 81, Οὐδὲν ὅ, τι οὐ ξυνέβη, καὶ ἔτε σερ- 
“τέρω. 

ead. l. ς. ᾿Δλλήλοις) Conie&uram Potti ἄλλοις firmant 
Mff. WAss. 

.. ead. I. 1$. Θεραπεύοντες.) MIT. Βεράποντες. Hoc paulo ho- 
neftius, illud magis tritum. Sic apud Herodotum faepe ἄνευ 
Sepa uins , fine famulatu. Xenaphon, δεραπούειν τὰς τῶν 
᾿Αρχόντων Supas. Ot ϑεραστεύσοντες in Hippocrate, fervi me- 
diaftini , qui fpongüs aut ftrigili detergent , & veftibus in- 
terpolis ad fudorem obvolvunt. Vid. Galenum ed. Parif. 
'Tom. XI, p. 106, Ariftoph. "Iz. $9. lofephus pag. 1o4t, 
“ορύβου τῶν σερωπευόντων γενομένου. Ita legendum cum 
Rheding. Bud. δίς. Vulgati perperam ϑεραπσόντων. W ASS. 
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Pap. 191. [. 3. Τοσρῶτον) Ár. C. τὸ πρῶτον. ita etiam fu- 
pra. Vide Indicem. W Ass. 

ead. 1. 8. ᾿Ανδράσοδα Γκκαρικὰν. Supra VI, 65. Male - 
quidam Mff. Kapix&, Holftenius ad Stephan. in Εὐκαρσία & 
Ὕχκαρον emendat aliquot loca aliorum fcriptorum eodem 
vitio inquinata, & hic apud Scholiaften pro σόλεων re&d 
corrigit σόλεως, quemadmodum & Caff. habet ; quod re- 
cipiendum putavi. Porti conieCtura πολίσματος Σικανικοῦ 
nimis longe abit a fcriptura librorum. 

ead. l. 11. Ἐπισταμένοις δ᾽ ὑμῖν γράφω) Valla in fuo 
exemplari additam habuit negationem : nam vertit, zon in- 
telügentibus autem. fcribo. Aunotat ibi Stephanus , ab omni- 
bus Graecis exemplaribus fibi vifis abefle negationem. Con- 
fentiunt cum iis omnes alii tam fcripti, quam editi libri; 
& ita dictum eft, ut fupra faepe ἐν εἰδόσι, & πρὺς εἰδό- 
τας λέγειν. . ΕΝ 

ead. |. 12. Ἐξορμῶντές τε ναῦν) Pollux I, 123 inter ea, 
quae ad rem nauticam pertinent , recenfet ἐξορμᾷν τὴν ναῦν, 
quod probabile eft hinc defcriptum effe. Omnes hic vertunt 
agere nayem. Fortaífis eft, navem e ftatione, vel portu ia 
altum deducere, Xuvéy ei τὴν εἰρεσίαν Vallae eft navem mode- 
rari: Acacius vertit remis uti. Magis placet interpretatio Por- 
ti. Nec tamen certo fcio, quid fit. Sed fufpicor, ad eos perti- 
nere , qui xeAeve 72] dicuntur , quos nautis requiemque mo- 
dumque remigandi dare dicit Ovidius III Metam. 619. 

Pag. 193. l. 7. 'AAX ἢ τούτους μετωπέμπειν δέον, ἢ ἄλ- 
λην) Hoc Ariflides Tom. II Orat. 2, pag. 17. ita interpre- 
tatur : Niciam quidem in ea fententia fuifle, revocandas effe 
copias, quae in Sicilia erant. Sed veritum fuifle id aperte 
fignificare, atque ideo, quafi σπαραμυθούμενον, & quafi ad- 
huc fpes fupereffet , Athenienfibus optionem feciffe , utrum' 
domum revocare vellent exercitum , an fubfidium mittere, 
quod hoftibus in Sicilia par effet. | 

Pag. 194. l. 1. Σχολαίτερον) Clar. σχολαιότορον. Etiam 
alibi in hac voce variant MIT. Vid. ad IV, 47. Sed compa- 
ratio in eírepos Atticorum eft. Euftathius in Homer. Οὐν 
q^; p. 1905 ὅς Etymol. M. in αἰδοέστωτος & γεραίτερος. 

ead. l. $. Οὐ παρέλυσαν τῆς ἀρχῆς) Suidas in h. v. & ex- 
plicat οὐκ ἀπήλλαξαν, μετέστησαν. He(ychius: Παρέλυσε, 
κοιθεῖλεν, ἐξέβαλεν. W ASS. Habet ex hoc loco Ariftides 
Torn. II Orat. I, p. 4. 

ead, ἰ. τς. Εἴκοσι) Diodor. pag. 335 b. Τάλαντῳ ἑκατογο 

Thucydid. Vol. IV. | Hh 
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τεσσαράκοντα. noftri Codd. nihil movent. W Ass. Diodo- 
rus etiam in eo a Thucydide abit,-quod Eurymedontem 
“ερὶ τὰς ϑερινὰς τροπὰς in Siciliam miffum dicit. Si non cor- 
ruptus eft locus, eum falli liquet etiam ex his, quae le- 
guntur in extrema epiftola Niciae: 9, τὶ δὲ μέλλετε, ἅμα 
409 np! εὐθὺς καὶ μὴ ἐς ἀναβολὰς πράττετε. 

Pag. τος. l. 13. ᾿Αποστελοῦντες ὁπλίτας ἐν Τῇ Σικελίᾳ) 
Congeffit quaedam huius generis Stephanus in Append. a 
Scripta al. de Diale&. Att. p. 124. Quo etiam referri poteft 
hoc Thucydidis IV, 14, Ταῖς δὲ λοιπαῖς ἐν τῇ γῆ κατα- 
"redev visis ὀνέϊβωλλον. τ 

Pag. τοῦ. 4. 4. Τὴν ἐν τῇ Ναυπάκτῳ φυλακὴν) Male ver- 
tit interpres, adverfus fpeculatorias illas &c. debuiffet enim ita 
reddere: adverfus illas, quae in flatione erant apud. INaupa- 
&um. — Erant naves, quae quoties in falo claffis ftaret, 
tanquam vigiles ante eam erant in perpetua ftatione. Ce- 
terum ut hae perpetui, ur ita dicam , praefidii caufa in eo- 
dem femper loco commorabantur ; ita aliae , δὲ ipfae ex fir- 
mioribus agilioribufque praefidii caufa infirmiores praefer- 
tim onerarias per fare profequi folebant, quas σροπεμ- 
“σοὺς appellabat Appianus. Hups. E Scheffero II de Milit. 
Nav. 2, pag» 101. 

ead. 1. 32. Δεκέλειαν) Vid. Scholiaften Ariftoph. Eie. v. 
450. W ASS. 

Pag. 197. 1l. 7. Δυδστυχ εἶν τε εἰκότως) Non male quidam 
Codd. εἰκότως δυστυχεῖν τε. W Ass. 

ead. l. 8. ᾿Ενοθυμοῦντο) Acacius vertit in memoriam revoca- 
bant. In. Vallae interpretatione a Stephano edita hoc non 
legitur. Hudfoni interpretationem TOU ἐνεϑυμοῦντο,, prO éy- 
ϑύμιον ἐποιοῦντο, nondum probate poffum : primum , quia 
eam nullius fcriptoris teftimonio confirrhat; deinde , quia 
fignificatio phrafeos ἐνθύμιον “τοιεῖσιχαι huic loco vix con- 
venit. nam ἐρθύμιον., au&ore Ámmonio, eft πτροστρόπαιον 
i. 6. ἄγος, Alan , piaculum ; & ἐνθύμιον oroteia Saa. dicun- 
tur, quorum animis religio e re aliqua obiicitur. Verba 
Thucydidis, quae ante oculos habuit Hudfonus , funt in- 
fra cap. $1 de Athenienfibus defectu lunae. territis : “Καὶ οἱ 
᾿Αθηναῖοι oj. τε πλείους ἐπισχεῖν ἐκέλευον τοὺς στρατηγοὺς, 
ἐνθύμιον ποιούμενοι, ominofum habentes , νὲϊ. ut Budaeus in 
Commentar. Ling. Gr. pag. 284, E religionem trahentes. He- 
rodotus II, 175 dicit ἐνθυμιστὸν roisia 324, . AuCtor anony- 
mus apud Suidam in ἐνθύμιον, ἐνθύμιον Séc 3&1. Add. H, Ste. 
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phanum ad haec Dionyfi Halic. I, 38, Ἵνα δὲ μηδὲν ein. 
τοῖς ἀνθρώχοις ἐνθύμιον, ὡς σατρίων ἡλογηκόσι δεῶν. Acacii 
interpretatio fatis ferri poteft; nec alia fignificatio verbi ày- 
ϑυμοίσναι hic quaerenda eft, quam quae eft in Thucydid. 
V, 32, Δηλίους δὲ κατήγωγον "ráxty ἐς Δῆλον, ἐνθυμούμε- 
yoi TÀ$ T6 ἐν Ταῖς μάχαις ξυμφορώς; & alis locis, ubi ἐν- 
ϑυμεῖσϑαι elt reputare , confiderare. 

ead. 1. 9. Γένοιτο) 'Egreyyóve: Màrg. puto bene. nam. éys- 
ves Attici veteres cum lonibus. W Ass. 

ead, 1. το. Ταῖς TpiáxorTa, ναυσὶν) Cap. 17 viginti dicit: 
nam fatis apertum eft, eandem effe claflem , de qua & hic , 
& ibi agit. Utrum rectius fit, non facile eft diyinare. 4v- 
λακὴν Athenienfium ad Naupactum, quam in fine huius 
cap. memorat, viginti navium fuiffe dicit Thucydides ca 
19. Sed e tota narratione colligi videtur , aliam ab ea αὐῆς 
hanc claffem , δὲ φυλακὴν illam viginri navium , quafi per- 
petuam ftationem Naupadi habuifle. Deinde initio veris fe 
quentis ruríus aliam claffem triginta navium duce Chari- 
cle ab Athenienfibus miffam fuifle eft nfra cap. 20, & apud 
Diodorum Siculum Lib. XIIl , pag. 355. 

Pap. τοῦ. l. 15. Προϊαύταταῦ Πρωΐτῶτα legit Thomas 
Magifter, ut Reg. & Caff, δὲ elegantius dici pronuntiat zpoi- 
Ζερος -Gt περωΐτατος. quam "rpoiaiTepos Gt πρωϊαίτατος, ΗΘ 
ramen ufi funt Xenophon & Plato, quorum teftimonia lau« 
dant Seberus ὃς Iungermannus ad Pollucem I, 69. Πρωΐϊαί» 
q&poy rurfus Thucydides VII, 39, Τῆς μὲν ὥρας πρωϊαίτεω 
por. Sed ibi plerique ΜΗ, habent πρότορον. Tipofrepor μέσωϑ 
νυκτῶν, quod e Thucyd. VIIL, 101 affert Thomas, in uno 
Mf. eft πρωϊαίτερον. in plerifque Ὑροίτερον : de. qua δι7 70. 
γραφίῳ vid. Iungermann. ad Pollucem. 

. Pag. 199. I. 13. Βοιωτοὶ) Vid. Diodor. pag. 534 d. Athe: 
nienfes dimidiam partem eorum exceptam infidiis concidunt; 
W ASS, | 

Pag. Ἀοο. 1, ὅ.᾿Αλόξαρχ ον) Thomas Magifter jn woe Té. 
σῷ cum nonnullis Mff. "AnéZardpor. | 
- ead. ἰς 11, Αὐτοῖς) Plerique Mff. οὔτοι, Non puto eos aus 
diendos effe. Vide ad III, 98, & IV, 45. Sic VI , 54, ᾿Δεὶ 
διὰ φόβου εἰσὶ ufi vore ᾿Αθηναῖοι εὐτοῖς ἐπὶ τὴν πόλιν ἔλθω. 
ci. Bt ibid. 10$ , ᾿Αθηναῖοι ᾿Αργείοις τριάποντὰ φανσὶν üon- 
Sucay , αἵπερ τὰς σπονδὰς φανερώτατα robe Δλωκεδιαιμογίους 
αὐτοῖς ἔλυσαν. Infra cap. 25, Oves αὐτοῖς αἱ vies éyros 
Op[A018y. 

Hh 4 
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ead. l. 12. Τοπρότερον ) To πρότερον Caff. Gr. & III, 116 
Reg. Caff. Iun&im vero dant Herodotus V, 9, 5 , Xeno- 
phon 563, 328. W Ass. 

Pag. 201. Ll. 7. Ἑξήκοντα ) Diodorus pag. 33$ a. &y'en- 
κοντα, & ὁπλίτας σεντακισχιλίους dicit. W ASS. 

ead. ἰ. 8. "Ex καταλόγου) Vide Ariftotelem in fine Oeco- 
nom. ubi Camerarius pro καταλόγους contra ΜΗ. κατὰ λό- 
^, ovs reponit incaute fatis. Vide Leunclavium ad Xenophon- 
tem pag. 823. W Ass. 

ead, |. 15. Προσπλεύσας ) Cl. πλεούσας, at illud elegan- 
tius, & fic etiam au&or alibi. W Ass. 

Pag. 202. l. το. Ξυνανέπειθε) Cl. ξυνέπειθε corrupte. IDEM. 
Ἐυναναπείθειν dixit Thucydides VI , 88. Neque tamen pro- 
bati fcriptores refugiunt συμ πείθειν. 

Pag. 203. l. 9. Τὴν Συρακουσίων ἀπ.) Cl. τὴν τῶν Xv- 
pexovaior. reCte. W Ass. 

Pag. 204. l. 1. Tlapsaxeváaa To ) Gr. παρεσκεύαστο. Vi- 
de Polyaenum I, 42. W Ass. Non afpernandam cenfeo fcri- 
pturam Cod. Gr. Παρέσκεύαστο 7b vavrixbr eft, αἱ νῆες 
ἐπληρώθησαν ὑπὸ τῶν Συρακουσίων. Utitur ita & alibi illo 
tempore huius verbi Thucydides. IlI, 107, Ἐσεὶ δὲ σταρ- 
ἐσκεύαστο αὐτοῖς. Et IV , 67, Ἐπειδὴ παρεσκεύαστο ἀμ- 
φοτέροις. Ad ea, quae de ἀϊογίπιϊπα inter γεώρεα. & νεωσεοί- 
xove in Var. Le&. habet Hudfonus, add. quae ad Pollucem ' 
IX, 28 annotavit Hemfterhufius. De γεωσοίκοις rurfus Hud- 
fon. infra ád cap. 25. ' 

Pag. 205. 4. 6. Τὴν γνώμην προσεχόντων) Τῇ yvopa, 
quod hic & I, 95 in quinque Mff. legitur, fortaffis ortum 
eit e male expreffo νυν, quod pro : adícripto accipi potuit. 
Προσέχ εἰν Τὸν νοῦν ὃς τὴν γνώμην ubique dicunt fcriptores 
Graeci, non τῷ vo, nec τῇ γνώμη. Thucydides Il, 11, 
V, 26, VILI, 15, & omnes. Nec quifquam probabit ícri- 
pturam Cod. Reg. σροσαγόντων: qui & paulo ante male 
ἐπιβάντες. Ἐσικαταβάντος eft etiam fupra VI, 97... 

Pag. 206. |. 13. Νησιδίῳ.) In(ulam intellige Ortygiam, 
Ibyci tempore aggere continenti adiunctam , ponte vero 
Ciceronis aevo. vid. Strabonem I, $9, VI, 270, Diodor. 
V, p. 200, Cic. Verrin. IV, $2, $3. W Ass. 

Pag. 207. l. 11. ᾿Ανελχυσμέναι ) Hoc fine dubio eft vi- 
tium editionum e Stephaniana in recentiores propagatum 
pro ἄνειλκυσμέγαι. Vid. Var. LeG. . 

ead, |. τ4. Οὐδ᾽ οἱ — ἐπιτηδείων) Thom. Magifler pro 
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ἔστλοι, διέπλοι legit , pro διέσπλοι opinor. W AsS. Ver- 
ba Thomae in ἐπαγωγὸς funt: Θουκυδίδης ἐν Τῇ Ter&pzw 
οὐδ᾽ οἱ διέπλοι ἀσφαλεῖς ἦσαν τοῖς ἐπιγΎ ὠγοῖς τῶν ἐπιτη- 
δείων. ἤγουν, τοῖς κομίζουσι τὰ ἐπιτήδεια. Haec multipli- 
ci vitio laborant. Pro διόπλοι Kuhnius ad Aelian. VII Var, 
Hift. 8 legit διέκπλοι. 

Pag. 208. l. 12. "Ey τῇ Καυλωνιώτιδι}) In. Bruttüs circa 
Cauloniam: ut ex eo liquet, quod paulo ante πρὸς τὴν 
Ἰταλίαν ἔπλευσαν. δὲ mox ἔς τε Λοκροὺς μετὰ ταῦτα ἦλ- 
θον, dicit. Nam tota illa pars Italiae σολύδενδρος erat, &, 
ut Thucydides VI, 90, ξύλα ἄφθονα habebat. Erat etiam, 
fi Stephano de Urbib. fides habenda eft , Caulonia urbs Si- 
ciliae. Eam Cluverius Sicil. Ant. Lib. II, pag. 349, a Si- 
culis Calloniam, a Stephano autem Καυλωνίαν di&tam fu- 
fpicatur. Ortelius putat , Stephanum fcribentem, ἔστι xal 
&^^n ( Καυλωνία ) Σικελίας, more fuo poftremam hanc Ita- 
liae partem, in qua Caulonia erat, Siciliam nominare. Sed 
hoc minime probabile eft, cum mox addat Stephanus, ἔστε 
καὶ ἄλλη Λοκρῶν : nam ita bis eandem urbem in eadem re- 
gione nominaffet. Pinedo ad Stephanum fcribit , Cauloniae 
in Sicilia etiam Scylacem mentionem facere in Sicilia, & 
Strabonem Lib. V1; quo nomine acerbe in eum invehitur, 
ὅς bardum, ftupidum , & Geographiae ac linguae Grae- 
cae imperitum vocat Berkelius. De Scylace quidem plane 
fallitur Pinedo: nam is in decriptione Siciliae difertis ver- 
bis Cauloniam in continente Italia ponit , pag. 10 ed. Gron. 
SedStrabo Lib. VI, pag. 261 , de Caulonia ita fcribit , quaft 
etiam in Sicilia urbs hoc nomine fuerit. Ἔστι δ᾽, inquit, 
ἔρημος (nempe Caulonia Italiae) οἱ γὰρ ἔχοντες ἐν Σικελίᾳ 
uz τῶν βαρβάρων ἐξέπεσον, καὶ τὴν ἐκεῖ Καυλωνίαν ἔκτισαν. 
Si poftrema haec verba Strabonis non funt intelligenda de 
Caulonia Siciliae , debuiflet Berkelius docere, quae illorum 
fententia effet, ne & alii bardi ac ftupidi in eundem erro- 
rem, quem Pinedo obicit, inciderent. Nam & Cafaubo- 
num , in quem elogia illa minime conveniunt , exiflimaffe, 
Cauloniam Siciliae a Cauloniatis, qui patria pulfi in Sici- 
lam venerant, conditam , ex iis intelhgi poteft, qude ad 
haec verba Strabonis , dy Σικελίᾳ ὑπὸ τῶν βαρβάρων ἐξέπε- 
σον, annotat. 

Pag. 209. l. 12. NaUy μυμιοφόρον ) Vide Pollucem IV, 
165. W Ass. Àdde Caíaubonum ad Strabon. III, pag. 151: 
ed. Amílel. Salmafium Obfervat. ad Ius Artic & Rom. p. 
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754, & interpretes Pollucis ad I, 82. Anonymus apud Sui- 
dam in πλάτη itidem, ut Thucydides, memorat navem 
μυριοφόρον “σύργοις τε καὶ ποριφράγμασι παντοίοις inftru- 
mam. Ξύλινα “Τἀρωφράγ μέντα munitionis dicit Thucydides 

; I1$. 

ead. l. 14. "Qyevor) Vide Suidam h. v. qui pro $revos in 
Scholiafte, & quidem re&ius, legit ὄνος. Thomas Magifter 
in ὥνευον etiam ἀκάτων habet, ut plerique MíT. W Ass. In 
Suida etiam alia quaedam melius leguntur , quam in Scho- 
liafte. "Oyevoy Aelius Dionyfius apud Euftathium in. Ho- 
mer. Il. ^, pag. 862, exponit ἐκίνουν καὶ περιῆγον. Et fic 
Suidas & Thomas. De voce ὄνος, unde ὀνεύσιν, habet quae- 
᾿ dam If. Voffius ad Catullum pag. 526. Suculam vertunt Le. 
xica, & hic Acacius. Sed ἀναχλᾷν hic non eft, quod idem, 
& Portus putarunt , frangere , verum furfum attollendo con- 
vellere & educere, Suidas & Scholiaftes exponunt e fundo evel- 
lere. Sic Thucydides II, 76, & alii apud Lipfium V Po- 
lorceticor. 8, ἀγακλᾷν machinam muro incuffam dicunt 
eos , qui laqueis inieCtis eam attollunt, & avertunt. Et in 
aliis generibus loquendi non frangendi, fed infleendi & in 
altum tollendi fignificationem habet. Ariftaenetus I. Epift. 
3, Ὡς ἀνακλᾷν ἡμᾶς ἐπὶ πολὺ Thy αὐχένα πρὺς Sécy τῶν 
κύκλῳ συναιωρουμέγων βοτρύων. Lucianus de Gymnaf. pag. 
272, H δεξιὰ ὑπὲρ τῆς χεφαλῆς ἀνακεκλασμέρη. 

Pag. 210. l. 2. Ἐξέσριον) Agnofcit Pollux VIE, 114. 
W Ass. 

Pag. 211. 1, 9. Διωπολεμησόμενον) Medium pro paffivo, 
ut fupra cap. I4 διαπολεμήσεται αὐτοῖς ἀμαχεί. Hoc fre- 
quens eft Thu 
ρήσεσναι pro eTspnÜnceso:. III, 109, πολιορχήσεταε pro - 
“τολιορχηθήσεται. IV, 115, προσάξεσδαι pro τροσαχ Óncc- 
€3«1 ; δὲ alibi faepiffime. Annotata funt quaedam huius ge- 
neris ad II, 87. Nec defunt exempla enallages cafus par- 
ticipii, praecedente, vel fequente genitivo abíoluto , ut 
hoc loco. Plutarchus Numa pag. 127 , Ὡς οὐδενὸς ὅστῶτος 
τῶν ἀνθρωπίνων, ἀλλ᾽ ὅπως ἂν στρέφῃ καὶ ἀγελίττῃ τὸν βίον 
Ἡμῶν ὃ 36bs , ἀγαπᾶν καὶ δέχεσϑδαι προσῆκον. Thucydides 
V ,.60, Νομίέζοντες ἐν χαλῷ σφίσι παρατυχὺν ξυμβαλεῖν, 
xa πανταχόθεν αὐτῶν ὠποκοκλεισμέγων καὶ varo ἱπτόων καὶ 
“τοζῶν, οὐδὲν δράσαντες ἄξιον τῆς σαραισχευὴς ἀπιέναι. Et 
in hoc, quod a Stephano alicubi obfervatum puto apud 
Ariftotelem IV Hiftor. Anim. Ὡς οὐχ, ὁμοίως φύσει τῆς 


cydidi in verbis futuri temporis. III, 2, στε. 
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διωλέκτου οὔσης καὶ τῆς φωνῇς , ἀλλ᾽ ἐνδεχόμενον πλάτια 
"760 304. 

Pag. 212. l. 4. Σχόντες — "y ogtoy ) Suidas in σχόντες: 
Καὶ σχόντες &c. & explicat ὀκείλαντες, σροσορμισπέντες. Κυ» 
Spo». reCte addit Λακωνικῆς, Eft enim. & eiu(dem. nominis 
urbs in Cypro. Has non femper diftinguunt Scholiaftae. 
Infula haec eft & oppidum in loco edito. iuxta Maleam pro- 
montorium. Pluraliter efferunt Herodotus , Poly bius , Laér- 
tius, Ariftides , Paufan, & Nonnus pag. 1059, Plutarchus 
Cleom. p. 819, ubi pro σχολαῖς cum Mf. λέσχαις repo- 
nendum. Sed nec aliter Diodorus, Aelian. de Animal. XVII, 
6. Hefiod. Κυϑήροισι ζαθέοισιν. Infula ipfa Κυθυραίοι, & Πορ- 
φύρουσσαι , ut Steph. εχ Ariftotele, vel ἸΠορφύρουσα,, uti 
ad Dionyfium Euttathius. Hanc le&ionem fequi videtur Ifi- 
dorus Orig. XIV, 6. Cytherea, inquit , Porphyris antea. Át 
fi Plinium equirur , Cythera legendum , quomodo etiam Ta- 
citus ; ita certe unus e Codicibus Cantab. Mff. fin vero So- 
linum , Cytherae. Quo Solinv loco voces, id efl Creticis, 
aliam fedem quam in Salmafiana obtinent , poft nempe ver- 
'beratur. Nec intercedo , quo minus deleantur. De fitu. op- 

idi adeas Plinium, & Paufan. III, 23. Huc fpectat Epig. 

ofidippi ineditum : *& Κύσρον, ἅτε Κύθηρα, καὶ ἃ MiAn- 
τον ἐποιχγεῖς, Καὶ καλὸν Συρίης ἱπποκρότου δάπεδον, Ἔλ- 
δος ἵλαος Καλλιστίῳ. 8» τὸν ἐραστὴν Οὐδέποτ᾽ οἰκείων ὦσον 
eor προθύρων. Confer Donatum: ad Virg. p. 1442.) 1491. 
W ASS.. 

ead, 1. 9. Ἐυγκατέλαβε) Ἐυνκατέβαλε ferein aliis au&to- 
ribus Mff. veterrimi. W Ass. : 

Pag. 213. ἃ 2. Τοῦ Διωκοῦ γένους) Pro iis, quae de va- 
rietate fcripturae monet Scholiaftes editus, in Caff. haec 
leguntur: Aio; Θρᾳκῶν γένος, ὡς αὐτὸς ἐν τῇ δευτέρᾳ λέγ ι. 

ead. ἰ. 6. "Ex. τῆς Δεκελείας} δϑιάας in πολυτελές. ubi 
omittit articulum , ut Cod. Ár. W Ass. ) 

ead. 1. 8. Ἡ Δεκέλειω ) Confer omnine. Lesbonactis Ora- 
tion. p. 20r ed. Hanov. Wass. 

ead. 1. 13.  Ayüporay φθορᾷ) Valla verterat hominum amif- 
πε; Portus maluit interitu : fine caufa. Thucydides IL, 47, 
φθορὰν ἀνθρώπων dicit de peflilentia; fed hic. fermo eft de 
iaQura mancipiorum, quae ad hoftem transfugiebant , ut 
oftendunt fequentia. — . SD 

Pag. 214. ὁ. 2. Ὁτὲ uir). Reg; ὅτε μὲν, & mox ore δέ. 
Ita antiqui fcribebant pro ποτὲ, non 67é. Eufathius in Ho- 

| 4 





48 ANNOTATIONES 


mer. Il. »', pag. 851, Il. ο΄, 1101, & Il. σ΄, 1166. Pro ὁτὲ 
δὲ Homerus Il. λ΄, 65, & Il. c, 602 , etiam ἄλλοτε δὲ di- 
cit. Et Theocritus I, 35 Dorice'aA^oxa, δέ. Vid. Heinfium 
LeGtion. Theocr. cap. 2. 

ead. ἰ. 13. ᾿Απεχωλοῦντο — ταλαιποροῦντες) Suidas ἀ πο- 
Χρότῳ explicat τραχείᾳ. Hefych. ἀπόκροτον. σκληρόν. Glot- 
fae, rigidus. Hunc locum refpicit etiam Pollux 1, 186, 
Χωρία τραχέα, εὔλιϑα.. ὀρεινὰ, ἀσπόκροτα: Philo III de Vi- 
ta Mofis λιθίνην καὶ 'ATIOKPOTON «ψυχὴν ἔχ ei. & Xenoph. 
W ass. Schol. Caff. χωταξήρῳ. Plutarchus de Educat. Libe. 
ΤΟΥ. pag. 3, ἀπόκροτος καὶ τραχυτέρωα ToU δέοντος ( -yn ). 

Pag. 21$. I. 3. Περὶ Σούνιον) Cl. τότε περὶ Σούνιον. at prae- 
ceffit πρότερον, & infra Codd. agnoícunt. W Ass. 

ead, l. 4. "Ayr ToU σόλις εἶναι φρούριον χατέστη) Ad haec 
verba in marg. Cod. Caff. adícripti erant verfus Tragici 
alicuius, ut puto: Κἀγώ cs Sptvo καὶ κατοικτείρω oró2us , 
Καὶ γὰρ πατρὶς πέφυκας τῆς ἐμῆς φύτλης. 

ead. 1. 12. Τὸ γὰρ αὐτοὺς Scholiaftes putat ἀπὸ κοινοῦ 
repetendum effe ἡπίστησεν ἄν τις, & inde pendere infini- 
tivos fequentes. Eum fecutus Portus fuppleverat profedo 
nullus credidiffet. Nec video, quomodo alter evolvi pofht 
ftru&ura moleftae huius periodi. 

Pag. 216. l. 2. Thy παράλογον ) ᾿Αρσεγικῶς. Vide Scholia- 
ften Luciani pag. 53 , Pollucem & Thomam Magift, Pro 
ἐλάσσονα. cum Schohafte mallem ἐλάσσω. W ASS. De σα- 
ράλογος mafcul. genere eft ad I, 78 , & II, 85. In Scholiaft. 
Cod. Caff. hic non annotata eít varietas (cripturae. 

ead. 1l. 6. ἸΠεριοίσειν) Id eft, vrepiéaeo 304 καὶ ἀνθέξειν. Sui- 
das lunc locum laudans. Laudat vero primum in vrepioi em, 
deinde in 4g», loco plane alieno , ut ibi annotat Kuflerus. 

Pag. 217. |. 8. Εἰπόντες ) Mulra loca fcriptorum vete- 
rum , in quibus εἰπεῖν eft iubere, de quo hic monet Hud- 
fonus in Var. Le&. e Stephano, congeflerunt viri do&ti, 
qui nuper phrafin Novi Teftamenti ex aliis fcriptoribus il- 
luftrarunt, ad Matth. IV, 5, & Marc. V, 41. Quibus add. 
hoc Luciani in Áfin. pag. 110, Ἔσειτα Tpé/reQuy μοι ora- 
ρμαθεῖναι εἶπε, & Theocrit. XXX, 40, Tor δ᾽ ἠλόησε Kó- 
σρις, Εἶπέν το τοῖς Ἔρωσι Τὰ δεαμὰ oi ᾿πιλῦσαι. Sed faepe 
praecedit verbum aliquod iubendi fignificationem habens, 
ut in Lucian. 1. d. χολεύει, hic προστάξαντες, δὲ in Luca 
AGor. Apoft. XXII, 24, ἐκέλευσε. [τὰ etiam τὸ λέγειν fu- 
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ti, oftendunt Perizonius ad Aelian. XIV, 38, & Barnefius 
ad Anacr. Carm. XV. | ' | 

ead. 1. το. "Ae! αὐτῶν) Per eos, eorum opera. Schol. Sic 
& alibi Thucydides. Apud Anacreontem Carm. XLIII alia 
fignificatione , de cicada: Zi γὰρ εἰ φίλος γεωργοῖς. "Acro 
pandsvós τι βλάπτων. Tariaq. Faber putat ibi abundare ἀπό. 
Fortaffis δῇ tmefis poética, pro ἀποβλώστων. 

ead. l. 14. Μιυκαλησσὸὺν) Urbs fic dicta , quod vacca Cad- 
mum Thebas ducens , mugitum ediderit. Steph. Καλοῦσι, 
inquit Strabo p. 404 , Βοιωτικῶς Μυκωληττόν. Condita ergo 
circa Án. 2590. Homerus εὐρύχορον vocat. vid. Schol. ad 
Il. β΄, 498 , & Euftath. p. 202 ed. Baf. v. Herodot. I, 148, 
noftrum vero pag. 220, ὃς Holften. ad Stephan. W Ass. 

Pag. 218. |. 3. Kal ἀπροσδοκήτοις μὴ ἄν ποτε) Particula 
μὴ ex fupervacuo additur , ut multis aliis, in quibus im- 
plicita, vel expreffa negatio eft. II, 49, ᾿Απορία τοῦ μὴ 
ἡσυχάζειν. V , 2$ , ᾿Απέσχοντο μὴ ἐπὶ τὴν ἑκατόρων γῆν 
στρατεῦσαι. lI , 32, Καὶ ἐλπίδα οὐδὲ τὴν ἐλαχίστην εἰ- 
ον, μή ποτε τῶν ᾿Αθηναίων τῆς ϑαλάσσης κρατούντων ναὺς 
Πελοποννησίων ἐς ᾿Ιωνίαν παραβαλεῖν. Eadem ratio eft in his, 
quae &re'yepsuTix&, dicuntur. Vid. ad II, 101, δὲ III, x. 

ead. l. 9. Τοὺς ἀνθρώπους ἐφόνευον ) Vide Paufaniam pag. 
21 ed. Wechel. Hups. Eft Atticor. cap. 25, ubi exfequi- 
tur cladem Mycaleffi. 

ead. l. 13. Opsota.) Sic legendum eft. antea. ὅμοιον. Au- 
cores Prifcianus pag. 1192 , & ΜΗ, W ass. | 

Pag. 219. l. s. Ἥσσων μᾶλλον) Non re&e omittunt uZa- 
Aoy quidam Μὴ: nam faepe comparativis additur. Exempla 
habet Stephanus in Append. ad Scripta de Dialect. p. 87. 

ead. I. 3 IIpexe*c optxóTas) Cl. erpog ey epnxóTas. non be- . 
ne W ASS. 

ead. l. 13. Τὰ ἐν τῇ "yh, δρμισάντων ) Scholiaftes itidem 
ut Marg. pro varia lectione, τὴν φυγὴν ἀνορμισάντων. IDEM. 
Non eft in Cod. Caff. 

ead, 1. 14. Ἔξω τοῦ φεύγμωτος) Haec eft fcriptura vul- 
gata huius loci, de cuius veritate non fine cauía dubitari 
poteft. Non quaero, an probabile fit, naves has proxime 
Aulidem potius , quod recepta lectio fignificat , quam in li- 
tore Mycaleffio, ftationem habuifTe; nec quid illis, qui in 
his erant, magnopere adverfus Boeotos profuerit , eas ex- 
tra pontem educlas effe: hoc unum maximum fcrupulum 
iniicit, quod Euboea, fi Diodoro Siculo fides habenda ett, 
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tum nondum continenti Boeotiae aggere ac ponte coniune 
Ca erat. Is enim XIII, p. 555, au&tor eít, id demum poft 
cladem Athenienfium in Sicilia, & ' defectionem Eu- 
boeae ab Athenienfibus fa&tum effe. In ea fcriptura, quam 
Valla fecutus eft, & Cod. Gr. habet , omnia plana funt; 
eamque etiam Stephanus in Thefàur. v. δρμίζω, ὃς Acacius 
ad h.l. vulgatae praetulerunt. Ἐντὸς & ἔξω βελῶν δὲ τοξεύ- 
ματος adeo ufitata funt in fcriptoribus Graecis ,. ut etam 
in proverbium abierint. Φ 

ibid."Ey γε τῇ ἄλλῃ ἀνωαχορήσει) Ad verbum, in cetero 
receptu , i. €. in cetero itinere, quod confecerant fefe τὸς 
Cipientes , vel recedentes, donec ad naves ventum eflet. 

TEPH. 

Pag. 220. l. 11. Τὰ pir) Τὼ μὲν δὴ Gr. reGe. Ita al- 
bi nofter, & Demofthenes. W Ass. 

Pag. 221. 1. 2. Μετὰ τὴν ἐκ τῆς Λακωνινὰς Tef^c iav) Por- 
tus vertit: poft illam Deceleae munitionem in ἀργὸ .Laconico 
fattam. Sed Decelia in agro Attico erat, non in Laconico. 
Loquitur Thucydides de munitione , de qua cap. 26 egerat. 

ead. ἰ, 3. Ἐν Φειᾷ τῇ Ἠλείων) Vide ad II, 25. Λαβὼν cur 
invitis omnibus libris fcriptis retineatur , nulla caufa eft. Vi- 
detur intrufum ab iis, qui putabant, ita poftulare fequens 
αὐτήν. Sed fatis cohaeret oratio eo demto , hoc modo: a- 
χάδα — αὐτὴν μὲν διαφθείρει, οἱ δὲ ἄνδρες. 

ead. ἰ. το. ᾿Αλυζίαν) Apud Ciceronem “4 γζία , in exem- 
plar. Plinianis 4lyzea ícribitur. ἀπὸ ᾿Αλύζου παιδὸς Ἰκάρον 
nomen, inquit Alcmaeon , fcriptor apud Strabonem. Av- 
4ei«, alicubi a Stephano vocari autumat Berkelius. Grentilia 
᾿Αλυζεὺς δὲ ᾿Αλυζαῖος. W ASS. j 

Pag. 222. l. 2. Καὶ Κόνων ) Gr. non male xe ὃ Kóror. 


'" WASS. 


Pag. 223. 1l. 6. Προπυθόμενος) Cl. πυθόμενος. Alterum Thu- 
cydideum efl. fupra IV, 42. 

ead. 1. 7. Κεντύριπας) Diodor. XIX, 727, ἐτὶ Κεντορι- 
erivoy σόλιν : alibi Keyropizivous vocat. XX , 765 , εἰς τὸν 
Κεντόρισα. Polyb. περὶ Κοντόριπσα. forte apud. Diodor. τὰ 
Κεντόριπα reponendum : ita enim Strabo; Ptolemaeus δὲ re- | 
centiores Κεντούρσαι. Idem tamen Tab. Urbium infign. Ker 
τουρίπσπα, & in ΜΗ. Bodl. Keyzovpizeu. Long. XX XVIII, 
0. Lat. XXXVII , 5o. Hanc urbem bello Carthag, fere de 
etam denuo inftrauravit Auguftus, ut ex Strabone patet. 
Aandem a Frederico II circa annum Chrifti. 1233 plane ex- 
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Cifa eft Centorbe. Centuripinum Mela , apud Silium vero Cen- 
turipe audit. Diofcorides I, 25 , ἐκ Kevropízs , mendofe. Pa- 
rutae numus KENTOPIIINQN. Solinus v. foetus terrae Cen- 
turipinae Corycio vincitur: ita emendat ὃ πάνυ. Codex ta- 
men Petrenfis vincit. forte Corycium vincit. Ibi etiam pro 
hinnul Mf. hinnulei re&e , quomodo & Plinius bis terque. 
paulo infra, pro Centuripiis Mf. Centuripino. ibi, foraminum 
aumero teCte. W ASS. 

ead. |. 8. ᾿Αλικυκαίους ) Vide Cluverii Sicil. pag. 309, 

14. Hups. Cl. Gr. 'Auxvalovs. Stephanus ᾿Αλικναίους, & 
ἧς Diodorus XIV, 425, 426. Apud Ciceronem & Plinium 
Halicienfes. Apud Diodorum XIV, 422 corrupte ᾿Αγκύραι. 
Ligori numus 'AAIKTAION. Recte ergo Cl. Gr. W Ass. 

ead. ἰ. 13. Tpry n ) Male abefta MÍT. W Ass. Thomas Ma- 
gifter in Σικελὸς tantum habet ἐνέδραν “τοιησάμενοι, 

Pag. 224. l. 9. Σχεδὸν γάρ τοι) Tág 71, non τοὶ ha- 
bent praeter Dan. alii Mff. cum Schol. & edd. ante Ste- 
phanum ; idque revocandum eft. Etiam in aliis fcriptoribus 
nonnunquam perperam effe σχεδόν Tot, pro σχεδόν τι, ob- 
fervat Stephanus Append. ad Scripta de Dialect. p. 81. 

ead. l. 13. Ἐσέσχοντο) Duo fcripti. ἐπέσχον. Hac forma 
verbi ἐπέσχον magis utitur Thucydides, quam altera illa. 
II, 76, Oi δὲ ταύτη ἀποκλειόμενοι, τοῦτο μὲν ἐπέσχον. V,.— 
$2 , Περὶ μὸν τῆς ᾿Αργείων ξυμμαχίας ἐπισχεῖν αὐτοὺς ἐκέ- 
λευον. Et ibid. 46, Ἐπισχόντας τὰ πρὸς τοὺς ᾿Αργείους. In 
quibus ἐπισχεῖν eft abflinere , differre. 

Pag. 225. l. 4. Τὰς Xoip&d'as νήσους) Vide Aelianum IV. 
Hift. Anim. 28. W Ass. Aelianus ibi χιοεράδας opponit ὑφά-- 
λοις πέτραις. Sic & Paufanias Corinthiac. cap. 29. Pro no- 
mine appellativo eo multi utuntur. Vid. Pollucem , Suidam 
δὲ Hefychium. | 

ead. ἰ. 6. Μεσσωπίου) Μεσαπίων fcribit Athenaeus IIT, 
25. Cl. ab editis flat. WAss. Variat etiam apud alios fcri- 
ptura, quemadmodum & in Mefapus & Meffapus. 

Pag. 227. l. 12. Παρεξειρεσίας ) Ita Mff. hic & fupra 
IV, 12. Suidas in παρεξειρεσίας., qui Scholiaften more fuo 
compilavit. Pollux I, 92 , σαρεξερεσία, Hefychius.7rpocZei- 
ρέσιον cum Schol. exponit. W Ass. Inter alias phrafes nau- 
ticas ὅς hanc, δὲ ἄχλοιις ποιῆσαι τὰς ναῦς defcripfit Pol. 
lux I, 124. Add. Suidam in ἄπλοοι, De epotidibus navium, 
quas mox rurfus memorat , agit If, Voffius in Diflertat, de 


lrirem. & Liburnic. conftru&ione. 
* 
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Pag. 228. Ll. 11. Δι’ ὅπερ οὐδ᾽ oi ἕτεροι νικᾷν) Valla ir- 
terpretatur , quod neutri viciffent. Stephanus , propter quod neu- 
tri fe victores e[fe interpretabantur. Et hoc placuit Porto. Mihi 
οἱ ἔτοροι videtur de Athemenfibus dici, & fententia horum 
verborum eíle, & quod ob eandem caufam fe non vittos effe 
putabant , ob quam ὅν alteri , 1. e. Àthenienfes,, fe on fuf 
vitlores. Hoc oftendunt fequentia , in quibus Thucydides τὸ 
ἕτεροι aperte ad Athenienfes refert. Quamquam autem Athe- 
 nienfes fe vicffe non putabant , tamen deinde, cum Pelo- 
ponnefiü fibi vidoriam tribuiflent, & ipfi tropaeum fta- 
tuerunt. 

Pag. 229. l. 2. Ὡς νικήσαντες ἀπεῖχον τοῦ Ἐρενεοῦ ) In 
his nullum fenfum effe, re&e animadvertit Portus. Nec ta- 
men multo melor fententia eft in illius coniectura , quam 
neque ullus liber firmat. Omnia expedita funt, fi ex au&o. 
ritate nonnullorum Mff. locus ita conftituatur: es γεκήσαν- 
τος, ἀπέχον ToU "EpiveoU , ἐν ᾧ οἱ Κορίνθιοι ὥρμουν. ὡς eixo- 
σι σταδίους. Τροπαῖον nempe, ἀπέχον ToU ἜἘρινεοῦ. 

ead. ἰ, 4. Ἐτελεύτα ) Gr. cum aliis quibuídam ἐτελευτή- 
31». Aliter folet nofter. W Ass. 

ead. l, το. Διὰ τῆς Θουριάτιδος γῆς) Melius fortaffis ícri- 
pti Θουριάδος. Stephanus: τὸ ἐθνικὸν Θουριώται, καὶ Θουριὰς 
τὸ δηλυκόν. 

ead, |. τι. Τῷ Ὑλίᾳ) Iuxta Τράεντα ποταμὸν ponit. Cel- 
larius. Vide Diodorum Lib. xil. W ASS. 

ead. l. 12. Προσπέμψαντες ) Portus προπέμψαντες. De 
horum permutatione annotatum eft ad cap. 5 huius libri. 

Pag. 230. l. 2. Παρέπλεον — σόλοσι) 'Th. Magifter , qui 
ἔπλεον legit, ἴσχοντος agnofcit. W ASS.- 

ead. |. 11. Τὰς πρώρας — ἐποίησαν) Suidas in. στέριφος, 
ubi στεριφωτέρας exponit στορεωτέρας. Vide Hefychium , δὲ 
Diodorum Sicul. XIII, 356 a. W Ass. Thucydidi evépieor 
ubique eft στερεὺς, firmus, folidus. V1, 101, & paulo poft 
hoc cap. Et fic aliis apud Suidam. Hefychius contra στε- 
ριφώτερον, ἀνισχυρόταρον μὴ στερεώτερον. Emendat 1bi nefcio 

uis καὶ στερεώτερον. Sed ita eidem voci duae contrariae 
fignificationes tribuuntur. Poffet ferri emendatio illa, fi fi- 
mul legeretur ἰσχυρότερον, pro &viex vpóTspoy; nam huius 
prima fyllaba temere repeti potuit a fine vocis praecedentis. 
ead. 1. 12. Kal τὰς ἐπωτίδας — ray eias) Habet Suidas 
in ἐπωτίδες, & dein ὡς ἐπὶ — ἔξωθεν. Etymol. M. exfcri- 
bit Scholiaften ad p. 227. Vid. eundem in χηνίσκος, W Ass. 


; 
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ead, 1. 14. ᾿Αντηρίδας) In. Euftathio ad Homer. Il. μ΄, p. 
905 , & Hefychio haec vox eft proparoxytona. Etiam ab 
alisin fyllaba ante ultimam diphthongum εἰ. ab aliis ; tan- 
tum fcribi, monet Euftathius. Sunt autem illis ἀντήρειδες 
pilae lapideae muris adftructae, & tibicines lignei. 

. ead. 1. 14. Πρὸς τοὺς τοίχους) Ita etiam Camer. cum Scho- 
lio in margine: ἀντερείσμοτα καθ᾽ ἑκάστην ἐπωτίδα δύο ἀπὸ 
ToU ἐντὸς Xd] ἐκτὸς μέρους. τοῦ τε πρὸς Τὸ τεῖχος Τῆς νηὺξ᾽ 
καὶ ToU πρὸς.τὸ πόλαγος. τὸ μὲν οὖν κάτω μέρος τῶν ἀντεα- 
ρεισμάτων ἔστησαν ἐπὶ τοῦ τείχους τῆς νηὺς, τὸ δὲ ἄγω 
ἐγόμφωσαν εἰς τὰς ἐπωτίδας. 

Pag. 251. l. 9. Πρὺς κοῖλα καὶ ἀσϑενῆ παρέχοντες τοῖς 
ἐμβόλοις) Nondum poffum probare fupplementum & ex- 
plicationem Porti in' var. le&. Hudíonm: quia non fcio, 
quam bene dicatur παρέχειν ἑαυτὸν πρὸς τοὺς πολεμίους, 
pro ἐπέρχεσσαι τοῖς πολεμίοις. Videant alii. Mihi non li- 
quet , quae fit fententia in illo vepéx ovres. 

ead. |. 13. AisxrAeiv ) Suidas in περιπλεῖν, & exícribit 
Scholiaften , τὸ ἐν κύκλῳ legens, & pro τεμόντων, τεμόντα. 
W ass. Recte Suidas τεμόντα, δὲ xalíaTaa3: , pro καθίστα- 
7«1,ut annotat Kuhnius ad Pollucem I, 123. A Scholis 
Cod. Caff, abeft haec ἐρμηνσία τοῦ περιπλεῖν δὲ διεχπλεῖν: 
unde fufpicio eft, eam a recentiore aliquo Magiflro e Sui- 
da huc transícriptam effe. Quae Suidas habet in διέκσλοι, 
in Scholiis Thucydideis duobus locis leguntur ad 1, 49 & 
ΤΙ, 89. ubi funt verba xa) διασχίζειν τὴν τῶν ἐναντίων Tá- 
£w , quae in Scholiafte non legi putabat Kufterus. 

Pag. 232. l. 2. Kufiepymrov) Recte Graev. κυβερνητήρων, 
utraque vox Homerica, & fic alibi nofter , Plato, Orpheus 
Argon. 721, & quater Apollonius Rhod.'ter Thucydides 
κυβερνητῶν, atque ita Polybius, Philo, Plutarchus , Aelia- 
nus, & recentiores fere omnes. W ASS. 

ead. l. 4. 'Av&xpovsip ) In. Cod. Caff. eft Scholion: ἀνά- 
κρουσις ἐν ναυμαχίαις ἐλέγετο ἐπὶ ToU πρύμναν κρούειν. Ea- 
dem ad verbum leguntur in Hefychio. Vide Suidam h. v. 
Item in ἐσανάκρουσα!", & πρύμναν ἐκρούοντο. Ἐξωθεῖν eft pro- 
pria in hac re vox, & ἐξζωθεῖν naves hoftüum dicuntur, 
qui eas ad terram urtent ac detrudunt , ἐξωθεῖσϑαι qui pel- 
luntur. Thucydides II, 90, Ἐξέωσαν πρὸς τὴν γῆν vorogev- 
γούσας, καὶ διέφθειραν. VII, 52, Τὰς πάσας ναῦς ἤδη τῶν 
᾿Αθηναίων κατεδίωκόν τε καὶ ἐξεώθουν ἐς τὴν γῆν. VIIL, 104, 
Ἐξῶσαι πρὸς τὴν γῆν, Gc ibid. τος, ἐξέωσαν ἐς τὸ ξηρὸν τὰς 
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ναῦς τῶν ᾿Αθηναίων. Lucas in AG. Apoftol. XXVII , 39, ἐξῶ- 
σαι Tb "rAoioy etiam eos dicit, qui ipfi navim in litus im- 
pingunt, quod navim in terram elicere dicit Caefar ΠῚ Civ. 
27; ut non raro in tempeftate, vel hofte infequente , vel 
ob aliam caufam fieri folet. Scribit ibi Grotius, fic Thucy- 
didem uti verbo ἐξώσαε. Sed in his, quae protuli, locis 
Thucydidis, non dicuntur illi ἐξωθεῖν naves, qui iis vehun- 
tur, ut apud, Lucam, nec in iis ἐξῶσαι vavs εἰς τὴν “γῆν re- 
Ge vertas naves in terram eicere , quae fignificatio verbis Lu. 
cae convenit. Etiam in proeliis terreftribus ἐξωθοὲν dicun- 
tur, qui hoflem loco pellunt; é£o0e1g3«: , qui pelluntur. 
Plutarchus Romul. pag. 52 , ἐξωθούμενοι τῶν éoriréd eov. 'Thu- 
cydides V, 72, Καὶ κυκλωσάμενοι ἔτρεψαν, καὶ ἐξέωξαν ἐς 
σὰς ἁμάξας. Pollux I, 165, ἐξώθουν ἀλλήλους. 

ead. 4. 3x." Ἐν ἁπάσαις ταῖς νανμαχ laic) Gr. minus emen- 
date ἐπὶ πάσαις. W ASS. | 

Pag. 253. l. 4. Τιρὸς τὴν ἑαυτῶν ἐπιστήμην τε καὶ δύνα- 
μιν} Portus πρὸς aliter accepit , quam Valla, qui verrerat, 
ex fua peritia fuifque viribus. Hoc praefero. Thucydides IV, 
39, Ἐνδεεστέρως ἑκάστῳ παρεῖχεν, ἢ πρὸς τὴν ἐξουσίαν, 
quam pro copia. 

ead. 4. 8. Ἰροὐξαγαγὼν ) Antea προοξαγαγών. Gr. ree 
“προὐξαγαγὼν, quod repofui : ut προὐργιαίτορος "rpoUp*yov , 
vrpov7r Tos. W ASS. 

Pag. 234. |. 4. Οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖο!) Etfi omnes libri excepto 
Gr. habent ᾿Αθηγαῖοε, tamen apertum eft, id huc i um 
efle e Scholiafta. nec legitur in verbis , quae interpretatio- 
ni illius praefcribuntur. . 

Pag. 255. l. 5. ᾿Ἐσισκευάζειν τὰς ναῦς, εἴτις τί ἔπεπονή- 
z£1) Pollux I, 125, Τὰς δὲ πεχονηκυίας καὶ κελεικωμένας 
ἔστι ϑερωπεῦσαι, ἐπισκευάσαι. Thucydides VI, 104, Καὶ 
τὰς ναῦς. ὅσαι ἐπόνησαν ὑπὸ τοῦ "χειμῶνος, ἀνελκύσας ἐπ- 
ἐσκεύαζε. Et VII, 1, ᾿Επεὶ ἐπεσκεύαδαν τὰς ναῦς. 

ead, 1. 12. Ὅλην ἡμέραν) Mil. ὅλην τὴν ἡμέραν. bene, 
W ASS. | 

ead. 1, τε. Yigeiaírepoy) Vide fupra VII, 19. In Scholis 
Cod. Caff. non annotata eft varietas fcripturae, 

Pag. 256. l. 4. Πυῤῥίχου) Male Cod. Ar. Πυρέθον, ut 
ex Mff. patet. De hoc ítrategemate Ariftonis Polyaenus 
V, 15. W 455. 

ead. 1. 7. Παρὰ τὴν ϑάλασσαν ) De vanetate fcripturae 
monet Scholiaftes. Polyaenus V, 135, Ἐχέλευσε τὴν ἀγορὰν 
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τῶν τροφῶν μεταγαγεῖν ἐπὶ τὴν ϑάλασσων. W Ass. Quid fit 
ἀγορὰ τῶν “τωλουμένων, exponit Cafaubonus ad Polyb. I, 18. 

ead. 1. 10. Ὅπως αὐτοὺς ἐκβιβάσαντες τοὺς ναύτας) Ple- 
rique Mff. αὐτοῖς. quae mihi vera fcriptura videtur effe. 
Ita enim quamplurimis locis Thucydides illo αὐτοῖς fpecie 
quadam pleonaími utitur. Vel hoc libro cap. 25 , Ὅπως av- 
τοῖς αἱ νῆες ἐντὸς δρμοῖεν. Cap. 30, OU αὐτοῖς τὰ σλοῖα, 
ἃ ἤγαγεν, ὥρμει. Cap. 34. Καὶ αὐτοῖς τοῦ χωρίου μηνας!-} 
δοὺς ὄντος ἐφ᾽ ᾧ ὥρμουν. Cap. 40, Καὶ οἱ ἀπὸ τῶν κατῶ- 
στρωμάτων αὐτοῖς ἀκοντίζοντες. Vid. etiam ad III, 98 , IV, 
25, & VII, 19. 

ead. 1. 153. Αὐθήμερον) Sic VI, $5. at I1, 12, IV, 128, 
& VIII, 89, αὐθημορὸν, ut hic Reg. & Caff. Etiam apud 
alos variat fedes toni in hac voce. Iungermanno ad Pol- 
lucem 1, 64 placet αὐθημερόν. 

Pag. 237. l. 1. Τιρύμναν κρουσάμενοι) Pollux L, 125. quem 
vide. WAss. 

ead. |. 9. Μόγις) Ita noftri , & Thucydides IT, s, VII; 
44, VIII, 27, 34 & 92. ita Herodotus III, 12, IV, 140. 
Nec variant Bodl. aut Mediceus. ita Hippocrates , Simoni- 
des bis, Plato, Homerus. Grammatici , qui a μόλις diftin- 
guunt, nugas agunt. μόλις apud noftrum decies eodem figni- 
ficatu. Corinthus Atticum putat: fruftra. Sophocles ter μό- 
xis; fic etiam. Alexis & Antiphanes Comici 597, 617, δὲ 
Menander 709 , Euripides Andr. 811, Suppl. 172, 718, δὲ 
alibi faepius. Idem fervat μκόγις Cycl. 575, & Helen. 659, 
lon. 1215 , 1255. Nicander μόλις, ὃς Diocles Caryfüius. 
Aretaeus utrumque adhibet. Sed forte pro μύγις 95, 16, 
μόλις etiam legendum. W Ass. 

Pag 248. 4. 6. Οἱ ἐν τοῖς Aecr'rois πλοίοις ) Inter varias 
fignificationes vocís λεπτὸς Thomas Magifter ex hoc lo- 
cO docet, λεγχὸν etiam efle μικρὸν xal ac3evés. Suidas e 
lib. VIII Thucydidis affert. λεστὰ σλοῖα. τὰ μικρά. Eft 
etiam II, 85. Paulo anre cap. 16 de Athenienfium navibus 
Thucydides , λεπτὰ τὰ πρώραθεν ἐχούσας. ubi Scholiaftes 
exponit ἀσϑενῇ, . 

ead. 1. 14. Ἔπειτα αὐτοὺς — ἐκώλνον ) Scholiaftes Arifto- 
phan. ad Equit. v. 759, qui habet eia wy. Vide & Suidam, 
& Thomam Mag. in δελφίς. Locum innuit Moeris. Scho- 
liafta ex Pherecrate quaedam defumfit, e quo Schol. Ari- 
Ítoph. Ὃ δὲ δὴ δελφὶς ἐστὶ μολνβδοὺυς, δελφινοφύρος re xep- 
evxos Ὃς διακόψει τοὔδαφος αὐτῶν, ἐμπίπτων καὶ κατα- 


496 ANNOTATIONES 


δύων. W Ass. Adde Salmafium ad Solinum pag. 402 edit. 
Traie&. & Euftathium in Homer. lliad. q/, p. 1221. Quod 
in Scholiaíta Ariftoph. eft Φερεκράτης ἐν τοῖς ᾿Αγροῖς, re&e 
emendarunt Iungermann. ad Pollucem, & Meurfius in Bi- 
blioth. Attica τοῖς ᾿Αγρίοις. Nec fcio, cur in eodem Schol. 
& Suida legi debeat ἡρμέναι!. pro eo, quod apud Thucy- 
didem eft ἡρμέναι. 

Pag. 239. l. ς. Κατατραυματίσαντες πολλὰς) Videatur 
Pollux IV, 189. W Ass. Et I, 125 , ibique Kuhnius. Pol 
lux utroque loco obfervat, Thucydidem dicere τραυρκατι- 
σϑεισῶν τῶν νεῶν. Sic loquuntur etiam omnes alii fcripto- 
res Graeci. Herodotus VIII, 18, Tov ('Admaiov ) αἱ nui- 
σεαι τῶν νεῶν τετρωμέγαι ἔσαν. Polybius XVI , 2, Τρώσα- 
σαι τὴν ναῦν ἐξ ἀμφοῖν τοῖν μεροῖν. Ibid. 4, Τοῖς πολεμίοις 
ὕφαλα τραύματα δόντες. Et 4, Δύο δὲ ναῦς σπολεμέων τρώ- 
σας. Thucydides IV, 14, Ἔτρωσαν μὲν πολλάς. Nec minus 
Latini. Livius XXXVII, 24, Ipfius Eudami multis i£libus vul- 
nerata navis erat. 

cad. ἰ. 6. Τοὺς μὲν ζωγρήσαντες ) Mendoífe Cod. C. τοὺς 
μὲν πολλοὺς ζωγρ. W AsS. 

ead. |. 9. Ἐχυρὰν) Gr. minus elegantur ἰσχυράν : fed γαυ- 
σὶ καὶ σολὺ bene. W ASS. 

ead. 1. 10. Ἐδόκουν) Aoxsiv Gr. bene. W Ass. 

Pag. 240. l. 7. Ὅρωντες ) Ánnotat hic Schohaftes figu- 
ram, ópoyT$€ pro δρῶσι: nam praecedit τοῖς Συρακουσίοις 
xai ξυμμάχοις. Non infrequens eft in Thucydide haec 
enallage caluum participii. III, 46, Ἔδοξεν αὐτοῖς οὐ τοὺς 
“παρόντας μόνον ἀποχτεῖνα!. ἀλλὰ καὶ τοὺς dura Tos Mirv- 
ληναίους — ἐπικαλοῦντες τήν τε ἄλλην ἀπόστασιν. Vl, 24, 
Καὶ ἔρως ἐνέπεσε τοῖς πᾶσιν ὁμοίως ἐκπλεῦσαι. τοῖς μὲν "yàg 
“ρεσβυτέροις --- τοῖς δ᾽ ἐν τὰ ἡλικίῳ, τῆς τα ἀπούσης σπύθῳ 
ὄψεως καὶ δεωρίας, καὶ εὐέλπιδες ὄντες σωθήσεσσαι. Et VI, 
61, Εἴρητο δὲ (nempe αὐτοῖς ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων) προειπεῖν 
αὐτῷ ἀπολογηφαμένῳ ἀκολουθεῖν, ξυλλαμβάνειν δὰ μή" δερα- 
“τεύοντες —. - 

ead. 1, τα. Οὐχ, oio» τε εἶναι! ) Α Cl. perperam abeft εἰ- 
yas, W Ass. Non maxima caufa eft, cur Cl. & Reg. prae- 
ferri debeant omnibus aliis libris. Alioqui ellipfis verbi fub- 
ftantivi, praecedentibus οἷόν 76, & οὐχ, οἷόν τε, neque Thu. 
cydidi, neque aliis inufitata eft. Thucydides huius libri | 
Cap. 47, Ἕως ἔτι τὸ πέλαγος οἷόν T6 πέραιουσσσωα. Add. | 
ΓᾺΡ. ζι 
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Pag. 542. ἰ. 3. Διωπολέμησιν) Huc fortaffis. refpexit Pol- - 


lux IX , 142. 


wu, 


ibid. HZew Συρακούσας ) EZev, tres Mff. & edit. E Cod, 


Dan. quidem nihil varietatis annotatum erat, fed tamen 
credo n»£«y effe vitium editionis. Hudfonianae. 

ead. l. 4. Tpífisa Sai) Gr. 7pí-]c3a1, & mox 7e καὶ τοὺς 
᾿Αθηναίους. bene. W Ass. Thucydides VI, 18, Νομίσατε καὶ 
τὴν σόλιν, ἂν μὲν ἡσυχάζη, τρίψεσδαί τε αὐτὴν rep) ἕαυ- 
“ἤν. Vide ibi Scholiaften. 

ibid. "AAAec) Agnofcit Etymolog. M. 68, 44, & expo- 
nit μάτην, exemplis adduCtis, W Ass. 

Pag. 245. l. 2. Ka) τοὺς ἄλλους ξυνάρχοντας, ὡς ἐπενόει) 
Quidam libri καὶ 7. à. ξυνάρχοντας, ἐπενόσι καὶ τὴν mix. 
ex Scholiaíta, ut alibi. IpgM. Nifi tamen potius dicendum 
eft, hoc a recentioribus quibufdam, qui exemplaria fcripta 
inter fe comparare coeperunt, in Scholiaften illatum eífe: 
cuius rei fufpicionem ex eo capio, quod Scholiaftes Cod. 
Cafl. nequé hic, neque plerifque ahis locis de varietate 
Ícripturae monet. ^ | 

ead. |. 4. ᾿Αδύνατα ) Nonnulli minus re&e ἀδύνατον. Vi- 
de Suidam. W Ass. a | ΝΕ 

ead. |. ο. "Aarb τοῦ πρώτου ὕπνου) Circa primam vigi. 
vertit Acacius. Reüius 7 puto, Valla & Pornus M 
perunt pro pof! , ut fit paf! primam vigiliam: quemadmodum, 


. 


cum dicunt ἀπὸ ταύτης Tus ἡμέρως, ἀπὺ δείπνου, & plu- ὦ 


xa huius generis. Circa primam vigiliam eft περὶ erpovroy ὕσνον, 
quo utitur Thucydides II, 2 , & Plutarchus in Nicia p. 941. 
Hoc Polluci I, 7o videtur effe εὐτελές. Si exiftimavit effe 
humile ac plebeium genus loquendi, non probo illius fen- 


tentiam. Ariftophanes Vefp. v. 31, & Libanius Declam. - 


XXXVII, pag. 807 , περὶ πρῶτον ὕπνον. Dionyfius Hali- 
carn. V, 41, Μετὰ Tbv πρῶτον Veryoy. 

Pag. 244. ἰ. 2. Καὶ ἄνδρας τιγὰς τῶν φυλάκων ἀποκτεί- 
yovg1) Scriptura librorum , a quibus abeft τινὰς, confir- 
mari poteft ex alio loco Thucydidis IL, 53," Avd'eas τε ἀ- 
στοβάλλουσι σφῶν αὐτῶν. Neque folum hic, fed etiam alibi, 
quidam ícripti excludunt τάς. Ariftophanes Equitib. v. 
423, Ὥστ᾽ εἶπ᾽ ἀνὴρ τῶν ῥητόρων ἰδών μὲ τοῦτο δρῶντα. 

Pag. 241. 1. 3. Σφίσιν ἐν νυκτὶ) Non difplicet ἐν γυχτὶ 
σφίσι γέενομ. quod eft in Mff. quibufdam. W Ass. E 

. ead. 1.7: Διὰ παντὸς τοῦ μήσω᾽ μεμωαχημένου τῶν éyay- 
τίων ) Hoc Valla de munitionibus hoftium nondum expu« 
Thucydid. Vol. IF. Ii 
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gnatis;, Portus de nondum oppugnatis, acceperunt. Mii 
non liquet, an munitiones hoftium nondum expugnatze, 
vel oppugnatae , Graece poffint dici τὸ μήπω pejor nuémm 
τῶν ἐναντίων. Ácacius putavit, eam partem hoftium def 
gnari, quae expers certaminis nondum pugnaverat: quod 
mihi verius videtur, & non obfcure e verbis, quae mor 
addit Thucydides , colligi poteft. ὶ 

Pag. 246. l. 1. Méyis ) Μόλις fcripti. fed illud 'Arzixo- 
Ἴερον. WW ASS. | 

ead. 1. το. ᾿Αγαβεβήκει) Reg. δὲ Caff. cum augmento 
plufquamperfe&ti ἀνεβεβήκει. Sed non movenda eft ícriptu. 
ra vulpata: nam & alia funt, in quibus hoc tempus con- 
tentum eft augmento perfeQi. Ft fupra cap. 4 huius libri 
evapeDnxecav. 

Pag. 247. l. ς. Τὸ ἐναντίον ) Τὸ ἐξεναντίας Marg. ex Scho 
liafte. nec quidem male. W Ass. Scholiaftes Caff. hic quo- 
que praeterüt diverfitatem fcripturae: uti & ' paulo poft 
hoc cap. ubi vulgatus annotat , etiam fcribi ἐπιστάντων τὸ 
ξύγθημα,, ὃς ἄνωθεν καταβαῖεν. | 

ead. |. 6. Ἐρωτήμασι τοῦ ξυνθήματος "roxrois) Tacitus Ill 
Hiftor. 22 , Crebris interrogationibus notum pugnae ftgnum. Hi- 
bet, quae huc pertinert, Lipfius IV de Milit. Rom. ult. 
' ead. I. 8. Ξφίσι τε αὐτοῖς σόρυβον) Remedium huic τεὶ 
non abfürdum in Polyaeno , qui inter fltrategemata recen- 
fet, quod Ácues quidam dux Arcadum τοῖς ἰδίοις δαλίταις 
ἔδωκε σύνθημα, xTelyew τοὺς τὸ σύγθημα ἐρωτῶντας. Vide 
Lipfium de Milit. Rom. 1. 4. Hu»s. 

ead; ἰ, τα. Ὑποκρίνοιντο ) Vide Etymologum v. veroxji- 
yoyTat. W ASS. In verbis Suidae v. ὑποκρίγεσαι fraud du- 
bie vitium eft. Ea vulgo ita leguntut: Θουχυδίδης ζ΄, Ei δ᾽ 
οὐδὲν veroxpívorrro , διεφθείροντο καὶ οἱ Ἴωνες. οὕτως Ἡρόδο- 
Tos. Οἱ μὲν ταῦτα ὑποκράχενοι ᾿Αθηναίων ἀπηλλάσσεονγτο. 
Hoc fecuti funt interprétes Latini, qui verterunt, ff ve» 
hihil refpondiffent , lones etiam perüffent. Sed apertum eft, i- 
la, καὶ οἱ Ἴωνες, non pertinere ad teftimonium , quod € 
Thucydide laudat Suidas , & a Thucydideis diftinGione 
maxima feparanda, & cum fequerrtibus coniungenda efle. 
Hoc cum res ipfa oftendit, tum' ex Euftathio intelligitur, 
qui in Homer. Odyfl. P, 1437, ita fcribit: λέγει δὲ καὶ 
Ἡρόδοτος" οἱ μὲν ταῦτα ὑποχρινάμενοι, ἀπηλλάττοντο. δοχεϊ 
δὲ καὶ ᾿Αττικὴ ἣ λέξις εἶγαι. φησὶ "γοῦν Θουκυδίδης" οὐδὲν 
ὑγχεκρίγοντο, 
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Pag. 248. J. 1. Πμαιωνισμὸς ) Utroque modo παιωνισμὺς. 
ὥς σαιανισμὸς efferunt Graeci. Sed σσωμὼν ἃς πομήων Αἰ. ὁ 
cis fere in ufu, & inde herbae nomen, Vid. Platonem Epift. 
VII, Ariftophanem , & Aefchyluri pag. 82 edit. Stephan. 
Xenophonti tamen & Dionyfio Halic. placuit παιὰν, nifi 
libri fallunt. Confer Euftaduum in lliad. α΄, p. 104. W.Ass. 
Add. annotata ad I, 5o. EM 

ead. 4. s. Τοῖς ᾿Αθηναίοις) Gr. αὐτοῖς ᾿Αθηναίοις. non ma-. 
le. Wass. MEN 

ead. J. το. Κατά ae xpnywov ) Tta fere loquuntue Graeci, 
potius quam .aaro κρημνῶν. Cap. feq. Κατὰ τῶν χρημνῶν βιω- 
σϑέντες ἄλλεσσαι. Calaubon. ad Strabon. III, 155, & cap. 
VII Le&Q:on. Theocrit. ; 

Pag. 249. ἰ. 2. Διεφύγγανον ) Nofter alibi, διεφύγγ'ανον 
ἔχ τῶν δικαστηρίων, lofephus XIX Antiq. 15. Vox rarioris 
ufus. WASS. — | : 

ead. |, 10. Οὐκ ὀλίγοι) Duo millia quingentos cecidiffe 
fcribit Diodorus Sicul. W Ass. 

ibid. Oman) ld eft, ἀσπίδες, Qus a fugientibus abie- 
€tas paulo poft dicit, Xenophon ΠῚ Hiftor. Graec. Ῥ. 475, 
"Qaa, ἐποιοῦντο, οἱ μὲν ξύλινα, οἱ δὲ. oda UV , καὶ ταῦτα 
ἐλευκοῦντο. Sic ancilia?zA« apud Dionyfium Halic. H, 7r, 
x Plutarchum Num. pag. 125. Gloffae: 44ncile, διίπετὲς 
ὕσλον. Scholiaftes Sophoclis ad Aiac. v. $75, δάκος οὐδε- 
7épus , ὅπλον, ἀσαίς. Plura dudum obfervarunt , & Latinis 
etiam arma pro fcutis dici docuerunt alii. | 

Pag. 2.50. |. 11. Νόσῳ ve γὰρ &74éQor10) Confer Diodo-. 
rum XIV, pag. 434 a. WAss. u 

Pag. 251. I. 7. ᾿Ωφεληκώτερον) Huc refpexit Iuftinus IV, 
4.» €[Je domi graviora, & forfitan infeliciora bella, in quae fere 
vare hos urbis apparatus oporteat. IDEM. 

id. Eia ἔφη Mf. n εἶναι. ordine, ἢ ut puto, melio- 
xe. Vide infra cap. 49 bis, cap., 49, y 299 32, 45v. 
46 , 94 & 9a. Ac aliter VIII, 48. ΡῈ. ? 55» ὅν. 

Pag. 252. l 4. Ἐπέπλεον) Ἐπὶ "rAéor cum Reg. Gr. &, 
"VIII, à Mif. C. Reg. Caff. Gr. quomodo & Polybius pP 
292. coniunctim tamen Herodotus. Utroque modo Biblia, 

hucyd. Il, $35 ἐπὶ σλέὸν melius cum Caf. & I, 65 C. 
(αἱ. Gr. VIIL, 81 Gr. Nec aliter Xenophon V1 Ἑλλήρ, p- 
$87. Nofter etiam V, 14 ad τοῦ ἐπίπλεος differentiam. At 
V, 57 Reg. Caff. Flor. male coniungunt. Ifocrates Paneg. 
95 divifim exhibet, Suffragantur Gloiíae , Aratus Phaen, p. 
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95, & Thucydides VII, 48, VIII, 2 ex Reg. Gr. Caf. 
Utroque modo inemendate Herodotus V , $1, 120. 'Ezl 
“λεῖον Polybius IV, pag. 405, & Ariftoteles Polit. I, 7, 
Ethic. pag. 2. In regimine denique divifim Herodotus IV, 
150, aliique re&e. W Ass. 

ibid. Αὐτῶν) Ita libri meliores, quod fatis defendi pot- 
eft, etiamfi per pleonafmum quis di&um putet. Vid. ad IV, 
95 , & VII, 4. 

ead. 1. 10. Ἐπεκηρυχαύετο ὡς αὐτὸν) "Acird' eros eft ora- 
tio, cui medetur copula καὶ, quarh ante ἐπεκηρυκεύετο ha- 
bet Cl. Ἐσικηρυκεύσασϑαι autem hic per χατάχρησιν dici 
de nuntiis, a privatis quibufdam clanculum miffis, quod per 
διαγγέλονς fignificare , eft infra cap. 73, re&e monet Por- 
tus; qua figmficatione etiam paulo poft cap. 49 eo utitur 
Thucydides. Nam alioqui éerixnpuxeuewsa: dicuntur , qui 
nomine publico χήρυκας & legatos mittunt. Ammonius: 'E- 
qixmpuxeUcag di ἔλεγον, Tb “περὶ συμβάσεως καὶ σπονδῶν 
τὰς σόλεις κήρυκας πρὸς ἀλλήλας διαπέμψασϑαι. Adde Sui- 
dam in ἐπικηρυκεύεται, δὲ Harpocrationem ip ἐπιεχηρυκεία. 
Et fic Thucydides δὲ alii ubique his vocabulis utuntur. 

ead. l. 14. Ev γὰρ εἰδέναι) Huc fpe&at Dio Chryfofto- 
mus Orat. LXXIII, pag. 654. W ass. 

Pag. 253. l. s. Ἐξ ὧν ἄν τις οὗ λέγων διαβάλλοι) Con- 
fer quae III, 38 Cleonem dicentem inducit Thucydides. 

Pag. 254. ἰ. 1. Περιπολίοις ) Vid. Pollucem IX , 16 , ubi 
ἐν σεριπολίοις τισὶν ἐλήφθη, quafi ex noftro citat. Utuntur 
δὲ Seniores. W Ass. Vide ad VI , 45. Scholiaftae vulgati in- 
terpretatio ἐν περιδρόμοις, non eft in Cod. Caff. nec intel- 
ligo, quae illius vocis fignificano ἢ. 1, convenire poft. 

ibid. ᾿Άλλα ἀναλίσκοντας ) Omittunt ἄλλα quidam: Mif. 
Poteft re&e abefle. W Ass. 

ead. |. 4. Bósxorras) In Cod. Caff. annotatum eft: ση- 
μείωσαι βόσκοντας. Hoc eo pertinere puto, quod Gram- 
matici tradunt , βόσκειν proprie de pecoribus dici, quae & 
βοσκήματα funt Graecis. Ita* Scholiaftes Ariftophanis ad 
Equit. v. 256, & ex eo Suidas in ovs ἐγώ. Tamen etiam 
de hominibus ufürpatur , fed faepe cum contemtu quodam 
& contumelia, ut fignificent eos pecoribus fimiles & ab- 
ie&tiffimos effe. Euftathius ad Homeri Odyll. λ΄, v. 363: 

Ἠσεροτῆά τ᾽ ἔμεν καὶ ἐπσίκλοπον, οἷά τε “ολλοὺς 

Βόσκει γαῖα μέλαινα: 
Καλῶς, inquit, τὸ βόσκει, os τῶν τοιούτων ἀνδρῶν ἀλογί.- 
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στως φώντων κατά, τινώ βοσκήματα. Et Scholiaftes Arifto- 
phan. 1. d. ubi Cleon ad iudices dicit., ovs ἐγὼ βόσκω,, an- 
notat: σικρῶς ὡς ϑρέμμασιν αὐτοῖς κέχρηται ἀλόγοις. Nec 
minus contumeliofe in eadem fabula v. 1255 Agoracritum 
de fe dicentem ἐν τῇ ἀγορᾷ γὰρ κρινόμενος ἐβοσκόμην per- 
ftringit Comicus. Add. Homer. Odyfl. /, v. 228, δὲ Od. 
s', v. 365. Interdum tamen nihil in hac voce contumeliae 
eft: ut apud Homerum Odyfl. ξ΄, v. 325, Odyfi. τ΄, v. 
294, & Hymn. in Apollin. v. $9. ^ 

ead. 1. 4. ᾿Ανηλωκένω!) Tres MÍT, ἀγαλωκέναι. De hoc di- 
&um eft ad VI, 51. 

ead. 1.7. Ai! ἀγάγκηφ) Militibus nece[fitate coatlis. vel , üs, 
ad quorum officium pertineret pugnare. Qui videlieet pugnare 
cogerentur, nifi officium deferere vellent. Steph. Hups. 
Addit Stephanus : Áoc enim , ficut alibi , neceffitatem. appellare 
videtur , nimirum, quod quifque patriae fuae aut focis debet in 
ea re officium. - 

ead. |. το. Taura) Τοσαῦτα legendum fuadet etiam CL 
Et fic nofter paffim. W Ass. 

Pag. 255. ἰ, 2. Kad μοι ταῖς γοῦν ναυσὶν ἢ πρότερον Sape 
σήσει κρατηθεὶς) Haec mihi aenigmata funt. Interpretes fuo 
quifque modo verterunt ; fed ita, ut ex interpretationibus 
eorum non appareat, unde ea pendere, aut qua ratione 
cum fuperioribus conne&ti poffe putaverint. Quae Portus 
in Var. Le&ion. Hudfoni de ordine verborum fcribit, dif- 
ficultatem non tollunt. DuKzR. Non viderunt interpretes , 
Sepenesi hic effe fubftantivum a ϑάρσησις, (ita nofter ἀγώ- 
νισις, οἴκισις, ἄκουσις, διάφευξις Gc.) eique iungi calum 
verbi ϑαρσεῖν. Ita Cicero de Legib. I, 15: Juflitia efl obtem- 
peratio fcriptis legibus inflitutifque.populorum. Eft igitur hic ver- 
borum ordo: xpaTmÜeie ϑαρσήσει ταῖς ναυσὶν ( μᾶλλον) ἢ 
σρότερον. HEILM. 

ead. ἰ, 4. “σπωσοῦν ) Thomas Magifter hoc Ἑλληνικὸν» 
non ᾿Αττικὸν effe pronuntiat. Eft tamen rurfus apud Thu- 
cydidem VIII, 9o. Item in I(ocrate ad Nicoclem non lon- 
gea principio, & Luciano Quom. confcrib. fit Hift. p. 605. 

Pag. 256. l1. 2. Οὐδενὶ τρόπῳ don ἀρέσκειν) Etiam Cl. & 
Gr. oi ἔφη ἀρέσκειν. Sed οἱ omitti poteft eleganter. W Ass. 

ead. l. ς. Μέλλησις ἐνογένετο) Ariftophanes Avibus νι 
639: Καὶ μὴν μὰ τὸν ΔΙ᾿ οὐχὶ νυστάζειν ἔτι Ὥρα ’στὶν ἥ- 
pis οὐδὲ MEAAONIKIAN. Plutarchus cun&tatorem dictum ait 
ob lentas moras in obfidione Pyli, vid. Suidam. W ass. 
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ead. l6. Ἰσχυρίζητα! ) Annotat Stephanus, Vallam hic 
ἰσχ υρίζεσπαι vertere perflare , quod cap. 48 verterat afferz- 
re. Intelligendum autem hoc loco effe perflare in fua fenten- 
tia: q. d. firmum in fententia effe , vel, firmiter fuarn fenten- 
tiam tueri. Interpretes varie vertunt , modo affirmare, modo 
in fententia perfeverare. Certum eft, in plerifque locis 'T'hu- 
cydidis idem effe, quod Latinis firmiter affeverare , omnz af- 
feveratione. affirmare , . pro certo affirmare. lll, 44, Καὶ τοῦτο, 
ὃ μάλιστα Κλέων ἰσχυρίζεται és τὸ λοιπὺνιζυμφέρον ἔσοσδϑαι. 
IV, 25, Ἰσχυριζόμενοι ὅτι δὰ εἴρητο, ἐὰν καὶ ὁτιοῦν “ταρα- 
Bal», λελύσϑαι τὰς σπονδάς. ubi Scholiaftes , ἐπερειδόμε- 
voi , ὡς ἰσχυρὸν πάνυ προτείνοντες. V, 68, Ἐδήλουν δὲ οὐ- 
δὲν ὡς ἴσασι τὰ πρασσόμενα. ἀλλ᾽ ὡς τὰ βέλτιστα βουλεύόν- 
τες Ισχυρίζοντο. quod Valla ibi fe roborare , Stephanus ρετγιῖ- 
"naciter obfiflere , Portus δὲ Acacius , itidem ut Inc , ἐπ fenten- 
tia perfeverare, interpretantur. quamquam Stephanus monet, 
etiam paulo aliter verti poffe; nempe illa fignificatione, 
quam non modo locis illis, quae pofuit, fed etiam V, 26, 
& VI, $5 habet: quam retinet compofitum dite», υρέζομαι. 

ead, 1. 9. Σικανὸς ) Vide Diodorum Sicul. ΧΗ, Ρ. 336 
b. W Ass, ' 

ead. l. 11. 'H τοῖς Συρωκουσίοις στάσις) Portus in Var. 
LeC. Hudfoni fententiam bene expreffht. Excízrem faepe 
eft patria eiici , expelli. Thucyd. ΠῚ, 68, Μεγαρέων ἀνδρά- 
σι κατὰ στάσιν ἐκπεπτωχόσι. Et Vl, 4, ὑπὸ Σαμίων ἐκπί- 
στπτουσι. Hanc fignificationem fecutus Ácacius vertit, fa- 
&io , quae ad Syracufanos rem trahebat, eiecis fuit. Sed eam 
non admittunt verba ἐς φιλίων. Tamen mire di eft, 
3 τοῖς Συρακουσίοις στάσις, pro feditio propter Syracufanos: 
cuius quae fit ratio, mihi non facile di&tu eft. Nifi forte 
fubftantivo στάσις dativum verbi στασιάζειν addidit Thu- 
cydides, quemadmodum alibi fubftantivis quibufdam dati- 
vos verborum cognatoruml, de quo di&um eft ad V, 46; 
ut haec fit fententia, οἱ τοῖς τὰ τῶν Συρακουσίων cpporovaz 
στασιάσαντες διηλλάγησαν αὐτοῖς. 

Pag. 257. l. 2. Τοῦ πλοῦ ἡγεμόνας) Re&e iudicabat cl. 
Watle, γενομένου importune intrufum in Gr. Vid. Var. Le&. 

ead. l. 4. Ἐὐεσπερίταις) Gr. Ἑσπερίταις. Vide Stephanum 
de Urbib. W Ass. E. Stephano in 'Egarepie & Εὐεσπερίδες 
patet, nihil interefle inter Εὐεσσερίτας Gt Ἑσσπερίτας. Eve- 
“σπερίτας memorat Paufanias IV, 26, ubi de his agunt Syl- 
burgius & Kuhnius. Add. interpretes Stephani. 
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ead. 1, 6. Καρχηδονιακὰν) In alis Καρχηδονικόν : illud ta- 
men reGius, ut ἀκαδιμαῖϊκόν. W ASS. 

Pag. 258. 1. 6. Ἢ σελήνη ἐκλείπει) Ἐχκλείσειν. verbum tam 
de lunae, quam íolis defectu dicunt omnes Graeci. Sed 
nomen ἔκλειψις veteres raro de luna, immo de fole tan- 
tum dixiffe, fcribit Scaliger ad Tibullum I, 8, 19. Arifto- 
teles tamen II Meteorolog. 8 τὰς ἐκλείψεις τῆς aenimns di- 
Cit, δὲ poft eum Polybius V, 78. Plutarchus in libro de 
facie in orbe lunae , plus femel, & Diogenes Laeértius 
Prooem. $ 2. De tempore huius defe&us lunae agit Peta- 
vius IX de Do&r. Temp. 44, δὲ X, 28. 

ead. I, 8. Ἐνθύμιον ποιούμενοι ) Vid. fupra ad cap. r8. 

ead, 1. 9, Καὶ ὁ Νικίας) Mathematicas di(ciplinas duci 
.belli neceffarias effe, hoc quoque inter alia exemplo pro- 
bat Polybius IX, 18. Acac. " 
. ibid. Θειασμῷ τε καὶ τῷ τοιούτῳ προσκείμενος ) Diffimile 
Periclis ingenium in fimili oftento refert Plutarchus Pericl. 
p. 171. W ss. Plutarchus in Nicia p. 525 ed. Francof. Σφά- 
d'pa γὰρ ἦν τῶν ἐκπεπληγμένων τὰ δαιμόνια, καὶ ϑειασμῷ 
“προσκείμενος, ὡς φησι Θουκυδίδης. ubi Cruferius σεισμὸν 
fuperfltionem. vertit. Xylander leviter horum omnium in- 
terpretatione ita defungitur: Fuit enim homo fuperfltiofiff- 
mus , ut Thucydides de eo affirmat: atque etiam errat, cum 
haec apud Thucydidem libro feptimo , ubi de eclipfi folis 
xefert , legi fcribit. Defcripfit etiam Thucydide non nomi- 
nato Pollux I, 2o. De fignificatione vocis ϑειωσμὺς in hoc 
loco agit Stephanus in Thefauro. Adde Suidam in Seieewós. 
Pro τὰς ἐκκλησίας. quod hic in Scholiafte vulgato legi- 
tur , Cod. Caff. re&e habet ἐκλείψεις. Error e compendio 
Ícripturae, oriri potuit. ) 

ead. l. 11. Οἱ μάντεις ἐξηγοῦντο) EEmyeiosai , ἐξήγησις, 
& ἐξηγητὰς propria effe vocabula de caerimoniarum , por- 
tentorum, & prodigiorum interpretibus, oftendit Hem- 
flerhufius. ad Pollucem VIII, 124. Schobaftes Sophoclis 
Aiac. 319, ἥ- ἐξήγησις ἐπὶ Selon" ἑρμήνεια ἐπὶ τῶν τυχόν- 
των. Add. Cafaubon. ad Theophrafti Charact. cap. XVI. 
(Quod de ter novenis diebus dicit Thucydides, exponit 
Plutarchus in. Nicia. C. 

Pag. 259. l. 9. 'Aveereipovro) Sic omnino reponend 

pro ἀνεπαύοντο, hoc eft ἐμελότων, vel ταῖς &yeevreipsus 
ἐγύμναζον. Virg. Dum tentat fefe, δὲ Salluft. zela tentare, 
intendere. Nam fi τὰς ναῦς ἐσλήρουν, quare aliquot dies ni 
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hil agendo confumerent? Nofter VII, 7, οἵ τε Ξυρακού- 
σιοι ναυτικὸν ἐπλήρουν, καὶ ἀνεπειρῶντο. Firmant Schol. & 
Gr. antea fubfrigide ἀνεπαύοντο. W Ass. Qui Cod. Caff. 
fcholia adícripfit , varietatem fcripturae non annotavit. 

ead. l. το. T» μὲν προτεραίᾳ) Plerique Mf. σροτέρα. Per- 
mutahtur haec etiam V, 75, ubi quaedam dixi. Hic ta- 
men non temere a recepta fcriptura recedendum putem. Lu- 
cianus I Ver. Hiftor. p. 652 , γενομένης Jie ἐκκλησίας, τῇ 
“προτεραίᾳ μὲν οὐδὲν παρέλυσαν τῆς ὀργῆς' τὴ ὑσταοραίᾳ δὲ 
μετέγνωσαν. Quod videtur e Thucydidis IIL, γ6 fumtum. 
Add. huc, quae annotantur ad cap. 11 huius libri. 

Pag. 260. l. 5. ᾿Απολλύνυσι) Gr. ἀσολλύρσι, ab. ἀςσπόλ- 
λυμι. quae terminatio in verbis, quae in με dicunt Gram- 
matici , Átticis non inufitata eft. Thomas Mag. in ἐσυγνύα- 
σι. Add. VIII, το. 

ead. l. 15. Καὶ μυχῷ τοῦ λιμένος) Suidas: Moy oc, ἢ μυ- 
Ss , ὃ ἐνδύτατος τόπος. Thucydides VII, 4, éx μυχοῦ τοῦ 
λημένος. Pollux I, το, Ἔστι δέ τις καὶ χηλὴ λιμένος. καὶ 
στόμα. καὶ μνχός. Et rurfus IX , 28, λιμένος μνχός. Haec 
omnia funt Thucydidea. 

Pag. 261. [. 1. Διαφθείρουδι ὃ In Dafcone finu confoffus 
-Eurymedon. Diodorus Sic. XIII, pag. 337 d. & XXX na- 
ves incenduntur. Iuftinus IV, ς. W Ass. 

Pag. 262. l. 4. ᾿ὀσλίτας τε πολλοὺς ἀπέκτειναν) LeGio- 
-nem Codd. Mff. οὐ σολλοὺς confirmat illud Diodori XIII , 
p. 318 b. ἀπώλοντο δὲ τῶν μὲν Συρακουσίων ὀλίγοι. IDEM. 

ead. |. 9. Κληματίδων) Hefychius: Κληματίδες αἱ ἀκ τῶν 
χλημάτων δέσμαι. Pollux VII, 109: Καὶ τῶν μὲν καυσίμων 
κληματίδος, Χαὶ χορμοί, ubi vid. lungermannum. 

ead. ἰ. τ. Σβεστῆρια κωλύματα) Pollux I, 168, σβεστη- 
pu χωλύμασιν ὄχρῶντο. Videtur fumfifle ex hoc loco T'hu- 
cy didis. 

Pag. 263. l. 3. Τροπῆς) Athenienfes militum haud mi- 
nus duo millia amiferunt. Diodor. 338 b. W Ass. 

ead. l. 9. Ἐν παντὶ δὴ ἀθυμίας ἧσαν) Imitatus eft Dio- 
nyfius Halicarn. VI, 76, Ὡς ἐν σαντὶ δι᾽ ἀθυμίας δγ ὄνε- 
5e, ubi ἐν παντὶ ἀθυμίας, fublata praepofitione, legunt Ste- 
phanus & Cafaubonus ; qui & fimilia ex aliis annotat. Ev- 
xus ἐν ἀξυμίᾳ ἦσαν dicit Thucydides VI, 46. 

ead. l. 13. Ka) ναῦς, καὶ ἵππους, καὶ μογέθη ἔχοὐσαις) 
Quidam Mff. ναυσὶ καὶ ἵπποις, καὶ μεγέθει. Haec ícriptu- 
ra non videtur poffe ftare , nifi fimul pro ἐχούσαις legatur 
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iex νούσαις. Sane Thucydides crebro hoc vocabulo utitur 
cum dativo. I, 2, Οὔτο μεγέθει πόλεων ia vor, οὔτε τῇ 
ἄλλῃ σαρεισκευῆ. IIl, 46, Ἰσχύομεν δὲ πρὸς τοὺς πολεμίους 
τῷδε. Et IlI, 104, Πολυκράτης ó Σαμίων τύραννος ἰσχύσας. 
τινὰ χρόνον ναυτικῷ. Et magis etiam extollitur potentia ci- 
vitatum , fi dicantur νάυσὶ, x«i ἵπποις, καὶ μεγέθει ἰσχύειν, 
quam fi aliquanto frigidius dicas, eas ναῦς, καὶ Ἱππουὲ, 
καὶ μεγέθη ἔχ ειν. Sed nihil muto , ac tantum coniecturam 
in medium. profero. 

Pag. 264. l. 4. Ἠθύμονν) Hoc abeft a Codd. Ar. & C. 
quod fibi non difplicere ícripferat cl. Waffe. Magis hoc 
dixiflet, fi ei cognita fuiffet fcriptura Reg. & Caf. & in 
marg. Caff. ita annotatum effe: ἀπὺ κοιγοῦ τὸ (ita lego pro 
ToU ) ἐν παντὶ δὴ ἀθυμίας cay. Omnino magis congruit ἢϊ- 
lo 'Thucydidis, ut omittatur illud ἠθύρεοουν. Sed non minus 
commode hic repeti poteft propius verbum ἡ πόρου, quam 
remotiora illa , quae Scholiaftes repetit. 

ead. 1. 8. Περὶ τοῦ αὐτοὶ σωθῆναι Σωθήναι veram leGio. 
nem effe, liquet e membro fequente, ἀλλ᾽ ὅπως ὀκείνους κω- 
λύσωσι, in quo relinquitur fupplendum σωθῆναι, quod prae- 
cefferat. Nec facile quemquam, qui linguae Graecae ali- 
quam notitiam habeat, dubitaturum arbitror, quin αὐτοὶ 
legendum fit, non αὐτούς. 

ead, l. 14. Ἐς τοὺς Ἕλληνας) Gr. ἐς τοὺς ἄλλους Ἕλλη- 
νας. Sed ftatim fequitur ἄλλους. W AsS. Cur hic praecipue 
Graeci memorentur, exponit Cafaubonus ad Polyb. I, 16, 
pag. 164. - ) 

Pag. 265.1. 9. Καὶ ovd" αὐτοὶ αὖ μόνον) Nec vero ipfi tan- 
tum viCtores futuri effent , fed una etiam cum iis , qui auxilio 
ipfis veniffent: quippe qui Corinthiis ὦ Lacedaemoniis iun&li du- 
ces fe inter illos praeflitiffent, fuam urbem periculo pro alüs , 
vel, ante alios, obieciffent , Φ᾽ multum circa proelium navale 
promoviffent. STEPH. Hoc praefero aliorum interpretationi- 
bus, nifi quod poftrema verba cum quibufdam interpreti- 
bus apud Scholiaften potius de incremento potentiae nava- 
lis accipienda puto. | 

ead. |. το. Τιγνόμονοι) Marg. Gr. & pleraeque edd. γε- 
νόμενοι. Tta. repofui. antea γενόμενοι. W Ass. 

ead, ἰ. 13." EÜyn γὰρ πλεῖστα δὴ) Cum ait Thucydides, 
plures ad hanc urbem, quam aliam ullam, belli gerendi 
caufa utrinque convenifle: eas, ut maiores copias ,. exci- 
pit, quae totius belli tempore vel Atticam , vel Spartanam 
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convenerant ad urbem. ÁcAc. In eandem fententiam ex- 
ponit Scholiaftes Cod. Caff. cuius verba lege in Annota- 
tionibus ad Schol. huius cap. 

Pag. 266. |. 4. Τὴν χχ ραν) Τὴν χώραν ἐλθόντες ΜΙ. non 
znale. WASS. —— 

ead. |. 6. Mer! ἀλλήλων στάντες) Marg. δὲ Camer. χα- 
Ταστάντες. Sed altero etiam Thucydides Hl, 59 utitur: 
᾿Ἐζήτησάν Te μετὰ TOV σ“ολομιωτάτων ἡμᾶς στάντος δια- 
φθεῖραι. ubi Scholiafles itidem, ut hic, συνεμάχησαν τοῖς 


“πολεμίοις ἡμῶν. Infra cap. 61, Kel τὸ τῆς τύχης x&v με 


μῶν ἐλπίσαντες στῆναι. Et cum praepofitione apos IV, 
46. Tipos τὴν ἐκείνων γνώμην ἀεὶ ἔστασαν. 

ead. |. 7. 'AAX ὡς ὁκάστοις) Sententiam horum verbo- 
rum recte expreffit Scholiaítes: fed non intelligo , quomo- 
do dici poffit ὡς ἑκάστοις τῆς ξυντυχίας ἔσχον, prO es ἐ- 
κάστοις συνέτυχε. Omnino mihi perfuadeo, hic aliquid vi- 
tii effe, eoque magis, quod Reg. δὲ Calf. a vulgata fcri 
ptura abeunt. 

ead. l. 12. Ἑστίαιαν) Sic repofui e ΜΙ pro Ἑστίαν, 
quod ante edebatur. Vide Stephanum , & noftrum I , x14. 
W Ass. Add. interpretes Stephani ad Ἑστίαια & Ἱστίαια. 

Pag. 267. L. 3. Στυρεῖς) Herodoto Στυρέες. Στύρα ve- 








ΤΟ ad Euboeae partem orientalem prope Caryftum. Sal- 


mafius apud Steph. reponit Στύρακα. At Styrax iuxta Eu- 
ftathium mons Cretae. Urbs erat veterrima, Homer. oi Σ᾿ τύ- 
p^ ναιατάασκον, fed parva & infrequens. Nam in navali 
pugna cum Xerxe, Eretrienfes feptem naves, binas tan- 
tum Styrenfes fuppeditarunt. Homerum fequitur Nonnus 
Diony. pag. 360, Ka) Zavpa , καὶ Κήρινθον ἀειδορεένης τε 
Καρύστον Ἕδρανα. Αἰγιλέαν, aut Αἰγιλίαν infülam. irupéor 


memorat etiam Herodotus. Hodie opinor Spirilus. Ever- | 


fam urbem bello Maliaco ( A«juex& Cafaub.) a Phaedro 





Athenienfium duce, narrat Strabo. vid. & Paufan. ΕΠ δ΄ 


S$tira oppidum ad oftia Cephiffi fitum , Thrafybuli patria. 
neque enim Styrenfem fecundum Ufferium , neque T'yrien- 
íem cum Lambino ad Nepotem dixeris. W Ass. Confer, quae 
de Styra Euboeae habet Holftenius ad Stephanum. 

ead. l. 9. Δρύοπες) Scymnus Chius v. 596, Δρύσσας δὲ 
τὴν Κάρυστον ὠνομασμένην condidiffe , unus opinor narrat. 
In Long. $4, 30. Lat. 37, 50. Ptolemaeus. W Ass. 

Pag. 268. 1. 1. Καταντικηὶ Κατ᾽ ἀντικρὺ rece Caff. Reg. 
& I, 136 Cam. Graev. Caf, Ita Schol, ad Odyff. x , $59, 


| 
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. & exinde puto Hefychius. Coniun&im edidit Barnefius tam 
ibi, quam X, 64, ob fequens credo τέγεος, quomodo 
κωταντικρὺ ἀλλήλων Ánoriymus de Mundo. Contra Πρυτά- 
yeoy κατ᾽ ἀντικρὺ Áriftophanes Ἐχχ. 87 Kufteri, & Bafil. 
MDXLVII, & alibi. Etymologus utroque modo, etiam 
Genitivo fequente. Plato tamen Charm. 462. καταντικρὺ 
τοῦ ἱεροῦ YunCtim , & fine cafu 475. Nofter VII, 26 divi- 
fim κατ᾽ ἀντικρὺ Κυθήρων. ita re&e Caff. at VIIL, 101 con- 
iunctim. Sed xa7' ἀντικρὺ divifim Graev. W Ass. 


' Pag. 269. L/ 2. Τὸ Κορινθίων) Ita eleganter Mff. quod re-: 


flituimus. ántea τῶν Κορινθίων, WW SS. 
ead. l. το. Ἕκαστοι- ἰδίας) Cl. in marg. ὅκαστοι ἰδίας à- 
φελείας, At his fupplementis facile carere poffumus. W Ass. 

ibid. Μετὰ ᾿Αθηναίων Ἰώνων ἠκολούθουν) Ariftophanes Plut. 
v. 824, ἕπου μετ᾽ ἐμοῦ παιδάριον: ubi. Scholiaftes obfer- 
vat,'etiam Platonem in Menexeno dicere ἀκολούθει μετ᾽ 
ἐμοῦ. Ifocrates in Plataico pag. 299 ed. Steph. Τοῖς μὲν σώ- 
puoi μετ᾽ ἐκείνων ἀκολουθεῖν nya*yxaoyro , ταῖς δὲ εὐνοίαις 
μεθ᾽ ἡμῶν ἦσαν. Cebes pag. 5$ ed. Gron. Αἱ δὲ γυναῖκες, 
&i μετ᾽ αὐτῶν ἀκολουθούσαι. 

Pag. 270. l. 4. Ἐυνέβη δὲ τοῖς Κρησὶ τὴν Τέλαν Ῥοδίοις 
ξυγατίσαντατ᾽ Scholiaftes fcribit, συγκτίσαντας pro συγ- 
κτίσαι poni, Sed ita ἀσύνδἔτος erit, & non cohaerebit ora- 
tio. In Caff. eft ἀντὶ τοῦ. συγκτίσασι. Putavit fcilicet ca- 
fum participii debere convenire praecedenti 'Pod'e;c. Sed 
rie hoc quidem reGe: nam fupplendus eft accufativus «v- 
Τούς, Satis ufitatum eft , ut dativum excipiat accufativus 
participii, fequente infinitivo. Thucydides VI, $5, Ἱσσάρ- 
xo δὲ ξυνέβη ToU “τάθους τῇ δυστυχίᾳ ὑνομασϑέντα καὶ τὴν 
δόξαν τῆς τυραννίδος ἐς τὰ ἔπειτα προσλαβεῖν. Et VIL, 40, 
Ἔπειτα οὐκ ἐδόκει τοῖς ᾿Αθηναίοις αὐτοῦ ὑπὸ σφὼν αὐτῶν δια- 
μέλλοντας κόπῳ ἀλίσχεσδπαι. Eadem ràátio eft in illo, quod 
e Paufania annotat Sylburgius: Τοῖς ἐντυγχάνουσι vrapsxe-. 
λεύοντο ἄγδρας εἶναι ἀγαθούς, In quibus omnibus apertum 
eft , fupplendum effe accufativum pronominis. 

ead. ἰ. 8. Ἰταλιωτῶν δὲ Θούριοι &c.) Ex Italicis vero Thu- 
rii δ᾽ Metapontini , cum ad. talem nece[[rtatem redacta. feditio ef- 
fet, una militaverunt. Intellige talem neceffitatem, ut coge- 


rentur ad partes tranfire alterutriis fe adiungere. Aut 
( cum Scholiafte) ut cogerentur ad merenda ftipendia pro-'- 
ficifci. Id enim videtur fignificare per ἀγάγκας μισϑοφορι- 


x&s, Steph. Hups. 
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. ead. ἰ, 9. Erusiwrrixór) Quidam libri στασιαστικῶν. Vi- 
de ad IV, 130. | 
ead. 1. 12. Σικελιωτῶν) Cl. Σικελῶν. male. Sicilienfes , non 
Siculos , intellige. W Ass. 
Pag. 271. l. $. Τελῶοε οἰκοῦντες) Gr. οἱ οἰκοῦντες, de hia- 
tu male follicitus. W Ass. 
ead. l. το. Μόνοι ἐξ αὐτοῦ) Alü ἐξ αὐτοῦ μόνοι, Ordine 
meliore. IpEM. 
' Pag. 272. |. 2. Δύναται δὲ τὸ Νεοδαμῶδες ἐλεύθερον ἤδη 
εἶναι) Interpretes fenfum loci minus affequuntur. Verten- 
dum , valet , vel idem fonat ac liberi. effe. W Ass. Conf. 'T hu- 
cyd. Vl, 40: Τοὺς λόγους ἀφ᾽ ὑμῶν ὡς ἔργα δυναμένους κρινεῖ. 
ead. ἰἔ. 12. Συρωκουσίους) Ita quidem omnes ícripti & edi 
ti. nec tamen video, quomodo hoc ferri poffit, reclaman- 
te fententia totius loci. Credo re&e emendatum effe in Reg. 
Συρακούσιοι. Πρὸς autem eft συγκριτικόν; & Valla rece 
prae omnibus alis. - 
. ead. l. 14. Kal ὅτι ἐν μεγίστῳ κινδύνῳ ὁσαν) Haec ab- 
εἴς fine fenfus difpendio non poffunt. Omittit tamen etiam 
Gr. Wss. 
. Pag. 273. l. 4. Καλὺν ἀγώνισμα) 'Ay ove quidem habet 
maxima pars Míltorum. Sed alterum etiam fupra cap. τό 
dixit Thucydides: χαλὺν σφίσιν ἐς τοὺς Ἕλληνας τὸ &yo- 
γισμα φανείσϑαι. Et fic etiam Scholiaftes. —— 
ead. |. 7. Καϑ᾿ ἑκάτερα) Ita ex conie&ura & auGoris in- 
dole repofui , libris etiam Cl. Gr. fretus, quod tam uter- 
ue valet, quam alteruter. antea καθ᾽ ἕτερα. W ASS. Cum 
r. & Cl. confentiunt etiam alii. Eadem varietas eft cap. 
42, ubi quidam libri, Οὐδὲ γὰρ καθ᾽ ἕτερα,, οἱ Συρακούσιοι 
ἀντεπόξηήεσαν. Sed non dubito utroque loco praeferre xa 
ἑκάτερα. Rurfus Thucydides V, 75 , Παρεῤῥήγνυντο ἤδη a- 
pe καὶ ἐφ᾽ ἑκάτερα, ab utraque parte. 
ead. |. 12. Ὀλίγον οὐδὲν ἐς οὐδὲν ἐπενόουν ) Acacius non 
ineleganter: mihi adeo parvum aut fegne ab ulla parte animo 
volvelant Sed malim in ullam partem. Ariftophanes Equit. v. 
386, Μηδὲν ὀλέγον zroíer. ubi Scholiaftes: πάντα ey aa 
Xa/T' αὐτοῦ ποίει, καὶ μηδὲν εὐτελές. Thucydides VIIL, 15, 
Καὶ ὀλίγον ἐπράσσετο οὐδὲν ἐς τὴν βοήθειαν τὴν ἐπὶ τὴν Χίον. 
Pag. 274. l. 2. Οἱ ταξίαρχοι) De his e Sigonio annota- 
vit Hud(onus ad IV, 4. quibus adde, quae vin eruditifh 
mi ad Pollucem VIII, 115 fcripferunt, & Perizonium ad 
Aelian. II Var. Hift. 44. Scholaftes putat, eos extra or- 
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dinem, ut in re crepera , ad confilium fuiffe advocatos. 
Hoc fatis probabile eft: nam ex iis, quae VI, 47, & VII; 
43.» Ícribit Thucydides, non alios fere, quam στρατηγοὺς 
confultaffe , intelligi poteft. Duces Romanos idem interdum 
pro tempore feciflé, ut omnium ordinum Centuriones in 
confilium adhiberent , oftendit Lipfius II de Milit. Rom. 8. 

Pag. 275. l. 5. Ὁπωσοῦν) Ὅπως οὖν Caf. & VIII, 9o. 
utraque fcripturae forma Xenophon. Sed haec non conte- 
mnenda. W ass. | ᾿ 

Pag. 276. l. τ. παρεκελεύσατο τότε) Valde friget illud 
τότε, & melior fine dubio eft fcriptura Reg. & Caff. σαρ- 
φκελεύσατό τε. To temere repetitum videtur a fine vocis 
praecedentis. Thucydid. IV, 94, Παρεκελεύετό τε καὶ ἔλε- 
γε τοιάδε. ᾿ . d - 

ead. ἰ. 2. Τοιάδε} In quibufdam τάδε. Vide nos V, 46. 
W Ass. ! 

ead. l. 3." Avd pes ) Orationem habuit Nicias nave cón- 
Ícenía, non in terra. Vid. Diodorum Sic. XIII, 558 d. Ali- 
ter nofter V, 69. W Ass. 

ead. l. 7. Ἰπόλιν ἐπιδεῖν) Al. πάλιν. Sic VI, 69, Καὶ τὴν 
ὑπάρχουσαν σφίσι πατρίδα νικήσαντες πάλιν ἐσιδεῖν : quem 
locum laudans Thomas Magifter in ἐπεῖδεν. nefcio quid in: 
eptiarum videtur propinare, quod hoc verbum femel apud 

hucydidem fignificationem defiderii habere dicit. 

ead. I. το. Διωαπαντὸς ) Refcribendum puto cum Mff. Ar. 
C. Graev. διὰ παντὸς divifim, & III, $8. Ita Hippocratis 
exemplaria $ IV, p. 8, bis, & P IO ,. 11, ut περὶ παντός. 
Aliter vero, fi collatoribus fides, Codices facri. Verum 
AG. XXIV, 16 Cod. Laud. III in ed. cl. Hearne divifim, 
ut Píalm. L, 4, Clemens Epift. & Xenophon 686. W Ass. 

ibid. Thp ἐλπίδα τοῦ φόβου) Confer 'Thucydidem Orat. 
Phormionis II, 89. W Ass. Hoc genus loquendi Thucydi- . 
dis imitatur Lucianus in Tyrannicida pag. 700: Ἤ τις ἐλ - 
στὶς τοῦ φόβου. ἤ τι ὑπόμνημα τῶν συμφορῶν: — 

Pag. 277. l. 13." Ὅσα χρὴ ἀνσιναυπσηγ εἰσσσα !} Alii cunt 
Scholiafte ὅσα χρὴ, idque , opinor , recte. Et fic repofui- 
mus. antea μή. W ASS. Ὅσα χρὴ ἀντιναυπηγῆσαι. ltà vir 
doctiffunus e Camer. annotaverat. Camerarius ipfe ὅσα χρὴ 
ἄν Tira, in quo errorem effe arbitror. Hudfonus certe fal- 
litur , qui ὁ Camerar. in Var. LeCt ὅσα χρὴ ἀντιναυπη- 
γείσϑαι: nam in eo ἀντιναυπηγεῖσσαι efle Camerarius non 

lcit, : ] 
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ead. 1. 14. Ἐσοτίδων) Hic fcholion pos Camerar. 7à 
&q' ἑκατέρωθεν τῆς vus πρὸς τῇ πρύμνη ἐξέχοντα. ᾿ 

Pag. 278. l. 9. " AZioy ) Gr. ἀξιῦν, & ἢ τοὺς ἀπὸ τοὺ. 
Sed tum delendum ἤν, W Ass. Id eft, pro ἣν legendum εἰ 
i, abiecto μή. Et ita hoc re&e habebit : nam nihil hic opus 
eft particula negante. Lucianus Dialog. Mortuor. p. 272, 
Μηδέ γα πρότερον σὺ ἀποθάγῃς, ἢ arporéj eis orayvas τοὺς 
κόλακας. quod fortaffis alii ufitatius dicerent arpoorép- ac. 
Plutarchus Camill. p. 256: Ὁ δὲ οὐκ ἔφη σρότερον, 5 τοὺς 
ἐν Καπιτολίῳ πολίτας ἐπι ψηφίσασϑαι κατὰ τὸν γόμον. Exriam 
planior erit , & melius cohaerebit oratio, fi pro ἄξεον cum 
Gr. legatur ἀξιοῦν. Et fic quoque legifle videtur Valla: 
nam vertit putare. 

Pag. 279. l. 4. Νομιζόμενοι) Ab hoc loco argumentatur 
& ad eundem modum laíon apud Euripidem Med. verf. 
$56. W ass. 

ead. l. το. Καταπροδίδοιτε) Aemil. Portus putat, fi ita 
fcripferit Thucydides, hoc effe ab inufitato x«zezpod'ido. 
Sed non credibile eft, Thucydidem tam inufitato & obío- 
leto verbo, fi modo quifquam ita locutus eft, voluiffe uti. 
Melius eit, quod idem coniicit apod'id'oínze , vel προδοίητε 
legendum efie. 

Pag. 281. L 1. Τὸ μέγα ὄνομα τῶν ᾿Αθηνῶν) Lucretius 
VI, 2: Primae frugiferos. foetus. mortalibus. aegris ediderunt 
quondam praeclaro nomine Athenae. W ASS. 

ead. l. 9. Ἧ ἐπιβουλὴ τῶν σιδηρῶν χειρῶν) Locus Pollu- 
cis in Var. Le&ion. Hudíoni eft I, 120. e quo fatis con- 
ftat, Pollucem hic legiffe ἐπιβολή. Sic Thucydides paulo 
ante cap. 62, χειρῶν σιδηρῶν ἐπιβολαί: δὲ hic paulo poft 

sig ἐπιβαλλομένη. Stephanus quoque hic annotat : pro ézi- 
SE malim. ἐπιβολὴ. quod & Valla plane videtur legi[fe. Sed 
& alibi perperam ἐπιβουλὴ pro ἐπιβολὴ, quamquam alia 
figrificatione , fcribitur. Vid. IIl, 45, & IV, 76. 

ead. l. 11. Τὰς πρώρας καὶ τῆς NEQZ aya) Pro νεὼς ix&- 
στης,, rarior locutio , ac cuius exemplum in promtu eft fu- 
pra cap. 62: — «gos τὰς τῶν ἐπωτίδων παχύτητας, ᾧπεῦ 
μάλιστα ἐβλαπτόμεθα,, χειρῶν σιδηρῶν ἐπιβολαὶ, eT σχύ- 
σουσι τὰν πάλιν ἀνάκρουσιν τῆς ΠΡΟΣΠΕΣΟΥΞΗΣ ΝΕΩΣ. 
ubi ferrea manus , dein navem hoftilem (quamcunque) , dein 
fequitur , ἀπὺ τῶν νεῶν, & lic accipit Schol. Plurativorum 

- concurfus evitare auClor fatagit. Idem cap. 40, Syracufi 
IIPTMNAN χρουσάμενοι ἔσλευσαν, quomodo femper Hifto- 
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rici, non πρύμνως, ut apud Homerum : Τοὺς δὲ xa σρύ- 
νας xa) ἀμφ᾽ ἅλα ἔλσαι ᾿Αχαίους. fic ὑποχ ὡρεῖν ἐπὶ ΠΟ- 
. AA, de pluribus dici folet. Hac loquendi forma nofter III, 
: 74, βάλλουσαι τῷ χεράμῳ pro. χεραμίσι, & IV , 100, 78 
ἀμπέλῳ, & Herodotus V, 30, ὀκτωκισχιλίην ἀσσίδα di- 
xit. Xenophon Agefilao 660 pro σώμασι. ἔγχ εἰρίδιω γυ- 
μνὰ XouAeGy , τὰ μὲν χαμαὶ, τάδ᾽ ἐν ZOMATI, & in fine 
Cyropaed. VI, p. 151, γνόμεσμα pro νομίσματα. Denique 
“πολλὴν δᾶδα, & 279 σίδηρος pro ferramentis. W Ass. 
ead. l. 12. Καωτεβύρσωσαν) E. Thucydide laudat Pollux 
VII, 84. W Ass. Non contemnenda videtur fcriptura Cod. 
C. τὰ ἄνω. Sed non intelligo, cur τῆς γεὼς numero fingul. 
: voluerit dicere Thucydides, quod fine dubio in pluribus 
fa&um eft; unde & quafi de pluribus Τὰς πρώρας dicit. 
Duxzn. Vid. Wafl. ad lin. 11.. 

Pag. 285. ἰ. 2. Kal τῷ παρ᾽ ἐλπίδα &c.) To (pro τινὶ 
legit Heilm. ut fit, καὶ 79 σφαλλόμενοι eap! ἐλπίδα τοῦ 
εἰὐχ ἤματος. 

ead. ἰ. 7. Προσγενομένης}) Cl. Gr. cum aliis orpoa»yeysvn- 
μένης. nec difplicet. W Ass. . 

Pag. 284. ἰ, 13. Ἐς ἀπόνοιαν καθεστήχκωσιν. οὐ παρα- 
σκευῆς πίστει μᾶλλον. ἢ τύχης ἀποκινδυνεύσει. οὕτως ὃ. 
στως δύνανται) Oftendent acutiores , quomodo ordinari pof- 
fint haec verba, ut ex iis commodus fenfus eliciatur. Ego 
non video: fed fufpicor , Scholiaften legiffe ἀποκινδυνεὺ- 
e«i. Hoc malto clariorem reddit fententiam, & oratio apte 
in hunc modum procedit: ἐς ἀπόνοιαν καθεστήκασιν πος 
κινδυνεῦσαι οὕτως ὅπως δύνανται. QU μᾶλλον πίστει ππειρα: 
σκόνης, ἢ "TU nz , co:dementiae venerunt , ut non male Áca-. 
Cius, ut nog tam apparatu fuo , quam incerta fortunae alea. con» 
fifi , periculum , quocunque modo poffunt, facere velint. 

Pag. 285. l. 5. Καὶ νομίσωμεν &c.) Ita hic locus inter- 
pungendus: Καὶ νομίσωμεν ἅμα μὲν νομημώτατον εἶναι, (4. ei 
γομκωτάτῳ τρόπῳ χρᾶσϑαι) πρὸς τοὺς ἐγαντίους oj ἂν. ὡς 
ἐσὶ τηκωρίαᾳ τοῦ σροσπεσόντος, δικκιώσωσιν ἀποσλῆσαι Gc. 
ut or referatur ad γομιμώτατον δῖναι, & fit conftructio: vo- 
μίσωμεν — νομκιικώτατον εἰναι, οἱ ἂν σ. T. ἐ. δικαιώσωσι ἀπὸο- 
σλῆσαι τὺ ϑυμούμενον τῆς γνώμης, ὡς ἐπὶ τιμωρίᾳ τοῦ σρρσ- 
“εδόντος. HEILM. ᾿ 

Pag. 286. I. 5. Σπανιώτωτοι) Cf. noftrum I, 55. 7.55. 

ead. ἰ, 10. Ἐπειδὴ καὶ τοὺς ᾿Αθηναίους ἡσπάνοντο) Recte 
Scholiaftes fupplet τληροῦνγτας τὰς vavs. Crebrae funt hoc : 
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genus ellipfes in Thucydide. IH, 55, Ἐν μέντοι τῷ roM- 


μῳ οὐδὲν ἐκπρεπέστερον ὑπὸ ἡμῶν οὔτε ἐπάθετε, οὔτε ἐμελ- 
λήσατε, nimir. πάσχειν. V, 80, Οὐ μέντοι εὐθύς γε ἀπ. 
ἔστη τῶν ᾿Αθηναίων, ἀλλὰ διενοήθη (nempe ἀποστῆναι αὐὖ- 
τῶν) ὅτι καὶ τοὺς "Apyelous ἑώρα, Ícilicet ἀποστάντας ; ut 
Schol. VI, 76, Τῇ δὲ αὐτῷ ἰδέᾳ ἐκεῖνά τὸ ἔσχον, καὶ τὰ 
ἐνθάδε γὺν. σειρῶνται, nempe. ὄχοιν. Obfervavit fupra & 
alia Henr. Stephanus. 

ead. |. 14. Ὅπερ πάσχουσιν) Et hic bene Scholiaftes, à 
ἄνθρωποι δηλονότι. Tertiis períonis verborum & Graeci & 
Latini faepe ita utuntur, ut non exprimant nomen , quod 
addendum erat. Vide Scaligerum ad Catull. Carm. II , Lao- 
gium ad Ciceron. I de Offic. 7, & Lael. XXI, & Perizo- 
nium ad SanG. Minerv. IV , 4 in ellipfi v. homines. Et fic 
faepe fcriptores facri N. T. Matth. V, 11 & τς, VII, τό, 
]X, 17, & alibi: quae non video, cur quidam viri doai 
ad Hebraifmum referre voluerint. ' 

Pag. 287. l. 3. Πατρόθεν τε ἐπονομάζων) Vide quae de 
hoc genere loquendi fícripferunt eruditiffimi interpretes 
^. Aeliani, Kuhnius & Perizonius ad VI Var. Hift. 5. 

ead. 1. 11. Ὑπὲρ ἁπάντων παραπλήσια προφθρόβκεναι funt 
loci communes; quae fimili modo ubique . 
HEILM. (n 
- Pag. 288. |. 4. Ἐδύνατο) Cod. &. ἀδύνατο. non. male. 
, W sS. 

ead, l. 4. Ὁ δὲ Δημοσδένης — Tperaior. ἔστησα») Diony- 
fius Halicarn. Tom. II, p. 149. InzM. Dionyfius magno- 
pere laudat narrationem huius proelii. 

. ead. l. ς. Εὐθύδημος) Recte ita Hudfonus. Ita etiam Dio- 

nyfius 1]. d. Et fic legendum , quod reflituimus. antea Εὐ- 
d'isos. W Ass. Omnes Mfl. hic habent Εὔδημος. Aem. Por- 
tus ih íÍcholis Graecis mire flu&uat. Si hic idem. eft , in- 
quit, quem fupra cap. 16 una cum Menandro ab Athe- 
nienfibus in Siciliam miffum Εὐθύδημον vocat Thucydides, 
hic quoque Εὐθύδημος legendum , vel utroque loco Ed» 
μος ícribendum eft: nifi quis putet, hunc non eundem, qui 
ante memoratur, fed alium efle. Non magna de caufa 
tantopere aeftuat. Eum , de quo hic agit Thucydides , ahum 
effe ab illo, quem cap. 16 memorat, nemo fibi facile per- | 
fuaferit. At is ibi in omnibu-- edd. & ΜΕ, uno' excepto, 
qui Εὔϑυμος habet, eft Εὐθύδημος, quem etiam cum Eu- 
᾿ rymedonte & Menandro priore pugna navali , quam Thu- 
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cydides cap. $2 narrat, claffi Atlienienfium praefuiffe di- 
cit Diodorus Sic. Lib. XIII, pag. 537. Et Εὐθύδημος fine 
ulla varietare fcripturae eft in Thucydide V, 19 & 24. 
quem eundem efle, ut non pro certo affirmari , ita neque 
negari potefl. — . — oq 
ead. L 7. Πρὸς τὸ ζεῦγμα ) Citat Etymol. M. in vod. á 
ἐζευγμένη σχεδία, inquit, οὐ τὸ ex οινίον. Vide cap. $9. 
Ζεύγματα ποταμῶν αἰϊςιθὶ vocat Dionyf. Halicarn. W Ass. 
Ζευύγμα τοῦ ληκένος Budaeus vertit fauces portus obfeptas. 
Thucydides ita vocat opus Syracufanorum, quo fauces 
magni portus clauferant τριήρεσι πλαγίαις , καὶ πλοίοις, καὶ 
ἀκάτοις, Cap. 59, inflar pontis navalis, quem ζεύγμα νο- 
kcant Graeci, Árrianus, Eunapius, & alii apud Lipfium II 
Poliorceticor. ult. | 
ead. 1. 8. Καταλειφθέρτα ) Παραλειφθέντα etiam Diony 
fius Halic. & ἐς, non εἰς τὸ ἔξω. W Ass. Poft JiéxtrAovy 
quidam fcripti & editi libri atque etiam Dionyf. Halic. non. 
habent diftin&ionem. ReGe dici poteft Bi&Qeo 3a τὸν d'iéx-, 
στλουν. , ut IV, 9, 11 βιάζεσδπαι τὴν ἀπόβασιν ; ibid. 356 , τὴν 
ἔφοδον: fupra hoc Lib. cap. 22. τὸν ἔσπλουν; & infra cap. 
σο, τὸν éx/rAovy, Sed propter copulam καὶ nihil mutandum 
arbitror. Et illa, βουλόμενοι βιάσασϑαι εἰς τὸ ἔξω poffunt 
per íe fubfiftere. Ne opus fuiffet addi εἰς τὸ ἔξω, fi βιά- 
σασϑαι cum διέκ  λουΐῇ coniungendum effet : nam in hoc il- 
lud continetur , & qui τὸν διέκπλουν βιάζεται, lem etiam 
eis τὸ ἔξω βιάζεται. Ex alioqui βιώζεσσαι cum , praepofitio- 
ne si;.obvium eft. Lucianus in Iudicio Vocal. in princ. 
ἄπὸὺ τῆς καθ᾽ αὑτὰ τάξεως εἰς ἀλλοτρίαν βιάζξοσπαι. Adde, 
quae Raphelius annotavit ad Luc. XVI , 16. 
- ead. |l. 10. Προεξαγαγόμενοι ) Dionyf. Halic. arposZaya 
γγόμενοι; quod non temere repudiandum putem : nam ἀνά 
vyea 3 , & quae ex eo componuntur , propria funt in hac 
re verba. Ὕ“εξανάγεσπαι habet Thucydides Ill, 74. . 
Pag. 289. 1. 7. Τὰς χλῆσει!). Dionyfius δὲ Codd. Ar. C. 
κλείσεις, bene opinor. W Ass, Eadem varietas ícripturae in 
hac voce eft II, 94. in ξύγκλσοισις V, 71, δὲ fere ubique 
in quibuídam temporibus verbi κλείω, & quae ex eo com- 
ponuntur. " E 
ead; d. 9. Οὐ epe τῷ ζεύγματι ) Male Dionyfius οὐ μκό- 
yoy "phe T. ζ. ἢ v. W ASS? ὃ ἊΝ | 
ead. 1. 11. Τῶν πρότερον) Plerique fcripti τῶν προτέρων. at 
zb edita le&ione rede ftat Dionyfius. W Ass. Thucydides , 
Thucydid. Vol, IV. Κι 
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IV, 38, Τῶν πρότερον ἀρχόντων τοῦ μὲν “πρώτου τεθνηκότος: 
VII ᾿ 8, Εἰρημένον ἐν Ταῖς “ρρότερον ξυβόκανν. Vid. ad VI, ο. 
ead. ἰ. 15. Eyre) Sic etam Dionyfius. bene. W Ass. 
ibid. Ἰπολλὴ δὲ --- ἀλλήλους) Thom. Magifler in ἀγών. 
᾿Αντιτέχνησις ex hoc loco habet Pollux VII, 7. ᾿Αντετεχ var 
φθόνος Dionyf. Halic. III Antiquit. 72. De voce ἀγγωνισμὸὺς 
Pollux IX , 42. W Ass. 

Pag. 290. l. 2. Τὰ ἀπὺ τοῦ καταστρώματος) Hoc Scho- 
laftes & Portus de ipfis ἐπιβάτας, qui in tabulatis erant, 
exponunt. Stephanus vertit : operam dabant , ut circa ea , quat 
e tabulatis gerenda erent , non minor induflria & fedulitas adhi- 
beretur. Nihil obftat , quo minus fic quoque acdpi poffit. 

ead. 1l. 4, Ylpeizos ) Sic re&e Dionyf. Hal. cum omnibus 
fere ΜΗ. W Ass. 

. ead. ἰ. 7. Αἱ μὲν ἐμβολαὶ) Ἐκβολαὶ quidem habent ple- 
rique-libri & fcripti, cum vetuftis edd. & Dionyfio. Sed 
ἐμβολαὶ praeferendum effe oftendunt ea, quae in fimili re 
dicit Thucydides II, 76, & VII, 46. 

« Pag. 291. l. a. Ἐμβεβληκέναι) Dan. ἐμβεβηκένοι. Ex Val- 
la & Acacius, ut tranfüirent. Bene. Portus. Supra II, 91, 
'H ᾿Αττικὴ ναῦς τῇ διωκχούσῃ Λευχαδίᾳ ἐμβάλλει μέσῃ. Et 
paffiva forma VIL , 34, ᾿Αντίσρφροι ἐμβαλλόμεναι, καὶ ἀναῤ- 
ῥαγεῖσαι τὰς erapezeipscias ὑπὸ τῶν Κορινθίων veo , adver- 
fés proris i&lae. ᾿ 

ead. |. 11. Κατὰ τὴν τέχγην ) Dionyfius Halic. χωτά τε 
χὴν τέχνην. at 7s Ítatim fequitur. W Ass. Paulo ante Came- 
rarius e fuo Mf. merito probat χροὶ βαὴ, prae eo, quod 
in aliis fcriptis & editis eft καὶ ἀκοή. — . 

ead. 1. 13. ᾿Ἐπιβοῶντες ) Pro ἐπιβοῶσι. Multa funt. huiu(- 
modi in Tbucydide. III, 36, Ἔδοξεν αὐτοῖς οὐ τοὺς παρ- 
ὄντας μόνον ἀποκτεῖναι — ἐπικαλοῦντες. VI, 24, Ἔρως éré- 
σεσο τοῖς πἄσιν ὁμοίως ἐκπλεῦσαι — τοῖς δ᾽ ὧν ἡλικίᾳ τῆς 
T$ ἀπούσης πόθῳ ὄψεως καὶ ϑεωρίας — καὶ εὐέλχι δες ürrss 
φωθήσεσϑαι. Add. quae di&a funt ad VII, 42. 

; Pag. 292. ἰ. 6, Τὴν σολεμιωτάτην “χῆν ) Τὴν abeft exem- 
plaribus Dionyfii Halicarn. fed immerito. Praeterea Du- 
dithii liber in Dionyf. & Scholiaftes bic οὐ δι’ ὀλέγου πό- 
yov. Sed nihil mutandum. W Ass. 

.' ead. 1. 8. Οὖς σαφῶς ἴδασι προθνμουριόγους ᾿Αθηνα ίσως zrar- 
τὶ τρόπῳ διαφυγεῖν ) In his ᾿Αϑηναίους fufpe&tum effe pot- 
eft, ut ab interpretatione in πίαγρίηρ fcripta profectum. 

. ead. ἰ. 11. ᾿Ισοῤῥῷσον τῆς ναυμαχίας καθεστηκυίας) Haec, 
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& quae paulo poft in fin. pag. 295 feq. dicit Thucydi- 
des , Plutarchus in libro de.Gloria Athenienf. pag. 618 ed: 
Steph. quibufdam mutatis ita defcripfit: Καὶ πάλιν ὁ ἐν τοῖς 
Σικελικοῖς ἐκ τῆς “γῆς σεζὸς ἀμφοτέρων ἰσοῤῥόπου τῆς vav- 
μαχίας καθεστηκυίας ἄλαστον ἀγῶνα καὶ σύνταξιν τῆς γνώ«- 
pé ἔχων διὰ τὰς συντάξεις, ὡς συνεχὲς τῆς ἁμίλλης καὶ 
χοῖς σώμασιν αὐτοῖς, ἴσα τῇ δόξῃ "rspid'ecos συμπνόων τῇ δια- 
“έσει καὶ τῇ διωτυπώσει τῶν γινομένων γραφικῆς ἐνεργΎ elae. 
In ed. Francof. Latinae verfionis X ylandri his in margine 
appofiti funt, afterifci, depravatae fcripturae nota. Et Xyl- 
andrum ea non intellexiffe, ex illius interpretatione cogno- 
fci poteft. Nec mirum: nam quaedam eorum, in primis 
haec διὼ τὰς συντάξεις, ὡς συνεχὲς, Cimmetiüs tenebris 
obfcuriora funt. Sed pro eo, quod ibi eft σύνταξιν τῆς γνώ- 
t"* , coepi dubitare, an potius legendum fit σύντασιν τῆς 
γνώμης : cuius fufpicionis mihi au&or fuit Scholiaftes, qui 
etiam in ipfo 'Thucydide Zurraciv, non ξύστασιν videtur 
legifle. Et hoc fortaffis non deterius eft eo, quod editur. 
Nam σύντασιν τῆς γνώμης reCte dici poffe pro intento ftu- 
dio δὲ contentione animi, fatis oftendunt fignificationes voca- 
bulorum cognatorum συντείγω. σύντονος, cuv Toyía, , & συγὰ 
“εταμένως, in Plutarcho quidem eórraci& non minus fa- 
cile degenerare potuit in σύνταξις, quam in. Ariftophane 
Plut. v. 323 συντεταμένως in συντεταγμένως ; quod rede 
apud Suidam h. v. emendat Kuflerus, fed per feftinatio- 
nem oblitus nominare au&torem emendationis Bentleiüm ad 
Callimachi fragm. 245. nam deinde in Notis ad Ariftopha- 
nem ei, quod debebat, reddidit. Porro, pro £vurezrovevoy- 


“ες, quod omnes libri Thucydidis habent , fufpicari quis 


poflit Plutgrchum legiffe ξυμπνέοντες : quae varietas ícri- 
pturae & ipfa meretur confiderari. Sed fententiam verbo- 
rum Thucydidis hanc effe puto, eos, qui e terra?»proe- 
lium fpeCtabant , ,:geftu ipfo & motu corporum effinxiífe 
ea, quae aécidere videbant pugnantibus, qui modo victo- 
res erant, modo fugiebant , modo peribant. 

Pag. 295. l. 3. Kai διὰ τὸ) Plura exempla articuli pro 
pronomine pofiti e Thucydide & alis habet Stephanus in 
A ppend.-ad Scripta al. de Diale&t. Att. pag. 183. 
^ ead. l. 11, Τὴν γνώμην ἐδουλοῦντοῦ Vid. Lib. IV, c. 24. - 

Pag. 294. l. 4. Ἐν τῷ ὐτῷ) Αὐτῷ omittit etiam Dio- 
nyfius Hal. forte fuperfluit. W AsS. ' 
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ead, ἰ, 4. Ἕως ἀγχώμαλω ἐναυμάχουν) Αγχόμαλα ver- 
E Ἵ à 


v 
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bum τραχὺ effe autumat Pollux V, 157. Haud ita Diorry- 
fus Halic qui in libro de Arte Rhetorica pag. 61, & mn 

ntiqq. p. 671, ἀγχώμαλοι, . 109, 1735 , &^yy opc " 
Acs adhibe:. W Ass.) tiam aliorum au&boritates habeat Sui- 
das, & recentiora Lexica. Lucianus II Ver. Hift. p. 686, 
ἀγχωμάλως δ᾽ ἐπιπολὺ γαυμαχοῦντες. 
. ead. l. 9. ᾿Αγτισχούσης ) Addit Diodor. pag. 340 a. Τῶν 
δὲ σαρὰ τὴν πόλιν κινδυνευόντων ᾿Αθηναίων ἐκβιασπέντων, 
xol πρὸς φυγὴν ὁρμησάντων &c. tantum ad γιϑοτίαπι mo- 
mentum cariffimorum confpeQus. W Ass. 
οἱ ead. ἰ, 12. Τότε δὴ ὁ μὲν v. στ.) Ita Dionyfius Halicarn. 
quod repofuimus pro τότε δέ. W Ass. : 

ead.. 4. 13. Ὅσοι μὴ μετέωροι ἑάλωσαν) Diodorus Sic. 
XIII, pag. 340, haec σαραφράζων: Τῶν δὲ ᾿Αθηναίων, in- 
quit, ὅσοι μὴ μοτέωροι διεφθάρησαν, ἐπεὶ πρὸς τὰ βράχη 
“ροσηνέχθησαν, ἐκπηδώντες ἐκ τῶν νεών ἀπολομένων. εἰς 
τὸ velo στρατόπεδον ἔφενγον. 
. Pag. 295. l. 2. Δυσαναᾶσχ ετοῦντες} Contulit ex hoc lo- 
co in Onomaílicon fuum Pollux III, 150. 

ead. l. 4. "Αλλοι δὲ οἱ σλείστοι) Dionyfius Halic. etiam 
ἄλλοι δὲ xal οἱ σλοῖστοι. non male, W ASS. 

ead. l. $. Παραυτίκωα ) Παρ’ αὐτίκα folus Caff. & infra 
cap. 8$. At coniungunt Gloffae, Xenophon 25, 49, δὲ 
alibi. Hippocrates $ IV, 78, Mff. in 2 Corinth. IV , 17, 
Hefychius. De hac itaque fcribendi ratione ampliandum 
cenízo. W ASS. 0l 

ead..l. 6. Οὐδὲ μιᾶς ) Hoc recepi e Dionyfio Halicarn. 
antea οὐδεμιᾶς. W ASS. 

ibid. Παρωπλήσιά, e ἐπεπόνθεσαν καὶ ἔδρασακ αὐτοὶ) Eo- 
dem modo particula xe) poft παραπλήσιος utitur "T hucy- 
dides V, 112, Ὡς dd'oEey αὐτοῖς σαρωπλήσια, καὶ ἀντέλε- 
γον, ἀπεκρίναντο τάδε. Poft ὁμοίως VIL, 28, Αἱ μὲν γὰρ 
δαπάναι οὐχ͵ ὁμοίως καὶ πρὶν, ἀλλὰ πολλῷ μείζους καθέστα» 
σαν. Et poft ἴσα III, 14, Ἴσα καὶ ἱκόται ἐσμέγ. ubi Scho- 
liaftes annotat , ὅμοιοε xe ἴσοι ἱκέταις, ὥσπερ ἑκέταε. Plu- 
ra habet Budaeus Commentar. Ling. Gr. pag. 919. 
, ead. l. 135. Πολλῶν νεῶν). De claffe Attica perierant naves 
LX, de Syracufana VIII: & decem ad navigandum inuti- 
les fa&ae. vid. Diodor. p. 340 b. Wass. 
. ibid. ᾿Ανθρώπων ) Dionyfius Halic. ἀνδρῶν. Salluftius fe- 


— re, multi mortales. W ASS. 


-. Pag. 296. 1. 12. Οἱ ναῦται) Vid, Diodor. p. 540 b. IpzM. 








IN LIBRUM VIL $1 


Pag. 297. l. 6. Ἐφηγεῖται) Non credo, quemquam faci- 
le oftenfurum, éqmysicSe apud alios probatos fcriptores ea 
fignificatione , quam hic locus poftulat , inveniri. Itaque 
non fine ratione haec fcriptura fufpe&a fuit Stephano in 
Thef. nec quidquam caufae eft, cur ἐσγγεῖται,, in quo fe- 
re omnes Mflti confentiunt, praeferri non debeat. Quid ἰὴ 
foro fit épmysia 3a: δὲ ἐφήγησις, ἄοςεπε Pollux VIII, 41 
& $0, & Suidas. Sed ea fignificatio huc non pertinet. 

ead. |l. το. Τὰ στενόπορα τῶν χωρίων ) Figurata locutio, 
qua Graeci dele&tati funt, atque etiam ad eorum exem- 
plum Latini. Iurares, Thucydideum hoc vertiffe Virgilium 
in illis engufla viarum. Hups. . 

Pag. 298. l. 1. Ov ῥᾳδίως) Hefychius. e Thucydide lau- 
dans οὐ ῥᾳδίως exponit κακῶς, Synefmus Epift. LVII, Οὐ 
Qj ῥᾷδιος εἰμὶ “χαυνωθήγωι. W AsS: Sopings fufpicatur , 

efychium ante oculos habuiffe verba Thucydidis IL, 16, 
Οὐ ῥᾳδίως τὰς μοταναστάσεις ἐποιοῦντο, Mihi videtur re- 
fpexiffe ad ea, quae de Ariflogitone leguntur VI, ;8, Καὶ 
ὕστερον ληφθεὶς οὐ ῥᾳδίως διετέθη. Vide ibi Scholiaften. 

ead. ἰ. 11. Προσπελάσαντες) Mil. προσελάσαντες. de equi- 
tatu non male. W Ass. Προσπελάσαντες ferri poffet , ἢ non 
diffentirent libri fcripti. De equitibus Thucydides IV, 72. 
Πρὸς αὐτὴν τὴν Νίσαιαν προσελάσαντες oi ᾿Αθηναῖοι. Vl, 65, 
Οἱ ἱσσπῇς οἱ Συρακουσίων πρῶτοι προσελάσαντες ἐς τὴν Κα- 
τάγην. Et fic omnes alii. | 

ead. ἰ, 13. Ἤσαν γάρ τινες τῷ Νικίᾳ, διάγγολοι) Laudat 
Ammonius in ἄγγελοι. Ἐξάγγελος, inquit , ὃ τὰ ἔνδοθεν 
τοῖς ἔξω διωγγέλλων, ὃν Θουκυδίδης διώγγελον λέγει. 

Pag. 299. ἰ, 8. Ἐυσχευάσαιντο) Cl. rectius ξυσχενάσωγ- 
ται. W ASS.: 

ead. [. 9. Ὁτιχρησιμώτατα ) Ὅτι χρησιμώτατα C. Reg. 
Caff. probe. W Ass. ' 

ead. l. 12. Τ]ροεξελθόντες ) Ita fane legendum , quod re- 
ftituimus. antea male προσοξελθόντες. W ASS. 

Pag. 300. ἰ.. 4. Τὰς δ᾽ ἄλλας) Quinquaginta triremes. 
Diodorus Sic. p. 340 d. W ass. 

ead. 1. 8. ΠΠαρασκενάσασδα!) Quinque Mff. σαρεσκευά- 
c3e1, quod melius effe arbitror. De pleonafmo copulae 
xa), quem in his , xal n ἀνάστασις. ftatuit Scholiaftes , agit 
Stephanus ad Corinthum Artic. XLV, pag. 33. 

ead. l. τς. Tvópp ) Per aures etiam affici, pulchre Hero- 
dotus VII, 39: Εὖ vor τόδ᾽ ἐξεπίστασο, ὡς ἐν τοῖσι ὠσὶ τῶν 
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ἀνθρώπων οἰκέει ὃ τυμός. ὃς χρηστὰ μὲν ἀκούσας, τέρψιος ἐμ- 
σ΄! πλέεξι τὸ σῶμα. ὑπεναντία δὲ τούτοισι ἀγοιδέει. W ASS. 
Pag. 301. . ς. Πρὺς γὰρ — ἀξιοῦντες) Suidas ἴῃ ἀντιβο- 
^ic , qui male τρεπόμενοι. W ASS.. Τραπόμενοι reCte. retinet 
Thomas Magifter. Ex hoc loco Thucydidis argumentum 
declamandi fibi fumfiffe Herodem Atticum , narrat Philo- 
flratus II dé Vit. Sophiftar. V. 
ead, 1. 8, Τῶν τε — ἐκκρεμανγύμενοι) Habet Suidas in. &- 
κρεμανν. δὲ exponit ἀπηρτημένοι. Nec. variant MT. "Exxpe- 
μιαφνύμενοι τῶν rud aaíoy dicit Lucianus in Toxari pag. 16. 
Apud T heophraftum ΠῚ Hiftor. Plant. 9, χατακχρομάννυται, 
.W Ass. | 
ead. l. 9. Eire δὲ προλείποι ἡ ῥώμη --- ὈΥΚ ἌΝΕΥ 'OAI- 
ΤΩΝ ἐσιθοειασμῶν καὶ οἰμωγῆς ἀπολειπόμενοι ) Interp. non 
fine multis, 1. e. fine haud paucis; quoad fententiam reGte, 
nec variant ΜΙ͂. oux; ἄν. ὀλίγ. idem eft atque οὐκ ἄνευ ὀλί- 
ων ye , non fine. paucis faltem, vel, puto, fi per libros 
liceret, μὴ, ἄνευ οὐκ ὀλίγων — ἀπολειπόμενοι. Nofter I, 
141, Τὺ δὲ οὐ βέβαιον ΜΗ ᾽ΟΥὙ προαναλώσειν: aut, οὐκέτι, 
«ἄνευ οὐκ ὀλίγων. Sed nihil tentare ἄμεινον , quia meiofi qua- 
dam uti videtur. TraieQionem tamen negativae particulae 
rfrequentem effe deprehendimus. vide fupra ad IIL , 95. 
ofter VII, 44, xpavyn οὐκ ὀλίγῃ χρώμενφι. Livius de, Po- 
lybio: haudquaquam [pernendus auclor , hoc eft, idoneus , 
probatus. Carpere haec folent, quafi maligne laudaflet, 
qui minus capiunt. Át non ita eft. Dabo ipfum teftlem IV, 
20 : Iovem prope ipfum , cui vota ferant , Romulumque intuens , 
haud fpernendos (αἰ tituli teles. Confer etiam X , 13. W Ass. 
ead, |. το. Οὐκ dveu ὀλίγων) Hoc interpretes ita ver- 
tunt , ac ἢ in Graecis fcriptum effet oux. ἄνευ πολλῶν ; quod 
& fententia videtur poftulare. Nec intelligo, cur Thucy- 
dides pro eo maluerit dicere οὐκ ἄνεν ἀλίγων. Habet haec 
etiam Suidas in ἐπσιθειωσμοὶ una cum interpretatione Scho- 
liaftae. DuxER. Conf. Watt. ad lin. 9. h. pag. 
ead, [. 13. MeíQe) Praeiverat Bacchylides: Αἱ οὐ τόκος, 
- ἁμέτερον μεῖζον Ἢ ΠΕΝΘΕΙ͂Ν, Ἐφάνε κακὸν 'APOETKTOIZIN 
ἔσον. Herodotus etiam Ill, 14, 'Q «rei Κύρου, τὰ μὲν οἰκήϊα 
. ἦν MEZQ κακὰ ἢ ὥστε ANAKAAIEIN. To δὲ ToU ἑταίρου “τά- 
os ἀξίιον ἦν δακρύων. Ibi pro καλέσας Bod. βοήσας. D. Ha- 
licarn. XI, 39, Aemà καὶ πέρω δεινῶν. Herodot. II, 55, 
ἔργα λόγου té παρέχεται. Nofter 1, 60, πράγμα ἐλ- 
πιδὸρ κρεῖσφαν. NW Α58.΄ 
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Pa. 302. l. 14. "Ey ove& ipa. ὅμως τὸ μετὰ “πολλῶν κού- 
φισιν). Stephani fententiam de hoc loco habet Hudfonus in 
Var. Le&. Scholiaftes putavit, e fubftantivo praecedente 
repetendum effe verbum ἰσομοιρεῖν. Neutrum fatis capio. 
Nam non intelligo , quomodo articulus τὸ cum feminino 
ἔχουσα ita coniungi poffit, τὸ ἰσομοιρεῖν, vel xaxovosat, 
ἔχουσα, τινα κούφισιν. Nec fcio , an τὸ hic accipi poffit pro 

ià, τὸ, quam fignificationem fupplementa illa videntur re- 
quirere: i fcriptum effet ἔχον, i. e. cum habeat, quomodo 
aepe alia participia neutra ufurpantur, vel 7o, facilius 
vel Scholiaftae, vel Stephani fententiam ample&erer. 

ibid. Κούφισιν) Pro κουφισμὸν, Scholiaftes, & Pollux IE, 
100. Vix alibi. WAss. — - 

Pag. 305. 1, 1. Οὐδ᾽ ὃς) Quidam fcripti οὐδ᾽ os. Sic V, 
$$ & εἰς. At VIL, 28, μηδ᾽ ὡς. Et ovd" ὥς apud Arifto- 
phanem Nub. v. 527, & alios. . ΝΣ 

ead. l, . ᾿Απὸ cias «λαμπρότητος ) Merito. Pindarus: Tb 
δὲ πὰρ δίκαν Τλυχὺ. πικρότατα μένει-τελευτά, W ASs. Huc 
faciunt, quae annotavit Cafaubonus ad Theophrafti Cha- 
rac. cap. 8 , σερὶ λογοποιΐοας: ubi docet, Graecis de ma- 
xima mutatione fortunae: ufitatam effe formulam , ἐξ oiov 
εἰς οἷα. ) 22M U 

ead. l, 8. Ἐσιφημίσμασιν) Hefychius, fortaffis ad hunc 
. locum refpiciens, exponit οἰωνίσμασιν. 2E ᾿ 

ead. ἰ. το. Ὅμως δὲ. — ἐφαίνετο) Suidas in oigo , ubi 
omittit zr&»zo, ταῦτα. Vox ταῦτα abeft etiam Clar. W Ass. 
Idem in ἐσικρομαμένου, non addito nomine Thucydidis, haec 
ita laudat: Οἱ δὲ ὑπὸ μεγέθους τοῦ ἐπικρεμαμιένον ἔτι κινδύ- 
VoU πάντω ὀϊστὰ ἐλογίζοντο. 

Pag. 304. ἰ. 4. Τογωνίσκων) Vide praeter Erymol. M. 
etiam Moerin. W Ass. Suidas, & Euftathius in Homer. Il. 
μ΄. p- 909, γεγωκίσκειν, To φθέγγεσναι ἐξάκουστον. Aefchy- 


in Prometh. v. 628 , γογωνίσκοιν eft aperte proferre: TÉ. 


dire, μέλλεις μὴ oU γεγωνίσκειν τὸ "ry ; 
ead. l. 6. "Ex. δεινοτέρων ἢ τοιῶνδ €) Stephanus loco in 
Var. Le&, annotato putat abundare ii, quia comparativus 
δεινότερος per fe genitivum afcifcit, nec dici. poteft δεινό- 
Τύρος ἢ τοιῶνδε. fed δεινότερα τοιῶνδε. vel ἢ τοιάδε. | — 
ead. ἰ. 8. Παρὰ τὴν ἀξίαν) Praeter dignitátem: potius prae- 
ter meritum. ἐστὶ ero^v de tempore non reGle intelligunt : vet- 
te, haud longe. W ASS.. Z 
. Pag. 305. Ll. 2. Θαρσεῖα ) Simonides: Ἔλπὶε δὲ πάγτας 
4 
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κάλλεσιν Seín ΤΡΕΦΕΙ "Aepieroy ὁρμαίνοντας. ὃς, Οὐδὲν ἐν 
ἀνθρώποισι μένφι χρῆμ᾽ ἔμποδον aie) — ΓΙαῦροι — ἹΣ Τέρνοις 
ὀγκχατόθεντο. πάρεστι "yàg ἘΛΠΙΣ ἑκάστῳ ᾿Ανδρῶν , 8. τε 
γεῶν στήθεσιν ἘΝΦΎΕΤΑΙ — Olive γὰρ ἐληίδ᾽ ὄχ ει γηρασ- 
σέμεν, οὐδὲ Sareiq3as , Οὐδ᾽ ὑγιὴς ὅταν ἢ φροντίδ᾽ ἔχ εἰ xa. 
᾿"μάτου. Νήπιοι οἷς ταύτῃ κεῖται νόος. Bacchy ides : ἜΛσις ai- 
θύσσει φρένας ᾿Αναμιγνυμώγρα Διονυσίοισι δώροις. W ASS. Tho- 
mas Magifter hic 3epgesia exponit & ὁμολογουμένη καὶ ἀν 
ἀμφίβολος. 
᾿ς ead. |l. 9. Ἕξειν) Clar. ἥξειν. ne fic quidem male. W Ass. 

ead, |. τι. Keravrea my 0e) Gr. cum quibu(dam xara- 
σετλήχθαι. Oratio tota frigida eft; δὲ timorem male diff. 
mulat Nicias. Tam illa, οἴκτου γὰρ avv" αὐτῶν. plane omi- 
no(a. 'Ae) δ᾽ ἀγάκτων ἐστὶ δεῖμ. ἜΞΑΙΣΙΟΝ. W ASS. Κατα- 
“εασλήχ θαι legit etiam Scholiaftes, quod Porto quoque pla- 
fuiffe ex eo apparet, quod ópsrzas legi voluit, ob ratio- 
nem conftruéhionis infinitae. Sed hoc nullius libri au&or- 
tate nititur. Iraque melior videtur fcriptura Codd. in qui 
bus eft χαταπέτληχθε: quam etiam aliquantum confirmat 
fequens Aeyí(Qea se. Κατωπεπλῆχθε quomodo σροπερισπο- 
μένως fcribi poffit, non intelligo: fed tamen χαταπεπλῆχ- 
θαι inde ortum credo, cum; qui in fuis exemplaribus x«- 
*a/réT ^3 0s inveniebant , potiorem accentus, quam ulti- 
mae literae rationem habendam putarent. Nec erat, cur 
Portus in interpretatione vocis ὅσοι a Valla abiret , qui ad 
numerum retulit. Et fic etiam Stephanus & Acacius. 

Pag. 306, ἰ. $. Τοῦτο xa) πατρίδα ) Sufpicor δὲ, quod 
Pro καὶ hic exhihet ed. Hudfoni, vitium effe operarum. 

ic certe locum habere non poteft. 

ead. ἰ, το. Τῷ ἐχυρῷ) Mff. δὲ vett. edd. ὀχυρῷ. omnes 
perperam. W' Ass. Paulo ante Portus legit ἀντιλαβώμεθά 
του. ToU prO τιψός. 

ibid. Προπέμποτα) Ácacius, e cuius annotatione partem 
deícripfit Hudfíonus in Var. Le&. praefert σροπέμπεται, 
cui congruere dicit, quod paulo poft ait Thucydides cap. 
80, Spes erat illic Siculos, quos acciverant , obviam futuros. 
Magis placet fcriptura libri Gr. προπέπεμπται. 

ead. |. 14. Οἵ τε ἄλλοι τουξόμενοι ) Hanc fententiam ita 
expreffit Xenophon III 'Avefac. pag. 30$: Καὶ ὅστις τῷ 
ὑμῶν τοὺν οἰκείους ἐπιθυμεῖ ἰδεῖν, μομνήσδω ἀνὴρ ἀγαθὸς 
δῖναι. οὐ γάρ ἐστιν ἄλλως τούτου τυχ εἴν. 


Pag. 307. 1, 2. "Aides γὰρ πόδ) Sophocles Qedip. Tyr. 
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V. $5, ἄρξεις τῆς δὲ γῆς, ὥσσχεορ χρατεῖς, Ἐὺν ἀρδράσιν 
κάλλιον ἢ ΚΕΝΗ͂Σ κρατεῖν. Ὡς οὐδέν ἐστιν οὔτε “τύργος, οὔ- 
σε ναῦς, ἜΡΗΜΟΣ 'ANAPON μὴ ξυνοικούγτων ἔσω. Euripi- 
des Phrixo, Αἱ γὰρ σόλεις cie? ἄνδρες, οὐκ 'EPHMIA. No- 
ftrum etiam fequirur Dio LVI, pag. $575. Camilli Orat, 
apud Livium V, $4: deo. nihil tenet pas patriae ;' fed in 
fuperficie tignifque caritas nobis patriae pendet, W AsS. Add, 
Berneggerum d luftin. II, 12. - 

ead. |. 9. Τοὺς δὲ σκενοφόρους) Ex morein quadrato agmi- 
ne. Vid. Xenophontem ΙΗ ᾿Αναβασ. pag. 294. & aliquot . 
feqq. qui ibid. pag. 310 oftendit, quae: fint incommoda 
σσλαισίον ἰσοπλεύρον hofte fequente. | 

ead, ἰ, 14. "Es τὺ πρόσϑεν ) Male Codd.: qui &werpocSer. 
Vide fupra. W Ass. Cap. 41. εὐθὺς ἐχώρουν ἐς τὸ πρόσϑεν, 
ubi iidem Codd. ἔμισροσϑεν. 

Pag. 308. I. 4. Κατέβηφαν — ἐδώδιμον ) Suidas in. &cre- 
doy , fed τα omittit male. Pro ὁμόσοδον, quod eft in Scho. 
liafte, dat ἰσόπεδον. re&e, neque aliter Hefychius. Vide 
Pollucem I, 186. Thom. Magifter in ἄπεδος tamen , Ze: 
δὸς χώρα ὁμαλὴ, καὶ οἷον ὁμοπεδές. Herodotum fecutus eft 
nofter. Scholiaften fequitur Etymolog. pag. 125. Κατέβη- 
σαν — Ti Thom. Magifter. W Ass. Adde eundem in βούλο- 
μαι, G in ἄπεδος pro ópóed'es , quod poftrema ed. ha- 
bet, lege δμόπεδος. ut in. Colin. EE 

Pag. 409. Ll. 5. ᾿Απὸ τῶν ἱππέων) Hoc quidem fine vi- 
tio dici pofle , fed tamen ex auctoritate plerorumque Mff. 
potius vs? legendum arbitror. Thucydides IV, 64, Καὶ 
τοὺς ἄλλους δικαιῶ ταὐτό μοι ποιῆσαι ὑφ᾽ ὑμῶν αὑτῶν, καὶ 
μὴ ὑσὺ τῶν πολεμίων τοῦτο παθεῖν. VIIL, 13, Αἱ Πελοσον- 
γνησίων &xxaíd exa γῆες --- χοπεῖσαι ὑπσὺ τῶν ᾿Αττικῶν &TTÀ 
xe εἴκοσι yea. 

ead. 1, 8. Οὐκ ἐπ᾽ ὀλίγων ἀσπίδων) Οὐκ fine dubio per- 
peram omittit Cod. C. Nec re&e ἀπ᾿ ὀλέγων habet Keg. 
pro ἐπ' ὀλίγων. Loquitur autem, ut puto, Thucydides de 
ordinibus εἰς βάθος inftruGis: nam anguftiae loci non pa- 
tiebantur aciem εἰς μῆκος inftrui, Xenophon. II Hift. Gr. 
pag. 472, Καὶ ἐγένοντο βάθος οὐκ ἔλαττον, ἢ ἐπὶ vrevrüxov- 
τὰ ἀσπίδων. Lucianus Xeux. p. 581 , Ἐς βάθος δὲ ἐπὶ τετ- 
τἄάρων καὶ εἴκοσι τοτωγμιένους δαλίτας. ubi vid. Gronovium. 
De navibus Thucydides II, 9o , Ἐπὶ τεσσάρων ταξάμενοι 
τὰς Ves. | | 

ead, 1. το. Βολλόμενοι — ἄγεχ opovy) Suidas in émartevs , 
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ubi exponit ὑψηλοῦ. Vid. Thom. Magiftrum , qui haec non 
rede e Lib. fexto adducit, & Phavorinum. Vix alibi legi- 
tur, fed Homerico é»erre refpondet. W Ass. 

ead, |. τι. 'Ayeravorro) Marg. & Cam. ἐπαγεπαύοντο. 
Ufus eft hac voce etiam Herodianus , δὲ ἀγα πταυοβέγων fe. 
quitur. IDEM. 27 ΝΕ 

Pag. 41τι. ἰ,. 8. Καύσαντες ) Reg. non male χαύσαντας. 
Thucydides I, 119. Καὶ ἐδόκει (nempe τοῖς ᾿Αθηναίοις) a- 
vaL περὶ ἁπάντων βουλευσα κόνους axroxpirse3as. VIT, 40, 
Ἔσειτα οὐκ, ἐδόκει τοῖς ᾿Αθηναίοις αὐτοῦ ὑπὸ σφῶν αὐτῶν 
διαβέλλογτας χόσῳ ἁλίσκεσϑωω. Vl, 59, Ἱππσάρχῳ δὲ Eur 
ἔβη τοῦ πάβους τῇ δυστυχίᾳ éropagsérra xo) τὴν δόξαν 
τῇς τυρανγίδος ἐς τὰ ἔπειτα προσλαβεῖν, Ft VIL, $6, zur 
ὅβη δὲ τοῖς Κρησὶ τὴν Τόλων Ῥοδίοις ξνγκτίξαντας μὴ ξὺν 
τοῖς ἀποίκοις, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς ἀσποίκους ἄκοντας μετὰ 410300 
ζαθεῖν. In quibus fupplendum eft αὐτοὺς, δὲ αὐτόν. Paulo 
poft non muto vulgatum ἢ oí cum quibufdam Mff. & edd. 
Ariftophanes Plut. v. 14, Τοὐναντίον δρῶν, ἢ προσῆχ᾽ αὐτῷ 
“ποιεῖν. Et fic faepe apud alios ἐναντίον 8. 

Pag. 312. |. 9. Τὴν Ἐλωρινὴν) Cl. non variat. vid. Hol- 
ften. ad Steph. pag. 115 , & Cluver. Helorus Liv. XXIV, 

$. Diodor. XIII, p. 340, διὰ τοῦ Ἑλωρίου πεδίου. Genti- 

e eius 'EAepírns iuxta Etymol. fed confer Steph. Vibius 

Sequefter , Virg. Ovid. Helorus. Pliniani libri Elorus. Ἕλω- 
ρὸν apud unum Scylacem fcribitur. Polybius pag. 7, Ἕλλέ- 
 eropor “ποταμὸν mendofe etiam effert: ΜΗ, variant, Ἑλλό- 
er&poy , Ἑλλεπόρον, Ἑλλόπορος, & funt ex recentt. omnes. 
W ASs. . 
—— Pag. 314. l. 6. Αὐτῷ ἐπικεῖσϑα!) Non male quidam Mff. 
€U1Q πρώτῳ irixsic3et. IDEM. 

ead. 1. 12. Ἐλαίας) Marg. & Cl. Gr. ἐλάας, opinor ve- 
rius. Ita etiam legendum contendit apud noftrum 'Fh. Ma- 
gifter, male tamen adduGo Ariftophanis loco, Ἐχτὸς οἴσει 
τῶν ἐλαῶν. lbi enim ob metrum retinendum éAcuóoy , un 
fortaffe Acharn. 5 «o. Comicus vero in Ranis τίς τῆς ἐλάας 
“ταρετράγη ; [τὰ etiam Eupolis. Vide Athenaeum II. Ada- 
mantius Phyfiogn. II, 26, & Arifhides. Ad hanc formam 
ἐλαὼν pro ἐλαιὼν in Lexicis vett. ἐλάϊγος Gc ἐλαΐνεος apud 
Homerum. ἐλαολογέω, & ἐλὰς pro éAaas, ut ex Aelio Dio- 
nyfíio au&tore fatis idoneo conftat. Verum non tantum Io- 
nici fcriptores , fed & Plato , Xenophon, Ariftoteles , 'T'heo- 


phraftus, qui paffim adhibet , aliique innumeri illud alterum. 
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malunt; ideoque nihil hic immutandum duximus. W Ass. 
Haec nondum legeram , cum fcribebam ea, quae ad VI, 
99 annotayi. | s 
Pag. 316. 1. 7, Ἐκάθισε) Quinque Mff. καθεῖσε. Ita Ho- 
merus lliad. ?, v. 36, & Iliad. ξ΄, v. 204. ubi vid. Eufta- 
thium pag. 978. pro ἐκάθισε, καθίδρυσε,, collocavit. Profae 
Ícriptores an eo utantur, mihi nondum compertum eft. Nec 
tamen valde probabile videtur, e capite imperitorum fcri- 
barum natum effe; & fortaffis interpretatio Magiftrorum 
locum verae fcripturae occupavit , ut faepe alibi. 
| Pag. 517. Ll. 2. Méx pic) Thomas Magifter μέχρι hic δὲ 
alibi legit fequente vocali, W Ass. Vid. ad IV, 5. 
Pag. 418. 1. 9. Διαβῆνωι πρῶτος) Etiam Gr. & CI. διώ- 
βῆναι αὐτὸς πρῶτος. nec male. WAsS. ^ — 
X ead. l, 13. Οἱ δὲ ἐμπαλασσόμενοι — ᾿Αϑηγαίους) Suidas in 
ἐμπαλασσόμενοι ibi omittit e, & περιστάντες δὲ οἱ legit: 
vocem ἐμπαλασσόμενοι, ἐμπλεκόμενοι, “περι πειρόμενοι dó- 
&TI , φυρόμενοι interpretatus eft apud Euftath. ad Homer. 
liad. €, pag. $27 ed. Rom. Aelius Dionyfius. W Ass. Sui. 
das quoque alia diftin&tione , κατέῤῥεον ἐς τὰ ἐπὶ δάτερω 
TOU ποτωμοῦ. περιστάντες δὲ οἱ Συρακούσιοι. Et fic etiam 
Gr. nec deterius, ut mihi videtur. Nam Thucydides poft- 
ea demum dicit hoftes Athenienfium fluvium ingreffos. He- 
fychium in ἐμπαλέξαι, & ἐμπαλούγματα bene ex hoc lo- 
co emendant Sopingius & Salmafets. Phavorinus in z«- 
λάσσεσδπαι Euftathium .defcribens, perperam habet ἐμπασ- 
σόμενοι, prO ἐμπαλασσόμενοι. mE | 
Pag. 919. |. 4. Οἵ τε Πελοποννήσιοι ἐπικατοιβάντος — 
τοῖς πολλοῖς) Longinus περὶ ὕψους cap. 58 haec tanquam 
exemplum optimae hyperboles proponit, Sed pro Πελοσον- 
ψήσιοι habet Συρακούσιοι, quod fortaffis verum eft. Nam 
cum in tota hac narratione de fuga Athenienfium inde a, 
cap. 78 ufque ad hunc locum nufquam Peloponnefios, fe- 
re ubique Syracufanos, & femel iterumque Syracufanos 
& eorum (focios nominet , quae .caufa dici poteft, cur hic 
otiffimum Peloponnefios memorare. voluerit? Paulo poft 
in eodem eft ézírero ὁμοῦ. Pro. xad περιμάχητον ἦν τοῖς πολ- 
2«is, Tollius ibi e Mf. Vatic. annotavit καὶ τοῖς πφλλοῖς ἔτε 
ἣν περιμώχητον: quod & ipfum confideratione dignum eft. 
,, 04. ἰ, 9. Τοῦ στρατεύματος ) Diodorus p. 540, epos τῷ 
- Agtrépp ποταμῷ περικυκλώσαντες, ἀπέκτειναν μὲν μυρίους 
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ὀχταχισχιλίους, ἐζώγρησαν δὲ ἑπτακισχιλίους. Nofter in- 
teremtorum numerum tacet. W ASS. 

ead, ἰ, 13. Ἑαυτῷ μὲν x pnoSa1) Formula obvia in con- 
ditionibus deditionum II, 4, IV, 69. de qua Stephanus in 
Append. ad Scripta al. de Diale&. Att. pag. 94 

ead. |l. 14. Ὅ, τι βούλονται) Plutarch. $41: Νικέας Tv- 
λίπσσῳ προσπεσὼν, εἶπεν, ἔλεος ὑμᾶς, UM TT , λαβέτω νι» 
κῶντας, ἐμοῦ μὲν μηδεὶς. ὃς ἐπὶ τηλικαύταις ἀτυχίαες yo. 
μα καὶ δόξαν ἔσχον. Τῶν δ᾽ ἄλλων ᾿Αθηγαίων. Haec & alia 
praetermifit nofter. W Ass. 

Pag. 321. 1.7. Κατοβίβασαν ἐς τὰς Λιθοτομίας) Vid. Nr 
colai cuiufdam & Gylippi orationes adverfarias apud Dio- 
dor. p. 341 δὲ 345. IDEM. — 

. l. 9. 'Avrérqazar) Lucianus de confcrib. Hiftor. p. 
629 Niciam ait interfectum effe, captum vero Demofthe- 
nem : Iuftinus IV, ; Demofthenem fibi ipfi intuliffe manus. 
recte quidem hic; nam percuffit fe in proelio , haud tamen 
letahter, tefte Plutarcho p. 541. Die menfis Carnei XVII 
Athenienfes fubhaftati. Ceterum a noftro diffidet Diodo- 
rus, & Niciam Gylippo impulfore interemtum affeverat 
XIII, 347. Sed a noftro ftat Plutarchus fcriptor eruditiffi- 
mus, & illi hac in parte anteponendus. Confer Euripidem 
Fragm. 516. IpEM. 

ead. l. το. Καλὸν τὸ ἀγώνισμα ἐνόμιζέν οἱ εἶναι) Hoc ita 
effert Plutarchus, μόγα δ᾽ ἡγεῖτο πρὸς δόξαν. Etiam in eo, 
quod fupra III, 82 dicit Thucydides, καὶ ὅτι ἀπάτῃ σπε- 
ρι γιρόμεγος ξυνέσεως ἀγώνισμα προσελάμβανε, Schohaftes 
& Dionyfius Halic. in Iudic. de Thucydide p. 2 &ye- 
ψισμα interpretantur δόξαν, laudem, vel opinionem hominum 
alii glortofam. "Ἔσπταθλον praemium exponit Suidas apud Ar. 
ftophanem Ran. v. 286 , Λαβεῖν τ᾽ ἀγώνισμ᾽ ἀξιόν τι τῆς 
ὅδου. Habet haec vox in univerfum fignificationem laudis, 
& dicitur de omnibus praeclaris ftudiis ac facinoribus, quae 
ora confequitur. Vide Thucydidem VII, 56, 59, & 
VIII, 17. 

Pag. 322. l. 3. Προσφιλεῖς) Pollux III, 63. ufi Xenoph. 
δὲ Theophraftus. σροσφίλεια Aeíchylus Steph. ed. 96. σροσ- 
φιλὲς Lycophron 608. W Ass. Rurfus Thucydides I, 92, 
. V, 40, Plutarchus Romulo pag. 37» Aeíchylus Sept. adv. 
Theb. v. $86; & προσφίλεια ibid. v. 521. 

. ead. l. 11. Ὁτιεγγυτώτω τούτων) Thucydidi ufitatius 
eft ὅτι ἐγγύτατα. 1, 143, Χρὴ ὅτι ἐγγύτατα τούτων Jia- 





"IN LIBRUM VIE κῃξ 


γοηθέγτας. V, 74, Ἢ μάχη τοιάύτη xa) ὅτι ἐγγύτατα τού. 
σῶν ὄγόγετο. ubi ex hoc loco pro xa) videri poffit legen- 
dum ἢ. Et: alibi : Tevóusror δὲ τῇ γνώμῃ ὅτι ἐγγύτατα τοῦ 
““ἄσχειν. 
ead. l. 14. Ἐς τὸ Seioy. ἐπιτήδευσιν ) Acacius eodem fen- 
fu, quo Portus, vertit, propter fummum erga Deorum nu- 
men cultum € obfervantiam. Interpretatio ;, quam in Var. LeGt.: 
habet Hudíonus, eft e Stephano ad cap. 40 huius libri, 
fw γάρ τι καὶ ἄγαν δειασμῷ T€ καὶ TO τοιούτῳ "rpocXeij.e- 
γος. Sed hoc ibi magis in vitio, quam in laude ponitur , & 
eft nota hominis δεισιδ αίμονος. Niciam pietatem fuam er- 
ga Deos commemorantem inducit Thucydides cap. 76, 
πολλὰ μὲν ἐς ϑεοὺς νόμιμα δεδιήτημαι: ubi Schohaftes, 
“πολλὰ μὲν εἰς ϑεῶν τιμὴν ἐπετήδευαα. πεπολίτευμαι νομί- 
(^s. e quibus huius loci fententia fatis perfpicitur. 
Pag. 323. l. 3. Of τε Wer) Suidas ἴῃ νεωτερίζειν, τῆς 
ἡμέρως τὸ σνῖγος ἐλύσει. eX gloflatore aliquo. W Ass. Hunc 
Aocum ante oculos habuit au&or vet. Lex. quem e Thu- 
cydide t»ue pro foles , aeflus ; afferre fcribit Stephanus in 
Thef. Aelianus XIII Var. Hift. 1, Πεφοίνικτο δὲ καὶ voro 
τῶν' ἡλίων αὐτῇ Tb πρόσωπον, 4 radüs, ab ardoribus folis. — 
. Dionyfius Perieg. v. 39, Ἔνθα δὲ πολλὺς ἀοικήτου X Boyer 
αὐλὼν ᾿Ἐκτότωται, μαλεροῖσε καχαυμκένος ἡδσλίοιδι. Annotat 
ibi Euftathius, etiam Libanium & Aelianum σ ληϑυντικῶς 
dicere οἱ ὅλιοι; fed Libanium τοὺς ἡλίους pro diebus pone- 
re. Refpexit fortaffis ad 1, d. Aeliani. Pro diebus utitur 
etiam Lucianus, vel quifquis alius au&or eft, in Philopa- 
tri pag, 767 de Iove: Αἰθίοψ συνευωχεῖσσαι. καὶ ἐς δώ- 
Jex, ἡλίους μὴ ἀφίστασϑαι : quae funt ex Homeri Il. αἰ, 
425, δὲ v. 492. Et in eodem Philop. p. 778, Ἔλεγον γὰρ... 
ἡλίους δέκα ἄσιτοι διοιμενοῦμεν. Utraque fignificatione fo- 
les dicunt. Latini. | 
ead, 1. 6. Πάντα τε “τοιούντων) Videtur per στάντα .in- 
telligere requifíta etiam naturae, ut Salluftius loquitur. SrEPH, 
Tlàrre, τε “ποιούντων ) Honefte. Scymni Fragm. de Moffy- 
noecis — iur βαρβαρικοῖς — ἐν φανερῷ δ᾽ ἀεὶ ἝΚΑΣΤΆ 
“πράττειν. De iifdem Apollonius II, v. 1020: 
᾿Αλλοίῃ δὲ δίκη καὶ δέσμια τοῖσι τέτυκται. 
Ὅσψφα μὲν ἀμφαδίηκ ῥέζειν δέμις, ἢ ix) δήμῳ, 
Ἢ ἀγορῇ, τάδε ΠΑΝΤᾺ δόμοις ἔνε μηχ ἀγόωνται. 
ὍΣΣΑ “δ᾽ ἐνὶ μόγάροις ποπονήμεθα. KEINÀ ϑύραζε ᾿ 
᾿Δψεγέως μέσσυσιγ ir) ῥέζουσιν ἀγυιαῖε, | 
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